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Évforduló
Ünnepelnek ez évben a  m unkástu

ristáik, a  volt TTE tagjai, a Munkás 
Testedző turistái, a M agánalkalm a
zott Szövetség hajdan i tu rista  osz
tályának tagjai, de ünnepelnek a? 
összes m agyar term észetjárók.

Kerek félszázaddai ezelőtt alakult 
a murikások önálló tu ris ta  szerve
zete, a Term észetbarátok Turista 
Egyesülete. Visszaemlékeznek a 
kezdet rögös ú tja ira  a még élő a la
pítók, a  későbbi küzdelm ekben részt 
vevők, de o tt á llnak m elle ttük  azok. 
kiket osztályhelyzetük, baráti körük 
valamilyen polgári egyesületbe vitt. 
Mert ezek a tu risták  is, amennyiben 
igaz em berek voltak, m ár évek óta 
együtt m unkálkodnak nem csak a 
turistamozgalom fejlesztésében, ha
nem a szocializmus építésén is a 
régi mozgalmi harcosokkal.

ö tven  évvel ezelőtt gúny, lenézés 
kísérte a m aroknyi állapító igyekeze
tét. Tíz évvel később m ár az ország 
legerősebb egyesületei között foglal 
helyet. Küzdött a  tú rázás jogaiért, 
a  tilos területek m egnyitásáért, a kü 
lönböző m egkülönböztetések ellen.

A felszabadulás u tán  valósultak 
meg a követelések s m a m ár a szer
vezett term észetjárók régi tagságá
nak többszörösét m ondhatja  m agáé
nak a M agyar T erm észetbarát Sző 
vétség.
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A T e r m é s z e t b a r á t n a k  a m unkásturista  m ozga
lom  fo lyó ira tának első szám a negyvennyo lc  év ve l ezelőtt je len t m eg. 
S o k  harc, gazdasági nehézség  akadályozta fo lyam atos m egjelenését. A  
term észe tbará tok  filléreibő l g y ű lt  össze a lap előállításához szükséges  
összeg. A z  első világháború a la tt három  évig  m ég  erre sem  volt mód, 
h isz  az ágyú tö lte lékek  a m u n k á so k  soraiból k e rü lte k  ki.

A  H orthy-fasizm us a la tt is sok  esetben anyag iak m ia tt nem  je len 
h e te tt  m eg  a lap, m íg 1939-ben, a jobboldali szociáldem okrata veze tés  
sem  tu d ta  a lap betiltását m egakadályozni. A z  uralkodó osztály fé lt  
m ég a lap m érsékelt hangjá tó l is, m ert tud ta , hogy a szervezetekben  
ko m m u n is tá k  tevéken yked n ek .

A  felszabadulás u tá n  1947-ben je len t m eg ism ét a T E R M É SZE T
B A R Á T , m a jd  p a p ím eh ézség ek  m ia tt 1951-ben m egszűnt. B ü szkén  
v a llju k  m agunka t a fo rrada lm i elő fu tárok követő inek .

K egye le tte l h a jtju k  m eg  a z  em lékezés zászla já t a m unkásturista  
m ozgalom  úttörői előtt.
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50 évvel ezelőtt a teyn észe tjárás is az 
urak és gazdag polgárok sportja, kedv
telése volt. A M agyar Kárpát, Erdélyi 
Kárpát és a M agyar Turista Egyesület 
uralta a turistaságot. Kajtuk kívül több 
kisebb egyesü let dolgozott, de a m unká
sok szám ára — néhány korábbi szakm ai 
csoport után —, csupán az 1908-ban ala
kult M unkás Testedző E gyesü let turista 
osztálya nyújtott kom oly  lehetőséget. A 
Munkás Testedző E gyesü let azonban sok
féle sporttal fogla lkozott, v iszont a m un
kás-turisták egy  olyan eg y esü letet szeret
tek volna létrehozni, am elyben  kizárélag  
a vándor sportoknak hódolnak. Így ala
kultak m eg a Term észetbarátok. Az ala
kulásról a következőket írják:

„M egalakult a T erm észetbarátok Tu
rista E gyesülete. A turistasport hazai 
szervezetei eddig főként a középosztály  
köréből kerültek ki. E ltek intve a már 
előbb turista-osztályt alkotott Munkás 
Testedző E gyesülettől, a szegényebb  nép
rétegeknek m indezideig nem  volt kom o
lyabb turista alakulata. Ezt a h iányt lett 
hivatva pótolni a Term észetbarátok T. E. 
V hazai m unkásság e legnagyobb  turista 

szervezete az alakulást követő  évben  
már 8600 taggal rendelkezik  s sorra ala
kítja m eg vidéki — aradi, kassai, gyön
gyösi, m iskolci, pozsonyi, p écsi, resical, 
tem esvári, verseci, egri, kaposvári, ko
máromi, Selm ecbányái, fium ei, nagyvá
radi, szom bathelyi, ú jpesti, erzsébetfalvai 
— csoportjait. K isebb — de anyagi viszo
nyaikat tekintetbe véve áldozatos — léte
sítm ényeiken  kívül 8 turista-, v ízi-, illető
leg m enedékház hirdeti k itartó akarásu
kat.”

Valóban a TTE a „szegén y  néprétegek” 
turista egyesü lete  volt, ahol nem csak a 
term észet szeretetére nevelték  a részve
vőket. A m ellett, hogy a TTE célu l tűzte 
ki a kapitalizm us elnyom ása alatt egész
ségtelen m űhelyekben dolgozó, lelk ileg- 
iizikailag m eggyötört m unkások  k iveze
tését a kocsm ákból a term észetbe, hogy  
egészséges, testet-le lket Uditő szóra
kozásra tanitsa m eg őket, törődött tagjai 
term észettudom ányos n evelésével is. 
Emellett egyik  kapuja vo lt a magyar 
m unkásm ozgalom nak. Sok elvtárs ta
nulta m eg itt a m unkásm ozgalom , tudo
m ányos szocializm us abc-jét. A term é
szetbarátok m arxista szellem ben  igyekez
ték nevelni, a m unkás fiata lokat, össze
kötötték a testkultúrát a szellem i felv ilá 
gosítással.

1918 decem berében a TTE követelte  az 
őszirózsás korm ánytól, h ogy a Horányl 
partot, a P ilis és B örzsöny h egységet 
nyissák m eg a dolgozók szám ára. A di
csőséges Tanácsköztársaság alatt a test- 
nevelési ügyek  direktórium ának egyik  
tagja K irály Albert elvtárs volt, a ter
m észetbarátok egyik  alapítója és sok  
évig elnöke. K irály elvtársnak a Tanács- 
köztársaság bukása után külfö ldre kellett 
m enekülnie és em igrációban is halt meg.

Az ellenforradalm i m ozgalom -után  fo ly 
tatódott a harc a m agyar turistaságban

is. A term észetbarátok szerepe sokkal n e
hezebbé, de egyb en  fontosabbá, fe le lő s
ségteljesebbé vá lt, m egm aradása a szo
ciáldem okrata vezetésnek  volt tu lajdo
nítható. Az egyesü letb en  azonban kom oly  
tevékenységet fo ly tatott a KIMSZ, ОШ 
és később a M árciusi Front is.

A term észetbarátok között dolgozott 
Strom feld A urél elvtárs, a Tanácsköztár
saság egyik  k ivá ló  vezetője Is. L elkesen , 
fáradhatatlanul nevelte  a fiata lokat, vér
tezte őket a fasizm u s ellen i eszm ei harc
ra. Em lékét a k ev é ly l m enedékház m el
letti Strom feld P ihenö-vel örökítették  
m eg a term észetbarátok. A z egyesü let
ben élénk é let vo lt, B udakalászon, Ho- 
rányban, a szigetm onostori v lzltelepen , 
K evélyen és Frankhegyen. A  túrákon az 
erdők sűrűjében igen sokszor tartottak  
szem inárium okat, politikai oktatást a 
m unkásfiatalok szám ára. A legális ta lá l
kozások m ögött sokszor húzódtak m eg  
illegális m egbeszélések .

A rendőrség nyom ása, a TTE alapsza
bályai jóváhagyásának  halogatása, kul- 
túrestjeinek szétzavarása ellenére fe jlő 
dött a m ozgalom , dolgoztak a felsőgalla i, 
pllisvörösvári bányászcsoportok, a bőrö
sök, m agántisztv iselők , szabók osztályai, 
a VII. kerületiek  baloldali csoportjai, a 
kőbányaiak, k isp estiek . N em  egy túrán  
adott bátorítást, útm utatást pl. Ságvárl 
Endre, vagy József Attila.

A rendőrség, a hatóságok m inden m ó
don nyom ták a term észetbarátokat.

A m ikor a n y ila so k  a Pösínger m ajornál 
m egtám adták a TTE-istákat, a b íróság a 
TTE tagjait íté lte  el. Egy m ásik  £élda:

„Bródi Endre 23 éves tüzért a M. Kir. 
budapesti honvédtörvényszék  5 évi bör
tönnel sújtotta. Indoklás: „ . . .v á d lo t t a t  
az ítélet bűnösnek m ondja ki bujtogatás 
bűntettében és az állam i és társadalm i 
rend felforgatására irányuló vétségbeh , 
m elyet azáltal követett el, hogy 16—17 
éves korától kezdve úgy a budai hegyek  
közé, m int a D una m entén levő k irán
dulóhelyekre ún. „túrákra” járt, e k irán
dulások alkalm ával szélsőséges politikai 
gondolkodású eg y én ek  társaságába k e 
rült, tagja lett a Term észetbarátok T uris
ta E gyesületének , m elynek  kom m unista  
szervezkedést e lő seg ítő  m űködése ú jab
ban állandó rendőri ellenőrzés alatt á ll.”

1938-ban a n y ila so k  tám adást kész ítet
tek e lő  a term észetbarátok sz igetm onos
tori v ízitelepe ellen . A term észetbarátok  
tudták, hogy Endre László csendőreitől 
védelm et nem  kaphatnak, ezért a vasas 
ifik  segítségét kérték . Ennek eredm é
nyeképpen a n y ila sok  szégyenszem re  
kénytelenek  vo ltak  eltakarodni és külön  
hajót kértek hazavitelükre.

A háború k itörése m ég jobban kiélezte  
a politikai helyzetet, a fasizm us m égin- 
kább levetette á larcát és a M agyar Tu
rista Szövetség ezen  a területen iparko
dott hűen k iszo lgá ln i gazdáját. Sokszor 
még előre Is szaladtak , túltettek  m este
reiken, em ellett á lszent m agatartásukkal 
úgy tüntették  fe l m agukat, m int az em 
berszeretet bajnokai. ím e m utatóban n é
hány sor a M agyar Turista Szövetség H i
vatalos Értesítőjéből:

„A term észetjárás akkor éri el a cé l
ját, ha meg tudja tö lten i a le lk et ünnepi 
hangulattal s v issza  tudja adni a lé lek 
nek is, az id egeknek  is és a testnek  is 
azt az éltető bék ességet, am elynek  n yo

mában fokozódik  az életkedv, a szolgá
latkészség, a h ivatástudat, tehát derül- 
tebb lesz a lé lek  és frissebb  lesz a test.” 
(Tavaszi Sándor dr. — MTSZ. Hivatalos 
Értesítő 1942. okt. 15-1 szám a.)

Ezzel szem ben eg y  m ásik  számban a 
következőket o lvash atju k : „A  m enedék- 
házra felerősítendő  táblák  tekintetében a 
Tanács határozata alapján  elrendeli az 
elnökség, hogy a szövetség  kötelékébe  
tartozó egyesü le tek  m inden m enedékhá
zuk (turistaházuk, szá lló ju k  stb.) falára a 
bejárat m ellett fe ltű n ő  m ódon legalább  
50-szer 80 cm n agy sá g ú  fehér táblán fe
kete betűkkel a k övetk ező  feliratot köte
lesek  alkalm azni: MENEDEKHAZAKAT 
KIZÁRÓLAG KERESZTÉNY SZARMA- 
ZASÜ VENDEGEK LÁTOGATHATJÁK! 
(MTSZ. Hiv. Ért. 1942. m áj. 15.)

U szított a szövetség  a fasiszták  érdeké
ben a ném et fasiszta-im peria lista  háború 
m ellett Is. A z eg y ik  szám  vezércikkében  
Polgárdy Géza írja  „A  m agyar turistaság 
védelm ében” cím m el. „Roppant m érkő
zés fo ly ik  napjainkban szerte a nagyvi
lágban. A n ép ek , országok, sőt földré
szek fizikai küzdelm e azonban csak befe
jezése annak a v ilá g n ézeti harcnak, m ely  
tulajdonképpeni k irobbantója  volt annak 
a m érhetetlen n agyszab ású  összecsapás
nak, m elynek  tanú i lehetünk . A világné
zeti harcnak, m ely  eg y ik  oldalon az 
arany világuralm ára tám aszkodó kapita
lizm us, a m ásik  o ld a lon  pedig a verejté- 
kes em beri m unkára ép ítő nem zetiszo
cializm us között n y ílt  sz ínen, a csatam e
zőkön fo ly ik , van ku lisszam ögötti része 
is. M égpedig nem  is  o lyan  m egvetendő  
része a küzdelem nek  ez, m ely  a hátor
szágokban fo ly ik  . . ,  (MTSZ. Hiv. Ért. 
1942. júl. 15.)

A fasizm us egyre fék telenebb  lett, a 
terror egyre nőtt, betiltották  a Termé
szetbarát lapot és 1944. ápr. 22-én felosz
latták az eg y esü letet Is. V agyonát a Ma
gyar M unkások T urista E gyesülete kap
ta m eg; ez a fasiszta  egyesü le t, m ely nem  
átallotta m agát „M unkások” Turista 
E gyesületének  nevezn i.

Legjobban jellem zi ezt az ál munkás- 
egyesü letet, hogy gesztesvári m enedék
házát — m elyet 1932-ben avatott —, gróf 
Eszterházy M óricról nevezte  el.

A felszabadulás u tán  újból kezdődött 
az élet. M egalakult a M agyar Vándor
sport Szövetség. 1946. április 7-én a Vö
röskőnél tartott túrán  Zam crcev elvtárs, 
a bős szovjet tábornok  is  részt vett a 
kegyeletes em lékm ű alapkövének  letéte
lénél.

A term észetjárás a kezdeti lendület 
után lassan fejlőd ött, háttérbe szorult a 
versenysportok között. A z 1956-os ellen- 
forradalom  leverése  u tán  azonban pár
tunk napirendre tűzte a term észetbarátok  
m unkáját. Az ú jjáa lak ított Szövetség  
nagy lendülettel fogott e sportág fejlesz
téséhez, h ogy m éltó leg y en  az 50 év em 
lékéhez. Az eddigi eredm ények  miatt 
nem  kell szégyen k ezn ü nk . Az MTSZ-nek 
8000 tagja volt, a M agyar Természetbarát 
Szövetségnek a m últ év  lezárásakor: 
34 439!

Régi és új term észetbarátok  egyesült 
erővel építik ezt a  gyön yörű  sportágat, 
m éltóan h agyom ányaihoz, hogy a maguk 
területén is ered m én yesen  segítsenek  k i
alakítani a testben  és lé lekben  egészsé
ges, új szocialista em bertípust.
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I
K I R Á L Y  A L B E R T :

A Mátrán 
keresztül

<A TTE vo lt e ln ö k é n e k  cikke, m eg je len t a
TERM ÉSZETBA RÁ T 1913. áp rilis i szám ában .)

A ru ttk a i vasútvonalon, a  H eves m egyei Pásztón száll
tu n k  k i a  vonatból. K arácsony é jje lé n  a konvencionális 
tömegszuggesszió hatása aló l n em  tu d tu n k  szabadulni. 
S íri csend  az ú r e tip ikus m a g y a r k isvároskában, ille tve 
nagyközségben. Félapró kis h áz ak  feh é rre  meszelt fala i 
közül vezérkolomposként m e re d  e lénk  az egytornyos 
tem plom . A házak m in th a  te rv sz e rű  rendetlenséggel 
le tte k  volna elrendezve. B okáig é rő  sáros ú tak  és a ro 
m a n tik u sn ak  mondott ho ldv ilág  egész ítik  ki a környeze
te t. V ajon a  középkor túlsó, v ag y  innenső határán  éli-e 
tá rsad a lm i életét e kisvároska, n em  lehet megítélni, é j
je l van, bak tert sem lá tn i, k in e k  ruháza ta  e láru lná a 
kort. Heggel három óra van. A  lá th a tá ro n  nyugat felé a 
C serhát, keletre a M átra, é sza k ra  a  Gömör hegység 
vonu latai vesznek el az ereszkedő  ködben. Délre a Nagy
alfö ld  nyit kaput. Pasztáról k e le tre , a  Hasznosvár felé 
vezető ú tra  térünk. Sár ide jén  ú tn a k  alig nevezhető. A 
kocsikerekek mély barázdát v á j ta k  benne és összenő az 
ú tm e n ti szántóföldekkel. Sok te rm észe tszere te t vész el 
ily  sáros urakon. A fátyo lszerű  ködö t a föld m agához 
v o n ja  és a hold szűztiszta fén y e  m egtörik. Alig m ásfél
ó ra i m enetelés után, H asznosvár büszke, de lerongyoló
d o tt falaihoz érünk. Heggel ö t ó ra  van. A gondolatok 
századokról századokra k erg e tik  egym ást. A metsző le
vegő nem  tud ja ellensúlyozni a v á rfa lak b ó l kiáradó do
hos m últa t.

A kelő nap sugarai b irak ra tö rn e k  a nyugaton deljében 
tündök lő  holddal, e felséges h a rc  m egtisz títja  a lá tóha
tá r t  a páráktól. Hegytöm bök v o n u la ta i dom borulnak, 
szakadoznak  minden oldalról. A  H asznosvár gerincén 
to vább  elénk ütközik az Ö v ár és a ttó l balra merészen 
em elkedik  a M átra hegység leg k acérab b  alakú, tűzhá
n yó ra  emlékeztető, alig k é t négyszögm éteres csúcsa: az 
A gasvár. Ű ttalan, m erész h ág ó ja  van . M ár reggel hét 
óra. A győzelmes napsugarak  e lh a lv án y ítják  a lustafé
nyű  holdat. K örülöttünk egy h a ta lm a s  élőtérkép. K eletre 
a B ükk  sötétlik, nyugatra Ó vár, a  C serhát élesebb k ú p 
ja i: Szandavár, a Vác m e lle tti N agyszál. És ha a Duna 
fe le tti p á ra te lt levegőt á tugorj uk , a  ködben vesznek el a 
Formáz feletti Kevélyek. É szak n y u g atra  a Börzsöny sza
kadozo tt gerince húzódik és egy szem pillantásnyi lankás 
u tá n  a  F á trák  és a T átrák  te szn e k  pontot a horizonton. 
H a tek in te tünket visszavonjuk, a  Gömör-Szepesi É rc
hegység ágas-bogas töm kelegé feksz ik  előttünk északra.

R övid pihenő után délre in d u lu n k  az Ágasvár gerinc
élén  A lm ásy-hutára. K ét o ld a lró l m erész lejtők eresz
kednek  a völgyekbe. Szabad k ilá tá s  mindenfelé. M ásfél

ó ra i vándorlás u tán  é rin te ttü k  a m integy 700 m éter m a
gasan  fekvő A lm ásy-hutát és K iskalitkás községeket. 
A lig 20—20 ház képezi e tó t  anyanyelvű községeket.

H a e két fa lu t elhagyjuk, délkeletre, P iszkéstetőn á t 
G alya te tő re  (903 m éter) ju tunk . A S am assa-ház a  G alya
te tő  oázisa, hová a  M átra-járó  tu rista  ellátogat, megpi
h en n i a k u ltú ra  e p rim itív , rozzant kis házába. Nagyon 
nehezen lehet ráta láln i. Lombosodás idején csak szorgos 
k u ta tá s  u tán  bukkanunk a Sam assa-házra. A jta ja  tá rv a - 
nyitva, m in tha nem  is m agántu lajdon  v ilágában  élnénk. 
N em  kérdi senki, honnan-m erre, szabad bem enete van a 
hegyi vándornak. K örös-körül padok, a  közepén a noimád 
népek  tűzrakóhelyére em lékeztető tűzhely, k inyúló  eresze 
a la tt  asztalok és padok. ,A háztól déli irányban , egy-két 
perc re  az erdőben egy tisz ta  hegyi forrás bugyog.

K étórás pihenés u tán  búcsúztunk a m indenki házától. 
In n en  m ár kék-fehér jelzés vezet végig a  G alyatetőn. 
Szép, hullám os gerincnél vezet le egészen a  párád— 
gyöngyösi jó l gondozott országúiig. A G alyate tő  gerin 
céről a p illan tás m esszire visz m inden oldalra. A lattunk  
k e le tre  Csevlce és P árád  vidéke, há tté rb en  a sötétlő 
B ükk hegységgel. N yugatra a M átra és a C serhát lankái 
egyesülnek. Északra a  Gömör-Szepesi érdhegység, a  F át- 
rák  és a  T átrák  ö le lkeznek ' össze, délre  a  Nagyaliold 
hom oktengerébe olvad lá tóhatárunk . U tunk  írtásos erdő
szélen visz tova. Itt-o tt h irte len  zörej, az erd ő k  gyönyörű 
lakói, az őzek és szarvasok riad tan  szökellnek az erre  
r itk a  ellenségtől: az em bertől. Nyilván nem  tu d ják  meg
különböztetn i a rá ju k  leselkedő, gyilokkal felszerelt v a 
dászót a term észeti szépségekben és b en n ü k  gyönyör
ködő, a term észetrő l és ró luk  ideálisan gondolkodó k i
rándulótól. A távolság érzése bátrabbá teszi őket, visz- 
sza-vissza tek in tenek  és elyesznek a környező színekben. 
A Sam assa-háztól m ajd  két ó ra já rás u tán  a G alyatető 
le jtő jén  lefelé a párád—gyöngyösi úton vagyunk. B alra 
P árád ra , jobbra, felfelé a K ékes oldalán, a  K aparóház 
érin tése  után, M átrafüreden  átkelve, Gyöngyösre visz az 
út.

A 17-es k ilom éterkövet p illan tjuk  meg először. A K a
paróház a 14-es k ilom éterkő u tán  következik. Ezt fon
tos tudni, m ert alig jár e rre  valaki, nem igen lehet kér
dezősködni. A K aparóház pedig az erdőben épült, sö té t
ben csak ilyképpen lehet tá jékozódni a nagy  erdőségben 
vezető úton.

H árom  és fél k ilom éter hosszú szerpen tinú t visz fel 
a több m in t 1000 m éter m agas K ékestetőnek 700 m éter 
m agasságában épült K aparóházáig. K aparóháznak  h ív 
ják , m ert az ú tkaparó  lak ik  benne; de a tu ris tá k n ak  so
k a t je len t ez a ház. E házhoz ép ítte te tt a M átra-Egyesü- 
le t egy tágas tu ristaszobát. Nem valam i kényelm es és 
á lta lában  a viszonyokhoz van alkalm azva. Mégis a tisz
te le t hang ján  kell m egem lékezni az u tak a t jelző és gon
dozó, építő egyesületről, m ert nem  kis fe lada t az e téren  
levő kezdetleges viszonyokkal m egküzdeni. D élután 5 
ó ra  volt m ár. A téli napváltozás idejében bizony korán 
elfo rdu l földünk a naptól. A kígyózó szerpen tin re  a gya
loglásnak 10. ó rája  esik és egy kissé hosszúnak tűn ik  fel. 
N ehezen fehérlenek ki a sötét erdőövezte ú t fehérre m e
sze lt kilom éterkövei. Végre e lé rjük  a 14-es követ és egy 
kis tájékozódás u tán  lám pavilágosság vezet a helyes ú t
ra. M int valam i m esebeli ház, oly hatássa l van rán k  ez 
a  kis, fehérre m eszelt erdei lak. Régi ism erősünk, a m en- 
ház gondnoka, Félix  bácsi és neje üdvözöl bennünket és 
betessékel az ajtón. A turistaszobában  m ár ott ta lá lju k  
Gyöngyösről jö tt tá rsa inka t, kik nagy szorgalom m al sü- 
töttek-főztek, hogy helyrepótolják a gyaloglással járó  na
gyobb anyagcsereforgalm at. A kölcsönös élm ények e l
beszélése u tán  elköltöztünk m indnyájan  a  földiparadi- 
csom ba: az álm ok birodalm ába.

M ásnapra m arad t a felm enetel a K ékes te tején  levő 
kilátótoronyba. Egy ó ra já rá s  a K aparóháztó l a vörös 
színnel jelzett útoin. A K aparóháztól alig egypár percre 
ta lá lju k  a G yökeres-forrás klbugyogásának helyét. F el
jebb  pedig egy vadászlakot, m elyet az idő hosszú foga 
és az em berek hanyagsága rozzanttá te tt. E lőtte egy kis 
fo rrás  patakba csörgedez. K örülbelül 950 m éter m agas
ságban ta lá lju k  meg a harm ad ik  forrást. A Kékes csú
csán (1012 méter) e lé rjük  a 20 m éter m agas k ilátó t és az 
a la tta  levő v ih a rv e rt kis tu ristam elegedőt: a szabadké-



m ényes faházikót. A kilátótorony lépcsőaetén és k a rfá 
ján  a  bevésett nevek  nagy szám a sejteti, hogy m ily  sokan 
lehettek m ár i t t  fenn, de nyilván illem hellyel téveszrtet- 
ték  össze e felséges helyet, midőn könnyedén — m in 
den m ellék te k in te t nélkül, ta lán  tuda tlanságbó l — be
faragcsálták  a  kezdőbetűiket, nem  gondolva a rra , hogy 
a víz beveszi m agát a  k ifaragott betűkbe, kikezdi a k ilá
tó t és ham arab b  ad ja  á t az enyészetnek.

A torony k ilá tó já tó l délre a Tisza csillogó sáv ja, észa
kon páram entes időben a T átrák, keleten a  B ükk, nyu
gaton a  D una-m enti hegyek festik m eg a  kon tú rokat. Jó 
volna sokáig i t t  m aradn i, gyönyörködni az a la n t napsu 
garakban  úszó, fürdőző felhőhullám okban. K ellem es é r
zések és gondolatok ostrom olják a k ilá tásb an  gyönyör
ködő te rm észetbará to t. Alig venni észre, hogy az időt 
repülő p aripák  v iszik  és a legjobb hangu latban  kell visz- 
szafordulni ugyanazon az úton lefelé a  K aparóházig . A 
K aparóháztól e lágaznak  az utak. Legtöbben a gyönyörű 
szép G yökeres-forrásm enti kényelmes u ta t vá lasz tják . A 
K aparóház u tá n  alig jó félórányira a N ékám  Ede-szál- 
lást érjük. K ellem es forrásával p ihenésre n y ú jt a lka l
mat. L ejjebb  egy lilipu ti N iagara zúgását ha lljuk . A 
Gyökeres esik vagy  két m étert. A forrásesés tövében 
virággal és gyertyákkal felcicom ázott m osolygó M adon
na-szobor gyönyörködik a tá jban  és ta lán  nem  is figyeli 
az előtte levő im azsám olyon könyörgő a rra já ró  környéki 
em bereket. De az egyenleget itt  is m egtaláln i. I t t  é rde
mes im ádkozni. A szobor csak csalétek ta lán , az im ád
ság m agához az asszonyszobor által d icsőített ő sanyater
mészethez szól. Egy kis kulipintyó és egy faso r zárja  
be a nagyszerű képet.

K iérünk M átra fü red re ; kellemes, szép hely. M ily kár, 
hogy csak oly kevés em ber gyönyörködhetik benne. M int 
M agyarországnak sok egyéb helye, ez is parlagon  hever.

A K aparóháztó l vezet egy szintén szép és változatok
ban gazdag ú t H órakon keresztül a H an ák -k ilá tó ra  és 
onnan M átrafü redre . "Van még sok egyéb szépsége a 
M átrának, m elyet egy csapásra nem lehet ism ertté  tenni.

M átrafüredrő l a G yökeres-forrással párhuzam osan  ve
zető ú t nagy szépségei fele jthetetlenül vésődnek a tu ris ta  
em lékezetébe. M átrafü reden  rá té rünk  ism ét a p á rá d — 
gyöngyösi o rszágúira. A legnagyobb jó a k a ra tta l sem  le
het a M átrafü red tő l Gyöngyösig húzódó hatk ilom éteres 
u ta t túlkellem esnek m ondani. Nyáron a tüzelő nap  és 
az ú t pora, a  többi évszakokban pedig többny ire  a sár 
ron tja  le. L egaján latosabb  ezt az u ta t az esti, vagy éjjeli 
órákban m egtenni. L ankás szőlőhegyek a ljáb a n  beérünk 
Gyöngyösre. Felkeressük  a M unkásotthont, h o l egyesüle
tünk  gyöngyösi csoportjának tagjai nagy szere te tte l fo
gadnak b en n ü n k e t és kikísérnek az állom ásra. A vonat 
ablakaiból a M á tra  vonulatai lassan egybefolynak, el
mosódnak. G ondolataink  is a közelgő nagyváros gondo
la taiba kapcsolódnak bele. V onatunk s ín p á rjá tó l délre 
nagy la tifund ium os kukorica- és búzaföldek vannak . F i
gyelm ünket m ég le-leköti az e vidéki sa játságos népvi
selet. A vonat m entén  kalaplengetve in tegetnek  a szur- 
tos jobbágy béresgyerekek. Elsötétül a vidék, m in th a  el
halt volna egészen és csak a nagyváros lám paezreinek  
fénykévéje se jte ti a közeledő nyüzsgő életet.

BERDA JÓZSEF:

(^ p .L a ía b  k k ú z .
Akár fiúk, akár lányok vagytok, 
a ti fiatalságotok olyan, mint 
a tavasz virágai: ibolya, kökörcsin, 
kankalin, vagy gyöngyvirág. Tavaszotok 
után jöhet a nyár lobogása akár: 
az ő ünneplőjébe minél később öltözzetek.
Csak a tél jégvirágaivá ne változzatok sohase.

EMLÉKEZZÜNK!
A kommunista forradalom a leggyökeresebb sza
kítás a hagyományos tulajdonviszonyokkal.

M arx
A nagybirtokosok eldorádójábán évenként 80 000 ember 

hál meg tüdővészben. Magyarország mindenkori kormá
nyai fontosabbnak tartották a létszámemelés és egyéb 
katonai terhek megszavaztatását, mint a munkásosztály 
testi épségének ápolását. Magyarország természeti szép
ségei jóidéig csak a vagyonos osztályok számára léteztek.

Emlékezzünk vissza, midőn herceg Ratibor, gróf 
Károlyi József és Tisza István, gyönyörű vidékek urai, 
parancsot adtak birtokaikon megjelenő turisták lelövé- 
sére. Emlékezzünk vissza, midőn gróf Schirstropf né
met mágnás miatt az egész Börzsönyt meg kellett ke
rülni, nehogy a nemes gróf turistát lásson. Emlékez
zünk vissza, midőn méltóságos, kegyelmes és félkegyel
mű urak üres kocsikban gratis utazgathattak: a mun- 
kássportegyesületektől megvonták \a vasúti kedvezmé
nyeket!

Intézményesen a turistáskodás szabadságát biztosítani 
nem, lehetett, mert az érdekelt területbirtokosok min
denkor rendelkeztek megfelelő összeköttetésekkel ezek
nek meghiúsítására. Magyarország földje nagyrészben 
néhány grófi család tulajdonát képezi, így tehát nem 
csoda, ha a Magyar Turista Szövetség jogügyi előadója 
egy tanulmányában a következőket kénytelen meg
állapítani:

„Jogunk mai állapota szerint az erdőtulajdonosok az 
erdeikből váló kiutasítás jogával élve, a turistáskodásl 
súlyosan megbéníthatják. A helyzet az, hogy hazánk 
minden történelmi nevezetességű helye, minden termé
szeti szépsége, gyógyerőt rejtő hegye-völgye, rajongásig 
szeretett Tátránk stb. akkor zárható el egyesek szeszélye 
folytán a kiutasítás jogának alkalmazásával a közönség 
elől, amikor e területek tulajdonosainak véletlenül 
eszébe jut.”

Nahát tisztelt uraim, ezentúl senkinek sem fog eszébe
jutni a terület elzár ás; nemcsak azért, mert az esemé
nyek alakulása folytán nem lesz mit elzárniuk, hanem 
mert nem ismerünk el semmiféle tilos utat és zárt terü
letet s a munkásturisták forradalmi elszántsággal érvé
nyesíteni fogják a természet szépségeihez való jogukat! 
Erőszak erőszakot szül!

Viszont, midőn ezt világgá kiáltjuk, fel kell szólíta
nunk mindenkit a rend és a fegyelem megtartására és 
kérlelhetetlenül ki kell űzni a turistatársadalom,ból 
mindazokat, akik a turistáskodás szabadságát a termé
szet szépségeinek megrongálásával és helytelen viselke
désükkel megcsúfolnák! r i c n n u c ?  n r v  Л
(Megjelent a Természetbarát 1918 decemberi számában.)
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Feri gyerekkori pajtásom volt. 
Együtt rúgtuk a port utcánkban, is
mertük egymás golyózási tudomá
nyát, erejét, egy osztályban nyüttük 
az iskolapadot. Az ötödik elemi 
után 6 a satu mellé került, én, csa
ládi hagyományból a gyalupadot 
választottam.

Befogott az élet a szekerébe, s 
vagy két évig nem is láttuk egy
mást. Egy tavaszi vasárnap es
te aztán, ácsorogván a mozi előtt, 
ki tűnik szemem elé, mint az én Fe
ri barátom. Hangosan csörtetett, 
kisfiús rövid nadrágban, egyik vál
lán hátizsákot lógatott.

— Szevasz tökmag, mit csinálsz, 
feléred már a gyalupadot, mondta 
némi nagyzolással. Mert tényleg, fél 
fejjel magasabbra nőtt nálam, ezt 
hosszú nadrágom igazgatásával 
igyekeztem ellensúlyozni.

— Hogy vagy Feri, látom turis
táskodsz, feleltem békésen és hozzá
értően. Hisz néha magam is kirán
dultam, így tisztában voltam, eszik- 
e vagy isszák.

A legközelebbi vasárnap, jobb 
napokat látott bakancsban, apám
nak nem vézna vállaimra szabott 
hátizsákjával, nomeg, a férfiúi ön
érzetet legyűrve, rövid nadrágban, 
ott álltam a hídnál túrára készen.

Feri után hamarosan Pista és Mi
si is megérkezett. A tanonciskolá
ban összeverődött három fiúhoz 
csatlakoztam negyedikül.

E naptól együtt jártuk a hegye
ket. Felszerelésünk nem vetekedett 
a tiroli kalapos, lódenruhás, fém- 
szögeikkel kivert botú turistákéval, 
de ez mulatságunkat mit sem za
varta.

Csupán egy dolog aggasztott: tér
képünk nem volt, csak a helyenként 
szemünkbe tűnő jelzések igazítot
ták el utunkat és adták tudtunkra,

A Trézsi-kút b e já ra ta

mások is jártak már előttünk. Pista 
szerzett valamilyen rejtélyes mó
don híreket a hegyek világából, ad
ta meg az útirányt, szóval ő lett a 
vezetőnk.

Jártunk úton és vágtunk át isme
retlen erdők sűrűjén, másztunk a 
sziklákon, fittyet hányva biztonság
nak, hisz kötelünk, mászócipőnk 
nem akadt a hátizsákban, de hát 
megtette az mezítláb is.

— Fiúk, jövő héten szombaton 
Péter-Pál, elmegyünk két napra, 
végigjárjuk a Pilist, jelentette be 
Pista elismert tájékozottságával.

Vakartuk a fejünket, mert hát 
nem biztos, hogy minket is elen
gednek-e a műhelyből, aztán a vo
natköltség sem esik az égből. A 
hétköznapi igyekezet, némi kunye- 
rálás, a szomszédoknál eszközölt 
fuserálás csodát tett: pénteken este 
ott álltunk négyen a kis állomáson, 
vártuk az esztergomi vonatot. Az 
elemózsia mellett szitaszerű pokróc 
simult, hisz ki tudja hol éjjelezünk, 
Feri zsákján pedig irdatlan nagy 
bogrács díszelgett, mert hát főzni 
is fogunk.

Vaksötét éjszaka érkeztünk Esz
tergomba. A néhány utas nyomban 
eltűnt, mi pedig az égiek gondjára 
bízva, ott néztünk ismeretlen jö
vőnk elé. Az állomástól derékszög
ben átvágtunk valami vizenyős ré
ten s végül falba ütköztünk.

— A szentségit, adta röviden tud
tunkra véleményét Misi: még hoz
zátett hosszabban is egyetmásí s le
huppant a földre.

— Itt maradok jelentette ki.
Mi Ferivel arrafelé néztünk, ahol 

Pistát sejtettük. Rövid ácsorgásunk 
alatt Pista meghányhatta a teendő
ket, mert bölcsen így szólt.

— Az orrunkat sem látjuk, sen
kit nem találunk, aki útbaigazítana, 
feküdjünk le itt.

Letettük zsákunkat a már helyet 
foglalt Misi mellé, előszedtük a pok
rócokat s összebújva aludni próbál
tunk. Lengedezett a szél, didereg
tünk a szitaszerű pokrócok alatt, 
mocorogva vártuk az éj múlását. 
Felettünk ragyogtak a csillagok, 
méla csönd honolt. Néha Misi hor
kant fel, hogy legközelebb a ke
resztanyja térdkalácsát is elhozza 
takarónak.

Lassan pirkadt, ámulva láttuk 
tőlünk néhány száz méterre a vasút
állomást s hogy magunk egy kerí
tés tövében az utcán éjjeleztünk.

Megindultunk. A Csurgókútnál 
már feledtük az éjszaka kellemet
len zordságát s a Barát-kút, a Csere
pes völgy napsugárban fürdő tája 
még ingünket is lekényszerítette. A 
Feketekőn át Dobogónak tartottunk 
és Pista barátunk ügyes kérdezős- 
ködés közben dicsőségesen fel is ve
zetett célunkhoz.

Egy bokor tövében Misivel az 
újabb éjszakához készítettünk szál
lást, Feri a bográcsnál sürgölődött 
Pista pedig a holnapi napra gyűj
tötte a tudnivalókat az időnlként 
feltűnő turistáktól.

— De szép is az élet, sóhajtottunk.
Mire készen lett a szénával bélelt

szállás, az étel is lekozmált, így kö
rülültük s elmélyülten méltattuk 
Feri főzési tudományát.

Hirtelen esőfelhők gyülekeztek. 
Pénzünk, hogy a turistaházban 
szálljunk meg? Ki hinné ezt el. 
Meg hát foltos öltözékünkben mit 
is kerestünk volna ott.

Várakozóan Pistára néztünk, ná
la székelt az ész.

— Lemegyünk a faluba, onnan 
útbaigazítanak a Trézsikúthoz, az 
fedett hely, ott alhatunk.

így is lön. Neki indultunk és jó 
másfél óra múlva Misi már a kút 
előtt kutatta, észen kívül mi van 
Pista fejében, mert ő ebbe a nyir
kos szentségbe be nem megy. Mi
után a felhők is oszladoztak, meg
oldottuk a kérdést. Sebtében nagy 
halom száraz levelet kotortunk ösz- 
sze és amikor az ég szürkülni kez
dett, az álom oltalmába ajánlottuk 
magunkat.

Az előző álmatlan éjjel, az egész 
napi gyaloglás, no meg gyermekem
berségünk bizony elnyomta ben
nünk a buzgóságot. A felhők meg 
csak a sötétséget várták, suttyom
ban ismét tereferére gyűltek. Ta
lán össze is vesztek, mert az ar
cunkra hulló záporra ébredtünk.

Mégis behúzódtunk a nyirkos mi
csodába, ahol némileg védve vol
tunk. Miután Misi egyetlen károm- 
kodási alkalmat sem mulasztott el, 
ezt nyugodtan rábíztuk, mi meg le
csukva szemünket bóbiskolni pró-' 
háltunk.

Éjféltájt lehetett, amikor ember
hangokat véltünk hallani, megszorí
tottuk bicskánkat és ma sem tudom 
mi lett volna, ha elsőként nem égy 
karbidlámpa fénye pásztáz végig 
bennünket. Korholó szavak zuhog
tak ránk.

— Meg vannak bolondulva, tódult 
ki egy hórihorgas száján, olyan be
tegséget kapnak itt, hogy arról kol
dulnak. Jöjjenek fel velünk a kuny
hóba.

Nem sok biztatás kellett, hamar 
megvilágította a karbidlámpa, hogy 
egy fajtába tartozunk, s neki indul
tunk.

Átvágtunk a szekérút két kanyar
ján, végigjártuk a szerpentinben 
emelkedő ösvény tizenhárom fordu
lóját, majd süvítő szélben, zuhogó 
esőben értük el az újpesti termé
szetbarátok pilistetői védkunyhóját.
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TÉLI T Ú R A
A nesztelen kergetőző hópelyhek  fehér takaróval lep

tek el a  tá ja t. P uha p á rn á b a  süppedő lépteink nyom a 
az egyetlen em berre em lékeztető  jel, am i az ősterm é- 
szet összhangját m egbontja.

K ora reggel téli hóesés. T ejszínű  sűrű  levegő, csend
ben szállingózó hópihék. A v á ro s t messze m agunk m ö
gött hagyva, az Eged ém 'elkedőjén bak tatunk . K ora ta 
vasztól késő őszig nem egyszer já rtu n k  m ár erre, m in 
den alkalom m al új és új csodákra  bukkanva, de ennyi 
szépség ta lán  még sohasem  ragado tt el, m in t most.

Nem is távoli szépségek von ják  most m agukra  a  fi
gyelmet, hanem  közvetlen környezetünk. A cserszöm ör- 
cés, kecskerágós hegyoldal bokrai roskadoznak a  hó 
vattacsomóitól.

M intha egy művészi érzékű, díszlettervező rendezett 
volna m inden t el. Az á llam i gazdaság és  az egyéni gaz
dák szőlővenyige sorai feh é r csákós katonasorokra em 
lékeztető glédákban hato lnak  fel a hegyoldalra. K ihalt 
néma présházak, ahol p á r  hónappal ezelőtt a szüret v i
dám sága uralkodott. S a tá j k iha ltsága oly élesen em lé
keztet a  nyüzsgő eleven é le tre , am i e  vidéken u ralko
dott an n ak  idején. Egyik tá rsam , ak it hasonló gondola
tok foglalkoztatnak a  nehéz, de szívet gyönyörködtető 
úton megszólal:

— Em lékeztek, m ennyi gyöngyvirágot szedtünk itt 
tavasszal? — m utat a bok ro k  felé.

— Én m eg itt fogtam  a z t a  szép példány zöldgyíkot, 
ami dísze volt te rrá riu m u n k n ak  — m ondja Lajos ú t
törő pajtásunk.

Hol v annak  m ost m ind ezék? A sok növény és  állat, 
ami elevenné teszi az Eged-oldalt. Hol v annak  a vidám 
kirándulók, a  fürkésző term észetbúvárok, s  a  fana tikus 
turisták, ak ik  egyre a m agasságot róják!

P ár hónap és ú jra  i t t  lesznek mind. De m íg ilyen 
kérdésekről gondolkoztunk, beszélgettünk, felértünk  
a tetőre. K özben m egvirrad t. Egy szusszamásnyi időre 
m egpihentünk, előkerülnek a  hátizsákokból a reggeli 
szíveseppek”, m egreggeliztünk.

Ha eddig a  felfelé m ászás örömeiben részesültünk, 
most az ereszkedés gyönyörei szórakoztatnak. Szinte 
ködben haladva, jóform án a  láb u n k  elé sem  lá tva  b u k 
dácsolunk, hem pergünk a  p u h a  hóban, összehasonlít
hatatlanul jobb a  kedvünk, am it nem csak a  k iü rü lt 
üvegeknek köszönhetünk, h anem  egym ásnak is. C ir

kuszi produkciónak is beillő ugrándozással, gyermekes 
hempergőzéssel ta rk ítv a  haladunk.

A túloldalon m ár a  m éltóságosan m agasba nyújtóz
kodó bükkök szálerdejében  járunk . Az egyébként vilá
gosszürke törzsek most a hó h a tásá ra  sz in te  mogorva 
sötétnek tűnnek . Az aljnövényzet szegénysége, am i az 
árnyas sötét bükkösökre jellemző, i t t  egységesebb hó
takaró t eredm ényezett, m in t a  m ásik  oldalon.

A Tibákon á t  m inden különösebb esem ény  nélkül el
ju to ttunk  a  V árhegyhez. V árkúton a  m enedékháznál 
ism ét p ihen tünk  egyet, m ajd felm ásztunk  a  kilátóhoz. 
E rre az időre felszakadoztak a  fellegek, é s  a  legcsodá- 
sabb lá tványban  gyönyörködhettünk. K örös-körü l a be
havazott tá j: hata lm as erdőségek a hegyekben, fehér 
takaróval boríto tt szántók a  völgyben, fehér süveg alá 
bú jt pipázó házak  a falvakban. Az előző ném asággal 
szemben az é le t eleven lüktetése m in d en ü tt.

Az erdő lakói közül először a  m ókus nyom ait láttuk: 
m egrágott fenyőtöbozok, lehullott m a k k h é ja k  bizonyít
já k  gondosságát, am ivel e llá tta  m ag á t télirevalóval. 
A bükkösben vaddisznócsapást figyeltünk  meg, amely 
jól elláto tt téli etetőkhöz vezet. Egy-egy odúból 
csipegő m ad árk ák  dugták  ki a fe jüket, vagy röppentek 
ki félelem től dobogó szívvel.

Az em ber is je lt ado tt jelenlétéről. F avágók  hangos 
kopácsolásától visszhangzott az erdő, a  k isvasú t szorgo
san hord ta m u n k á ju k  eredm ényét. H angos szuszogását 
néha-néha nagyos füttyszavával ta rk íto tta .

S íkfőkút felé haladva, egy szem bejövő vidám  társa
sággal találkoztunk. Egyik tá rsu n k  felfedezte köztük 
volt katonatársát, s  m egálltunk  beszélgetni:

— Ti honnan? Hová m entek? Mi o tt a helyzet? — 
röpködtek az  ilyenkor szokásos kérdések.

A tó p a rtján á l te lepedtünk le szalonna csurdításra. 
Alig ebédeltünk  meg:

„ . . .  a  téli a lkony nesztelen le sz á llo tt. . . ” 
s  szedhettük a  sá torfánkat.

K ifáradva, d e  egy feledhetetlen  n ap  élményeivel- 
gazdagabban ró ttu k  a  hazafelé vezető u ta t. Sötét hajnal 
volt, am ikor elindu ltunk , s  v illanyfényes öreg  este lett, 
m ire az ősi város u tcá ira  értünk . B árm enny ire  fárad
ta k  is voltunk, bárm ily  nehezek is v o lta k  lábaink, az 
utolsó em elkedésnél m ég m egálltunk, hogy gyönyör
ködjünk a  város esti fénypom pájában. E lő ttünk  a vár 
sötét tömege em elkedett, félkörben hosszan elnyúlva 
fénykígyók je lez ték  az  u tcák  fu tását. A házak  felett 
m agasan o tt izzott a Főiskola vörös csillaga, mintegy 
beragyogva ú tunkat. Halasy László

Balga hiedelmünk, hogy vezetőnk 
valamilyen varázspalotába kalauzol 
bennünket, ott a küszöbön omlott 
össze. De nem ennek hangjára, ha
nem vezetőnk hangos, biztatására 
ébredt fel a társaság, hogy összébb 
szoruljanak, minket is maguk közé 
fogadván. Mert itt ez volt a törvény. 
Nem az öltözék és nem a pénz.

Kicsit heringszerü alakzatban hor
koltunk versenyt hasonszőrű társa
inkkal, az újpesti ifjúmunkásokkal. 
Otthon voltunk.

Másnap délelőtt vígan rúgtuk a 
labdát a kunyhó melletti réten, dél
ben meg együtt indultunk új bará
tainkkal a Szurdokon, Kevélyeken 
át.

Így folyt le egy túrám harmincöt 
évvel ezelőtt. Az a túra, mely sors
döntő volt további életemre. Ez 
jegyzett el végleg a turistasággal, a 
m un kásmozgalommal.

Kunsági Viktor Kőbányai természetbarátok a pilisi kunyhó előtt
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ZÉUNGER HAVAS
GYULA I HISTÓRIÁK

Jó néhány éve már, hogy pazar 
magashegyi üdülőnkben vidám kis 
társaság verődött össze, a bőséges 
vacsora után a környékbeli - szőlövi- 
dék csillogó aranylevét élvezni.

Folyt a tréfa, az ugratás, s a han
gulat emelkedni kezdett.. Társasjá
tékba fogtak és nékem a rámeső 
szerep szerint ki kellett menni a 
helyiségből, hogy a többiek terhem- 
re összebeszélhessenek. A jó vacsora 
és az isteni nedű hatására enyhe 
nyomást éreztem a fejemben, és a 
néhány lépésre lévő kijárat csábított 
a hűs téli éjszakába.

Teli tüdővel szívtam az üdítő le
vegőt és csodálkozva láttam, hogy 
világit az éjszaka, mintha északi 
fény ragyogná be a gyönyörű ' tájat. 
Ö. hisz ez hó! leesett a hó. Meddig 
a szem ellát, minden fehér és halo- 
vány lila fények imbolyognak szerte 
a vidéken.

Felocsúdtam, hisz nekem jelenésem 
van odabent! Már kerestek minde
nütt, és a jókedvű társaság fegyel
mi büntetésétől csak az' menteti 
meg, hogy kivittem őket a szabadba 
Eleinte csak szívták ők is magukba 
a páratlan szépségű panorámát, 
majd valaki egy hatalms hógolyóva1 
fejbekólintott. Ez volt a jel. A  hó
csata megindult.

A hó, ói nagy mester, átalakítja 
percek alatt a vidéket, úgy, hogy az 
odavalósi sem ismer rá. Átalakította 
az embereket is, és teljesen megbo
londította az előbb még jámboran 
szemlélődöt is.

..Először is a jcgtsákányom után 
kotorásztam. ,

Persze ez az őrjöngés nem tartha
tott soká. Mikor egyesek már dide
regni kezdtek, magunkhoz tértünk 
és bevonultunk a házba.

Egyikünki vidám történetbe kez1- 
dett:

„Észak-Tirol egyik vadregényes 
völgyében túráztam. Lassan halad
tunk felfelé és élveztük az alattunk 
kibontakozó, messzi távlatokba nyúló 
panorámát. Ezernyi hegycsúcs mint 
megannyi tű böködött az égnek szé
dítő színváltozásokban. Szürküllött 
már, mire felértünk a házba.

Odabent már sokan voltak, mi 
zártuk be a sort.

— Hogy is volt csak azzal a pik- 
livel, Franzl? — kérdezte valaki ne
vetve. — Meséld csak el.

Es Franzl nem kérette magát.
— Vidám Szilvesztert ültünk tavaly 

itt a házban. A társaság jó hangu
latban volt. Én még világosban le 
akartam menni, m ert. korán reggel 
az első vonattal kellet utaznom. Per
sze erről hallani sem akart az emel
kedett hangulatú kolléktiva. Mese 
nem volt, le kellett ülni ismét közi
bük. Szólt a nóta, a mandolin- 
együttes kitett magáért és csak ké
sőn kezdtek az úttól elfáradt, „be
szívott” emberek lassan elemyedni 
és lefeküdni.

— Fejem zúgott, és kissé bizony
talanul álltam lábamon. Hiába, késő 
éjjel neki kellett vágnom a lefelé 
útnak, hogy a korai vonatot elérjem. 
Közben erősen behavazott. Sebaj, az 
utat jól ismerem, sokszor másztam 
fel is, le is. Óvatosan indultam el 
a hóval betakart hegyi ösvényen. 
Jégcsákányom hegyével állandóan 
szondázva kerestem a szilárd, össze
függő talajt lábam előtt. Egyszeresük 
egyensúlyomat vesztve elvágódtam, 
végigzuhantam a sziklás, havas ta
lajon, amilyen hosszú csak voltam. 
Alaposan összevertem magam, an
nak ellenére, hogy a hótakaró eny
hítette az ütést. Lassan magamhoz 
tértem, feltápászkodtam. Először is 
a jégcsákányom után kotorásztam, 
anélkül egy lépést sem tehettem. 0  
én ostoba! Hisz ott lógott a csukló
mon, ahová szokás szerint rászíjaz- 
tam.

— No, álljunk lábra és folytassuk 
az utat!

— Nagy gonddal kezdtem szondáz
ni magam előtt a talajt, de ahogy 
dugom lefelé a hóba a csákányt, 
nem ér feneket. Ejha, hét ez mi?! 
Valami párkányhoz érkezhettem. 
No, nézzük jobbra. Nem éri a csá
kány hegye a talajt. Nocsak! Hát 
balra? Próbálom, ott sincs fenék.

Ennek fele sem tréfa! Ügy látszik, 
valami sziklaoromra szaladtam ki. 
Na mindegy, gyerünk vissza, keres
sük meg az utat. Lebököm a hátam 
mögött a csákányt a hóba — de nem 
érzem a kemény talajt. Mélyebbre 
bököm: nem ütközik.

— Érzem, hogy elsápadok, a szi
vem hevesen kezd verni. Mi ez? 
Körös-körül levegő, s én egy egyet
len sziklacsúcson állok! ? . . .  Ha 
egyet lépek, lezuhanok a mélybe 
menthetetlenül. Közben leereszke
dett körülöttem a köd is, hogy egy 
lépésnyire se láttam.

— Minden erőmet összeszedve áll
tam egyik lábamról a másikra 
egyensúlyozva, egyhelyben és — 
hogy el ne aludjak a kimerültségtől 
és a félelem okozta fáradtságtól — 
énekeltem, pedig se hangom nincsen, 
se hallásom; magamnak is fájt.

— Így értem meg a reggelt, a köd 
és a sötétség csak igen lassan kez
dett oszladozni. De végül mégis 
megvirradt. Az ég kékje halványan 
megjelent fölöttem. — Nappal lett.

— És néztem csak, és néztem, de 
sehol szakadékot, mélységet nem lát
tam. Mindenütt összefüggő talaj kö
rülöttem fel és lefelé. Érthetetlen! 
Nézzük csak a csákányt, talán a hó
nak valóban nem éri el a fenekét?

— És ekkor dühömben felordítot
tam. Hát persze, hogy nem éri el a 
fenekét. Amikor elestem az éjjel, el
törött a csákány fanyele, és az épen 
maradt, a csuklómhoz szíjazott cson
ka törött részt böködtem a talajba...

Viharos hahota volt a hallgatók 
válasza Franzl elbeszélésére a me
legre■ fűtött füstös-gőzös szobában.

Közben én is elhelyezkedtem a 
menedékházban, — fűzte tovább el
beszélését társunk — és a gondnok 
felszólított, hogy ősi szokás szerint, 
mint utoljára jött, mondjak el vala
mi vidám turistatörténetet, mégpedig 
hazulról.

Rövid gondolkodás után rákezd- 
tem:

— Nálunk odahaza a Bükk hegy
ségben lévő Bükkszentkerésztről szól 
történetem, ahová útitársammal ket
tesben érkeztünk egy hideg téli na
pon. Keményre fagyott porhó takar
ta és ragyogó napfény fürdette a 
híres, síelésre csábító bükki hegy
hátakat. A hegy lábánál, Diósgyőr
ben, korán reggel nagyon súlyosnak 
találtuk ménkő-nehéz, kéthetes há
tizsákjainkat; némi gondolkodás és 
keresgélés után találtunk egy gazdát, 
aki — mint ő mondta — délután 
úgyis felmegy szekérrel Újhutára 
(ez volt akkor még Bükkszentker észt 
neve) és felviszi a két hátizsákot.

„Urak” voltunk! Zsálk nélkül fel
kaptunk táncoló, reszkető léceinkre 
és a fagyos havon soha el nem fe
lejthető hósétával tolattunk a szer
pentin úton felfelé. Meg-megálltunk, 
szálonnáztunk, fotografAltunk. Dolf 
gunk nem lévén sietős, hátizsák nem 
nyomta a vállunkat, kiélveztünk 
minden részletszépséget, kellemessé
get.
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Lassan felértünk az úfhutai me
dence szélére, ahol behavazott fe
nyőfák álltak plédóban, lent a falu 
mint sokasok kis játékházacska, a 
vattából készül műhóval együtt. Az 
egészet mély tintakék ég borította. 
És ez az egész igézet úgy remegett 
előttünk, mint az Alföldön a  déli
báb.

Nehezen határoztuk el, hogy itt
hagyjuk ezt a tüneményt. Társam 
hirtelen — inkább ösztönösen, mint 
elhatározással — belevetette magát 
a lefelé útba és siklott, nem, úszott 
a hóban — inkább a hó fölött. Léce 
élésen visított és szórta két oldalra 
a fagyott hóport nagy felhőkben. 
Utánairamodtam. Az én lécem nehe
zebb volt, megelőztem, ö  utánam, 
behozott. Váltogattuk egymást, re
pültünk, játszottunk, mint nyáron a 
szitakötők.

Leértünk a faluba. De kár, hogy 
vége van. Megkerestük szállásunkat, 
és kimerültén lefeküdtünk, alud
tunk, mint a bunda. Este ébredtünk 
fel.

— Hol a zsák? Nem jött.
Nem? Minden holmink benne. 

Mit tegyünk? Éjjel semmit. Reggel 
se jött, másnap este sem. Éjjel ha
talmas főn-t kaptunk és reggelre a 
szó szoros értelmében elúszott min
den hó. Latyakos sár lett, a hónak 
még csak hírmondója sem maradt. 
Hát ez kellemetlen dolog.

Lemaradt poggyászaink után kell 
menni, és síről természetesen szó 
sem lehet. Gyalog vágjunk a pocso- 
lyás útnak? Ez keserves! Hiába, más 
megoldás nincs, sok spekulálni való 
idő sem. Beretvánk is a zsákban és 
már négynapos szakáll díszelgett pi
rosra fagyott képünkön.

Elindultunk és mire délután leér
tünk a gazda házához, kiderült, hogy 
ő viszont szekérrel reggel elindult 
hozzánk fel Űjhutára. Nem tudott 
előbb jönni. Hát fő, hogy felment a 
zsák és így legalább mégsem kell 
nekünk cipelni. Mégis rendes ember 
a gazda, hiába no! Ismét neki és da
gasztani a sarat, felfelé órák hosz- 
szat!

No de, csak felértünk Űjhutára.
— A zsákokat? Igen — mondta 

szállásadónk —, felhozta azokat a 
gazda, de azt hittük, maguk már 
nem jönnek vissza, így ismét vissza
vitte Diósgyőrbe.

Hogy mit mondtunk mi erre, azt 
nem tudom már. Azt sem tudom, 
hogy nézhettünk szállásadónkra, de 
arra emlékszem, hogy pálinkáért 
szaladt és azzal térített magunkhoz.

Máj késő délutánra járt és holt
fáradtak voltunk, lefeküdtünk korán, 
alig ettünk valamit. Virradat után 
ismét elindultunk, le Diósgyőrbe. 
Mondani sem kell, hogy a derék 
diósgyőri gazda, hallván, hogy ott 
jártunk és visszamentünk Űjhutára. 
6 is befogott és vitte fel a zsákokat

Mind a ketten sAvány emberek 
voltunk, gutatütésre nem hajlamosak 
Kis víz az arcunkra magunkhoz térí
tett. Kaptunk egy-egy csésze teát

rummal és elindultunk a ringlispilen 
ismét.

Nem folytatom a történetet, mert 
magam sem tudom már pontosan, 
hogy a körforgóis mely pontján fog
tuk el a zsákokat. Egy biztos! Azóta 
zsákot, poggyászt el nem hagyok egy 
percre sem. Nem, az ég minden kin
cséért sem!

De ha már szónál vagyok — mond
tam —, tudok olyan históriát is, ami
kor nem zsákrík forogtak, mint a 
körhinta, hanem élő, vérből és hús
ból való emberek.

Az Alacsony-Tótra egyik kies 
hegyvidékén túráztunk. Karácsony 
előestéjén felkapaszkodtunk a Pra- 
siva oldalára, ahol kis vadászkunyhó
ban húzódott meg társaságunk. A 
helyet üdítő savanyúvíz forrásáról 
Kiszela Vadának hívják. Remek hó 
borította a hegyhátat, firnes hó, 
amely — síelő ember tudja — rit
kaságszámba megy és a lécen lovagló 
turista megvadul tőle.

Mi is felkaptunk még este az 
üvegtiszta ragyogó levegőben, a teli
hold ragyogásában, és meg sem  áll
tunk a hegy csúcsáig.

Hosszú ideig néztünk csak és áll
tunk szótlanul egymás mellett. Észa
kon a Magas-Tátra sziluettje élesen 
rajzolódott ki az üvegszerüen átlát
szó tiszta égbolton. Köröskörül hegy
csúcsok, hegycsúcsok mindenütt. A 
hold fénye végigáradt mindenen, a 
hegyek mintha úsztak volna a leve
gőben.

Libasorban elkezdtük a leereszke
dést, amelynél felségesebbet nem
igen éltem át. Léceink mintha olaj
ban csúsztak volna, szinte hangtala
nul. A hold hatalmas rézszínű tá
nyérja világított, mint egy óriás 
lámpa és valószínűtlenül színes 
fénypompával tette utunkat ünnepé
lyessé, felejthetetlenné.

Elöl futott lelkes vezetőnk, akit én 
minden igyekezetem ellenére alig 
tudtam követni. Szinte repültünk a 
levegőben. A hosszú utat, amely vér 
gigvezetett a széles hegygerincen, 
egyszuszra tettük meg szállásunkig. 
Ezt a szédítő lesiklást nem leheteti 
megszakítani. Ehhez nem volt szí
vünk.

A házikónál lecsatoltuk léceinket 
és szinte szédültünk a kellemes ré
vület hatása alatt. Megbúvölten áll
tunk és néztünk vissza a hegycsúcs
ra, hogy gondolatban újra átéljük a 
varázsos lihegést.

Egyszeresük egymásra néztünk 
és felkiáltottunk. „Hát a többi hol 
van?”

Sehol senki.
Vártunk, vártunk, de nem jöttek
El nem tudtuk képzelni, mi lett 

velük. Ojra csatoltunk, és vissza, fe: 
a csúcsra. Nem volt kis út.

Sehol senki. Közben befelhőzött, 
lassan enyhe köd is leereszkedett.

Vissza kellett térni a házba. Égési 
éjjel le sem hunytuk a szemünket 
Korán napfelkelte után ismét fel о 
cstícsra. És most már a világosság
nál lépésben követtük a sok sínyp- 
mot.

. . .  Tartson kalapkúrát..

Nézd csak! Egy nagy tölcsér mel
lett jobbra befordult a  sínyomok leg
többje, és hirtelen eséssel ereszked
tek lefelé. Percek alatt úgyszólván 
több száz méter magasságot vesztet
tünk. Az út Koritnica felé vitt, jó
val előtte azonban egy majorba fu
tottak be a nyomok.

— Dehogynem láttuk társaikat, — 
felelték a majorbéliek kérdésünkre 
—, vagy egy órával ezelőtt vittük 
őket szánnal a kunyhóba vissza, a 
hegyet megkerülő úton. Tegnap este 
elkeverték az utat. Mi éppen kará
csony estét tartottunk, itt fogtuk 
őket és a jó hangulat, meg az itóka 
miatt csak ma délelőtt tudták útju
kat folytatni — persze azt■ sem saját 
lábukon. Maradjanak itt, és ha visz- 
szajön a szán, mellyel barátaikat el
vittük, magukat is visszavisszük.

Dehogy volt nekünk türelmünk, 
meg kedvünk ottmaradni. Tűkön áll
tunk és nekivágtunk verejtékes 
munkával a hegyhátnak. Késő dél
után értünk újra vissza szállásunkra

Lélek nem volt ott. Kétségbeejtő 
Már majdnem újra felkapaszkodtunk 
a hegycsúcsra, hogy megkeressük 
őket, de akkor eszembe jutott az egy 
évvel ezelőtt lefolyt újhutai körhin
tajáték a zsákokkal. így akármilyen 
türelmetlenül is, de megvártuk az 
estét, amikor is a többiek az ered
ménytelen keresés után visszatértek 
a kiinduló pontra, ahol megtörtént 
a nagy, szerencsés viszontlátás.

Hajnalig mulattunk és még sok 
évig emlegettük utána az alacsony 
tátrai nagy ringlispilt.”

Itt elhallgatott tiroli élményeit 
felelevenítő társunk és kiitta mara
dék borát.

Reggelre belázasodtam az éjjeli 
háborútól. Lementem a szomszéd 
kis falu, rézorrú öreg patikusához 
Guszti bácsihoz orvosságért.

— Influenza? —  kérdi. — Nem 
adok port — mondta szigorúan. — 
Tartson kalapkúrát.

És nem adott csak hosszú könyör
gésre, kompromisszumos alapon, 
miután megígértem a kalapkúrát is 
Két napig szédelegtem a konyaktól. 
De meggyógyultam. Szerintem az 
influenza-portól, Guszti bácsi szerint 
a kalapkúrától.
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A Grùst âadiùton
Esős, borús időben, délelőtt 11 órakor indultunk el a Grúz-hadiúton. 

Eredetileg nyitott gépkocsin akartuk megtenni az utat, de kénytelenek 
voltunk az esővédő ponyvákat feltenni, ami nagyon zavarta a kilátást. 
Indulás çlôtt a turistaház igazgatója igen meleg hangon vett búcsút tőlünk.

Mielőtt elhagytuk volna Ordzsonikidzét, elmentünk a viziállomás, azaz 
magyarul a városi strand mellett. Ezután rövid időre megálltunk egy em
lékmű előtt. Szovjet vezetőnk elmondta, hogy 1919-ben Djenikin fehércsa
patai elfoglalták a várost. Első feladatuk az volt, hogy összeszedték a város
ban található öregeket, gyermekeket és a kórházban fekvő betegeket, szám,- 
szerint 17 000 embert, s kegyetlenül legyilkolták őket. Az emlékmű előtt 
álló L alakú tömegsírba temették őket. Kétszer is megkérdeztük a számot, 
mert azt hittük, hogy tévesen értettük, de 17 000 embert gyilkoltak meg. 
Ekkora gaztett hallatára elszömyülködtünk. Az emlékművet egyébként 
a húszas évek végén emelték, s azóta minden ünnepen virágok és koszorúk 
százaival róják le kegyeletüket a város lakói.

Ordzsonikidzét elhagyva, rátértünk a 207 km hosszú hadiútra, amelyet 
l&Ol-ben építettek. Ugyanis ebben az évben csatlakozott Grúzia Orosz
országhoz, s a hadiút elnevezés onnan ered, hogy az utat végig katonák 
őrizték. Az út vége Tbilisziben a Hősök terénél van.

Nemsokára mellettünk balra megpillantottuk a Tyerek folyót. Sötéten 
hömpölygő vize mély benyomást tett ránk. Nem győztük a fejünket kap
kodni a sok látnivaló folytán. Jobbról és balról egyaránt hatalmas hegyek 
közé zárt völgyben vezetett az országút. Nem egy helyen vízierőműveket 
láttunk. Egyórás út után elértünk a Darjali szakadékhoz, önkéntelenül 
llf és Petrov Tizenkét szék című regényének hősei jutottak eszembe. Osz- 
íap Bender, a nagy kombinátor is ezen az úton haladt Tbiliszi felé, de gya
log! Ekkor nagyon irigyeltem őt, annak dacára, hogy esett az eső! A szaka
dék lenyűgöző látványt nyújtott. Fotózás után folytattuk utunkat. 12 óra 
lehetett, amikor megérkeztünk Eszak-Oszétia és Grúzia határához. Itt 
nagy erőd romjait láttuk, s fent a hegyoldalon balra Tamara várának ódon 
falai néztek felénk.

Erről a várról érdekes legenda maradt fent. A meseszerűen csodaszép 
Tamara hercegnő kezéért a lovagok versenyeztek. De volt egy igen rossz 
,.szokása’. Ugyanis a neki tetsző férfiakat felhívta várába, ott egy napig el
halmozta őket kegyeivel, s mielőtt leszállt volna a nap, kegyetlen kínzások 
után kivégeztette szerelmeseit...

Kanyargó szerpentinen száguldottunk tovább. Alattunk 600 méteres 
szakadék. Fejünk felett mintegy 3000 méteres hegyek látványa késztetett 
álmélkodásra. Feledhetetlen élményünk ez a völgy.

Délután két órára megérkeztünk Kazbogi faluba. Ez a hely arról neve
zetes, hogy a Kaukázus második legmagasabb csúcsa, az 5047 méter magas 
Kazbek tövében fekszik. Ez a falu az alpinisták kiinduló helye. A hegy
oldalon a X. században épített régi kolostor romjai láthatók. Három kilo
méteres út után az Arsa faluban lévő turistaháznál áüt meg gépkocsink. 
Mára befejeződött utazásunk a Grúz-hadiúton.

Elszállásolás és ebéd után rövid kirándulást tettünk a közelben lévő 
Szioni-szakadékhoz. Csatlakoztunk egy észt csoporthoz, s egy instruktor 
vezetésével kezdtük a túrát. Náluk az instruktor a mi túravezetőnknek 
felel meg. Útközben temetési menettel találkoztunk. Fiatalembert temet
tek, de oly módon, hogy holttestét a koporsóval egy teherautóra tették, 
s vagy öt falun keresztül vitték ki a temetőbe. Az autó mögött a sirató 
asszonyok sokasága haladt, a kocsi előtt pedig férfiak haladtak, meg-meg- 
állva egy-egy pohár vodkára. Ugyanis, ahol a halottnak rokonai, illetve 
ismerősei laktak, az országút szélén kis asztalkára helyeztek egy-egy üveg 
vodkát, birkasajtot és birkahúst. A férfiak kitettek magúkért, s mire két 
falun keresztülmentek, alaposan bepálinkáztak. Tehát a férfiak ittak, az 
asszonyok sírtak. Érdekes munkamegosztás.

A Szioni-szakadéknál nagyon szép kilátás nyílt Arsa falucska völgyére. 
Sajnos, az idő annyira beborult, hogy a hóval borított hegycsúcsokból sem
mit sem láttunk. Ekkor még nem tudtuk, hogy mit vesztettünk látnivaló 
szempontjából ezen a napon! Este nyolc óra lehetett, mire visszatértünk 
a turistaházhoz. Még érdemes megjegyezni, Grúziába érve, óráinkat egy 
órával előre kellett igazítani. Csapnál moszkvai irő szerint két órával, most 
már grúz idő szerint 3 órával voltunk előbbre a magyar időnél.

Vacsora után korán nyugovóra tértünk, mivel másnap túrázásunk leg
nagyobb élménye következett: a Gergetszkij-gleccser megmászása!

A GERGETSZK1J-GLECCSERNÊL
Augusztus 24-én, hétfőn korán felkeltünk. Reggeli után az udvaron 

sorakoztunk. Érdekes módszer, hogy egysoros vonalban igazodás szerint 
kell túra előtt felállni a részvevőknek. Az instruktor rövid beszédet inté
zett hozzánk, s bejelentette, hogy 3000 méteres magasságig megyünk fel. 
Majd libasorban megindultunk, elöl a nők, utána a férfiak haladtak. Tipi-

A P asszanauri tu ristaház be já ra ta

10



Közel ezeréves pravoszláv templom

Alattunk sok száz méteres szakadék 
— felettünk sziklabércek

V

ktts kiránduló  időn k  volt. K issé  boru lt vo lt az égbolt, de  e ső  nem  esett. Á t
k e ltü n k  az A ra g va  folyón, s m á ris  fö lfe lé  fo ly ta ttu k  u tu n k a t.

E gyszuszra  200 m éteres sz in tk ü lö n b ség e t te ttü n k  m eg . I t t  a  pihenő al- ' 
halm ával az in s tru k to r c so p o r tk é p e t készíte tt. M ajd  h e g y i legelőkön ke
resztü l m en tünk tovább . M in teg y  ö tven en  voltunk, de a m i csoportunkból 
néhányon le lép tek , m ert ú g y  gondolták , hogy m a szek  a lapon  jobb  túrát 
csinálnak. U tólag kiderü lt, h ogy téve d tek . K ö v e tk e ző  p ih en ő n k e t a kies 
vö lgyben  lévő ö rd ö g v íze sé sn é l tö ltö ttü k . Innen ve ze tő n k  v is s za  akart ben
nünket veze tn i a  turbázhoz, de  m i e z t a  javasla tá t v is sza u ta s íto ttu k , s meg
in du ltu n k  a g leccser felé. A z  é s z te k  m eglá tva  a m i c so p o r tu n k  elhatározá
sát, vég ü l is hosszú v ita  u tán  r á v e t té k  az in truktort, s íg y  k éső b b  ők is csat
lakoztak  hozzánk. A levegő eg yre  r itkább  lett. A z  e m e lk e d é s  egyre mere- 
dek eb b  szögben fo ly ta tó d o tt. L ege lésző  és kolom poló b ir k á k k a l találkoztunk  
útközben. M ajd egyszer csak  h avas hegycsúcsok vo n tá k  m a g u k ra  a figyel
m ünket. Sőt, később  a K a zb e k  is m egm u ta tta  m agát a  p á rá n  keresztül.

E gyre izg a to ttá b b a k  le ttü n k . T u dtuk , hogy é le tü n k  e g y ik  nagy élménye 
e lő tt állunk. V eze tő n k  egyre n agyobb  iram ot d ik tá lt, m in e k  következtében  
sokan lem aradtak. E gyszer csak  egy  nagy m orénához é r tü n k . Ezen átkelve, 
m agunk e lő tt lá ttu k  a G erge tszk ij-g leccsert. H ideg jeg es s z é l fogadott. Inst
ruktorunk is boldog v o lt, k é t csoportképet is k é s z íte t t  a  magyarokról.
A  g leccser lá tvá n ya  len yű gözö tt. A  jég fo lyó t ha ta lm as sza k a d ék o k  tették  
még rém isztőbbé. Sajnos, ek k o r  m ár annyira beboru lt, h ogy a Kazbekből 
■semmit sem, lá ttu n k , holott o tt  á lltu n k  az oldalában. E z később a fény
képeinken  is m egm u ta tkozo tt.

R övid  p ih en ő  és lere fere  u tán  m egindultunk le fe lé . U tu n k  most már 
sokkal n ehezebb  vo lt, m in t fö lfe lé . K é t és fé l órán k e r e s z tü l állandóan le
felé m en tü n k  3400 m éterrő l a z  1700 m éteres m agasságig. L á b a in k  alaposan 
elfáradtak . M ikor leértünk, libasorban  vonultunk a tu rb á zh o z , s o tt az Ud
varon felá llva , három szor k iá lto ttu k  a p rivé t és vassa  (é ljen ) jelszavakat. 
Egy m agyar é ljen t is k ivág tu n k  a z  igazgató előtt.

E lfáradtunk, de olyan csodá la tos é lm énnyel le ttü n k  gazdagabbak , hogy 
ez m inden  fáradságot m egért, V ö rö sm a rty  szavaival m o n d va : „Ez jó  mulat
ság, férfim u n ka  vo lt!”

M ásnap reggel nyolc órakor ébreszte ttek . E lső d o lg u n k , hogy megnéz
zük  a z időjárást, szerencsésen  s ik e rü lt, a nap ragyogóan  sü tö tt. És milyen 
lá tván yban  v o lt részünk! V égre  m egpillan to ttuk  a K a zb e k  örökh óva l fedett 
csúcsát! R eggeli u tán  csu k o tt, de nagyon szép k é n y e lm e s  autóbuszba  
szállva , készü ltü n k  u tunkat fo ly ta tn i a hadiúton.

De előbb csoportunk kérésére  visszam entünk K a zb o g ib a  fényképezni. 
K azbog ibó l csodálatos k ilá tá s tá ru lt elénk. A h egyo lda lon  p iroste te jű  há
zak, az egyik  csúcson kolostor, és a háttérben  a k é k  ég b o lto za tb a  fonódva, 
te ljes nagyságában és szép ség éb en  e lő ttü n k állt a K a zb e k . Turistaszem nek  
való lá tván y  vo lt. Z áporszerüen  k a tto g ta k  a fén yk ép ező g ép ek . M ikor foly
ta ttu k  u tunkat, egyön tetű  v o lt a  m egállapítás: E zért é rd e m e s  vo lt vissza
jön n i ezen  a három  k ilom éteres szakaszon!

A rsa  és Szúrni fa lu ka t e lh agyva , K ob i községbe é r tü n k . I t t kezdődött 
a 22 km  hosszú em elkedő, a m e ly  a K ereszthágónál ér v é g e t. K özben  alkal
m unk v o lt szem ü gyre  ven n i eg y  — m a m ár nem  h aszn á lt — XI X.  század
ban é p íte tt  postaállom ást. H eg yb e fú rt alagutak soroza tán  ha lad tu n k  keresz
tül, s közvetlen  a hágó e lő tt N arzán-forrásnál á lltunk  m eg  pihenni. Narzán 
eg yéb k én t a ra n yv ize t je len t. S zín e  pirosas. íze  kiváló, hason ló  a m i Balaton- 
iüreden ta lá lható  savanyúvíz-forrása inkéhoz. N éh á n yp erces kapaszkodó 
után fe lértü n k  a K ereszthágóhoz. Ezen a helyen leg m a g a sa b b  a hadiút: 
2395 m éter. E zt a  szám pt o lva sh a ttu k  le az em lékoszlopró l. I t t egyébként 
m eteorológiai á llom ás is m ű köd ik . E lőttünk m agasodott a  V öröshegy és a 
7 te s tv é r  hegye. A  hágót e lh a g yva , állandóan lefelé e reszk ed tü n k . Nyolc 
lépcsőből álló szerpen tinen  h a lad tu n k  Passzanauri fe lé  — közben  egy m il
liom os kolhozban és 800 m é te r  m élységű  szakadékban  gyön yörködtünk.

Passzanauriban nagyon bará tságosan  fogadtak. E béd  e lő t t  3 grúz fiatal
em b er g itá rk ísé re tte l grúz d a lo k a t énekelt, A  kellem es id ő tö lté s  után foly
ta ttu k  u tunkat a z A ragva fo lyó  vö lgyében . A z országu ta t n éh án y helyen el
ö n tö tte  a v íz, de ez m it sem  s zá m íto tt „kétéltű” bu szu n k n a k . N égy órakor 
e lér tü k  a z t al h elye t, ahol a  F eke te  és Fehér A ragva  ta lá lk o z ik .

M ajd  rövidesen  A nanuri fa lu cskáh oz értünk. I t t  a z  ú t véd e lm ére  a XV. 
század \körül erődöt ép íte ttek . N em rég  restaurálták a z ép ü le te t. Pravoszláv  
tem plom  is ta lá lható  benne. E g yéb k én t nem rég egy g rú z  film e t forgattak  
ezen  a helyen. A  vá r  to rn yábó l p a za r  k ilá tás nyílik  a z A ra g v a  völgyére. Ez
után sie tve  fo ly ta ttu k  u tu n k a t M oheta, az ősi G rúzia  ré g i fővárosa felé. 
M iután e lh agytu k  M ohetát, ba lrakan yarodva  fo ly ta t tu k  u tu n k a t a Kúra 
hölgyében. N éhány k ilom éter u tán  a távolban m á r fe l tű n te k  Tbiliszi elő
városának házai. H atalm as m árván yoszlop  vonta m agára  figyelm ü n ket. Ezt 
1958-ban á llíto ttá k  fel, hogy a város ekkor ünnepelte fen n á llásán ak  1500. 
évfordu ló já t.

A  kü lvárosokon  á thaladva , a P sota  R usztavelli sugárú tról té r tü n k  és ott 
m entünk végig. S zebbnél szeb b  épü le teket hagytu n k  m agu n k  mögött.
A H ősök terénél e lértü k  a G rú z-h a d iú t utolsó k ilo m é te rk ö v é t, a  207-et. Ez
zel vég e t ért csodálatos u ta zásu n k  a világ legszebb  m agash egyi útján, 
a G rúz-hadiú ton . V Á R N A I  BÉLA
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M éh á n y . m á

A GLECCSEREKRŐL
A Term észetbarát Szövetség c se 

re tú rá i m inden évben új és ú j m e g 
lepetést hoznak. A tenger és a  m a 
gashegység u tán  idén a K au k á zu s
ban m egláthattuk  a  jég v ilá g á t is. 
Mivel a  fiatalabb turdstanem zedék 
elő tt ez ism eretlen új te rü le t, h a sz 
nos lesz a gleccserek é le té rő l és 
m unká járó l néhány szót szó lnunk . 
Hiszen a  magashegységek sa já to s  
form avilágát másutt is a jégm űködés 
a lak íto tta  ki. Bulgáriában já r t  siport- 
tá rsa in k n ak  például fe ltű n h e te tt, 
hogy a  2000 m  fölé nyúló V ito sa  a  
m agashegységek jellemző fo rm a k in 
cséből szinte semmit sem  m u ta t,  
míg a  szomszédos Rila és P ir in  bő 
velkednek a  tengerszemekben, te k -  
nővölgyekben stb. Ennek oika az, 
hogy a Vitosa a jégkorszakban sem  
jegesedett el, míg azok igen.

K elet-Európábán egyedül a K a u k á 
zusban varrnak gleccserek.

A K aukázus magasabb ré sz e it 
(nyugaton 2700—3000, keleten  3500— 
3700 m  fölött) a széljárta, m e re d ek  
csúcsok kivételével örök hó fed i. 
A leh u llo tt hó nem olvad e l te lje sen , 
egy része folyton felhalmozódik. A  hó  
olvadás, újrafagyás és az ú ja b b  h ó 
töm egek súlya, hatására töm öröd ik : 
csonthóvá (fim) alakul. A c so n th ó 
ból idővel tömör jég lesz. A nö v ek v ő  
jégtöm eg lefelé mozog: részben csú 
szik, részben mint a ken y értész ta , 
képlékenyen folyik. Jégár (gleccser; 
keletkezik, mely azután m essze a 
hó h atár a lá  nyúlik, ameddig az o l
vadás engedi.

A mozgó jégár felszíne egyenetlen . 
Hosszanti-, kereszt- és átlós irá n y ú  
oldalrepedések szelik. A gleccser 
nyelv a lakú  elvégződése is  s u g á r 
irányban  behasadozik. Ahol a  jé g á r  
akadályon bukik keresztül, a  jég  
összetöredezik, gleccserzuhatag k é p 
ződik. A jég eredeti ré teges-leveles

Az Alibek gleccser végződésénél kis 
gleccserkapun lép ki az olvadékvíz. 
A jégfelszínt sűrűn fedi a törmelék. 
Felszíne olvadéktálacskák mozaikja 

(Szerző felv.)

szerkezete ilyenkor egészen  megsem
misülhet. Az összezúzott jégtömegből 
a  gleccser ism ét regenerálódhat.

A jég töm egét a páro lgás és az 
olvadás fogyasztja. A napsugárzás, a 
meleg levegő (főleg a  száraz, meleg 
szél), az eső, a  h a rm a t, a  föld belső 
melege olvasztják a  gleccsert. Az 
olvadékvíz gyakran párhuzam os be
mélyedésekkel („ekenyom ok’1) baráz
dálja  a  jégfelszínt. A  jé g á r  repedé
sei elnyelik a  felsz ín i olvadékvize
ket (gleccsermalmok) é s  a  mélybe 
vezetik. Ott a m élybeli olvadékvi
zekkel egyesülve b arlang jára tokat, 
gleccseralagutakat o lvasz t ki. A jég 
alatti peták tág ny íláson , gleccser
kapun át lá t napvilágot.

A sötét színű tá rg y a k  jó  hőelnye
lők. A felszínen heverő  kődárab  stb. 
maga körül és a la tt o lv asz tja  a  jeget, 
s lassacskán belesüpped a jégbe. Fö
lötte olvadéklyuk képződik. Ha azon
ban igen nagy tá rg y  h ev e r a jégen, 
a helyzet fordított. Egy nagy  kőlap 
pl, már védi az a la tta  levő jeget az 
olvadástól. Ilyenkor a  leolvadt kör
nyezetből a kőlap  m a g as  jéglábon 
áll ki (gleccserasztal). Az olvadás 
hatására a felszín k is  mélyedések, 
táleicskák m ozaikjává alakul.

A jégár igen sok tö rm eléke t hur
col magával, h a ta lm as kőtömböktől 
a lisztfinomra őrölt anyagig . A jég- 
hordta törmelék a moréna. Különösen 
impozáns törm elék töm eget tú r fel 
maga előtt a gleccser homloka 
(homlokmoréna). A h u lló  рюг a 
gleccser mozgása so rán  sárövekké 
rendeződik.

A gleccserkapun k iöm lő és a fel
színi vizekkel egyesülő gleccserpa
tak  tömérdek ho rd a lék o t szállít. A 
gleccser olvad ék -táp lá lta  Amamausz 
folyó vize pl. a  le b e g te te tt hordalék
tól tejszerű, zavaros. N em  is sajnál
tuk  a fáradságot, hogy a tavakon 
átfolyó, tiszta vizű B aduk-patakból 
hordjuk a vizet táborhelyünkre. 
Ugyancsak feltűn t az A m anausz jel
lemző napi já rása: e s té re  á rad t, reg
gelre ap>adt. É rthető, h iszen  a glecs- 
cser nappal erősebben olvad. Foko
zottan áll ez a té l és a  n y ár különb
ségére, bár a g leccserek  olvadása 
télen sem szünetel.

Az eljegesedett te rü le t - ma аг 
egész Földön kisebb, m in t a! földtör
téneti közelmúltban. A  gleccserek 
elolvadása u tán  azo n b an  Visszama
radtuk a jellemző jégalaik íto tta (gla
ciális) formák. Jégm  üköd és ajándé-

*

Firnesedett hómező a Kluhor hágó 
északi oldalán. Jól látható elöl, a 
szikla körül kiolvadt Ihó. Baloldalt 

lent kármedence széle

kozta n ek ü n k  a T átra , Rila, P irin  
(és persze a K aukázus aűacsonyabb 
övezete) változatos tá jait.

A  firn g y ű jtő  m edencéket a mozgó 
csonthótöm eg m eredek falú, kerek  
m élyedésekké, kárfülkékké dolgoz
ta  ki. K árfülikékkel kicsipkézett m e
redek hegy a  kárcsúcs, m elynek t í 
pusa a  M attem hom , de iskolapéldául 
szolgálhat a  B jelala K ája' is.

A jég ár m edréül többnyire 
régi, eljegesedés elő tti folyóvöl
gyek szolgáltak. Ezeket a gleccser 
teljesen  á ta la k ítja1. Az eredetileg V- 
keresztm etszetű  völgyeket széles ta l
pú, m eredek  p>eremlej tőkikel h a tá 
rolt, U -a lakú  teknővölgyekké széle
síti. A m ellékvölgyek sekélyebbek a 
fővölgynél, annak  m eredek oldalába 
nyílnak, „függenek” a  fővölgy fe 
lett. A p a tak o k  a függővölgyekből 
vízeséssel buknak  a fővölgybe.

G laciális vidéken egyébként is sok 
a vízesés. Ahol a  jégár tömege vagy 
lejtése m egváltozik, a jég  az eredeti 
egyenetlenségeket erősebben kidol
gozza, kihangsúlyozza. K idom borítja 
a kem ényebb kőzetfejeket, előtte és 
u tána pedig mélyedést vág: a jég 
„válogatva lepusztít”. Ilyen helyeken 
gleccserzuhatagok, a jég elolvadása 
u tán  v ízesések lesznek. A jégvájta 
m élyedésekben meggyűlő tavak a 
tengerszemek. M ögöttük gyakran 
m eredek le jtő n  (tófal) ju tunk  csak 
a teknővölgy magasabb szakaszába. 
íPl. Baduki-tavak.)

A v isszam arad t m orénasáncok is 
gyakran ta v a t gátolnak el. ilyen a 
tátrai C sorba-tó. Persze, a valódi 
tengerszem ek m ellett is lehet kisebb 
morén a-felhahnozódás.

P á r  so rban  csak igen halványan 
érzékelte the ttük  a jégvilág eleven 
sokrétű v ilágát. De ta lán  felhasznál
h a tják  ezekét a sorokat azok a sport
társa ink , a k ik  — rem éljük, évről 
évre nagyobb számban — felkeresik 
a m agashegységeket.

Ozoray György
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A körösladányi úttörők
E M L É K T Ű R Á I

A körösladányi Tüköry Lajos úttörőcsapat mozgalmas életének egyik 
fontos tényezője a természetjárás. A csapat vezetősége azzal igyekszik 
a pajtások életét színessé, vidámmá tenni, hogy .gyakran mennek ki a sza
badba, élvezik a természet eléjük táruló szépségeit. Ezeknek a túráknak 
a célja elsősorban az, hogy Körösladány úttörői megismerjék hazájukat, 
annak nevezetességeit, közvetlen érintkezésbe kerüljenek a néppel, lássák, 
tapasztalják életét és munkáját.

A történelmi emlékhelyeket is gyakran felkeresik a Tüköry Lajos út
törőcsapat természetjárói. Egy régi római földvár, a Kihi sziget sáncain 
többször rendeznek hadijátékokat a körösladányl, pajtások, visszaidézve 
a régmúlt időket. A tatárjárás idején és a török időkben a Körös nádren
getegei menedéket nyújtottak a bujdosóknak. A természetjáró úttörők fel
keresik az útvesztőket és azokat a helyeket, amelyek a 48-as szabadság
hősöknek menedéket adtak. Lelkesítő, szép túrák ezek. Itt, ebben a körös
menti, valalmikor oly titokzatos vidéken bujdosott Táncsics Mihály. A paj
tások az ő nyomdokain járnak és róla beszélnek, amikor e vidéket bejár
ják. Megvan még az öreg fa, a Márkus fája, ahol Arany János a „Hamis 
tanú” c. költeményét irta. Itt is sokat elidőztek a körösladányi pajtások. 
De ismerik azokat a helyeket is, ahol az 1848-as honvédek, az emigráció
ban lévő Kossuthot, Tüköryt, Türr Istvánt várták vissza az olasz szabad- 
sághősök győzelmes csatái után. így nyomról nyomra járnak a körösladányi 
pajtások, dicső történelmi emlékeket felidézve.

A legújabb kori történelem is gazdag anyagot szolgáltat úttörőinek az 
Aliföldön. Ez különösen az emlékfúrák alkalmával tapasztalható. A körös
ladányi pajtások felkeresik azokat a helyeket, ahol a munkásmozgalom hősi 
időszakában nevezetes esemény történt. Például: aratósztrájk, gátépítés, 
ínségmunka. Igen emlékezetes túrája volt a természetjáró szakkörnek, ami
kor az elmúlt évben felderítették a vöröskatonák útját a Tanácsköztársa
ság idejéből. Azután a következő emléktúrán a szovjet hadsereg dicsőséges 
előrenyomulását játszották le a körösladányi pajtások hadijáték keretében. 
Jól tudják a község úttörői, hogy Körösladányt Malinovszki marsall seregei 
szabadították fel. Éppen ezért a 'hadijátékokban sokszor; idézik az ő 
emlékét.

A körösladányi pajtások túráik tervezéseinél nem állnak meg csak a 
történelemnél. Az emléktúrákon kívül egy-egy gyalogtúrával összekötve — 
megismerik a termelőszövetkezetek mozgalmas életét is. Hiszen a körös
ladányi úttörők büszkék arra, hogy községük termelőszövetkezeti község 
lett. Érdekli itehát őket, hogy a távolabb tevékenykedő termelőszövetkezetek 
dolgozói hogyan élnek. De nemcsak élményeket gyűjtenek a túrán, hanem 
maguk is részt kémek a termelőszövetkezetek munkájából és megfogják 
az ásó nyelét.

Az Alföld távolabbi tájaira is elmennek a körösladányi természetjáró 
pajtások. így rendszeresen felkeresik a járás községeit, de a messzebb 
fekvő nevezetesebb helyeket is. Legutóbbi túrájuk Gyulára vezetett, ahol 
a gyulai várat, a múzeumot és az Erkel-emlékeket tekintették meg. Gyulán 
hadijáték keretében „megostramolták” a 800 éves várat és bizony komoly 
harc folyt a vár birtokbavételéért. Azután a következő túrájuk Tiszántúl 
metropolisába, Debrecenbe vezetett, ahol ugyancsak összekötötték a ter
mészetjárást a történelmi emlékek megtekintésével. A csapatnál tett láto
gatásunk során azt hallottuk, hogy most pedig azt tervezik, hogy a híres 
szarvasi arborétumot tekintik meg egy szép túra keretében.

Természetesen az ilyen távolabbi túrákhoz pénz is kell. Hogyan terem
tik elő a pajtások? H. Tóth Sándor tanár vezetésével takarékossági moz
galmat indítottak, az így egybegyűlt összeget egy-egy túra sikeres le
bonyolítására használják fel.

íme, a követendő példa, hogyan lehet tartalmat adni, gazdag, élmény
beli programmal kitölteni úttörőink természetjáró útjait.

> H alácsi D ezső

Ü T T Ö R Ö  HÍREK
D ecem ber első  n a p ja ib a n  nagyszabású  

a k a d á ly v e rsen y  z a jlo tt  le  E gerben . Kisz- 
is ta  ifjú v e ze tő k  m é r té k  össze e re jü k e t, 
m in t ú ttö rö v e z e tő k ; az ak ad á ly v ersen y  
ren d ezésén ek  m ó d sz e re it, a te rm észe tjá - 
já s  ism ere te it is  e ls a já títo ttá k .

A nag y  v e rse n y re  — am ely n ek  u to lsó  
é rin ten d ő  p o n tja  az  eg ri v á r  vo lt — k ed 
ves v endég  é rk e z e tt:  az in d o n éz  k u ltu sz 
m in isz té riu m  eg y ik  v eze tő je . M inden á llo 
m ásra  e lk ísé rte  a v e rsen y z ő  ő rsö k e t és 
az izgalm as k ü zd e lem  v égén  k ije len te tte , 
hogy sok h aszn o s  ta p a sz ta la to t g y ű jtö tt 
(xssze a m ag y ar ú ttö rő k  m un k ájáb ó l.

A XVII. k e rü le tb e n  n em rég iben  ú ttö rő  
k iá llí tá s t re n d e z te k . A k e rü le t csap a ta i 
ú jsz e rű  m ódon  ..szám o ltak  b e” a n y á ri 
tá b o ro k ró l, tú r á k ró l .  T érk ép en  je lez ték , 
hogy a n y á ro n  m e rre  já r ta k  a k e rü le t  ú t
tö rő i. M ak ettek , fé n y k é p e k  v a rázso lták  
a n ézők  e lé  a tá b o ro k a t. T áb o rk a p u k , 
egyéb  é p ítm é n y e k  k ic s in y íte tt m ásai, 
n ap ló k , fa ra g v á n y o k  is szép szám m al 
sz e re p e lte k  a  jó l s ik e rü lt  k iá llításo n .

Az Ü ttö rŐ szövetség  T áborozási B izo tt
sága k é tn a p o s  táb o rszem lén  v o lt a  B a
la to n  k ö rü l. A legszebb , leg a lk a lm asab b  
tá b o rh e ly e k e t B a la to n fü re d e n  a K oloska 
v ö lgyben , F e lső ő rsö n  a  M alom  völgyben, 
v a lam in t a Z án k a  é s  A kaii közö tti e rd ő 
ben ta lá lták .

—- R. J. —

1. A vár-ostromlók rendezik soraikat

2. Az ostromlottak

3. Látogató jön a táborba

-1. Szürke hétköznap
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Túrasielés U.
Sítúrák menetsebességének meg

határozására a túraterep megvá
lasztása, a hóviszonyok — mert 
frissen esett hóban nehezebb a moz
gás —, és nem utolsó sorban a mete
orológiái jelentések figyelembe ve
endők terveink összeállításánál. 
Ezek után a tájoló és a térkép a leg
jobb segítőtárs; minden túrasíelőnek, 
turistáinak igen fontos azok megfele
lő ismerete. Téli sítúrákon ködkép
ződés, havazás, hófúvás megnehezíti 
a hegyekben való mozgást, tájéko
zódást, nem is beszélve az esetleges 
balesetekről, amik folytán utunkat 
rövidíteni kell.

A sítúrák menetsebessége kb. 3 
km óránként, de alkalmazkodni kell 
az egyes útszakaszok nehézségeihez 
is. Kisebb sítúrán a felfelé menet 
3,5—4,5 km-ig terjedhet, komolyabb 
sítúrán ez 5—6 km is lehet. A fel
felé menet távja és sebessége a min
denkori részvevők képességeitől függ.

A hó minősége sem egyforma. 
Csúcsokon, gerinceken, ülepedett 
kemény hóban gyorsabban haladha
tunk, de már a völgyekben a mély 
hő puhább, tehát lassúbb a haladá
sunk. Ezt is figyelembe kell venni.

Hálóhelyet legalább egy hónappal 
előbb kell biztosítani, mert 5—6 
órás sítúra után komolyabb pihenés
re Van szüksége szervezetünknek.

Lefelé siklásnál a sebesség a te- 
repadofctságoktól függ. Fontos, hogy 
a lejtő egy-egy  szakaszán várjuk be 
a legutoljára lesiklót is. (Ez feltét
lenül mindig jó síelő legyen.) Utána 
induljunk tovább. Lejtős erdei uta
kon mindig a biztonsági lesilklásit al
kalmazzuk. Tehát ne eresszük el 
magunkat túl gyorsan, mert mindig 
utunkba akadhat keresztbe dőlt fa, 
ami lábtörést, enyhe esetben léctö
rést eredményezhet. Lesiklásnál 
megfelelő térközt tartsunk.

Sítúránkon erősen fűszerezett, túl 
sózott élelmiszerek fogyasztásától 
tartózkodjunk, mivel testünk párol
gása különben is fokozza szomjúsá
gunkat. A túl bőséges táplálkozást 
szintén mellőzzük, mert álmosságot , 
és nehezebb légzést okoz. Legmeg
felelőbb kevés hús, tojás, sajt,'kevés 
kenyér, cukor, csokoládé, édes tész
taféleség.

Sítúrán az evést mindig a pihenés 
idejével kell összeegyeztetni. Az evés 
kezdete előtt pihenjünk, míg a fel- 
hevülés és erős légzésünk megnyug
szik. Az evés időpontját ai túra álta
lános beosztása szabja meg.

Meg kell említeni, hogy a hó evé
se, jég szopogatása nem ajánlatos, 
mert hőmérséklete, sószegénysége 
fogyasztásra alkalmatlanná teszi. 
Szomjúság oltására teát vagy fekete
kávét igyunk, cukrozottat, de nem 
túl édesen. Szeszes italok fogyasztá
sától tartózkodjunk, inem a legsport- 
szerűbb, sem túra előtt, sem túra 
közben. Sítúrán a dohányzási csök
kentsük. de helyes teljesen elhagyni.

Szemünkre ügyeljünk! Szemünk a 
havas hegyvidéken, — különösen 
erős napsütésben — nagy fényhatás
nak van kitéve. Ez éllen fényvédő 
szemüveggel védekezzünk.

Lassú, egyenletes sítúrázásnál a 
légzés és vérkeringés változott szín
vonalú működése fedezi ai szervezet 
oxigén szükségletét. Időnként végez
zünk erős kilégzést. Az esetleges 
baleseteket vegyük komolyan. Bi- 
csaklás, rándulás, helyreugrott fica- 
modás látszatra jelentéktelen, de 
1—2 óra múlva már helye megduz
zad és erős fájdalmat okoz, a. bal
esetet szenvedő a sítúrát már foly
tatni sem tudja.

Beteget szállítani a havas hegyvi
déken nagyon nehéz és az egész tár
saságra kellemetlen kihatással van. 
Kölszeres csomag, kisebb gyógysze
res csomag nélkül elmenni nem sza
bad. A csoportban elsősegély nyúj
tásban jártas túratársnak lenni kell.

A megbeszélt sítúráról útvonal
vázlatot készítsünk, ezt a részvevők
kel is ismertessük. Ellenőrizzük a 
felszereléseket, a ruházatot, a háti
zsákot, élelmet. A szükséges tartalék 
alkatrészek megvannak-e?

A felsorolt tanácsok figyelembe
vétele mellett kezdjük a sítúra elő
készítését, a gyakorlott sítúrázók ta
pasztalatainak birtokában lényegesen 
könnyebben túrázunk a havas hegy
vidéken, és egyben jobban élvezhet
jük a természet nyújtotta szépséget.

K ecskem éti József

T á jé k o z ó d á s  t é l e n ,  k ö d b e n

Téli u ta k  a lk a lm á v a l g y a k ra n  fenyegeti 
a te rm é sz e tjá ró t, v a g y  síe lő t a h ir te le n  
leereszkedő k ö d  veszélye .

A h ö ta k a ró  n e m c s a k  a  n ö v én y ek e t bo
rítja  be, h a n e m  sz á m o ln u n k  kell azzal, 
hogy az e rd e i u ta k ,  ö sv én y ek  is h ó ta 
karó  a lá  k e rü ln e k  és bizony h iáb a  k e 
ressü k  a  té rk é p e n  Je lze tt ú ta t. H elye
sebb, ha  n em  is az  ü ta k ra  alapozzuk  tá 
jé k o zó d ásu n k a t, h a n e m  a  do m b o rza tra  
és a te re p tá rg y a k ra . A h eg y o ld a lb an  tö r 
tén t le s ik lá sa in k  a lk a lm á v a l m ind ig  tu d 
n u n k  kell, h o n n a n , m ily en  irá n y b a  és 
hová s lk lu n k  le. H a  le é rk e z tü n k  a  vö lg y 
be, vagy  h a  a  h e g y o ld a lb a n , sz in tv o n a l
b an  k ív á n ju k  ú tu n k a t  fo ly ta tn i, tovább- 
indu lás e lő tt e lső  te e n d ő n k  m in d en k o r 
á llá sp o n tu n k , h e ly z e tü n k  m eghatározása  
legyen.

F ig y e ljü k  a  d o m b o rz a to t á llan d ó an ; ge
rincen , a  h e g y n e k  k e le ti , észak i, vagy 
éppen  déli o ld a lá b a n  vezet-e  u tu n k , és 
m ilyen I rá n y b a : em e lk ed ik -e , vagy lej- 
tós-e? P l. az 1. á b ra  sz e rin t nem  elég tisz
táb an  len n i azza l, hog y  a h íd felől jö 
vet a m en ed é k h á z h o z  az első jo b b ra  le 
ágazó g y a lo g ú tra  k e ll té rn ü n k , h iszen  a 
hó belep te  az ú ta t ,  ez n em  ad tám p o n to t 
a to v á b b ia k b a n , h a n e m  meg kell f ig y e l
n ü n k  a  d o m b o rza to t. L á tju k , hogy az ú t 
elágazás egy n y e re g b e n  van , teh á t csak 
a n y e reg b e  fe lé rv e  fo ly ta tju k  ú tu n k a t a 
m en edékház  I rá n y á b a  tovább . A té rk é p 
ről az t is lá t ju k , h o g y  a m enedékház  
ËK-1 irá n y b a n  egy  k ú p o n  van, tehát 
ú tu n k a t la ssú  e m e lk ed ésse l a kúp  felé 
fo ly ta tju k , m íg  a  h á z a t el nem  é rjü k .

Az elv i sz e m p o n to k  figyelem bevétele  
m ellett igen  jó  h a sz n á t vesszük  az út- 
vázlatnak . Az ú tv á z la to t  Indu lás e lő tt o t t
hon e lk é sz íth e tjü k  és a leg több  ese tben  
ú tközben a té rk é p re  n in c s  is szükségünk .

N y o m aték o san  Ic lh ivom  sp o r ttá rsa im  
fig y e lm é t a r ra ,  hogy az ú tv á z la to t té li k i 
rá n d u lá sa ik  a lk a lm áv a l m in d e n  ese tb en  
k ész ítsé k  et, m ég ak k o r  is , h a  n em  kell 
szám o ln io k  k ö dös idővel. H a  c sa k  a  t é r 
k ép  k eze lésé t e lk e rü lh e tjü k  ve le , k ü lö n ö 
se n  szeles Időben , m ár a k k o r  is m egéri 
a z t a  k is  fá ra d ság o t, a m it az  e lkész ítés  
je le n t.

A 2. á b rá n  ú tv áz la to t lá tu n k , a m it in 
d u lá s i h e ly ü n k ö n  — „A ” v a sú tá llo m á s  — 
k é sz íte ttü n k  el. Az ú tv á z la t e lk é sz íté sé 
b e n  e lső so rb an  a  d o m b o rz a tra  és a  te r e 
p en  ta lá lh a tő  o ly an  te re p ré sz ie te k re  (h á 
zak , e rd ő sa ro k  stb .) le g y e n  g o n d u n k , 
am e ly e k e t a  ho n em  ta k a r  b e  és a m e ly e 
k e t a  te re p e n  azonosítan i tu d u n k . B á r 
it t  is figyelem be kell v e n n i az  esetleg  
b eá llo tt v á lto záso k a t — p l. e lp u sz tu lt  h á 
zak  stb.

M egnézzük  té rk é p ü n k  a la p já n  az ú tv o 
n a lu n k a t a  célig  — „B ” -vel je lz e tt  m e 
n e d é k h á z  — m a jd  ú tv o n a lu n k a t k ise b b  
ré sz le te k re  b o n tju k , az ú tv o n a lb a  eső  te 
re p ré sz ie te k  a la p já n . E zeket a  r é sz p o n to 
k a t  eg y en esek k e l k ö ssü k  össze  a  té rk é 
pen . Ü g y e ljü n k  a rra , ho g y  a  ré sz p o n 
to k  o ly an  p o n to k  leg y en ek , a m e ly e k  a 
te re p e n  fe lté tle n ü l azo n o s íth a tó k .

V áz la tu n k o n  ezeke t a  ré sz p o n to k a t k is 
b e tű k k e l (a, b , c, d, e) je lö ljü k . A t é r 
k é p rő l e z u tá n  á tra jz o lju k  az  in d u lá s  h e 
ly é t v á z la tu n k ra  és a  ré sz p o n to k  közötti 
e g y e n esek n ek  irán y szö g e it fo k b a n , vagy 
v o n ásb an  a  v á z la tu n k ra  sz e rk e sz tjü k . 
M eg m érjü k  a k é t  részp o n t k ö zö tti tá v o l
sá g o t és a  k a p o tt ad a to k a t a  ré sz p o n to 
k a t  összekötő  egyenes m ellé  ír ju k . V áz
la tu n k o n  a  v asú tá llo m ástó l a  h íd ig  az e l
ső ú tsz a k a sz t „ a ” -val Je lö ltü k  m eg és az 
ö sszekötő  eg yenes fölé a n n a k  írán y szö g é t 
— 6200 von ás — és e lé je  a n n a k  vávo lság á t 
(1650 m> ír tu k .

E zu tán  á tra jz o lju k  v á z la tu n k ra  a  fo n 
to sa b b  s ík ra jz i ad a to k a t, a m e ly e k  a  t á 
jék o zó d ás t e lőseg ítik , vagy  a m e ly e k e t é p 
p en  veszélyességük  m iatt, ú tk ö z b e n  ki 
kell, hogy k e rü ljü n k . I ly e n e k  le h e tn e k : 
v ízm osások, szak ad ék o k  s tb .

In d u lás  e lő tt a v áz la tra  b e ír t  foko t, 
vagy  v o n á s t — az első ú tsz a k a sz ra  v o n a t
kozó lag  — a tá jo ló n k o n  is b e á ll í t ju k  és 
jó  id ő b en  n in cs  m ás te n n iv a ló n k , m in t 
a  tá jo ló n  b e á llíto tt i rá n y t b e ta r ta n i. Ha 
a  k övetkező  pon thoz é rk e z tü n k , tá jo ló n 
k a t  ism é t b e á llítju k  a v á z la to n  fe lje g y 
z e tt fo k ra , vagy  vo n ásra . A m íg a  k i
je lö lt  te re p p o n to t, vagy  m á s , p o n to sa n  
té rk é p  sz e rin t nem  a z o n o s íto tt b iztos 
p o n to t nem  é r in te ttü n k , to v á b b h a la d n i 
nem  szabad . In k á b b  m e n jü n k  v issza  a d 
dig a  pontig , aho l m ég á llá sp o n tu n k a t 
b iz to sa n  tu d tu k , sem hogy  to v á b b h a la d 
ju n k  és te lje se n  e ltév ed jü n k .

M it teg y ü n k  ak k o r, h a  m in d ezek  elle 
n é re  m égis e ltév ed tü n k ?  T é rk é p ü n k  
a la p já n  egy h a tá ro z o tt i r á n y b a  — lelte 
tő leg  völgyön  végig és n em  g e r in c e n  k e 
re sz tü l — m e n jü n k  és íg y  n é h á n y  óra 
m ú ltá n  fe lté tle n ü l e lé rü n k  v a lam i lako tt 
helyhez.
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< L Inj köt hun qJ ii nem mijeire /

Az idő járás eseményei, a légköri 
hangok  nagy változatosságát hoz
h a tjá k  létre. M integy hozzátartoz
n a k  környezetünkhöz és  tu la jdon
képpen  tudatunk  a la tt  kedélyvilá
g u nk ra  is kihatnak. T alán  még a 
„hangu la t” szó is innen van. Külö
nösen a term észetben já ró  em ber 
ta lá lja  m agát ezekkel igen gyakran 
szemben.

A légkör, azaz az idő járás maga 
igen gyakran  hangforrás, de egyben 
a hangok terjedésének  továbbító ja 
és irány ító ja  is. A levegő állapotá
tól függ ugyanis a hang  terjedése. 
M eleg levegőben a  hang gyorsabban 
terjed , m int hideg levegőben. Időjá
rási fron tok  érkezése, tehá t idő járás
változás előtt a távoli hangok job
ban  hallhatók. Olyan távoli hango
k a t is tisztán  lehet hallani, am elyek 
m áskor nem  ju tnak  e l hozzánk. A 
falusi nép régóta m egfigyelte azt, 
hogy am ikor távolfekvő helységek 
harangszava kivételesen tisztán  hal- 
lik, am ikor messze húzódó vasútvo
naltó l a vonat zakatolása, vagy ko
csizörgés jól hallik, ak k o r jön az 
időváltozás, azaz az  időrossaabbodés. 
H egyes vidéken lehet az t tapasztal
ni, hogy a  hegygerinc m ögött levő 
hangforrás is hallhatóvá válik. Azt 
m ondhatjuk , hogy a  hangsugarak 
m eggörbülése m ia tt bizonyos ese
tekben  ugyanazokat a  hangokat né
h a  nagyon messze, m áskor kis tá 
volságra sem  lehet hallani. M inden
n ek  az az oka, hogy a légrétegeződés 
hőm érsékleti viszonyaiban rendelle
nesség lép fel, ugyanis alu l hűvö
sebb és felül m elegebb van. Ilyen
k o r a hanghullám ok nem  a szokott 
m ódon terjednek.

K irándulásaink  a la tt leggyakrab
ban  a szél zúgásával találkozunk. A 
szél a fák  m ozgatható részeit len
gésbe hozza és ezek ezáltal suhogó 
hangot adnak. Erős szélben m ár zú
gó hangot hallunk, „zúg az erdő” 
m ond ja  a nóta is. H a a  szél ere je  
fokozódik, akkor m agasabb hangon 
süvít, ha gyengül, m élyebb, mormo- 
lóbb hangot ad.

H a a  szél ú tjába akadály  kerül, 
az m egváltoztatja a légáram lás ú tjá t 
és term észetét. M egzavarja a levegőt 
és az  akadály  m ögött légörvények 
keletkeznék. A légörvények bizo
nyos szabályos időközökben egy
m ásu tán  válnak le az akadály  m ö
gött, és hangot keltenek. Ezért zúg
n ak  a szélben a tornyok, kém ények, 
háztetők sitb. Tehát nem  az épület, 
hanem  a szél adja a hangot. Ezért 
énékelnek a sivatagban a Mernnon 
szobrok is.

A szél hatására a  távíró, távbe
szélő és elektrom os vezetékeknél 
igen szép zenélő hangot hallhatunk. 
A legszebb zenei hangokat a gyen
ge szél okozza. Ez is a  légörvények 
m ia tt van. Néha a  ta la jon  lévő erős 
sú rlódás következtében sem m i szél 
nem  érezhető és m égis zenélnek a

huzalok, m ert fen t még van szél. A ta 
lajon lévő csend sok tévhitre ado tt 
okot. Egyébként ezen alapszik a  
szélhárfa (aeolhárfa), az egyetlen 
hangszer, am elyik  em beri beavat
kozás nélkül zenél. Hideg időben a 
huzalok jobban feszülnek, és e rő 
sebb hangot adnak. M ennél véko
nyabb a huzal, annál m agasabb a 
hang. Lombos fáknak  a  szélben h a l
lott „sóhajtása” a  gallyak és ágak  
mögött keletkező légörvényekből 
szárm aznak. Még a  fűszálak zizegé- 
se is örvény leválásból ered. Hegyge
rincen átkelő szél örvénylő m ozgást 
végez, és ezért ha lljuk  zúgását. M a
gányos fenyőfán a szám talan k is tű 
levélről leváló örvény adja a h a n 
got.

A legközönségesebb időjárási han 
gok közé ta rto z ik  az eső kopogása. 
Legjobban a  n y ári zápareső kezde
tén hulló  n ag y  cseppek kopognák. 
A jégeső kem ény tárgyakon féle l
m etes hangot ad. Az egyes jég d ara
bok m ár esés közben egym áshoz 
ütődhetnek, é s  hangokat adhatnak .

A legfélelm etesebb jelensége a  
légköri hangoknak a m ennydörgés. 
A villám kisülés helyén a levegő 
erősen felhevül, m ajd lehűl. Szabá
lyos robbanás keletkezik és az ad ja  
a hangot. N agyon közeli villám  dör
gése egyetlen rövid éles csattanás, 
távoli villám  elnyúlt dübörgő h an 
gú, m ert o tt a  visszhang is szerepet 
kap.

Patakok  csobogását sem  a víz a d 
ja, m in t azt sokan gondolják, h a 
nem  a  vízbe k erü lt légbuborékok a 
fény ú tjá t is m egzavarhatják, és  a 
vizet cxtt fe h é rré  teszik.
>VA  hótakaró  is szerepet játszik, 
ugyanis k itűnő hangtompító. Nagy 
városokban pl. a közlekedés zaja 
teljesen eltom pul havazás idején. 
Havazás közben a  hókristályok egy
máshoz, vagy valam ilyen felü let
hez ütődve, gyenge sziszegő han 
got adnak.

Még számos hasonló jelenség van  
a term észetben.

Z. A.

Értesítjük az ehető és mérges 
gombák iránt érdeklődőket, hogy 
újabb
GOMBAISMERÖI TANFOLYAM

indul. A tanfolyam helye az Orszá
gos Mezőgazdasági Minőségvizsgáló 
Intézet (Bp. II. Keleti Károly ú. 24. 
sz.) kultúrterme. A tanfolyam elő
reláthatólag 1960. februárban kez
dődik és 1960. júniusában ér véget. 
A tanfolyam előadásai hetenként 
kétszer két-két órában, az esti 
órákban lesznek. Részvételi díj 
48,— Ft, amely összeg havonta (4 
részletben is) fizethető.

A tanfolyamra előzetesen jelent
kezni lehet a fenti címen írásban 
vagy telefonon (152-660).

K é t  k i á l l í t á s i r ó l

Decem berben két egyesü letü n k b en  ren
deztek turista lén yk ép k iá llítá st. Maga ez 
a tén y  örvendetes, s  rem éljük , hogy most 
m ár több n yilvánosságot k apnak  — a saj
nos más ío tok iá llitá sok on  méltalanul 
m ellűzött — term észetjáró fotósaink. 
Várható, hogy több eg y esü le t  gyűjti 
egyb e szakosztályainak fén yk ép en  lerög
zített m unkáját, é lm én yeit és felhasználja  
ezt a kitűnő agitációs eszk özt a termé
szetjárás népszerűsítésére. Különösen  
fontos ez a szakm ai turistaegyesületek  

m unkájánál, hisz eg y -eg y  k iá llítá s anya
gát szám os üzem be el leh e t vinni s be
m utatni a term észetjárás ágazatainak  
hasznosságát és szép ségeit.

A két fotókiállítás tapasztalatait, rész
ben fényképészeti, részben  term észetjáró  
szem pontból, okulásul, v a g y  ha úgy tet
szik, vita céljából az alábbiakban fog
laljuk  össze.

M indkét kiállítást a fek ete -feh ér  nagyí
tások  uralták. A sz ínes k ép ek  — a leg
jobbak sem  — érték  el az élvezhetöség  
szintjét.

Elsőül a Spartakusz Term észetbarátok  
K lubjának valóban m agas színvonalú ki
állításáról k ell m egem lékeznünk . Az év 
m inden szakából k itűnő k ép ek  gyönyör
ködtették a látogatókat. K ár — s  ez mind
k ét k iállítás h iányossága —, hogy a ter
m észetjárás sok rétű sége (sziklamászás, 
kerékpározás, táborozás) a llg-a llg  nyert 
kifejezést.

D icséretes a Spartakusz k iá llítása  azért 
Is, m ivel lényegében  eg y  szakosztálynyi 
szervezet rendezte.

Ha úgy vesszük, a V asutasok  országos 
kiállításán szereztük a több tapasztala
tot. Az első: az országos k iá llítás valóban 
országos legyen! K ülönösen , ha annak 
elind ító iv  á“ v idék i szakosztá lyok . Mégis 
mit láttunk, a budapesti pályázókon ki- 

; vü l csupán két kaposvári és egy  szegedi 
I fotós küldött képeket.
, V iszonylag sok  kép  p ozitív  hibák foly- 
1 tán nem , vagy csak  n eh ezen  ütötte meg 
la k iállítási m értéket.
; A zsűrik döntései e llen  m indkét helyen  
m erültek fel észrevételek . A  Spartakusz- 
^iál az első díjas kép: csúcson  nézelődő 
társaság. Tém ája köznap i, technikai 
m egoldása sem  k ie lég ítő ; a m ásodik di
jat jó tém ájú (tábori élet) kép kapta, ez 
azonban vágási h ibában szenvedett. Vé
lem ényem  szerint, az egyéb k én t jó át
laggal szereplő fo tós m ásik  képe (téli 
szurdok) jobb.

A vasutasoknál (m agam  is  zsűriztem), 
Túrán is édes a p ih en és cím ű kép nyer
te el az első dijat, dr. Józsa  Pál Tusnád- 
Eürdő című képe előtt. M eg kell Jegyez
nem . utóbbi fotós B otu grás cím ű sport
képe nagyobb igényű  k iá llításon  is helyet 
érdem el, de turista m eggondolások  foly
tán nem lett díjazva.

A, két kiállítás kb. 120—120 képe már 
valam i, de a m egfe le lő  szám  150—200 egy  
egyesü leti k iállításon.

Fenti m egjegyzést nem  a kákán csomót 
keresés, hanem  a Jövőre vonatkozó jóln- 

: dulatú tanács diktálta.
------------------------------ - k - i

15



Az új év első örvendetes hite: az 
újpesti természetbarátók helyre állít
ják a Csikóvár aljában, — roman
tikus környezetben fekvő Hubertus 
házat. A vadászházat tudvalévőén az 
ellenforradalom alatt dúlták fel.

Először a tetőt javították meg s a 
negyven férőhelyes házat május el
sején kívánják átadni a forgalom
nak . . .

Ugyancsak május elsején nyílik 
meg újból a magyarkúti turistaház, 
három és félhónapos munkával kor
szerűsítik. Alaposan ráfért. . .

A mátraházi Vörösmarty turista
ház nemrégiben épült, ott nem a be
rendezéssel van bajuk a hátizsákos 
turistáknak, hanem a megkülönböz
tetés miatt méltatlankodnak — jo
gosan —, amit a ház egyes dolgozói 
tesznek a penziósok és turisták kö
zött, nem is kell mondani, hogy a 
turisták terhére. . .

Azt viszont osztatlan megelégedés
sel fogadták, hogy a TKV január else
jével megszüntette az éttermek fű
tési pótdíját. Tehát ha délben beté
rünk valamelyik turistaházba edédel- 
ni, nem kell á meleg levegőért kü
lön fizetni. Végre is, semmilyen 
vendéglőben ilyen nincs. Annak is 
örülnek a turistaházak látogatói, 
hogy megfékezik a dorbézolókat, 
megkötik a harapós kutyákat, fia- 
talkoxúaknak nem szolgálnak ki 
szeszes italt (még tervlemaradás cí
mén sem), és 16 turistaházban házi 
könyvtárt állítanak fel. Ez a válla
lat újévi ajándéka, melyet szívből 
köszönünk. . .

Fiatal házaspár keres hasonló ifjú 
párt túratársul az országos kék be
járására (ifj. Mészáros András. Bp. 
IV. Templom u. 10). Mi közreadjuk 
kérésüket, de el is várjuk, hogy be
számoljanak útjuk legszebb szaka
szairól . . .

Egyesületek, bigék, szakosztályok, 
területi szövetségek híradóit teszi le 
a posta asztalunkra. Meleg érzéssel 
olvassuk a gyakran nehezen betűzhe
tő, elemi nyelvtani hibákkal tűzdelt 
lapokat. Tudjuk mennyi szeretettel, 
áldozattal készültek ezek a híradók.

Itt van például a soproni postá
sok Értesítője. Hol odatűzött virág, 
egy-egy szép kép emlékeztet a ter
mészetre, hol mintás fedőlap dicséri 
készítői ízlését. S a lapokon felsora
kozik munkájuk eredménye. Két- 
három éve szertáruk egy kézben el
fért. Ma: 7 kétszemélyes, 1 tízsze
mélyes sátor, 2 gumi kajak, gazdag 
szakkönyvtár, térképállomány és 
egy sereg apróság szerepel leltáruk
ban. Múlt évi 61 gyalog, 1 kerékpár, 
4 csónak, 2 barlang és 5 munkatú
rájukon 593 szakosztályi tag ás 503 
vendég vett részt. Üzemi kirándulá
sok szerversére 4015 forintos kere
tet kaptak, elköltőitek 7300 forintot, 
mert a szakszervezet látva gyümöl

csöző munkájukat, azt terven felüli 
összeggel ju ta lm a z ta  . . .

Postásokról lévén szó, mindjárt 
hadd említsük meg a budapesti Pos
taigazgatóság beszámolóját, amely
ből 48 túráról kapunk ismertetőt. 
Tizenhét túrájuk két naptól nyolc 
napig terjedt, 31 pedig egynapos 
volt. Tapasztalatuk az, hogy nincs 
elég ismeretük egy-egy táj sokrétű 
értékeiről. Ezért tervbe vették, hogy 
lS60-ban többször keresik fel a vidé
ki múzeumokat. . .

A Vasas TE Mechanikai Labor 
osztályának programja sok tanul
sággal szolgál. Csak a címszavakat 
közöljük: Országjáró alosztály:
hegységismertető autóbusztúrák 
(Vértes—Bakony, Bükk—Mátra, Cser
hát, Gerecse, Zemplén); Gyalogtúra 
alosztály: munkatúrák, jelvényszer
ző túrák, emléktúrák, csillagtúrák, 
táborozások; külön kéktúra program; 
Sítúra alosztály túrái; Vízitúra al
osztály túrái; Kerékpáros alosztály 
túrái: Barlang és sziklamászó alosz
tály túrái; végül a versenycsapat 
felkészülési programja és versenyei. 
Ehhez bővebb kommentár nem szük
séges ...

Vagy itt van a Kender és Juta
gyár természetjáró híradója. Egész
éves túranaptárt adnak (nem is 
olyan boszorkányság ez, mint egye
sek hirdették) — mint a többi túra
tervekben, itt is szerepelnek az or
szágos rendezvények — kielégítve a 
legkülönbözőbb igényeket. Nem fe
ledkeznek meg a túravezető tanfo
lyamról sem .. .

A Tipográfia — joggal — rendez
vényeinek többségét a  TTE alakulá
sának 50. évfordulója jegyében ké
szíti elő. (Hisz zömében nyomdász 
dolgozók alakították az első munkás
turista szervezetet.) A csillagtúra 
jelvények kiadásával lezárták a 
sikeres 1959-es évet, s már túra
vezető tanfolyam indításával, január 
23-i ünnepségükkel további ered
mények útját nyitották meg. Túra
programjukból kiemelkedik 'a  Kap- 
bérek-pusztára rendezendő csillag
túra (a TTE idetervezett vándorgyű
lését a múlt hatalmasai, 1929-ben be
tiltották). A rendszeres heti túrákon 
kívül autóbusz és különvonat kirán
dulásokat rendeznek a szakma dol
gozói részére . .

Végül itt a Csongrád megyei Ter
mészetbarát Szövetség évi prog
ramja. Március 20-án avatják Ve- 
tyeháton a Tanácsköztársaság tisz
teletére létesített emlékművet. Gya
logos és kerékpáros csillagtúrákat és 
jelvényszerző túrákat szerveznek. 
Megrendezik az első alföldi kerék
páros természetjáró tájékozódási 
versenyt; több vízitúra. Tisza-parti 
táborozás és helyi versenyek szere
pelnek programjukban. „Dorogtól 
Nógrádig” címmel jelvényszerző ver
senyt szerveznek az országos kék 
jelzés vonalán. Vezetőképző táborok 
és az országos rendezvényeken tör
ténő részvétel egészítik ki gazdag 
programjukat. . .

A SZOT testnevelési és sportosz- 
tálya tartalmas értekezletet tartott 
decemberben a szakszervezeti sport
osztály vezetők és a szakmai termé
szetjáró aktívák részére. Az 1960. 
évi célkitűzések és tervek megvita
tása után a legjobb munkát végzett 
társadalmi aktívákat megjutalmaz
ták . . .

Kevesen tudják, hogy az IBUSZ 
1959-ben csúcsforgalmat bonyolított 
le. Közel 30 000 különjáratú autóbu
szon 1 200 000 utas kereste fel az or
szág legszebb tájait. 480 különvona- 
ton mintegy 400 000 utas járta az or
szág érdekesebb városait, új létesít
ményeit s kiránduló helyeit. Az 
aggteleki cseppkőbarlangot az el
múlt évben százezren látogatták! Az 
életszínvonal emelkedése mind na
gyobb tömegek számára teszi lehe
tőid hazánk tájainak megismeré
sét . . .

Baráti találkozó színhelye volt az 
ózdi kohász természetbarátok szil- 
vásváradi turistaháza. Az egykori 
főúri palota mellett társadalmi 
munkával helyreállított házban 
megbeszélésre gyűltek össze a buda
pesti, borsodnádasdi, diósgyőri, sal
gótarjáni s természetesen a vendég- 
fogadó ózdi kohász természetjárók, 
szívesen fogadva a Vasas Termé
szetbarát Egyesület küldötteit. Va
sasok, kohászok számoltak be szer
vező munkájukról, jelzések festésé- 
séröl, források foglalásáról, házak 
létesítéséről, táborokról, a túrák vi
dám élményeiről.

A Vasas Természetbarát Egyesü
let hatalmas eredményekkel büsz
kélkedhet: hétezer tag, az irtáspusz
tai menedékház, vízitelep, bő szer
tár és a természetjárás különböző 
ágaiban rendezett számos túra, tá
borok, hogy csak a legfontosabbakat 
említsük.

A kohászok — kis létszámukat fi
gyelembe véve — sem szégyenkez
nek eddig végzett munkájukkal. Ott 
áll a baráti beszélgetés színhelye, a 
gyönyörűen berendezett turistaház, a 
salgótarjániak tanácsköztársasági 
emlékműve, az északi Bükk és a 
Karancs-Medves átjelzései.. .

A baráti tanácskozás végén a ko
hász természetbarát csoportok kir 
mondták csatlakozásukat a Vasas 
Természetbarát Egyesülethez. Egysé
gesen, közös erővel még nagyobb 
eredményeket érnek majd el. Ezzel 
a bizakodással ért véget ez a gyü
mölcsöző találkozó...

A téli estéken valamennyi szerve
zetünk rendszeresen gondoskodik ní
vós előadásokról. Az évi túrákról 
keskenyjilmes, diafilmes vetítések
kel színesített előadásokat tartanak, 
a baráti országok tájfilmjeit mutat
ják be. Több helyen számoltak be 
a Kaukázusban, Bulgáriában, Len
gyelországban, Csehszlovákiában 
rendezett túrákról. A Vasas KGM 
az év túráinak fényképeiből rende
zett kiállítást, a Közlekedési Termé
szetjáró Egyesület immár másodíz
ben rendezte meg fotókiállítását.
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H ivatalos
közlemények

Ja n u á r  10 -én kezdődött Varsó- Székely M iklós és Angelus Miklós
ban a Szovjetunió és a népi dem ok
ra tik u s  országok term észetjáró  szer
vezeteinek nem zetközi konferenciá
ja. A konferencia szervezési kérdé
sekkel, a  te rm észetjárásban érde
kelt állam i és társadalm i szervek 
kapcsolatával, a nemzetközi deviza
m en tes aserebúrákkai foglalkozott. 
A M agyar Term észetbarát Szövet
ség képviseletében az  értekezleten

B udapesti Term észetbarát Sz.
Bp. V., Váci utca 62.

B aranya  megyei TSz.
Pécs, Városi Tanács 1/2 em. 22. 
Borsod megyei TSz.
M iskolc, D ajka G. u. 9.
C songrád megyei TSz.
Szeged, Széchenyi té r  9. 
(Bács-Kiskun és Békés m egye te rü 

le té re  is)
(Szeged, Sztálin sé tány 7.)
F ejér megyei TSz.
Székesfehérvár, Sallai Im re u. 12.

Győr-Sopron megyei TSz.
Győr, K álvária ц. 5.

Hajdú-Biihar megyei TSz.
Debrecen, Simomffy u. 1/c 
(Szolnok és Szabolcs-Szatm ár m e

gye te rü le té re  is)
N ógrád megyei TSz.
Salgótarján, Megyei Tanács

P est m egyei TSz.
Bp. XI. K arin thy  F. u. 3. III. 
Somogy megyei TSz.
K aposvár M ájus 1. u. 10. (TST)
Vas m egyei TSz.
Szom bathely, Józsa B. u. 5, (Kubát 

H. címén)
V eszprém  megyei TSz.
Veszprém, Tolbuchin u. 13. 
(Levélcím: Bajcsy Zs. u. 13. tel: 

16-52)
Zala m egyei TSz.
Zalaegerszeg, Megyei Tanács TST. 
K om árom  megyei TSz.
T atabánya, Megyei TST.
H eves megyei TSz.
Eger, Megyei TST.

December hóban m egbeszélést ta r
to ttak  a  Somogy m egyei term észet- 
barátok . A megyei szövetség vezetői 
ism erte tték  a  jövő évi m unkatervet, 
m elynek  tanulsága szerin t Somogy 
m egye ezévben élénken bekapcsoló

elnökségi tagok vettek  részt.
*

Az igazolványok érvényesítésének 
új rendszerével, valam int a te rm é
szetbarát m ozgalom  területén k ia la 
kuló új szervezési form ákkal kap
csolatosan szükségessé válik, hogy 
valam ennyi szervezetünk ism erje a 
m egalakult és m űködő megyei te rü 
leti szövetségek! címét és hivatalos 
idejét. Az eddig  beérkezett adatok 
alap ján  közöljük  az alábbiakat:

kedd 15—19 
szerda 15-—19 
csütörtök 15—19

180-009/56 m. 
184-458/56 m. 
182-163/56 m.

kedd 19—20 Pécs, 13-21

kedd 18—20 Miskolc 15-676

csütörtök 17—21 Szeged 20-92/5

kedd du. Székesfehérvár
20-62

Győr 20-92
péntek  17—19 23-00(288) 

László Z.

péntek 17—19 Debrecen 43-01

csütörtök 16—17 Salgótarján
(TST-mél naponta 
8—16.30)

12-12/130

csütörtök 17—20 257-498 
21-50 K aposvár

kedd 17—18 10-56 Bence J.

szerda 19—20 Veszprém 22-17 
Borsi Lőrinc

hétfő és Zalaegerszeg
csütörtök 17— 19 104-38 Szekér J.

dik a  term észetbarát mozgalomba. 
Legnagydbb vállalkozásuk a „Zselic 
tu ris tá ja” m ozgalom  beindítása, 
m elyhez nagy segítséget kapnak a 
Megyei Idegenforgalm i H ivataltól is.

EGYESÜLETI
' tJ U ü t*

töwieqtú\álc
a Ganz-MÁVAG-ban
Ö sszeült a MÂVAG „T úravezetők  Ta

nácsa” és elhatározta, h ogy a kedvez
m én yes vasútljegy adta leh etőségek  k i
használásával üzem i töm egtúrákat lndit 
az ország különböző részeibe. E nnek ér
dekében, nagyszabású e lők észítő  munka 
indult m eg. Л levelek  tucatja it Irtuk az 
ország különböző Idegenforgalm i H ivata
la ihoz helyfoglalás és egyéb  szükséges 
felv ilágosítás céljából.

M árcius elsejére már m egjöttek  a vá
lasz levelek , szállás és látn ivaló  van bő
ven, jöhetnek  a vendégek , csak  küldjük  
le  előre a szállásdijakat. A szükséges 
anyagi tám ogatást a V állalati Üzem i B i
zottságtól m egkaptuk. Így sorra leköthet
tük az üzem i túrákat, a m elyek  Így osz
lottak  m eg:

Esztergom i hajókirándulás 230 fő, P é
csett 4 túra 330 fő, soproni ünnep i hetek 
60 fő , Eger 60 fő, A ggtelek—M iskolc—Li- 
lafüred 6 túra 300 fő, szeged i ünnepi já
ték ok  350 fő.

A túrák a Ganz—MAVAG egész  terüle
tén népszerűek  lettek, bár e le in te  40 fő 
h ely ett csak 20 fő Jelentkező vo lt a k é
sőbbiekben 40 fő helyett 80 fő v e l Indult a 
túra. Es Így is ha kétszer an n y i túrát in
d ítottunk volna, az le k evés le tt volna.

A túrák program ja a következő: több
nyire szom bat déli Indulással indítottuk  
a túrákat és (gy este 6—8 órakor már 
m egérkeztünk a szálláshelyünkre. Á ltalá
ban az étkezést va lam ely ik  étterem ben  
bonyolítottuk  le és Itt, de m ár az uta
zás alatt is úgy összem eleged tek  az eddig 
Ism eretlen em berek, hogy m ire eljött a 
vasárnapi városlátogatás, m ár m int elvá
laszthatatlan jóbarátok néztük  m eg a vá
ros és környék szépségeit. M eg k ell em 
líten i, hogy az Idegenforgalm i Hivatalok  
m indenütt jól fe lkészü ltek  a vendégek  
fogadtatására és am erre csak  jártunk az 
országban, sehol sem m i fennakadást vágy- 
rendellenességet nem  tapasztaltunk, és 
m inden üzem i dolgozó m eg vo lt elégedve  
ü gy a turista és d iákszállókkal, m int az 
utazás és városlátogatás nyú jtotta  látvá
nyosságokkal.

A z utazás sem  volt fárasztó, m ert m in
den útunkon volt a M AV-nál helybizto
sítás és Így m indenki k én yelm es ü lőhe
ly en  tette m eg a 330—380 km  útakjit Is.

A  nagyszabású töm egtúrák nagyban  
hozzájárultak ahhoz, h ogy az üzem i dol
gozók  Igen nagy szám ban jelentkeznek  
az üzem  term észetbarát körébe, m ert lá t
ják , h ogy a csoportos túrákon m indenki 
m egtalálja azt, amit 6 a h étvég i program 
jától várt, a pihenést, a szórakozást és 
a m űvelődést.

M ost, hogy a Ganz—M AVAG term észet- 
járók is egyesülnek, 1960-ra m ár elők észí
tésben  vannak az üzem i töm egtúrák. A 
program  lényegesen  bővebb lesz, m int a 
m últ évi és Így szerepel a program ban  
nagyszabású  hajókirándulás Esztergom 
ba, többnapos balatoni tábor, repülő kör
séta  a D unakanyar és a B alaton  felett, 
szabadsággal bővített h étvég i túrák, m e
ly ek  a városnézés után a k örn yék  he
gye it és tájait is ism ertetik.

Óriási lehetőségek  vannak az eddig ott
honülő töm egek m ozgatására. Mutassuk  
m eg hazánk szépségeit m inden  term észe
tet szerető és új Ism eretekre vágyó  dol
gozónak. M utassuk m eg, h og y  Magyar- 
országon érdem es dolgozni, m ert van 
m iért. A tervszám ok m ögött új városok, 
új gyárak, m egelégedett em berek  van
nak, amerre járunk az egész  országban.

F le lth  Ernő

M egyei szövetségek címe hivatalos órái telefonja
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HALOTT AINK
Kristóf Sándor

A Természetbarát Szövetség taná
csának tagja, a Vasas Ferroglóbus 
osztályának aktívája 56 éves korá
ban elhunyt.

Kristóf Sándor szenvedélyes ter
mészetjáró, hegymászó volt, a min
dennapi szövetségi, egyesületi mun
kából tevékenyen vette ki részét. 
Tagja volt lapunk szerkesztő bizott
ságának is. Legutóbbi magashegységi 
mászótúrája után kezdett panaszkod
ni szívzavaraira. Ezután sokat bete
geskedett, halála mégis váratlanul 
jött és eltávozása nehezen pótolható 
űrt hagyott maga után.

Szorgos tevékenységéért az OTSB 
elnökétől a Testnevelés és Sport Ki
váló Dolgozója kitüntetést kapta.

*

Dr. Jordán Károly
A Magyar Tudományos Akadémia 

tagja, az európai hírű Kossuth-díjas 
tudós, a hegymászók nesztora, 89 
éves korában elhunyt.

#

Az elhunytak temetésén a Magyar 
Természetbarát Szövetség és a turis- 
taegyesületek helyezték el a kegyelet 
koszorúit.

A turistamozgalom harcosaitól ba
rátaik, a turistaszervezetek mély 
gyászban búcsúznak. Emléküket ke
gyelettel megőrizzük.

H * I + R * E + K
Az osztrák „Naturfreund” alpin 

szekciója az egyesület bécsi köz
pontjának székházéban „Kaukasus
fahrt 1959” címen tartott előadás 
keretében számolt be az osztrák al
pinisták szovjetunióbeli látogatásá
ról. Pompás színes felvételekben 
mutatták be a túra egyes állomá
sait, majd Franz Reitlinger ismert 
hegymászó számolt be a csoport él
ményeiről. „Nekünk, hegymászók
nak — állapította meg — ez a láto
gatás tette fel eddigi alpesi teljesít- 
ményemkre a koronát. És ha egy
szer majd a jégcsákányt a vándor
bottal cseréljük fel, vágyódással fo
gunk visszagondolni szabadság- 
időnk legszebbjére, amelyet a Kau
kázus gigantikus hegyeinek világá
ban éltünk át.”

Bár az időjárás nem kedvezett az 
osztrák vendégeknek, túlsúlyban 
eső, köd' és sűrű felhőzet fogadta 
őket, mindazonáltal megmászták az 
Elbruszt, feljutottak az Usba-plató- 
ra és felkapaszkodtak a Bsedus-ra. 
Az első meglepetés a kiindulási tá
borban érte őket, mely tulajdonkép
pen valóságos alpesi iskola, ahol a 
hegymászókat túrájukra előkészítik 
és az összes felszerelési tárgyakkal 
díjmentesen ellátják.

Itt megkívánták az osztrákoktól, 
hogy vázrajzokat, valamint tervezett 
útirányukról részletes leírást készít
senek. „Eleinte még bosszantott is 
bennünket, amikor tőlünk az ellen
őrzési idők pontos betartását kíván

ták — folytatta az előadó —, de 
csakhamar beláttuk, milyen helyén
való, sőt életbevágóan fontos ez az 
alapos előkészítés. Mert a Kauká
zusnak nem szabad a mi megszo
kott méreteinkkel nekivágni. A 
kontrollidő pontos betartása szerfö
lött fontos. Ha egy csoport ezt az 
időt nem tartja be, haladéktalanul 
segély-expedíciót indítanak útnak" 

Hatalmas benyomást gyakorolt az 
osztrák alpinistáikra, mikor az Usba- 
platóról közvetlen közelről pillan
tották meg a félelmetesen pompás 
Usba-falat, és ezt a megdöbbentő 
hatást a film nézőközönsége is át- 
érezte a sikerült filmfelvétel láttára.

A Szovjetunió idegenforgalmi sta
tisztikája szerint az 1958. évben 60 
különböző országból 529 370 turista 
járt a Szovjetunióban, viszont 740 805 
szovjet állampolgár utazott külföld
re üdülés céljából, vagy tanulmány
útra. Az 1959. év turistaforgalmi 
statisztikája mindenesetre hatalmas 
fejlődést fog mutatni az előző évvel 
szemben, minthogy máris megálla
pítható, hogy mind a Szovjetunió
ban járt külföldi turisták, mind a 
külföldön járt szovjet turisták szá
ma meghaladja az egymilliót.

*

A Szovjet Szakszervezetek Elnök
sége határozatot hozott „A társadal
mi testnevelési káderek ■képzésé
nek megjavításáról". A határozat 
egyik pontja értelmében ötvenöt
ezer természetjáró oktatót képeznek 
ki.
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HÍRES VARROMOK
Beküldendő a vízszintes 9, 12, 22, 

24, és a függőleges 2, 3, 6, 8.
Vízszintes: 1. Téli sporteszköz, 2. 

Turista öltözéket. 7. A „bogas” ike r
szava. 8. Kétjegyű m ássalhangzó. 9. 
V árrom  a Bükkben. 11. K erti szer
szám. 12. Várrom  a  Blikkben. 13. 
É rtékekre vigyáznak. 14. Üt. 15. 
Ver. 16. Félig varr. 17. Fasiszta a la
kulat (fordítva.). 18. Ó pium ot gyár
tanak  belőle. 20. Ugyanaz, m in t a 
vízszintes 1. 21. H ázasodni akar. 22. 
Várrom  a M átrában. 24. V árrom  a 
Pilisben.

Függőleges: 1. A sztaliteniszezőnk
kel. 2. Várrom  a Balatonfelvidéken.
3. Várrom  a  Bükkben. 4. M éhek o tt
hona. 5. Kötőszó. 6. V árrom  a Vér
tesben 8. Várrom  a C serhátban. 10. 
Nem keserű. 11 Cipészszerszám 13. 
Ragozott szem élynéwnás. 15. Elhe
lyezkedett a széken. 18. Pép. 19. M é
hek gyűjtik. 22. Nagy m adár. 21. 
Végtag. 22. Személynévmás. 23. K i
logramm.

Készítette: Dely Károly
Novemberi FEJTÖRŐNK helyes 

megfejtése: Cser, Három , Barát, 
Csaba, Szőke, János, Lajos, Vályús, 
Sándor.

K önyvjutalm at ‘kap tak : Csaba 
László Budapest, Balogh Lacika 
M átravidéki Erőmű, T óth  Irén  Za
laegerszeg.

P. L. Budapest: K épe ügyes fel
vétel, de sajnos nem  használhat
juk. K üldjön az évszaknak megfele
lő fényképeket.

Természetvédelmi segédrendőri 
javaslatá t helyeseljük, továbbítjuk 
az illetékes szervekhez.

Az Üjpesti Természetbarátok Tu
rista Egyesülete, hazánk felszabadu
lásának 15. és a TTE megalakulásá
nak 50. évfordulója tiszteletére fotó
pályázatot ír ki. A pályázatot a Ma
gyar Természetbarát Szövetség, a 
Foto folyóirat szerkesztősége és а IV. 
kerületi tanács pártfogolja.

A pályázatra amatőr természetjá
rók küldhetik el fényképeiket az el
múlt Időszakban külföldön tett cse
retúráikról.

A fotópályázatot három kategóriá
ban rendezik:

I. Fekete-felhér nagyítások. Beküld
hető személyenként és bejárt orszá
gonként 4—4 db 18 X 24-es vagy 
24 X 30-as kép.

II. Színes (nem színezett). Beküld
hető személyenként és bejárt orszá
gonként 3—3 db legalább 18 X24 es 
kép.

III. Színes diapozitívek. Beküldhe
tő személyenként 10 db diapozitív 
5 X 5-ös szabványkeretben.

Mindhárom kategóriában szemé
lyenként öt forint nevezési díj kül
dendő be a fényképekkel együtt.

Nevezési és beküldési határidő 
i960, március 1.

A képeket (hátlapjukon a pályázó 
neve, címe, turistaegyesületének ne
ve, a kép címe, emlyik országban 
készült, diánál a keretre írva). — A 
nevezési díjat március elsejéig a kö
vetkező címre kell küldeni: Újpesti 
TTE, Bp. IV., Munkásotthon u. 25. 
Ugyanott személyesen is leadható 
minden szerdán és pénteken du. 18— 
21 óra között.

Az egyesület a legjobb képeket dí
jazza.

A pályázatra beküldött képekből 
I960, március 11—14-én ünnepi ki
állítást rendeznék. A kiállítás érté
kelése és az ünnepélyes díjkiosztás 
14-én 20 órakor lesz.

Érdeklődők az egyesülettől részle
tes kiírást kérhetnek.

Sz. Z. E. Budapest: Szívesen ve
szünk ötletes fejtörőket, de a  bekül
dött tú l nagy  helyet foglal el, nem  
áll arányban a m érsékelt érdeklő
déssel. K üldjön kisebb alakút.

A. I. Kecskemét: A lkalom adtán 
sor kerül versiére, most kissé sok 
hever rak táron .

B. J. Jászberény: Egyelőre nem  
tud juk  közölni.

К. M. Budapest: T artalm asabb, 
legfeljebb száz gépelt sor terjedelm ű

TermészetjárőktóU szervezetektől, 
olvasóktól, a turistaházak látogatói
tól hozzánk küldött újévi jókíván
ságokért szívből jövő köszönetünket 
tolmácsoljuk.

Reméljük, . hogy közös erőfeszíté
seink az elmúlt évinél is nagyobb 
eredményeket biztosítanak.

Magyar Természetbarát Szövetség 
Turistaházakat Kezelő Vállalat 
Természetjárás Szerkesztősége

Túravezetők kézikönyve II. Meg
jelent a tú ravezető  ‘képzés irodal
m ának újabb kötete. K apható az 
összes könyvesboltokban. A ra  23 Ft. 
(Sportláp és Könyvkiadó)

*
Tamási Áron: Hazai tükör. A ne

ves író székelyföldi regénye. A-a 28 
Ft. (Szépirodalmi könyvkiadó)

Nagy Lajos: Vadember, A tanít
vány. A haladó író k é t kitűnő regé
nye. Ara 32 F t. (Szépirodalmi 
könyvkiadó)

Rideg Sándor: Sámson. F iatal pa
rasztlegény é le tú tja . Ara 16,50 Ft. 
(Magvető könyvkiadó)

Gombó Pál—Lovászi Ferenc: Fo
lyó a hegygerincen. É lm ények Kí
náról. Ára 16 Ft. (K ossuth könyvki
adó)

*

Hela Volanska: Méreg. F iata l or
vosok küzdelme a  vérzivataros idők
ben. Ara 22,50 Ft. (Európa könyvki
adó)

*

Mesél о Vörös folyó. Vietnámi 
m ondák és legendák. G yűjtötte és 
feldolgozta G yáros Erzsébet, illuszt
rá lta  Vimcze Lajos. A ra  46 Ft. (Ma
gyar Helikon kiadása)

kerékpáros tú ra le írás t m indig szí
vesen fogadunk. F énykép  hiányá
ban jobb ra jzo k at kérünk .

H. L. Eger. írá sa i hangulatosak. 
Sorozatban nem  tu d ju k  közölni, a l
kalm anként egyet-egyet leközlünk. 
K érünk illusztráció t is  (fénykép, 
rajz).

Kéziratokat nem őrzünk meg és 
nem küldünk vissza. Lapzárta min
den hó végén.

Turista folyóirat. M egjelen ik  m inden hó 25-én. Szerkesztő: Kunsági V iktor. K iad ásén  felel 
a Sport- Lap- é s  K önyvkiadó igazgatója. Szerkesztőség és kiadóhivatal: B udapest, V., Rosenberg 
hzp. u, 1., Ш . em elet 316, telefon: 123—087. T erjeszti a  Magyar Posta. E lőfizeth ető  a Posta Köz
ponti Hírlap Irodánál (Bp., V., József nádor tér 1.) és bárm ely postahivatalnál. E lőfizetési díj 
'/, é v re  8,— Ft. C sekkszám laszám : egyén i 61.251, k özü leti 61.068 (vagy átutalás az M. N. B. 47. sz. 
folyószám lára). K ülföldön terjeszti a KULTÚRA K önyv é s  Hírlap K ü lk eresk ed elm i Vállalat. 
Budapest, VI., N épköztársaság útja 21. (T elefon: 429—760) é s  a  KULTÚRA k ü lfö ld i képviseletei.

60.10153 — E gyetem i N yom da m élynyom ása , B udapest,

19



fen vm ljd rd s

1. Séta a zúzmarás Bükkfennsíkon

2. Nehéz munka a kérges hóba nyomot 
taposni, de a követők is hamar kime

legednek

3. Reggeli tisztálkodás a levegőnél me
legebb vízben

(Donra István felvételei)
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Január 23-án tartotta emlékün
nepségét a Tipográfia Természetba
rát Sportegyesület a TTE megala
kulásának 50. és a Typográphia ter
mészetbarátok megalakulásának 30. 
évfordulója alkalmával.

Az emlékestet megelőzte Szigeti 
Sándor természetbarát tájkép-akva- 
rell kiállítása, majd Vértes Jenő, a 
szakszervezet Központi Vezetőségé
nek tagja, régi természetbarát, tar
tott ünnepi beszédet. A díszelnök
ségben helyet foglaltak a még élő 
alapító tagok, a szakszervezet és a 
Természetbarát Szövetség vezetői.

Vértes Jenő ünnepi beszédében 
hangsúlyozta a nyomdászok kiemel
kedő szerepét a TTE megalakításá
ban. Az első vezetőség minden tag
ja nyomdai munkás volt. Még ket
ten élnek az alapítók közül; Mandl 
Emilt az emlékest előtt néhány nap
pal ragadta el a halál. Mint Vértes 
elvtárs ünnepi beszédében mondot
ta: „Az ötven évvel ezelőtt alakult 
Természetbarátok Turista Egyesüle
te, a munkások és alkalmazottak 
vándor sport szervezete, céljául tűz
te, hogy a munkásságban a termé
szet iránti szeretetet felébresztve és 
azt fejlesztve, a vándorsport eszkö
zeivel (gyalogtúrák, hegymászás, síe
lés, evezés, napfürdőzés stb.) el
szoktassa a munkásokat a testnek 
és léleknek káros szórakozási mó
doktól és tartalmas szórakozásra, 
egészségesebb életmódra neveljen 
és a természetben való közvetlen 
szemlélődés révén a munkásturistá
kat közelebb vigye a természettudo
mányokhoz és ezekkel kapcsolatos 
ismeretekhez. ”

Kerek harminc éve, 1930 január
ban alakult a Nyomdász Szakszerve
zet székházában a TTE nyomdász 
szakosztálya, amelynek elvei között 
az alábbiakat találjuk: „A munkás
turistaság nem elégszik meg azzal, 
hogy kiviszi a munkást a szabad 
természetbe a bűzös, poros város
ból. Híven eredeti programjához,

szervesen illeszkedik be abba a 
küzdelembe, melyet a szervezett 
munkások arra hivatott faktorai 
vívnak a szocialista társadalom 
megvalósításáért.”

A továbbiakban ecsetelte a ter
mészetbarátok küzdelmeit a felsza
badulást megelőző időkben, és azo
kat a nehézségeket, melyekkel ké
sőbb meg kellett küzdeni a kedvez
ményezett versenysportokkal szem
ben.

A párt sporthatározata óta végre 
valóban tág fejlődési lehetőség nyí
lott meg a turistaság előtt. Ennek 
nyomán alakult meg a Tipográfia 
Természetbarátok Sportegyesülete 
és nyílt meg a lehetőség a szakma 
üzemeiben osztályok alakítására.

Ezután a szakszervezet képvisele
tében üdvözölték a jubiláns szerve
zeteket és kilátásba helyezték a 
szakszervezet ímég fokozottabb tá
mogatását.

A hivatalos rész után bő kultúr
műsor következett, majd vidáman 
táncoltak a nagy számban megjelen
tek.

d e  6,<Щ 1 Ló V C L ÿty!

De szép  is  va g y , te  föld, te  á ldo tt!  
H egyek  csúcsán  kom or fenyők!  
V égte len  n a gy-n agy  rónaságok! 
S zere tlek , m in d en ek  elő tt!

O rszágút m en ti, k icsi házak, 
épülő gyá ra k , városok  . . .  
S zívem b en  vég te len  alázat,
S büszkeség: rá to k  gondolok!

E m b erk éza lk o tta  világok, 
alfö ldeken , h eg yek  között,, 
s ezerszer, s  ú jra  nekilá tok, 
kóborlók, m in t a z  ü ld ö z ö tt. . .

s em b erek  arcán  a  m oso ly t is 
g yű jtö m  é lte m  ú j tavaszán, 
és zen gem  u ta m  bárhová v isz: 
de gyön yörű  is  vagy, H azám '

A n ta lfy  Is tván

15 EV
F e lsz ab ad u lásu n k  é v fo rd u ló ja  közeleg ' 

H azá n k  n é p é n e k  ú j é le te , g azd aság i, k u l
tu rá lis ,  tu d o m án y o s e re d m é n y e in k , a 
h e n y e  m a ro k n y i k ise b b ség  h e ly e tt  a  dol
gozó többség  h a ta lm a  — m in d  a  fe lsza
b a d u lá s tó l veszi k ezd e té t.

M ag y aro rszág o n  o ly a n  m é ly  g y ö k ere  
vo lt a feu d á lis  k iv á ltsá g o k n a k , sz e rv e
z e té n e k  is, a n n y ira  g e r in c te le n  és g y en 
ge vo lt a  po lg árság , ho g y  m ég  a  leg e le 
m ib b  d e m o k ra tik u s  k ö v e te lé se k é r t sem  
sz á llt h a rcb a .

A fa lv a k b a n  tu d a tla n sá g , b a b o n a  és a 
tú lv ilág ! p a rad ic so m  igéze te  b é n íto tt . A 
m u n k á so sz tá ly  eg y m a g á b a n  n e m  tu d ta  
le rá z n i a  k a p ita lis ta  igá t.

A h á b o rú s  k a la n d o ro k a t e lű zv e , kü lső  
seg ítség  a d ta  m eg a  n a g y  tö r té n e lm i le 
h e tő sé g e t: vég re  sz ab ad  le g y e n  a  m a 
g y a r  nép!

A m i sz ám u n k ra  a  fe lszab a d u lá s  n e m 
csak  a  h á b o rú  végét je le n te t te , h a n e m  a 
n ép  évszázados v á g y a in a k  b e te lje sü lé sé t. 
S zabad , függ e tlen  h a z á b a n  sz ab ad  nép!

A m ik o r n é h á n y  h é t m ú lv a  ú jb ó l fe l
h á g u n k  a  v ö rö sk ő  o rm á ra , h o g y  le ró ju k  
k e g y e le tü n k e t a  s z a b a d sá g u n k é rt v é rü 
k e t  á ld o zó k n ak , tu c a tn y i ö n á lló  tu r is ta 
e g y esü le t töm egei je le n n e k  m eg . O tt lesz 
n e k  az  idős tu r is tá k , az  ú ttö rő k . S ha  
b á rm ik o r  eddig  ö rv e n d e z tü n k  az ü n n e p 
sé g en  m eg je len tek  n a g y  tö m e g é n e k , m ost 
v a ló b a n  a  boldog te rm é sz e tjá ró k  soha 
n e m  lá to tt  töm egei le p ik  e l a  V öröskő  
s z á m u n k ra  k ü lö n ö se n  je lk é p e s  o rm á t.

_ _ _ _ _  —к —
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SZÁMOK ÉS KÖVETKEZTETÉSEK
A húsz legforgalm asabb turistaház hálóvendég-forgalm a 1939-ben (m axim ális 

igén yb evéte lü k  idején) 14 734 volt, m íg  1959-ben, csupán a Ságvári turistaház m ajd
n em  ekkora forgalm at bonyolított le  (14174).

Ez az egyetlen  szám  is jól szem lélteti azt a hatalm as fejlődést, amit a turista
m ozgalom  az utóbbi években elért. D e nem  elégszünk m eg enn yivel. A turistaházak  
m últ évi adatainak főbb m utatóival b izonyítjuk m ozgalm unk szélesed ését töm egben  
és a m aga színes változatában. Ez egyúttal alkalm at nyújt, hogy  levonjunk néhány  
k övetkezte tést a turistaházak m unkájáról, eredm ényeiről és h iányosságairól.

A  TKV 1927 hálóhellyel rendelkezik , s múlt évi 220 000 igén yb e vevője (10%-kaI 
több az előző évinél) a házak kapacitását 30,1%-ban használta  ki. A hálóvendégek  
59,3%-a szövetségi tagok sorából kerü lt k i (beleértve az ifjú ság i csoportokat is). A 
korábbi évekhez képest itt is fe jlőd és m utatkozik. A Ságvári turistaházban pl. (müút, 
autóbuszjárat) a vendégek  fele  turista  volt, m ásik  fele rekrutálódott az ún. „penzió- 
so k b ó l”. (M egjegyzendő, hogy m a m ár igen sok  turista Is penziósként tölti szabad
ságát.)

K edvező arányt m utat a  házak étel-ita l forgalm ának alakulása. Mind több turista 
k ím éli m eg m agát a hideg élelem  clp elésétő l és étkezik  a turistaházakban. N éhány  
adat:

Béke th. G ézaháza 219 000 Ft étel . 64 000 Ft ital
Dobogókő 690 000 Ft étel 431 000 Ft ital
Ságvári th. 630 000 Ft étel 338 000 Ft ital

E gyes házakban, különböző ok ok  fo lytán  m ég borús a kép:
Zsíroshegy 60 000 F t étel 150 000 Ft ital
Stromfeld A. th. 39 000 Ft étel 135 000 Ft ital
Salgóvár 47 000 Ft étel 150 000 Ft ital

örven d etes egyébként, hogy az égetett szesz fogyasztása igen  erősen lecsökkent.
A turistaházak gondnokai több szívvel, lé lek k el végzik m unkájukat. Egyre több 

házban találnak term észetjáróink jó fogadtatásra. Egyre több gondnok érti m eg, hogy  
n em csak  hálóhelyet adnak ki, ételt, ita lt szolgálnak fe l, hanem  otthont k ell nyúj- 
tan iok  a turistáknak.

A  szaporodó Jó példák m ellett akadnak rosszak is. Egyik gondnokot részegeskedés 
m iatt kellett leváltani, egy  m ásik  „szabadnapjára” h ivatkozva küldte el a turistá
kat (és hol volt a helyettes?), m ásh ol m ég különbséget teszn ek  a turisták és penzió- 
sok  — „akik  a pénzt hozzák” — között.

A  vállalat állandó oktatással, fegyelm ezésse l igyekszik  e h ibákat kiküszöbölni.
D e vannak nekünk is  feladataink . Meg kell értenünk, h ogy  pl. a 100 főre m érete

zett turistaház 60 szem élyes ebéd lőjében  nem  étkezhet m indenk i egyszerre. B elátás
sal k e ll lennünk az ily en  adottságokkal szem ben. Segítenünk k ell a gondnokokat, 
k ü lön ösen  az ifjúsági csoportok neveléséb en . Ezt egyrészt példam utatással, m ásrészt 
gyak orlati segítséggel tehetjük , m int a Budapesti Term észetbarát Szövetség teszi, 
am ikor nem csak túraterveket k ész ít az ifjúsági csoportok részére, hanem  túravezetői 
vá lla ljá k  a szakszerű, tartalm as lebonyolítást.

É rdem es foglalkozni az ifjú  term észetjárókkal. Csak d icséret hangján leh et m eg
em líten i a Rökk Szilárd utcai á lta lán os iskola ifjú  turistáit, ak ik  a Béke turistaház
ban és a KISZ sítáborának résztvevőit, akik a bükkszentkereszti turistaházban m u
tattak  példás magatartást.

A  turistaházak igénybevétele  tovább fokozódik. A szakszervezeti term észetbarát 
eg y esü le tek  ez évi tervei szám os egyn ap os és többnapos túrát foglalnak m agukban. 
Szin te b izonyosra vehető, hogy h étről-hétre m egtelnek  a turistaházak.

D e óriási jelentőségű a fiata lok  m ozgolódása. Lázasan készülnek  a tervek  a 
tavaszi, nyári Iskolai kirándulásokra. Úttörők, k lszes fiatalok  készülnek  a M ecsekbe, 
B ak on yb a, Mátrába, B ükkbe, A ggtelekre és többi hegységeinkbe. Már fo lynak  az e lő 
jegyzések . Az Egressy úti álta lános Iskola hatnapos országjárása keretében Egertől 
a füzéri várig nézi m eg a látn ivalókat. A  L engyel Imre kereskedelm i tagozatú köz- 
gazdasági technikum  egy ik  csoportja a Bakonyba, m ásik a D él-B ükkbe, harm adik  
B ánkútra, negyedik  csoportja pedig a M ecsekbe készül. A csem ői általános iskola  a 
B ük k b e, a kaposvári leánygim názium  n égy  csoportja a M ecsekbe, a győri gim názium  
a B ükkbe, a békéscsabai általános isk o la  a M ecsekbe, a veszprém i közgazdasági tech 
n ik um  egy-egy  csoportja a B ükkbe, Mátrába és a M ecsekbe k észül.

Ez a néhány sebtében összeszed ett adat Is bizonyltja, h ogy  az iskolaév b efejezése  
előtt is  m ilyen  nagy lesz a vándorlás hegyvidékeinken és országunk m ás tájain. Nem  
b eszé lv e  a nyári táborokról, országjáró vándorlásokról, m elyek  m ég nagyobb töm e
get m ozgatnak.

A  szakosztályok hétvégi túrái, a szabadságtúrák és a fia ta lok  országjárása fo ly 
tán  a turistaházakban is m egvalósu l a „m eleg csákányváltás” . N em csak turistahá- 
za ln k  k ihasználtsága növekszik , am i a  házak rentabilitását is  em eli, hanem  kom oly  
gondot is  jelent, hogy a férőh elyek et sátrakkal, a már eddig is alkalm azott alum í
n ium  házakkal növeljék.

D e felkészü lnek  a turlstaházak a nagy forgalom ra egytá léte lekk el, levesek k el, 
o lcsó  m enükkel és üdítő Italokkal. S nem  kívánnak konkurrálnl a szatócsüzletekkel, 
de berendezkednek néhány szü k ség leti cikk  árusítására is (szappan, fogkrém , cipő
fű ző  stb.).

Ez évben Döm örkapun, A gasváron , Fehérkúton, M átraszentlm rén végeznek  na
gyob b  tatarozást. A csikóváraljai ház m ár új köntösben várja a télutó és a tavasz 
vándorait.

V annak m ég alapvető kérdések  is. Az MTST elnöksége javasolta , hogy (a TKV 
k ö ltség v etési szervként m űködjék. A  pénzügyi szervek ezt a javaslatot nem  fógadták  
el. A kadozik  m ég a vállalat e lv i irányítására létesü lt Term észetbarát B izottság m un
k ája  is.

Sokszor halljuk: „ . . .  am ikor a  turistaházak m ég a m ieink  v o lta k ! . . . ” . Végre 
ezt a balga hiedelm et is fe l k ell szám olnunk. U gyan sok turistaház ép ítésén  verejté
keztü nk , adtuk össze fillérekből az ép ítési költségeket, de vajon  a földesúri önkény, a 
kakasto ll v ilága egy percig is  ringathatott abban az illúzióban, hogy a m enedékház
ban m i voltunk  a gazdák?

M a, igen , csak ma a m ieink  a  házak! Most m ár nem  k e ll hátizsákban cipelni az 
ép ítőanyagot, nem  kell rejtett ö svén yek en  m egközelíten i a házakat. Az állam , a nép  
állam a, gondoskodik a házak karbantartásáról, sőt, b iztosította éveken  át a házak  
d efic itjén ek  fedezetét, s  gondoskodik  a II. ötéves tervben új turistaház építéséről.

G ondnokok és turistaházi d olgozók , term észetjárók, k irándulók  és a penziósok  
(ak ik  szintén  ennek a n épnek  dolgozó fiai!) így  is kezeljük és becsüljük  m eg házain
kat, am elyek  m ost már Igazán a m ieink . K unsági Viktor

MANDL EMIL
A sors kiszámíthatatlan végzete 

úgy rendelte, hogy Mandl Emil elv
társ turistatársunk annak az évnek 
küszöbén hagyjon el bennünket, 
kortársait, harcostársait, amikor az 
a szervezet, amelynek ő is alapító 
tagja volt, félévszázados fennállását 
ünnepli.

Nehéz politikai és gazdasági hely
zetben, a szocialista eszme hirdetése 
legelején állott azok közé, akik az 
akkor még rabszolga sorsban tengő
dő társaik részére egy szebb és em
beribb szabad élet lehetőségeit ál
modták. Pedig akkor még csak 20 
éves volt. Szerencsére, ezt az akkor 
még csak a fejlődés kezdetleges sza
kaszában levő munkásmozgalmat 
dédelgetve, megadatott neki még 15 
évig élvezni is azt a szabadságot, 
melyet a Szovjetunió segítségével 
szereztünk meg. Bár éltének utolsó 
éveiben egészségi állapota elég ked
vezőtlenül alakult, mégis itt volt és 
tudomása volt arról a nagy fejlődés
ről, amelyet felszabadulásunk hozott.

Küzdelmes évtizedek, üldözteté
sek, megaláztatások, háborúk, bör
tönök, internálások, koncentrációs 
táborok kísérték Mandl Emil és kor
társai tevékenységét és ezekben a 
felettünk elvonult gyűlölethullámok
ban harcosaink nagy része elpusz
tult. Azóta is állandóan ritkulnak 
soraink. Megjelentünk Mandl Emil 
végtisztességén, elkísértük utolsó 
túrájára, letettük kegyeletünk ko
szorúját és emlékét hűségesen őriz
zük. Áldozatos tevékenységét köve
tendő példának állítjuk fiataljaink 
elé.

Szántó Gyula
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B úvópatakok  az Északi B ak o n y b an
A széles Zirci medencéből eredő 

patakok, mielőtt a Kisalföld lapá
lyára jutnának, szűk sziklaszurdok
ban törik át a Tönkölöshegy, Kőris
hegy, Cuhahegy, Sűrűhegy vonula
tát. A hegyvonulat karsztosodó do
lomitból és mészkőből áll. Itt a le
hulló csapadékvíz eltűnik a sziklák 
repedéseiben és a mélybe szivárog
va, föld alatti rejtekutakon lassan 
áramlik tovább, hogy azután távo
labbi vidékeken a bodajki és tapol- 
cafői óriás-forrásokban kerüljön is
m ét a napvilágra. A mélyben fel
gyűlő karsztvíz szintje alacsonyabb 
a hegyvonulatot áttörő völgyek tal
pánál. Ezért a patakok vizét is el
nyeli a karsztkőzet. Ez az elszivár
gás fokozatosan, apránként történik 
a sziklák hajszálvékony repedésein 
keresztül és a sziklatörmelék között. 
Ezért a jelenség nem feltűnő, szinte 
észrevétlen. Itt a Bakonyban nem 
alakultak ki olyan tágas patakbar
langok, mint amilyeneket pl. az 
isztriai Karszton, vagy Aggtelek 
környékén ismerünk.

A Zirci medence enyhe domblej
tőinek tövében számos forrás fakad. 
Az ezekből táplálkozó kis cserme
lyek széles völgysíkon kanyargó pa
takokban egyesülnek, majd a karszt- 
vonulathoz érve, meredek falak kö
zé szorított szűk völgyben, szikla
görgetegek között zúgva, helyenként 
kis vízesésekkel törnek maguknak 
utat. Különösen festői a Cuha völgy 
Porva-Csesznek vasútállomástól Viny- 
nye tSándor majorig és az ördög
árok Gézaházától keletre. Ezeken a 
szakaszokon nem is vezet szekérút, 
hanem csak gyalogösvény fut a szik- 
latömbctk között, nemegyszer át kell 
gázolnunk a zúgó patakvízen is.

A környék legbővebb vizű patak
jai a Gerence (3. sz), a Porvai patak 
(Hódosér, 6. sz.) és a Cuha patak (7. 
sz.). Ezek jóval több vizet szállíta
nak, mint amennyit a szurdokban 
elveszítenek. Ezért még a szurdok 
alsó végén is elég sok víz van ben
nük. Csak pontos vízhozammérések
kel mutatható ki, hogy mennyivel 
kevesebb víz folyik a mederben a

szurdok alsó végénél, mint a felső 
bejáratánál folyt. Kevesebb vizet 
szállítanak a Somberek séd (1. sz.) 
Vörös János séd (2. sz.), Somhegyi 
patak (4. sz.), Száraz-Gerence (5. 
sz.). Ezeknél igen jól megfigyelhető 
a víz eltűnése.

A patak vize a szurdok kezdetétől 
lefelé haladva mindinkább kevesebb 
lesz, majd teljesen elapad s egy 
ponttól kezdve lefelé teljesen száraz 
a meder. Esős időben megáradnak a 
patakok. Ilyenkor hosszabb szaka
szokon találunk bennük ' vizet, mint 
a nyári aszályban. Az elszivárgás 
mértéke a geológiai felépítéstől 
függ. Pl. a Cuha patak a porva- 
csesznéki vasútállomásig csak igen 
kevés vizet veszít, mert agyagos 
hordalékkal feltöltött, széles völgy
síkon folyik. Csak innen lefelé, ahol 
sziklák között vezet a meder, mu
tatható ki a víz fogyása.

Ugyancsak az Ördögárok febő ré
szében, az eocén mészkőben, kisebb 
az elszivárgás, mint alsó szakaszá
ban, ahol repedezett és porló dolo
mit van.

A karsztkőzetben keletkezett ár
kokban források nem fakadnak. 
Ezek az aszóvölgyek az év legna
gyobb részében teljes hosszúságuk
ban szárazok és csak kiadós záporok 
alkalmával fut le rajtuk néhány óra 
alatt a csapadékvíz. Ilyenek húzód
nak a Kőrishegy északi és nyugati 
lejtőjén, Fenyőfő és Bakonykop- 
pány irányában és ilyen a gézahá- 
zai Kővölgy-árok is- (8. sz.). Érde
kes, hogy a víznyelő sziklaüregekbe 
(ilyeneket találunk Dudaron, Fenyő
főn, Kisszép-almamajornál, továbbá 
Kar dosr ét-pusztától északra) mind 
csak kis vízgyűjtő területtel rendel
kező, rövid aszóvölgyek vezetnek. 
A hegylejtők szikláin számos bar
langnyílás vezet a mélybe. Ezek 
azonban aránylag rövidek; még a 
leghosszabbnak ismert Ördöglyuk- 
barlang is csak 120 m hosszú. Nagy 
kiterjedésű patakbarlangok azért 
nem alakulhattak ki, mert a terület 
karsztosodása még aránylag fejlet
len és mert a hegyvonulat nagy ré
sze dolomitból áll. Utóbbi barlang- 
képződésre kevéssé alkalmas. Csak

azokon a hegyoldalakon érdemes te
hát barlagot keresnünk, ahol mész
kőből áll az altalaj. Ilyenek főleg a 
Száraz-Gerence völgyében, a Cuha 
völgyben és részben az Ördögárok
ban fordulnak elő. Itt még sok fel
adat vár barlangkutatóinkra, akik 
mostanáig főleg az ismertebb, és 
természeti adottságaiknál fogva 
több sikerrel kecsegtető bükki és 
aggteleki karsztvidékeken kutattak. 
Igen valószínű, hogy a mostanáig 
ismerteken kívül számos új föld 
alatti üregre lehet akadni a Ba
kony nak ezen a vidékén is.

A B a la to n íe lv id ék  fo r rá s a i
Hazánk kevés hegysége bővelke

dik olyan sok és bővizű forrásban, 
mint a Balatonfelvidék. A  hegyoldal 
szikláiból fakadó források kristály- 
tiszta vizéből lépten-nyomon felüdít
heti magát a vándor, bármelyik 
völgyet is választja, hogy a Bala- 
ton-parttól a bakonyi magas fennsík
ra felkapaszkodjon.

Ott, ahol az altalaj sötétvörös szí
nű permi homokkőből áll, szénsavas 
vizű források törnek elő a mélyből a 
tópart közelében. Ezeket északkelet
ről délnyugat felé sorba szedve, el
sőnek az aránylag kevéssé ismert lo- 
vasi és balatankövesdi savanyúvíz- 
kutalkról kell szólni. Ezek egyszerű 
betongyűrűbe foglalva, elhagyottan 
fekszenek a réten. Az évszázadok 
óta híres balatonfüredi gyógykút 
(Kossuth-forrás) ezzel szemben a 
szívkórházak előtti sétány közepén, 
díszes pavilon alatt ered. Számos ré
gi történet színhelye ez a hangula
tos hely. Balatonfüredtől kb. 1 lem
re, a műút északi oldalán levő sző
lőkben három savanyúvíz-forrás is 
fakad. Kitűnő üdítő vizük most is 
kihasználatlanul folyik el az útszéli 
árokba. Igen érdekes a Zánkától Íté
letre levő Vérkút. Ennek kevés a 
szénsava, de a vízből kicsapódó vas 
élénkvörösre színezi a forrásme
dencét, sőt a kifolyó árkot is. Innen 
nyerte a kút a nevét. A Pálvölgyi- 
forrás vize gyér, nem csoda, ha el
hanyagolják. A Balatontól távolabb, 
Kékkút község határában találjuk 
a „Theodora"-forrást, melynek szén
savban gazdag, bikarbonátos vizét 
külön ásványvízüzem gyógyvízként 
palackozva hozza forgalomba és szál
lítja messze földre.

Egészen más természetűek azok az 
igen bővizű karsztforrások, melyek a 
felsőtriász-korú dolomitból f  akad
nak. Ezek a Vörösberénytől Akaiiig 
húzható képzeletbeli vonal mentén 
sorakoznak sűrűn egymás mellett. 
Az erdővel borított karsztosodó, 
sziklás, meredek hegyoldalak tövé
ben, ahol a vízzáró márgából álló, 
szőlőkkel borított dombok kezdőd
nek, fakadnak ezek a források. A 
Romkút, Bugyogó- és Remeteforrá
sok vizét vízművek táplálására le
foglalták. Ezzel szemben a percen- 
kint 1300 liter vizet szolgáltató Fe- 
renc-forrás, a 2000 literes Malomvöl
gyi-forrás, a 3800 literes Nosztori-, 
és a 608 literes Koloska-forrás, va-



lamint az 1040 liter vizet szolgáltató 
Király kút-f orr ás vize szabadon tör 
elő. A percenkint 1200 liter hozamú 
Siske-forrás Balatonfüred vízmüvét 
táplálja. Most kapcsolják a vízműbe 
az 1080 literes Kéki-forrást is. Az 
aszófői Köbölkúttól nyugatra halad
va, a forrásvonal mindinkább megkö
zelíti a Balaton-partot, annyira, hogy 
Balatonakalinál a vasútállomás mel
letti forrás már közvetlenül a tóba 
önti vizét.

Egy másik hidrogeológiai egység
be tartozik a Nagygella és Hideg
hegy magasra kiemelkedő hegytö
megének oldalából 290 m tszf. ma
gasságban, a hegylejtő közepe tá
ján fakadó két bővizű forrás: a per
cenkint 750 liter hozamú Zádorkút, 
a Zádorvár romjai mellett, továbbá 
a Vászoly község északi szélén per
cenkint 1700 liter vizet szolgáltató 
Nagyforrás. A Balatonfelvidék leg
magasabban fakadó forrása Hideg
kút község északi szélén, 335 m tszf. 
magasságban 530 liter vizet szolgál
tat percenkint. Ettől tovább észak 
felé már nincsenek források, hanem 
a Bakony vízszegény dolomitfenn
síkja következik. A karsztplatón pa
takok nem folynak, csak a legna
gyobb záporok esetén folyik le a 
csapadékvíz pár óra alatt az árkok
ba. Kövesgyürpusztánál víznyelő

üregekbe vezető vakvölgyeket talá
lunk.

Csak az1 Eger patak völgyében ta
lálunk ismét forrásokat. A nagyvá
zsonyi „Melegvíz” neve megtévesztő. 
Igaz ugyan, hogy a falusiak tapasz
talata szerint ennek a forrásnak vize 
még télen sem fagy be, azonban 
nem f  szokottnál magasabb hőfok 
pfjatt, hanem csupán azért, mert a 
nmen előtörő víz állandóan sebesen 
gfamlik. A nádassal borított Kinder-

f forrása közvetlenül a bakonyi do- 
initfennstk tövében fakad. Ezzel 
emben a 3800 liter hozamú Fűrész- 

malmi- és a 4800 liter hozamú Verő- 
fényes-kút homok- és agyagrétegeken 
tör keresztül, tehát nagyobb mély
ségből jövő karsztvíznek tekinthető. 
Utöbbi két forrás az Eger patak ár
kában, bozótos helyen, elhanyagolt 
környezetben foglalatlan.

Ugyancsak az Eger patak völgyé
ben, de magasan a hegyoldalban, 
60—70 m-rel a völgytalp felett talál
ható a Széles-forrás 270 liter, a 
Szentkút 50 liter és a Karfáskút 
200 liter percenkintí hozammal. 
Ezeknek vize bazalttufa és pannon
korú agyag határán tör elő, tehát 
ún. rétegforrások. Mellesleg szólva, 
ugyanilyen eredetű és fekvésű a Ti
hanyi-félsziget Ciprián-forrása is.

Monoszló, Csicsó és Dörgicse 
községek környékén hullámos fel
színű, széles medence terül el. Itt a 
márgarétegek közé települő vékony 
mészkőpadokból számos kis forrás 
fakad, mind igen gyér vizű. Legtöb- 
jük alig 10—15 litert ad percenkint. 
Közülük aránylag legbővebb vizű a 
Vászoly községtől délre levő Megy- 
gyes-kút, vagy más néven Szent Im- 
re-kút. Erről a területről nem is ve
zetnek állandó vizű patakok, hanem 
csak száraz völgyek árkai futnak a 
Balaton felé.

E rövid felsorolásban csak azokról 
a forrásokról • emlékeztünk meg, 
melyek vízbőségük, vagy különle
ges kémiai alkatuk miatt a legjelen
tősebbek. Ezeken kívül még számos 
kisebb vizfakadást találunk a Bala- 
tonfelvidéken, melyekről nem egy 
helyen régen letűnt idők regéit, le
gendás emlékeit őrzi a szájhagyo
mány. Az elhanyagolt környezetben, 
felhasználatlanul folyó forrásvizek 
ésszerűen felhasználva alkalmasak 
lennének Balaton-menti üdülőivSk és 
fürdőhelyeink egészséges, jó ivóvíz
zel való ellátására, de megfelelő 
foglalás esetén nagymértékben 
emelhetik a táj szépségét is, ked
venc célpontjaivá válva a termé
szetjáróknak.
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H evesi K á ro ly:

а móspootok
(А Т Г Е  e g y ik  a k t ív  ta g já n a k  c ik k e  a  T e rm é 

sz e tb a rá t  1912. é v i 1. szám ában.)
K ü n n  a hegyek  k ö zö tt m á r  f e h é r  szem fedö t b o r íto tt  a  t á j r a  

az  első  hó. Az őszi e ső z é stő l m e g d u z z a d t p a ta k  z ú g á sá t e ln é 
m íto tta  a fagy, csak  ít t-o t t  h a g y o t t  r a j ta  egy k ék essz ln ű  lé k e t, 
m e ly en  á t  m egcsillan  az  a c é lo s  v íz , am in t to v as lk llk  a  v a s ta g  
h ó ta k a ró  a lá . A m a d á rd a ltó l m á s k o r  hangos erd ő  m o s t o ly a n  
k ih a lt , m in th a  nem  is v o ln a  b e n n e  é le t. M ély, sz in te  ü n n e p é 
ly e s  csend  te rü l el fe le tte . N é h a  eg y -eg y  vad  fu t  tova , le v e rv e  
az  a lacso n y  g a lly ak ró l a  h a v a t ,  a z u tá n  ism ét csend . P ih e n ő re  
té r t ,  té li á lm át a lu ssza  a  te rm é s z e t .

A z első hóesést ú ja b b a k  k ö v e t ik  és a  leese tt hó tö m eg  e lte m e ti 
la s sa c sk á n  a  völgyi u ta k a t ,  íe l lsm e rh e te t le n n é  tesz i a  h e g y o l
d a la k o n  k an y arg ó  ö sv é n y e k e t. E z á lta l  a  té l  n em c sa k  a  te rm é 
sze tb en , h anem  k ir á n d u lá s a in k b a n  Is lényeges v á lto z á s t id éz  
e lő . S ok  ism erős a rc , m e g s z o k o tt  jó b a rá t  m arad  e l té li  k i r á n 
d u lá sa in k ró l, je léü l a n n a k , h o g y  a  tu r is tá k  egy ré sz é n e k  e l
é rk e z e tt  a  té li p ih en és  id e je . D e  ezen  n em  szabad  cso d á lk o z 
n u n k , m ert nem  m in d e n k i b í r ja  a z  egész n ap o n  á t  ta r tó  h ó 
ta p o sá s t. E zért azu tán  so k a n  fé lre h ú z ó d n a k , o tth o n  m a ra d n a k  
a  v á ro s  fa la i között, h o l u n a tk o z v a  v á r já k  az t az  id ő t, « m ik o r  
az  ú t  ú j r a  száraz, az e rd ő , m e z ő  ú j r a  zöld lesz.

A z edze tt tu r is tá k n a k  a z o n b a n  a  té l  nem  je le n t sz ü n e te t. Só
v á ro g v a  v á r já k  a  te rm é sz e t f e h é r  ta k a ró já t :  a  h ó sp o r to k  h ív e i 
ezek . M ikor a heves h ó v ih a r  m e g rá z z a  az  ab lak ü v eg e t, a  v á ro s i 
e m b e r  m ég b u n d áb an  sem  m e g y  k i  a  szabad  levegőre . A  k á ly 
h a  m ögü l gyöny ö rk ö d ik  a  k a v a rg ó , s ű rű n  om ló h ó p e ly h e k b e n . 
A  te rm észe t b a rá tja  n e m  o ly  e lp u h u lt .  Felveszi a  h á tiz s á k já t ,  
m eg te liti e lem ózsiával és k im e g y  a  h eg y ek  közé, a h o l k e d v 
te lé sse l űz i kedvenc s p o r t ja i t :  a  sz án k ó zás t, vagy  p ed ig  a  té l i  
sp o r to k  gyöngyét: a  s íe lé s t.

A  b u d a i h egyek  té le n  m á r  n e m  o ly  k ih a ltak , m in t aze lő tt. 
É v rő l év re  jobban  b e n é p e s ü ln e k . H a  k im eg y ü n k  Z u g lig e tb e  és 
H űvösvölgybe, érd ek es , f e s tő i  lá tv á n y  tá ru l  e lénk . R ó z sap iro s 
a rc ú  n ő k  és fé rfiak , k o r r a  v a ló  te k in te t  né lkü l, v íg  k ed é lly e l 
h ú z z á k  m aguk  u tá n  sz á n ja ik a t .  A  h eg y m ászás  f á ra d a lm a it f e le j 
t ik  azon rem ényben , h o g y  a z u tá n  a  k itű z ö tt m a g a s la tró l ism é t 
a  vö lgybe rep ü ljen ek . És h á n y s z o r  m e n n e k  így fel a  m ag asb a? ! 
K özben  alig  veszik észre , h o g y  tü d e jü k  tágu l, egész sz e rv e z e tü k  
á ttü zesed ik , m egacélosod ik . C su p a  m osolygó, é le td e rü s , v id ám  
a rc . A szánkózásnak  ( ró d liz á sn n k )  m eg b ecsü lh e te tlen  e lő n y e , 
h o g y  öröm eivel fe le jte ti a  f á ra d a lm a k a t .  K öztudom ású  m a m á r , 
ho g y  a  szánkózás tü d ő - é s  sz ív e rő s ítő , az  a n y ag cse ré t h a tv á 
n y o zza  stb . S okan a  m e g fá z á s tó l  f é ltik  a  szán k ó zó k a t. E llen 
k ező leg . A fokozo tt m ozgás á l ta l  a  te s t  m elege m eg k é tsze re ző 
d ik  és valósággal á ttü z e se d ik .

B a jo k  is tö rté n h e tn ek , k ü lö n ö se n  a k k o r , h a  v ir tu sk o d ó k  m eg 
fe led k ezn ek  a kö te les t is z te le t rő l  m á so k  jogaival szem ben , v ag y

ta p a sz ta la tla n sá g g a l h a tá ro s  k ö n n y e lm ű sé g g e l k eze lik  a  k o r
m án y zás t. A zo n b an  m in d ez  h e ly e s  ren d ezés és veze tés  m elle tt 
k ik ü szö b ö lh e tő .

A  szán k ó zás az  a v a ta t la n o k  e lő tt  g y e rm ek ies  já té k n a k  tű n ik  
fe l, ped ig  m ily  c sa ló d ás! E  c sa ló d á s  n y ilv án  o n n a n  szárm azik , 
h o g y  a  fris s  h e g y i levegő , a  fo k o z o tt v é rk e r in g é s  és a  szán k ó 
zássa l já ró  ö rö m ö k  e g y ü tte s  h a tá sa  á lta l k e d é ly ü n k  fe lv idu l. 
E lfe le jtü n k  m in d en  te rh e s  g o n d o la to t és sz ab ad o n  á ten g ed jü k  
m a g u n k a t ezen egészség es sz ó rak o z ásn ak .

A  s í  (sk í =  láb szán ) N o rv ég iáb ó l, a  h ó sp o r to k  szü lő fö ld jé rő l 
in d u lt el hód ító  ú t já r a  és ju to t t  e l h o zzán k  is. S o k á ig  ta r to tt , 
am íg  id e é r t és m a  m á r  n e m c sa k  a  m o zg ó k ép ek en  lá th a tó , h a 
n e m  a tu r is tá k  k ö ré b e n  Is je le n té k e n y e n  e lte r je d t. E le in te  sokan 
v o ltak , k ik  k é tség b e  v o n tá k  a  síe lé s tes te d ző  h a tá sá t, v ag y  pe
d ig  a lacso n y ab b  h e g y e in k e t n e m  ta lá l tá k  a lk a lm a sn a k  a  síe lé s
re . D e n em csak  v o lta k , h a n e m  m ég m a is v a n n a k , a k ik  elő
sz ed ik  ezen ro z sd á s  fe g y v e re k e t és o d a á llít já k  g á t g y a n á n t a 
s íe lé s  e lte r je d é sé n e k  ú tjá b a . A  síe lő k n e k  m egelég ed ésü l szol
g á ljo n  azo n b an  az, h o g y  e llen ag itác ió  d a c á ra  is  fo ly to n  em el
k e d ik  azon  tu r is tá k  szám a, k ik  síve l a  lá b u k o n  b a ra n g o ljá k  
b e  a  hóv a l fe d e tt d o m b h á ta k a t, a  m ag asab b  h eg y ek e t. M indig 
tö b b e n  és tö b b e n  tu d a tá r a  ju tn a k  a n n a k , h o g y  a  sí n é lk ü lö zh e 
te tle n  tu ris ta -seg éd eszk ö z .

A s ífu tás  u g y a n o ly a n  h a tá s sa l  v an , m in t a  sz ánkózás , azon
b a n  több szö rö sen  fokozza  az  e lő b b  em líte tt h a tá so k a t. A rán y o 
sa n  fe jlesz ti az  egész  sz e rv e ze te t. G y o rs ítja  a  v é rk e r in g é s t, em eli 
a  k iválasz tó  sz e rv e k  te v é k e n y sé g é t, fokozza az  a n y a g c se ré t és 
v ég ü l m egacélozza az  izo m zatú t. Az a g y ra  n e m k ü lö n b e n  Jő 
h a tá s sa l van . Az ü g y e ssé g e t k iv á ló an  fe jle sz ti és önálló ság ra  
n evel. H a a kezdő  síe lő  k e llő  am bíc ió v a l végzi g y ak o rla ta it, 
a k k o r  röv id  idő  a la t t  e ls a já t íth a t  a n n y it, a m e n n y i egy  gyen 
géb b  s ítú ra  k e re sz tü lv ite lé re  o k v e tle n ü l szü k ség es . M ert tu d v a 
levő , a  s ífu tá s  n e m  cél, h a n e m  eszköz.

A  sí seg ítségével n eh éz  u g y a n  a  c sú csra  fe lju tn i, de  bőven  
k á rp ó tó l é r te  a  szem  elé  tá ru ló  té li k ép . A  fö ldet, am edd ig  
c sa k  a  szem  e llá t, m in d e n ü tt  v a k ító  fe h é rsé g  b o r ítja . L o m b ju k 
tó l  m egfoszto tt f á k  és c s e r jé k  á g a it  ap ró  jé g k r is tá ly o k  d ísz ítik . 
H a a  n ap  b á g y a d t su g a ra i vég ig  s ik la n a k  a  tá jo n , ú g y  te tsz ik , 
m in th a  m illió  és m ü lió  d rá g a k ő v e l vo lna  te le h in tv e . L e írh a ta t
la n  az a  gyö n y ö r, a m e ly  a  s íe lő t ezen szép ség ek  lá tá s a k o r  elfog
ja . C sak eg y szer k ísé re lje  m eg  v a la k i és b iz o n y á ra  r a b ja  lesz 
a  te rm észe t té li sz ép ség e in e k .

A csúcsró l v a ló  le ju tá s  se m m i fá ra d sá g b a  se m  k e rü l. Nem 
k e ll  ú t, csak  hó  és m eg y  a  le fu tá s . K ezd e tb en  la ssan , m a jd  m ind 
g y o rsab b an  fu t  le fe lé  a  síe lő . A  ném a csen d b en  c sak  a szél 
fü ty ü lé sé t h a llja , m e ly e t a  g y o rs  fu tá s  okoz. O lyan  é rzés  ez. 
m in th a  m egszűnne a  fö ld  v o n z ó e re je  és a  leveg ő b en  szá lln a  vé
gig a h o sszú  fe h é r  té rsé g  fe le tt.

A sísp o rtta l p á rh u z a m b a n  fe jlő d ik  a  s ífu tá s  te c h n ik á ja  is. Ma . 
m á r  jó l m eg a lap o zo tt i ro d a lm a  v an . D e err.ől m a jd  m ásk o r.

H a összev e tjü k  az  e lm o n d o tta k a t a m u n k á ssá g  je len leg i szó
rak o zásáv a l, a k k o r  a z t lá t ju k , hog y  az eg y ik  o ld a lo n  a  fü stös, 
b ű zh ö d t k ocsm a és k á v é h á z i h e ly isé g ek b en  h e r in g m ó d ra  ösz- 
szezsú fo lt v á n y a d t, s á p a d tk é p ű  a lkoho lizá ló  e m b e re k : a m ásik  
o ld a lo n  ped ig  szab ad , tisz ta lev e g ő s  e rd ő k  és m ezők  v ígkedélyű , 
egészséges em b e re k k e l. A  k e ttő  közü l a  v á la sz tá s  nem  nehéz.

TEL a M agyar Alpokban
Nagyon sokain vagyunk, a k ik  a 

hazai hegyeket bebarango lva , hó
fed te sziklás csúcsok, m egfagyott 
vízesések, férfi báto rságo t követelő 
tú rá k  u tán  vágyunk. P rospek tusok , 
képeslapok nézegetése közben  az 
Alpokba vágyunk s közben  nem  
vesszük észre, hogy a  té l a m i ked 
ves hegyeinket is m egváltozta tta . 
Üj túralehetőségeket k ín á l a  közeli 
tá j, nagyobb erő t követel a  megszo
kott ösvényünket ta k a ró  derék m a
gasságú hó s a kedves v irág o s  völgy 
is más, zordabb o ldaláról m u ta tk o 
zik az őt felkeresőnek.

N em  ism erheti igazán a  te rm észe
te t az, ak i csak tavaszi zöld pom pá
jában, vagy nyári ragyogásában  
látja.

A téli hóbundába ö ltözö tt erdő 
szépségeit, a  m egváltozott tá j  k íná l
ta  új szépségeket felfedező tú ré ra  
indulunk el m ost a  M ag y ar A lpok
ba, a  Soproni hegységbe.

Síelőkkel teli au tóbuszró l szál- 
lünk  le  a  turistaháznál. V á r ju k  meg, 
m íg a  versenysíelők h a d a  a  já r t  
úton eltűnik  a  lesik lópályák  felé, s 
csak azután csatoljuk fe l léceinket, 
m ai tú rán k  segítőtársait.

A K áro lym agaslat oldalában ve
zető sá rga je lzésen  indulunk e l s 
enyhe em elkedéssel nem sokára fel
érünk  a  d eá k k ú ti kőfejtő  fölé, ahon
nan a L ővérek  havas villáiban gyö
nyörködhetünk. A la ttunk  a  D eák-' 
kút hóba b u rk o lt em lékm űve álmo
dik hajdan i m ajálisokró l és új ta 
vaszról.

M ár ben t já ru n k  az erdőben, m á r 
nem  lá tju k  a  várost és a Lővérek 
fázó „nyaraló i”-t, csak  a  soproni tél 
színeit, ahogy az uralkodó  fehér hó 
takaró  aló l ígére tkén t előzöldülnek 
a fenyők tűlevelei. A Fáber-ré ti e r 
dészház kém ényének  hívogató fü st
jé t m agunk m ögött hagyva jelzé
sünk  tovább vezet az  Alpesek felé.

Igen az  A lpesek felé, m ert a H ét- 
bükkfa em lék táb lá ja  u tán  m ár az 
Alpesek levegőjében járunk. K es
keny ösvényen, é rin te tlen  hóban fu t 
sílécünk. V állunk  m eg-m egérinti a 
havas fenyők ága it s  az egyik ú tka- 
nyarnál csodálatos v ilág  tá ru l elénk. 
Nem lá tu n k  m ást, m in t havat, fe
nyőt, hegyet, m ély  völgyet. De ezek 
harm óniája az A lpeseket idézi. 
A lattunk  a  m ély  Ö rdög-árok szűk 
völgye, e lő ttü n k  a V árhely gerince, 
m ögöttünk a m esszeségben a  K á
ro lym agaslat k ilátó ja . S m indenütt 
a napfényben szikrázó, csillogó hó.

De siessünk  tovább. A vasutas

term észetbarátok  védkunyhója pihe
nést ígér. A kunyhó m ögötti em lék
m ű őskori időket, em lékeket idéz. 
B ella Lajos soproni ta n á r  és régész 
itt  tá r ta  fe l azt a  nevezetes őskori 
telepet,, mely Közép-Európa trák- 
illy r népeinek legnagyobb hallsta tti 
korú lakóhelye volt.

Az em lékm űtől a  piros háromszög 
jelzés vezet fel az őskori földvár 
sáncain á t a V árhely  csúcsán levő 
kilátóhoz. Gyönyörű körkép  tá ru l 
elénk. A kire m ég nem  h a to tt idáig 
az alpesi hangulat, az m ost kény te
len h inn i a rajongóknak.

N yugat felé, a  havas erdőn túl, a 
napsü tésben  szikrázva em elkedik  ki 
a SChneeberg és a R ax havas töm b
je. H ányszor á lltunk  i t t  nyáron  ke
resni a  párás messzeségben a  „Hó
hegy” sziklás töm egét s  m ost integet 
felénk, szinte úgy érezzük kézzel is 
e lé rjük . A lattunk  a havas fenyő
rengeteg, fele ttünk  a  tiszta  téli ég, 
e lő ttünk  az Alpesek napsü téses kö
vetei . . .  M egérte a  m ai tú ra  is a 
fáradságot.

A ztán e ltűn ik  a nap s fiatal feny
vesek közt fu tunk  le a  brennbergi 
völgybe, hogy Sopronbánfalván ke
resztü l hazatérünk  az Alpesekből 
Sopronba.
(K épeket lásd a 20. oldalon.)

Horváth Ferenc
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Van-e szebb mulatság, mint bebarangolni hegyeket 
völgyeket? Kiszellőzködni a gondot, fáradságot, meg
rakni a hátizsákot, előkeríteni a görbe botot és neki a 
szabad térségnek.

Egy verőfényes, rideg-hideg téli hajnalon a somogyi 
dombvidékre indultam, a kéthelyi Baglason csikorgóit 
talpam alatt a hó. Nem, hittem, hogy a merész tagolású, 
gazdag változatú hegység legtávolabbi zugában talál
kozom valakivel. Mert attól kezdve, hogy a Balaton- 
máriáról Kéthelyre vezető útról Balatonújlaknál rálép
tem a Baglasra vezető ösvényre, embernek nyomát sem 
láttam. A Bernáth Aurél ecsetjével dicsfénybe vont tá
jon, a széles mezőkön legfeljebb madárnyomok, nyúl- 
csapások mutatták, hogy mégiscsak élőlények tanyája 
körül járok.

A kis ösvény állandóan tekergett-kanyargott s ha nem 
akartam, hogy a kalapomat lekapja fejemről valamely 
hosszúra nyúló ág, meggörnyedve kelleti tovább bandu
kolnom, mert itt már sűrű erdő fiatal fái közt tritt útam. 
Egyszer aztán vége szakadt a gyalogúinak, még egy 
lehajló ágat kellett kikerülnöm és kiértem a tájék leg
magasabb pontjára, egy — nyáridőben árvalányhajat 
nevelő — kopasz dombtetőre, A balatoni bazaltvidék leg
szebb része tárult elém, a tiszta ég, s az éles,hideg leve
gő, mintha csak tálcán hozta volna elém: tessék itt van 
a Badacsony! Egy kis fantáziával még Tihany is mjntha 
megmutatkozott volna, de a fonyódi hegy majdnem kar
távolságban látszónák tűnt. Közvetlenül alattam kis 
füstszalag szállt fel egy apró ház parányi kéményéből s 
egyszerre úgy éreztem: nem vagyok már egyedül. . .

— LAtom meglepődik — szólalt meg valaki mögöttem.
— Hát mit tagadjam, emberszó itt, ahol harmadfél 

órája jónéhány kilométeren még ebet sem láttam, csak 
fehérbundás mezőket, havas erdőt, végtelen eget, Csi
petny i felhőt se, csak nagynéha egy-egy lomharöptű fe
kete madarat, s annak se volt egyéb mondanivalója, mint: 
kár, kár! Kár volt ide jönnöd — „pedig olyan jó egye
dül” — szerettem volna felelni, de a madár már messze 
járt. )

— Ó, hát miért ez a nagy emberkerülés? — kérdezte 
az én emberem, hiszen a megosztott öröm kétszeres 
öröm. Nem sokkal szebb-e a táj is, ha valakinek mond
hatom: nézd csak, de csodagyönyörű.

— Kétségtelenül igaz, amit mond.
— Induljunk hát akkor együtt, jobb a hallgató erdő

ben nem egyedül lenni, és én éppen a Barihegyre indul
tam, ha velem tart, hegylakó ismerőseim szívesen lát
ják!

Egyet emelintettem a hátizsákon, s a fűzők közt ki
szaladt a bütykösöm nyaka.

—Látom, szomszéd nem ellensége a jónak, — mu
tatott az árulkodóra — és itt jó helyen keres, mert az 
idei rizlingek jobbak a jónál is.

Kettesben sokkal rövidebbnek tűnt az út, pedig bizo
nyos, hogy az első hajlékig sokkal több útat tettünk meg, 
mint ahonnan indultam és az emberemre rátaláltam.

A legközelebbi falu is hat-hét kilométer innen s ott 
sincs még villany, csak telepes rádió, de az minden má
sodik házban, hát itt nem rádióantenna magasodik, csak 
a tűzoltáshoz odakészíteti csáklya, és a pemet csuma- 
hajával játszadozik a szél. Bent ún. szeneskályha ontja 
a meleget s a mestergerendára citera van feltéve.

— Farsang alatt itt az egyetlen szórakozás — nem  so
kan élünk ebben a szőlő- és erdőrengetegben —, hogy 
esténként szomszédaim járunk. Kedvünk, borunk kitűnő, 
akad еду-két citerás legény is, és lányban sincs hiány — 
mondta a házigazdánk, öregember már s csak a felesége 
van vele, a fiai messzejámak, de a barátság itt áthágha
tatlan kötelék, s a hegyi fiatalok ezt a házat sem kerülik 
el.

Soha ilyen bort, és vacsorát. Ize, illata páratlan s a 
nyomába szegődő szives szó, mint a mesében. Hát még 
am,i utána következett? Láncos-botos regölök érkeztek. 
Itt még dívik ez a lassan feledésbemerülő, még a pogány- 
korokra visszavezethető szokás:

„Haj, regü rejtem! . . .  .
Zeng az ének, csörög a bot, s ümrmög a tejesköcsög- 

duda, s ha elhallgattak, elmentek az énekesek, a háziak 
körülülik a leszedett asztalt. Egy pohárban csordultig a 
bor, tizenegy meg üresen ásít, s aki előtt a bor — vörös
bor — rubintosan csillog, rákezdi:

„Jákobnak tizenkét fia volt,
Sem nem ittak, sem nem ettek,
Csak mindig így tettek!

És itt következtek mindenféle mókás mozdulatok, amit 
a többi is utána csinált, s akkor robbant ki a nevetés, 
amikor az előéneklő felhajtotta poharát, fenékig kiitta a 
bort, a többi pedig csak nézte, nézhette. Évszázadok óta 
ismerik már ezt a tréfát, meg a tréfás temetést, a „Cir- 
kum dederunt Ferkó, neked a bor nem jó” kezdetű stró
fasorozatot, de azért ha játékra kerül a sor, mindenki 
adva a tájékozatlant, „beugrik", hogy azután ő nevessen 
a legfelhőtlenebb örömmel.

— Hátha még a húshagyókeddi bolondeste volna, ami
kor mindenki m.acskarának (maskarának) öltözik, és any- 
nyi perecfánkot szedünk össze, hogy a hosszú pásztor
kampó is kevés felfűzni rá! — mondják a háziak.

Különben is óvatosan mértékletes vagyok, nem szok
tam meg a bort, s ez a különleges illatú, tüzű, zamatú 
magátkellető bor úgy elálmosított, hogy a magasra ve
tett ágy dunnái közt — mint valami bodros felhők közt 
— szunnyadóztam, m,íg végképpen elhallgatott számomra 
a citera, pedig reggel mondták, hogy napkeltéig virrasz- 
tották, nevettek.

Illik is, hiszen farsang van.
Sok túrán vettem már részt, de talán mind közt eddig 

ez volt a legszebb. Ébredéskor a Balaton végtelenje, s a 
Badacsony néztek vissza rám!
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Г. Vajon jó helyen járunk?
3. Hát ez kinek a szobra?

3. Kétezer év em lékei a füld alatt
(Bojtor A. felv.)

2 .

Jjexméó/zetjáfíá « w e f t ÿ  —

a Belvárosban
Egy januári havas vasárnap délelőtt, szokatlan dolgo

kat tapasztalt az ablakom kitekintő belvárosi polgár.
Az utcám időközönként párosával haladó embereket 

figyelhetett meg, ikdík bár többségükben utcai ruhát viselteik, 
de kezükben térképet és tájolót szorongattak és sietős lép
tékkel haladva, vizsliaszemékkel figyelték a falakat. Egy- 
egy cégtábla, felirat, emléktábla előtt felcsillanó szemmel 
megálltak, hogy aztán diadalmasam feljegyezzenek valamit a 
kezükben levő papirosra, vagy elszomorodó képpel ballag
janak tovább.

De a derék belvárosi polgár csak akkor rőkönyödött 
meg igazán, ha vette. magának a bátorságot és megkérdezte 
a furcsa járókelőket, hogy mit keresnek olyan izgatottam. 
Mert akkor aztán peregtek a kérdések: „Nem tudná meg
mondani véletlenül, hogy hol van a Damaidák kútja? — 
Melyik háziban lakott a Les Préludes szerzője? — Menre 
vám az emléktábla, mely amnalk az épületinék az emlékét 
örökíti meg, ahol az első magyar színjátszó társulat játszott 
és ki volt e színtársulat vezetője? . . és vég nélkül zápo
roztak a kérdések.

De honnan tudna minderre válaszolni Derék Belvárosi 
Póligár? Minthogy azonban valóban derék ember és röstelili, 
hogy nem ismeri szülővárosának még azt a részét sem, ahol 
eddigi életót leélte, hát ő is nekilát a keresésnek és meg
lepve fedezi fel: hány érdékes emléktábla is van a falakom, 
melyeket észre sem vett eddig, ibár naponta elment mellet
tük. Mennyi nevezetes történelmi esemény zajlott le ezek
ben a kedves belvárosi utcákban.

És mire delet harangozták, nemcsak a nyolcvan, lelkes 
versenyző, de sok-sok belvárosi lakos is sok érdekes élmémy- 
nyed és tapasztalattal gazdagodva állapította meg, hogy ami 
világszép fővárosunk utcái műemlékekben, történeti és 
kultúrtörténeti emlékekben bővelkednek.

És akik ezen a havas vasárnap délelőttön részt vettek 
abbén az érdekes versenyben, akár mint versenyzők, akár 
mint ‘kíváncsi együttlelkesülők, azdk ugyan holtuk napjáig 
nem tudnak majd elmenni egy-egy emléktábla előtt anélkül, 
hogy el ne olvasnák, mi áll rajta.

Mert, amint már az eddigiekből is kiderült, verseny 
zajlott le ezen a délelőttön a Belváros utcáin. Érdekes és 
sajátságos verseny, melynek célja fővárosunk alaposabb 
megismerése volt. Az újszerű versenyt a Vörös Meteor Ter
mészetbarát Egyesület rendezte, Brüdk Gyöngy versenybíró 
szellemes ötletei nyomán. Tizenöt természetjáró egyesület, 
illetve szakosztály 80 versenyzője mérte össze tudását és 
ügyességét. Igen sokam viszont bánkódtak, hogy későn érte
sülvén, nem 'vehettek részt a versenyen.

A verseny győztesei a Király Zsolt—Rónai Miklós-pár, 
a VMTE Központi Osztályának versenyzői lettek; a máso
dik helyet az Újpesti Sparfcakusz csapata szerezte meg.

Az eredményhirdetésikor elhangzott észrevételekből ki
tűnt valamennyi részvevő egyhangú véleménye: érdekes, öt
letes verseny volt, máskor is rendezni kell ilyet.

Dr. Dénes György

T erm észetjáró  k ö n y v e lt
Túravezetők könyve 2. kötet (260 oldal). A Társvezetők 

könyvének 2. kötete ismerteti a természetjárás célját és fel
adatait, a tárák szervezését és a táborozást. (Készítette Thá- 
róezy Lajos és Polgár Tamás vezetésével működő munkakö
zösség.) Ara ,23 Ft.

Ilolényi László: Gerecse átikalauz 200 oldal, térképpel, 
fényképekkel, rajzokkal ismerteti a Gerecse vidékét, törté
nelmi. földrajzi, geológiai és települési viszonyait. A felsza
badulás óta ez az első önálló mű a Gerecse hegységről. Ara 
20 Ft.

Megrendelhetők a Sportpropagandánál (Bp. VIII. Rákó
czi ót 57/a).

Ugyanitt kaphatók az összes természetjáró nyomtatvá
nyok és az áj természetbarát-igazolvány. Vidékre utánvéttel.
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4 G0MB4SZÖGI- 
CSEPPKÖB4RL4NG

Gombaszög (Gömbösek) kis tele
pülés a Sajó völgyében, a Szilicei 
fennsík lábánál. Közelében nagy 
karsztforrás fakad, amely a fenn
sík belsejében rejtőző barlangrend
szer vizét hozza.

A csehszlovák kutatók program
jukba vették a forrás mögött felté
telezett barlangrendszer feltárását. 
Fáradságos és nehéz munkájukat 
nagyszerű siker koronázta: feltárult 
előttük a cseppkövek csodálatos vi
lága. Mintegy 1 km-es szakaszát 
tárták fel a barlangnak. A kuta
tók most a fennsík felől, víznyelő
kön keresztül próbálnak bejutni a 
barlangrendszerbe, s megtalálni az 
összeköttetést a már meglevő bar
langszakasszal.

Többünknek múlt év augusztusában 
alkalmunk volt megtekinteni a bar
langot. A bejárat közelében kicsi, de 
igen barátságos turistaszállás, ven
déglő és camping-tábor fogadja a 
látogatót.

A barlang kiépített, villanyvilágí
tással ellátott felső szintjét rövid 
mesterséges tárón át érjük el. Ide ve
zet az a kürtő is az alsó vizes járat
ból, amelyen a kutatók bejutottak. 
S mint annak idején a felfedezők, 
mi is elálló lélegzettel indultunk a 
mesebeli tündérvilágba. Megszokott 
sztalaúctit és sztalagmit-formákat 
vártunk, s helyettük a mennyezet
ről sűrűn lelógó, kisujj vastagságot 
el nem érő „cérnacseppkövek” reflek
torfényben csillogó tömege kápráz
tatott el bennünket. Ilyet bizony ha
zai barlangjainkban nemigen lát
tunk még, legalábbis ilyen mérték
ben és ilyen elképzelhetetlen tö
megben nem. Átlagosan hosszuk 
1,5—2,5 m, a leghosszabb „cérna
cseppkő” eléri a 3 métert. Arnulva 
jártunk és fényképeztünk teremről 
teremre. Észre sem vettük, hogy az 
idő mennyire halad, s végül csak az 
autóbusz indulása tudta csoportun
kat előcsalogatni e csodavilágból.

Felejthetetlen új élmény volt szá
munkra a Baradla és Domica hatal
mas méretei és formagazdagsága 
után is a szlovák karszt e még 
kevéssé ismert, csodálatos gyöngy
szeme.

Hazslinszky Tamás

1. Először néhány cérnacseppkő 
kerül szemünk elé . . .

2. . . .  beljebb haladva már valóságos 
erdő díszíti a menyezetet

(Szerző felv.)



te g n a p  
és m a ...

A Cserhát hegység egyik félreeső zugában, lágy hajlat 
ölében — félkör alakban formálódó hegyoldaltól védet
ten — húzódik meg Buják, — a nógrádi palócok ragyogó 
színfoltja. Akit nem érdekel a népviselet, talán még a 
nevét sem ismeri. Mert sok más községünktől mindössze 
ebben különbözik.

Egyébként olyan, mint a legtöbb nógrádi falu, vagy 
mint a hátterét alkotó Cserhát-vidék: az á t m e n e t e k  
v i l á g a .  Ahogy a Cserhátban nem találni meredeken 
égbeszökő hegyeket, végtelen síkságokat, egyhangú domb
vidékeket, hanem mindebből egy kicsit, ami éppen a táj 
jellegzetességét adja, — valami ilyesféle látszik Bujákon 
is. Ahogy rátekint az ember, első pillanatra észrevehető 
rajta a többféle orientálódás — , az átmeneti forma arcu
lata. Nem alföldi jellegű falu, de nem is kifejezetten 
hegyvidéki. Van еду-két széles utcája, de akad benne 
néhány szükreszábott is. Van lapályos és van dombol
dalra, sőt dombtetőre települt része. Találni benne favá
zas épületeket, amelyek a hegyvidéki település jellegze
tességei. Akadnak azonban vályog és kőépületek is. Ezek 
pedig már az alföldi behatást jelzik. Temploma ' magas 
dombtetőről tekint a községre s akarva nem akarva azt 
a gyanút kelti, hogy hajdankori előde afféle fiók-vár
ként uralkodott a vidéken. A  házak szépek, tiszták, fe
hérre meszeltek. Az utcák alig kövezettek, görbék, de 
tisztára sepertek. És nagyon üresek. Ember alig jár raj
tuk. Mintha kihalt volna a falu. Még csak kutya sem 
ugatja az embert,.

Mindez azonban csak látszat. Csalóka ámítás. Aki 
járt valaha már Bujáikon, jól tudja, hogy a csönd, a nép- 
telenség csak előkészület a nagy napra, amikor meg
mozdul az utca s ezzel a mozdulattal az ezeregyéjszaka 
színe és hangulata lopakodik a faluba. A hétköznapok 
csendje és az ünnepek mozgalmas ellentéte akaratlanul 
is azt a látszatot kelti, mintha a bujákiak hétköznapokon 
csak azért élnének, hogy eljátszhassak a nagy szerepet, 
— amit a történelem a görbehátú faluban számukra ki
szabott. Mert a bujáki utcán ünnepnapokon szerep ját
szódik. A ruha színpompás szerepe.

A bütykös utcák ilyenkor megelevenednek. Egyenkint 
tűnnek fel rajta a lányok s méltóságteljesen, ünnepélyes
séggel az arcukon, kissé merev testtartással, de azért 
ringó járással indulnak megszabott céljaik felé. Aki elő
ször látja ezt a mozgást, azt hiszi, hogy tulipánok keltek 
útnak kissé bizonytalan léptekkel.

Ezt a ringó mozgásban is merev tartást a viselet, ez a 
csodálatos bujáki ruhaköltemény kötelezi a viselőjére — 
évszázad termelte törvényszerűséggel, amit nem az em
ber szab meg a ruhának, hanem a ruha parancsol az 
emberre.

A viselet, a megjelenés alapkonturjait a harangalakuvá 
formált egy vagy két alsó, keményre vasalt szoknya 
szabja meg. Az ezek alól kibuggyanó csipkés nadrág 
csak díszt jelent, esetleg melegít, de nem, befolyásolja a 
formát. Díszítője, de nem tartója az öltözéknek. A ke
ményre vasalt alsószoknyákon helyezkedik el, ahhoz ido
mul 6—8 db. felső, valamennyi színes, mindmegannyi 
ezer ránccal rakott, nagy gonddal ápolt színes fejű gom
bostűvel tűzött, hogy feszesen simuljon és egy se térhes
sen el az alapformától. A legfelső a legszínesebb s szín
tónusában viselője korához s az ünnep hangulatához al
kalmazkodó. Alsó szélükön posztócsíkkal szegettek s a 
szivárvány árnyalataival egészítik ki az amjígyis színes 
felső szoknyát.

A felső testet szépen mintázott pruszlik merevíti egye
nes tartásra. A két ruha egyéniségei: a harangos alsót

és a drága pruszlikot, csodálatos szép kötény s hozzá
illő selyem-fodros kiképzésű vállkendő fogja össze ruha- 
harmóniává. A nyakon soksorú, csillogó, tejfehér gyöngy
sor. A rendszerint barna, elől simára fésült hajat bár
sonnyal bevont fésű szorítja le, hátulról pedig hosszan le
futó, háromágból font, szalaggal átkötött hajfonat tart 
össze. Elől a szertartásszerűen összefont kézben fehér 
csipkéskendő s az ünnepnek megfelelően egy vagy két 
szál virág. A lábon cipő egyszínű harisnyával, vagy csiz
ma, ahogy az időjárás kívánja.



Ez a káprázatos népviselet egyébként egy zárt paraszt
kultúra szülötte Bujákon csakúgy, mint a néprajzílag 
számon tartott palócság bármely más falujában. E kul
túra jellegzetességét a külvilágtól való elzártság ténye, a 
foglalkozás azonossága, örök ismétlődése zárja be, amely
ben csak az ünnepnapok jelentenek változást. Ezekre az 
ünnepnapokra éppen ezért készülni kell s meg kell azo
kat színnel, tartaloménál tölter.i. S ebben a szín- és tar
talomkeresésben az ember all.otniakarása az öltözködési 
igény kielégítésében virágoztatja ki a népviseletet.

Minthogy Bujákon még zártabb volt az élet, még mesz- 
szebb esett idegen behatások lehetőségétől, mint a nóg
rádi palócság egyéb községei, a befeléfordulás, az önma
gával való foglalkozás miég jobban rányomta bélyegét a 
népviselet kialakítására. Ezért a palóc népviseleti elv itt 
egy kicsit túlhajtottabban jelentkezik, mint másutt. Itt 
legerősebb a színhatásra való törekvés, itt legrövidebb a 
szoknya, kacéran feltört az ingváll s a gyöngyviselet va
lósággal tobzódik. E túltelítettségben tér el a bujáki vi
selet az egyéb palóc népviselettől.

Aki egy emberöltővel ezelőtt vetődött Bujákra, szinte 
belekáprázott a tekintete e csudás ruhaviseletbe. Mellette 
már alig vette észre a község másik két nevezetességét: 
a kopott várromot és az idegen főúr idegen stílusban 
épített egzotikus vadászkastélyát. Ha pedig csak a kül
színt nézte, észre sem vette, hogy a színes ruhák paraszt 
szegénységet takarnak, amit a kortárs úgy jellemzett: 
cifra nyomorúság.. .

Mert a bujáki határ, s azon belül a bujáki föld — 
csakúgy mint Nógrád a maga egészében — szemre szép, 
gyönyörködtető látvány népviseletével együtt: a kirán
duló számára. A parasztnak ellenben csak küzdő terület 
a nehéz, verejtékes sorssal. Különösen, ha kevés jutott e 
határból. Már pedig Bujákon tudvalévőén nagyon kevés 
jutott. A föld tekintélyes részét vette el ugyanis a köz
ség egyetlen nagy birtoka, ahová a cifraruhás bujáki 
lányok — egyéb munkaalkalom híján dolgozni jártak. 
Egy kicsit éhbérért, az elzártság és rászorultság okozta 
kiszolgáltatottságban.

A mai Buják azonban szemmelláthatóan más, mint 
előde. Az ódon vár még ma is uralkodva tekint szét a 
környéken. Legfeljebb kopottabb mint valaha. Látszik, 
hogy sem Bujákon,• sem pedig az országban egyebütt 
nem becsülik túlzottan az effajta történelmi emlékeket. 
A kastély is megvan. A múltban hébe-hóba megforduló 
külföldiek helyett most budapesti üzemek dolgozói üdül
nek. benne, Az uradalomból pedig pompásan vezetett 
állami gazdaság alakult. Első pillanatra azonban nem is 
ez, hanem az erőteljes lakásépítkezés tűnik fel a  faluba 
belépő idegennek. Azt mondják — s a  kép is ezt mu
tatja —, hogy két emberöltő alatt nem épült annyi ház, 
mint az elmúlt tíz év alatt, Buják feszül, kapaszkodik, 
izmosodik.

Alig húsz éve ide csak gyalogosan, legfeljebb kerék
páron jutott el az ember. Ma pedig rendszeres autóbusz- 
járat köti össze a falut a tágdbb magyar élettel, — nem 
is beszélve a munkásjáratokról, amelyek tucatjával vi
szik a bujákiakat a közeli Mátravidék ipari munka
helyeire. Buják tehát felvette a kapcsolatot a világgal, s 
kilépett paraszt-elzárkózottságából. Egyoldalú paraszt
kultúrája — népviseletének erkölcsi bázisa — ezzel 
bomlásnak is indult.

Ez a tény meg is látszik a népviseleten. S talán éppen 
az utóbbi a legfeltűnőbb a hozzáértő bujáki nézőnek. 
A díszes viselet szemlátomást szűkül, kopik. Еду-két év
tized, vagy talán еду-két esztendő csak, s legfeljebb 
hírmondója marad. Mert, aki kilépett belőle, az még- 
egyszer nem ölti magára. A. gépek világában ez termé
szetes folyamat. Szinte követelmény.

Ünnepnapokon még csupa szín a bujáki utca. Ebben 
a színtobzódásban — hozzáértő számára — még tisztán 
kicsendül a viselő kora, családi állapota, az ünnep 
hangulata.

De már nem sokáig,
A palócok hite szerint az ember halálát egy csillag 

lefutása jelzi az égen. A bujáki néző, a palóc népviselet 
halódását látva arra gondol, hogy a magyar kultúrvilág 
csillagos égboltozatáról is nemsokára letűnik egy ragyogó 
csillag. S amíg szíve egész melegével köszönti a régi 
kastély, s az izmosodó, gyarapodó falu új gazdáit — azért 
mégis úgy érzi, hogy ezt a lefutó csillagot érdemes 
sajnálni.

Dr. Szaniszló József



RÁKÓCZI EMLÉKÉRE
H a a P e s t m egyei Üllő község tő l' G y ö m - 

rő  fe lé  h a la d u n k , az o rszág ú t b a lo ld a lá n  
egy em lék m ű  v o n ja  m ag ára  a  f ig y e lm e t. 
E zt az  egy szerű ség éb en  is im p o z á n s  em 
lék m ű v e t fe la ján lá so k b ó l és tá r s a d a lm i 
m u n k á v a l a  g yöm rő i F a lu m ú z e u m  á llí
to t ta  em lék eze te s  ü n n ep ség  k e re té b e n  
250. é v fo rd u ló ja  a lka lm áb ó l a n n a k  a z  e se 
m én y n ek , ho g y  II. H ákóczi F e re n c  h a d a i
v a l 1705. jú liu s  3-án G yöm rő h a tá r á b a n ,  a  
M á n y a -ré te n  táb o ro zo tt.

A  fe jed e lem , B ercsény i k ív á n s á g á n a k  
engedve, tá b o rá t  1705. jú liu s  e le jé n  O csá- 
ró l G y ö m rő re , V eresegyházra , m a jd  V ác- 
ra  te t te  á t. S m ivel k a to n á i a n a g y s z o m 
b a ti és k ili t i  v e re sé g  u tá n  k e d v ü k e t v e sz t
ve, sz ö k d ö sn i k ezd tek  a  tá b o rb ó l, 1705. 
jú liu s  3-án a g yöm rő i M á n y a -ré te n  b e sz é 
d e t in té z e tt h o zzá ju k . A b eszéd  r e n d k í 
v ü l becses iro d a lo m tö r té n e ti d o k u m e n 
tu m , m ivel ez az egyetlen  R á k ó cz i Í r á s 
b a n  m e g m a ra d t beszédei k ö zü l. A  b e sz é 
d e t o lvasva, tö b b  m in t 250 e sz te n d ő  tá v o 
láb ó l is, é lesen  ra jzo ló d ik  k i  a  f e je d e le m  
n ag y sze rű  egyénisége, h a z a s z e re te te . 
(M ind en k ép p en  m éltó a rra , h o g y  a  t e r 
m é sze tb a rá to k  te lje s  te r je d e lm é b e n  m e g 
ism erhessék .) 

ím e  a  b eszéd :

„N em  tu d o m , v itézek , sz ív e m n e k  
fá j d a lm it je len tsem -e  e lő tte te k , v a g y  
pedig  m éltó  bosszú ság ra  g e r je s z te t t  
e lm ém et a d ja m  é lő tökbe. M ost u g y a n  
is, h a  az  e lső t szem lélem , n e m d e  n e m , 
m éltó , k eserű ség em et m in d a z o k  e lib e  
te r je sz te n e m , k ik  v elem  e g y ü tt  h  a  - 
z á j о к  d icsőséges sz ab ad sá g a  m e lle t t  
é l e t ű k e t  fe lszen te lvén , m in d e n ü k e t 
e lh ag y v án , zászlóm  a lá  o ly  v é g g e l jö t 
tén ek , h o g y  m in d en ik ü n k n é l m in d  a 
győzelem  s m in d  a  h a lá l k é sz  le g y e n ?  
n em d e  n e m  m éltó, m on d o m  m in d a z o n  
d icsőséges e ltök é lésé t s a k a r a t j á t  a  
vitézlő  re n d n e k  h azán k  ü g y é n  sz á n a -  
kod ó  s zokogó  szívvel sz em lé ln em ?  E l
fe le jte tte m  e lm últ k eserv e s s o r s a im a t,  
e lh a llg a to m  éjje li n a p p a li f á ra d s á g o 
m at, veszed e lm ek  k ö zö tt fo rg ó  á l la p o 
to m a t; és á m b á r  eddig való  sz e re n c sé s  
h a d a k o z á sa im a t elő n em  h o z o m  is, 
elég o k o m  leh e t a  p a n a s z ra :  az  
ü g y ü n k ö n  á lta la to k  e jte t t  c s o rb a . — 
T i v o lta to k  azok  a  v itézek , k ik  h a z á 
to k a t v e lem  eg y ü tt v é re s v e r e j té k k e l  
s v é re te k k e l a rég i sz a b a d sá g h o z  o ly  
közelgő á llap o tb a  h e ly e z h e tté te k  és 
m o st a k ö z ö tte te k  levő lá g y sz ív ű e k , 
a d icsőséges m ag y ar n e v e t n e m  é r 
dem lők , az e lfa jzo ttak  h írü n k e t ,  n e 
v ü n k e t, d icső ség ü n k e t c s a k n e m  e lta -  
p o d ták . t e t t e m  volna in k á b b  o ly  sz e
ren csés, h o g y  h azán k  o lta lm a  m e lle t t  
v e le tek  e g y ü tt gyarló  te s te m e t h a lo m 
b a  ra k a t ta m  volna, m in tsem  b e c s te -  
le n sé g te k e t okozó c se le k e d e te k rő l k e ll 
em lék ezn ie  m ost élő, de  c s a k n e m  el
te m e te tt  v ezé rtek n ek . M it a k a r to k ?  
v é rk ím élésse l, h a rck e rü lé sse l, e rő s s é 
g ek  e lh ag y ásáv a l, egyszóval s z a la d á s -  
sa l édes h a z á n k a t a k a r ju k  m e g n y e rn i ;  
vagy p ed ig  gyalázatos és b íz v á s t 
m o n d h a to m , h a lla tlan  p é ld á to k ra  fe le 
sége in k e t, g y e rm ek ein k e t, m a g u n k a t  
jo b b á g y sá g ra  v e tn ü n k ?  B é k é lje te k  
m eg in k á b b  csa lá rd  ellenségteW kel, 
hogy  én  is sze ren csé tlen  h a d i v e z é r-  
te k  n e v é t le tév én  te n g e re k e n  s p u sz 
tá k o n  v a ló  b u jd o sáso m m al g y a lá z a t
ba  h o z a to tt é le tem et v ég ezh e ssem . T ö
rö lte ssék  el, nem  bánom , in k á b b  e le 
im n ek  d icsőséges R ákóczi n e v e , m in t
sem  to v á b b  ily  g y a lá z a to k k a l te r h e l 
te te k  n a p ja im a t sirassam . Á ld o z z á to k  
fel szem élyem et, kezibe  a d já to k  e l le n 
ségem nek , c sak  m a g a to k n a k  és n e m 
ze tü n k n e k  k e resh e sse tek  a zza l sz a 
bad ság o t. ö rö m e s t m eg y ek  a m a  sö té t  
töm löczbe, h o n n an  Is te n n e k  s z e n t k e 
ze k isz a b a d íto tt  (A b é c sú jh e ly i b ö r 
tö n re  u ta l, ahová 1701-ben X IV . L a jo s  
f ra n c ia  k irá lly a l való  lev e lezése  m ia t t  
a  császá r  b ezá ra tta , s a h o n n a n  fe le 
sége c sak  h a ta lm as v á ltsá g d íj le f iz e 
té se  e llen éb en  tu d ta  k is z a b a d íta n i  és 
L en g y e lo rszág b a  szök tetn i) é s  az  a z t  
k övető  g yászos th e a tru m ra  v íg a n  lé 
pek, c sak  tu d jam , hogy  m in d e z e k k e l 
h a z á m , és nem zetem  b o ld o g sá g á t e l
n y e rh e tem . E ngedjétek , h a d d  k e r e s 
sem  e llenségem  fe g y v e ré t in k á b b ,

m in tsem  v e le te k  h a ld o k ló  gyalázatos 
életet é ljek . V ag y , h a  v a n  ben n e tek  
m agyar v ér, é s  h o z z á m , nem  u ra to k 
hoz, de a ty á to k h o z  és tes tv é re tek h ez  
való sz e re te t: b o ss z u ljá to k  gyaláza
tu n k a t azon h a z á n k  á ru ló i  b ü n te té sé 
vel, k ik  b ú s  n e m z e tü n k n e k  és m ind
n y á ju n k n a k  b e c s ü le té t  g yászba  öltöz
te tték . M a g ato k  p ed ig , ó fiaim , ó 
tá rsa im , se g íts é te k  b o ld o g u lásto k ra  
való ü g y e k e z e te m e t, v ig a sz ta ljá to k  el
k ese re d e tt sz ív em et, h o g y  v ele tek  élet 
s ha lá l k ö zö tt k e re sh e sse m , o ly szív
vel a m in t k e z d e tte m , h a z á n k  s m ind
n y á ju n k  s z e re n c sé jé re  s bo ld o g u lásá ra  
czélző sz á n d é k o m a t. N em  k ívánok  
b irodalm a t, n e m  k in c s e t  tő le tek , nem  
egyebet az ig az  m a g y a r  b á to r  szívnél, 
hogy ezt a  m a g a m é v a l összekapcsol
ván, v e le tek  é l je k  é s  h a l ja k .”

R ákóczi F e re n c  g y ö m rő i ta r tó zk o d ásá t 
m arad an d ó an  ő rz i a  b e sz é d , az em elt em 
lékm ű, de b e v é ső d ö tt az  m á r  a  k ö rn y ék  
dolgozóinak sz ív éb e  is . A  m o n o ri já rá s  
ú ttö rő i ren d sze resen  e l lá to g a tn a k  az em 
lékm űhöz, m e ly n e k  ré z tá b lá já n  R ákóczi 
beszédének  u to lsó  m o n d a ta  o lvasható , s 
a k a d á ly v e rsen y ek  és tá b o r tü z e k  rendezé
sével em lék ezn ek  m eg  m in d e n  év jú liu s 
3-án a  fe jed e lem  g y ö m rő i ta r tó z k o d á sá 
ró l. Az ily en  e m lé k tú rá k  n ag yszerűen  
k ap cso lják  össze a  te rm é s z e tjá rá s t  a h a 
lad ó  h a g y o m án y o k  á p o lá sá v a l.

P a lo ta i S ándor

VIPERA a  G ellérthegyen Gyermekkoromban egyik kedvenc 
kiránduló helyünk a Gellérthegy volt. 
De milyen Gellérthegy? Azthiszema 
mai nemzedék nehezen ismerne rá. 

ámbár akkor is megvolt a citedella, a kőlépcső és a sziklabarlang; de más 
jóformán semmi. A  Gellért Szálló helyén rozoga földszintes ház állott, mö
götte а Ikivájt hegyoldal sárgállott. Néhány viskó állott itt a sáros agyagon, 
közöttük egy patkoló kovács műhelye. (Erről még lesz szó.)

Hej, de remek sziklamászások estek itt kötélbiztosítás nélkül! Talán ke
vesen tudják, hogy a barlang felett keskeny peremen lehetett végigmenni, 
mert ezt később szögesdróttal lezárták. Mi azonban erre közlekedtünk, mert 
ez „murisabb” volt, nem kis megbotránkozására a rend lófarkkal ékes, fé
nyes csákós, kardos, mellén nagy pléhszámot viselő őrének.

A hegytetőre pedig nem a szép kilátás csábított bennünket. Dehogy ké
rem; innen vettünk irányt az aznapi harci terület felé, A Kis Gellérthegy 
irányában nagyon szép kis mandulafa-liget állott, de annak még nem érett 
be a gyümölcse. Ellenben köröskörül terülteik el a szebbnél-szebb gazdátlan 
kerítés nélküli gyümölcsösök — a mi hadszínterünk. Ház, lakó alig akadt, 
legfeljebb egy-egy csősz zavarta a nyugalmat. De mi már azt is tudtuk, 
melyik az a kert, amelynek nincs gazdája —, csak néha az őrök nem hitték 
el, hogy ott szedtünk gyümölcsöt. Persze mindig nekik lett igazuk, hiába til
takoztunk: érveik ha nem is meggyőzők, de leverhetetlenek voltak. De 
ne bolygassuk a múlt sajgó emlékeit.

Nagyon szép augusztus eleji napon másztunk vagy tizen a sziklák kö
zött. Közszájon forgott a tévhit, hogy a Gellérthegy sziklái között viperák 
tanyáznak. Bennünket is elégszer ijesztettek ezzel, de mivel sohasem talál
koztunk velük, kezdtük a dolgot mesének, a felnőttek kitalálásának venni. 
Minthogy ezen a remek napon is sikerült a hídon két krajcár hídpénz lefi
zetése nélkül átkerülnünk és pompás őszibarack szüretre volt kilátásunk, 
vígan másztunk szikláról-sziklára. Egy kisebb szikladarab meglazult a fo
gásom alatt, még örültem, hogy sikerült egy ugrással kitérni előle, kiál
tottam is az utánamjövőre, amikor egyszerre csak a lábam előtt megzör- 
ren valami, egy ág emelkedik fel és a következő pillanatban mintha fada
rabbal a lábikrámba vágtáik volna, majd rögtön utána tüzes szúró fájdalmat 
éreztem. Eszeveszett ordításban törtem ki és ugrálva fájós lábamat szoron
gatva táncoltam vad fájdalmamban. Persze a fiúk felém rohantak és kér
dezték, mi bajom. Levetettem magam a földre:

„Vipera mart meg>’ — bömböltem.
Első rémületükben a fiúk fejveszetten menekülni akartak, néhányan 

magukkal cipelve vonszoltak a földön, de aztán egyiknek eszébe jutott:
„Gyerekek, azt hallottam, hogy a sebet ki kell szívni. Erre megjött 

mindnek a szava, mindegyik tudott valamit ajánlani:
„Vágjuk ki!
„Kössük el!” — és így tovább, össze-vissza. Én meg csak fetrengtem. 

„Adjatok egy kést” — kiáltott az egyik fiú és letérdepelt mellém. Kés csak 
nálam volt, odaadtam, mire elkezdte a sebet vagdosni, majd ordításommal 
mit sem törődve, nyomkodta ki belőle a vért. Nosza a többiek is neki estek, 
az egyik szíttá a vért, a másik köpködött, néhány bátrabb faággal elment 
a viperát keresni. Nemsokára fel is harsant az ordításuk és pár percnyi 
csapkodás után hozták is két gally között a döglött csúszómászót.
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T é li táborban
A m ikor ezt a szót h a llo m . . .  tá 

bor, m indig egy régi k is dalocska 
re frén je  ju t eszembe; valahogyan 
így hangzik:
Egyszer esik esztendőben nagytábor, 
Egyszer eszünk száraz-babot csajká

ból;
Te szakács, te  szakács, a  bab ra  vi

gyázz,
M ert ha jő Kozma úr, az lesz csak a

gyász.
Hogyne volna, hogyne vo lna jó v i

lág  . .  stb .
A kadnak  kétkedők, a k ik  a téli tá 

bor szóra az t kérdezik: „H át az m i
csoda?” „M it lehet té len  táborban  
csinálni?” H át am ikor m ég olyan
félé t is mondok, hogy fe le jth e te tlen  
tábortűzön voltunk és soha szebb 
négy napot nem is k ív án n ék  m a
gam nak!

A Veszprém megyei K lS Z -bizo tt- 
ság téli táborának em lékező so ra it 
forgatom  kezemben. „A tá b o r n a
gyon jól m ég volt szervezve és n a 
gyon jól éreztem  m a g a m a t. . .  So
k a t tanu ltam  a te rm észetjárás tu 
dom ányából” m ondja az  egyik  vesz
prém i MŰM tanuló. „Változatos, jó 
p rogram  volt. Kár, hogy csak négy 
napig  ta r to tt” m ondja egy  pápai di
ák. „Ha haza megyek ’fertőzn i’ (m ár 
m in t túrázni) fogok” m ond ja  a  péti 
Kőolaj egyik fiatal dolgozója. „P rí
m ául éreztem  m agam  a  táborban . 
Szervezni fogok o tthon” m ond ja  
egy bakonyjákói TSZ* fiatal. És a  sok 
idézet közül még egyet; „M inden 
nagyon jó  volt. K edves társaság . 
Lelkesen szervezek, ha hazam egyek. 
Gyönyörű helyeken já rtu n k . Eddig 
ez volt életem  legszebb é lm énye” 
m ondja Zákó Éva a városlődi óvo
dából.

Pedig a  dolog nehezen indult. Elő
ször Csillebércre szere ttü n k  volna 
m enni. Leltározás . . .  szólt az e lu ta 
sító  válasz. K örülbelül így já r tu n k  a 
zirci vájártanu ló  iskolával is, de a  
balatonalm ádi állam i gyerm ekott
honnal is. Így h á t m entőötle tnek

Veszprém  m a ra d t és a  IV -es d iák 
otthon vendéglátó falai fogadtak  be 
bennünket négy napra . Sok fia ta lt 
h ívtunk, de „csak” 84-en jö ttek . Kis 
megyei VIT le tt belőle. A m egye 14 
középiskolájának küldöttei, a MŰM 
intézetek lelkes fiataljai, nagyüzem i 
„idősebb” fiatalok, TSZ fiúk  é s  lá
nyok tö ltö tték  m eg első e s te  az 
ebédlőt, hogy az üdvözléssel együtt 
m eghallgassák a  tábor célkitűzéseit, 
a té li táborok  belső ta rta lm i m u n k á
ját. B áto rta lanu l indul az első dal, 
az első „te”, d e  azért fiatal a  fiatal, 
azért kiszes a  kiszes, hogy csakham ar 
vidám  nevetgélés töltse be a term et.

Még elm ondani is sok, hogy ml 
m inden volt ebben a négy napban . 
Tájékozódás-térképism eret, tu rista  
egészségtan, VIT beszámoló, po liti
kai ism ertető, sz ínes-vetíte ttképes 
előadás a Bakonyról, a  M agas-T át- 
ráról. E lőadás és tábortűz  egyben: 
a tábortüzekről. De m ásnap  m á r  az 
ifjúság rendezte tábortüzét. Sokáig 
em lékezetes m arad  a  nagyüzem iek 
operációja, a h indu erőm űvész m u
tatványa, vagy a  kígyóbűvölő nagy
szerű m esterkedése. De vo ltak  a fia
talok m oziban is, veszprém i városi 
sé tán  is. L á tták  a  várat, a  m űem lé
keket, a m úzeum ot.......  de a  m odern
V eszprém et is: a  ku ta tó in téze tet, az 
egyetem et .

Legszebb m égis a k irándu lás volt. 
K ét hatalm as ikarusz rep íte tte  a ta- 
vaszias időben a B alaton felé  a tá -  
borozókat. A Nosztori völgy, Csopak, 
B alatonfüred, a  hajógyár h a ta lm as 
építkezései, sé ta  a  m ár sz in te  készen 

'álló hajókon, a nagyvázsonyi K ini
zsivár he ly reállíto tt rom jai, a  K ab- 
hegy robusztus tömege, a herendi 
porcelángyár m illiókban k i nem  fe
jezhető értékei fe le jthe te tlen  em lék
ként k ísérték  a részvevőket.

Az utolsó este a  f ia ta loké volt. 
Vacsora u tá n  tá n c . . .  egészen 10 
óráig. M ásnap reggel pedig te rep 
verseny a veszprém i dom bokon. F ia
talok rendezték  a  versenyt is, ők ké
szíte tték  az értékelést is. Ó riási le l
kesedés közepette h ird e tték  ki az 
eredm ényt: elsők a veszprém i lá
nyok.

Ő szintén sz ó lv a . . .  nem  h ittük , 
hogy így lesz. A leányok nem  na-

'Kis ismerkedés a hajógyártás titkai
val és barátkozás a dolgozókkal

gyón szeretik  a  tá jo ló t, a  lépést sem 
szívesen szám olják , na m eg alkalm i
lag m ég a té rk ép je lek k e l is hadilá
bon állnak. M ost az egyszer azon
ban m egcáfolták a  ró lu k  terjesztett 
rágalm akat és  derekas küzdelem 
ben elsők le ttek . Be, am i a  legfon
tosabb, sz ívük  vo lt ezeknek a  leá
nyoknak, nem csak  a  verseny meg
nyeréséhez, hanem  a  d íj, k é t kg n á 
polyi elosztásához is.

Forró szere te tte l m ond tak  köszö
ne té t a  f ia ta lok  a  m egyei KISZ bi
zottságnak, a  TTB tag jainak , a  tábor 
vezetőségének a  fe le jthe te tlen  négy 
napért. És fe lhangzo tt a v ilág leg
népszerűbb éneke:

Egy a  jelszónk, a  béke . . .
És a szélrózsa m inden  irányába 

távozó fiatalok  v idám an  integettek 
egym ásnak: v iszon tlá tásra  április
végén, a fe lszabadu lásunk  15. évfor
dulójára rendezendő  nagy ifjúsági 
versenyen és k ilá tóavatáson: a  
Boncsoson. '

Dr. Borsi Lőrinc

Ekkor jutott az egyiknek eszébe, hogy ki kellene égetni a sebet. „Vi
gyük le a kovácshoz” — javasolták. Ügy is lön. Futólépésben cepeltek le a 
hegyről, be a kovácshoz. Persze a lábszáram már csupa vér volt, így nem 
csoda, hogy amikor a kovácshoz berobbant a felajzott gyermeksereg. „Meg
marta a vipera” — üvöltéssel, az felkapott a tűzből egy fogót és az eléje 
tartott sebre nyomta. Akkorát üvöltöttem, hogy a gyerekek ijedtükben — 
na meg a rúgás következtében is — elejtettek. De a kovács sem volt rest, 
a polcról lekapott egy kis flaskát és „ebből igyál csak” kiáltással a számba 
nyomta. Nyeltem egyet, de oly fuldoklás vett rajtam erőt, hogy azon csak 
jó pár hátbavágással tudtak segíteni.

Késő délután tértem magamhoz a kezelés után.
„Na fiami, hogy vagy? — kérdezte a kovács. Csak bágyadtan vigyo

rogtam. Felsegített, leverte rólam a port, vizes ruhával letörölte az arcomgt, 
adott egy barackot — a fejemre — és utamra engedett, de az ajtóból még 
rám szólt:

„Hé gyerek, nesze itt a viperád, vidd haza!” Ezzel elém dobta nagy 
nevetve.

Sikló volt.
Forgács Géza

Visszapillantás a múltba. A nagy
vázsonyi Kinizsi-vár restaurációs 
munkáit tanulmányozzák a tábor 

részvevői
(Szathmáry A. felv.)
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Felkészülés
a kerékpáros túrákra

K özel m ásfél évszázada Indult h ód ító  
útjára Dr a is veloclpédje. A  n eh ézk es  fá 
ból készült alkotm ányt, a k ét k erek et  
összek ötő  farúdra helyezett párnán ü lv e , 
a fö ldet érő lábakkal kellett előre lö k d ö s-  
nl. A  gúnyos m egjegyzések e llen ére  Is 
roham osan elterjedt ez a k ezd etleges Jár
m ű.

A  korszerű  kerékpár k ia lak u lásá t a 
tech n ika  roham os fejlődése hozta m eg .

Ma m ár a síkvidéki városokban és  fa l
vakban lakó családoknál 1—2 k erék p á r  
biztosan  található. Igen nagy a k erék 
párok szám a Budapesten és a h e g y i te le 
p ü lések en  is.

K özlekedési felhasználása m elle tt  a 
term észet szépségeinek  fe lk ereséséb en  Is 
tért hódít és m egindult a rendszeres k e
rékpáros túrázás is. Gondoljunk csa k  a 
h étvég i napokra, am ikor a k erék p áro
sok  ezrei lep ik  el a Balaton, a D u n a-k a-  
nyar, a B ükk  és hazánk egyéb ú tja it.

A  kerékpár igen  jó segítőtársnak b izo 
n yu lt a túrák alkalmával. K én y elm esen  
60—100 km -t is  m egtehetünk nap on ta  — a 
tereptől függően  — s Így pár n ap os túra  
keretéb en  egész hegyvidéket, v a g y  or
szágrészt tudunk bejárni. P ersze e lső  f e l 
téte l, ha rendszeresen akarunk tú rázn i, 
h og y  m egfele lő  kerékpárt vá lasszu n k  k i  
m agunknak.

Túrázásra legalkalm asabb az erős a c é l-  
vázú , fém abroncsos, kontrafékes szab a-  
donfutó, első-hátsóíékes, lá n ck erék -se-  
b ességváltós kerékpár, m elyet cso m a g 
tartóval és v ilágító  berendezéssel is  f e l 
szereltek . Űj kerékpárunkat h aszn á la t  
előtt át k ell vizsgálnunk, a csavarok at, 
anyákat utána k ell húznunk. M eg k e ll  
vizsgálnunk , hogy a csapágyak és fo rg ó 
részek  zslrozása, illetve olajozása m e g fe 
le lő -e . M ielőtt kerékpárunkkal h osszab b  
túrára m ennénk, tegyünk rövidebb ed ző 
túrát, m elyen  gépünk k iseb b -n agyobb  
h ián yosságait felism erhetjük és k ija v ít
hatjuk .

A  fen tiek en  kívül javasolunk e g y -k é t  
kisebb  átalakítást is: dinamónkat, a m en y -  
n yib en  az e lső  villára szerelt, teg y ü k  át 
a hátsó villára. íg y  elkerülhetjük, h o g y  
a rázós utakon könnyen m eglazu ló  di
nam ó elfordu lás esetén befékezze az e l
ső kereket. A hátsó kerék hirtelen le fé k e 
zése  legfeljeb b  oldalra való e lc sú szá st  
okoz, am ely  m ég terhelt gép esetén  sem  
olyan  v eszé ly es m int az előbbi.

A  szerszám tartó táskát rendszerin t a 
nyereg  első  része alá, a pum pát p ed ig  a 
v ízsz in tes vázra erősitik. M ivel a szer
szám táska a lábak szabad m ozgását ak a
dályozza, tegyü k  át a nyeregü lés h á tsó  
része  a lá a váz és a sárvédő k özé . A  
pum pát tartó szerelvényt ezután teg y ü k  
az ü lés a latti függőleges vázra.

T úráink  alkalm ával egyéb csom agok at  
a vízszin tes vázra ne tegyünk. A k ad á
lyozzák  a láb szabad m ozgását, e lőre-  
hátra csúszkálásuk  pedig v eszé ly ez te ti  
az egyen sú lyt.

A  háton  vitt csom ag k én yelm etlen , g á 
to lja  a levegő  szabad mozgását, ezért f e l 
szerelésünket kizárólag a csom agtartón, 
vagy  az á ltalunk készített, a csom agtar
tótól k étoldalt lelógó kerékpáros-nyereg- 
táskában vigyük . Ehhez először is  a g y á 
rilag készített csom agtartót tanácsos m eg -

l.ábra 2 .  ábra

ü.ábra
erősíteni. H egesztéses, vagy  csavarozható  
eljárással m nidkét o ld a lon  k össü k  össze 
a csom agtartó rács v ízsz in tes vasát az 
eredeti tartóval, k özvetlen  a kerékagy  
fe letti függőleges la p o sv a ssa l, vagy vé
kony csővel (1. ábra).

A kerékpár n yeregtásk ák at erős vitorla
vászonból, sátorlapból, v a g y  m ás vízhat
lan anyagból készíth etjü k . M érete igazod
jon  a kerékpárhoz, i l le tv e  a csom agtar
tóhoz. A táskák sz é le sség e  egyezzen  a 
csom agtartó hosszával, m ig  hosszúsága a 
csom agtartótól a k erék a g y  fe le tt  1—2 cen
tivel végződjön. M élysége 12—15 centim é
ter legyen , hogy n agyob b  ételdoboz is 
kényelm esen  elférjen  b en n e. A z anyag 
széleit szegjük be, íg y  erősebbek. A le
csukható tetőt egy, v a g y  k ét csatta l erő
sítsük  le. A két n yereg tá sk á t a csom ag
tartó szélességének  m eg fe le lő en  2—3 szij
jal, vagy annak te lje s  hosszában , a tás
kák anyagából szabott sz é les  csíkkal erő
sítjük  össze. A  csom agtartóra kerülő  egyéb  
felszerelések  m egerősítésére  m indkét 
oldalon két-két hosszabb sz íja t vagy erős 
anyagból készült heved ert erősítsünk  (2. 
ábra). A csom agtartóra felszerelésünk  
hátizsákban, vagy porm en tes csom ago
lásban kerüljön (3. ábra). Ivóvíz kula
csunkat legjobb a n y ereg  alá csatoln i és 
az ütődések e lk erü lése  végett gum isza
laggal rögzíteni. A m en n y ib en  .kerékpá
ros” kulacsunk van, ú g y  azt a korm ány
ra erősítsük.

Túrák alkalm ával elő ford u lh ató  kisebb- 
nagyobb hibák k ijavítására fe ltétlen ü l vi
gyünk  m agunkkal eg y én ileg  különféle  
szerelőkulcsokat, csavarhúzót, kom binált 
fogót, küllőhúzót, ragasztót és gum ifol
tot, vagy gyorsvulkan izálót és szorltót, 
csiszolóvásznat, benzin t, pót szelepgum it, 
lám paizzót, pum patöm lőt, rongyot, zsine
get és drótot.

Hosszabb é s  nagyobb létszám ú túrák  
alkalm ával a fen tiek en  k ív ü l — 2—3 sze
m élyenként —, v igyü n k  m ég .m agu n k k a l 
pótláncot, 1—2 b e lsőgu m it, egyetem es 
kulcsot, kalapácsot, tarta lék  csavarokat 
és anyákat, o la jozókannát stb. Nagy 
előny, ha egy  csoportban  túrázóknak  
egy  típusú kerékpárjuk van , m ert így  
a pótalkatrészellátás sok k al könnyebben  
biztosítható.

' A  kerékpárok tisztítását, karbantartá
sát és javítását k övetk ező  szám unkban  
ism ertetjük.

B okody József

о Щ М М
Fényképek kiállításra, 

pályázatra
Biztosan vannak am atőrtársaink  között, 

akik  m ár küldtek k ép et fén yk ép p á lyá
zatra, ám azok nem  az álta luk  rem élt 
eredm ényt érték el, sőt, e se tleg  erősebb  
bírálatot is kaptak! S zeretn én k  itt né
hány sorban seg ítséget n yú jtan i ahhoz, 
hogy az egyébként jó fe lv é te l m int k iál
lítási kép is m egüsse a m értéket.

A m ennyiben a pá lyázat m egk öti a té
m át, akkor ehhez k ell tartanunk m a
gunkat; egyébként b árm ilyen  tém a alkal
m as kiállítási képnek. Ma a szocializm us 
építése korszakában álta lában az élet kü
lönböző m egnyilvánu lásait k ell ábrázol
nunk fényképeinken. P ersze  ez nem csak  
az em ber fén yképezését je len ti, h iszen  pl. 
a term észet élete (vihar, nap sü tés, szél
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stb.) turistá inknak  hálás tém a lehet. Té
m a m inden, am it látunk, csak  a fotóson  
m úlik , h ogyan  látja, ille tve  fén yképezi 
azt.

E lőhívott film jeinkről k észítsün k  k on 
takt m ásolatot, L eica-negatív esetén  k i
sebb m éretű  nagyítást. Ezek gondos át
v izsgá lásával állapítsuk m eg, m elyek  
azok a fe lv éte lek , am elyek  alkalm asak, 
hogy b elő lü k  k iállítási képet készítsünk. 
A k iá llításra  szánt képek negatívjait 
ajánlatos rögtön  kiválasztani a többiből 
és a leggondosabb  m ódon tárolni, nehogy  
sérü lést szenvedjenek .

M ielőtt a m egfele lő  nagyságú k iállítási 
kép e lk észítéséh ez  fognánk, javasoljuk  
kb. 9X l2-es n agy m ásolat k észítését, ezen  
m eghatározzuk a kép k ivágását. K ivágás
nak n evezzü k  azt, am ikor a negatívon  
levő, de a k ép  m ondanivalója szem pont
jából fe le s leg es  részeket elhagyjuk. (Meg 
kell jegyezn ü n k , hogy erre m ár a fe lvéte l 
során is figyelem m el kell lenn i, Így a 
nagyításnál a negatív egész, vagy tú ln yo
m ó részét hasznosítan i tudjuk.) A képki
vágást e nagym ásolaton  vastagon m egje
löljük, e se tleg  esetleg  levágjuk. N e zavar
jon bennünket, hogy kivágás után k é
pünk m érete nem  egyezik  a boltban áru
sított szabván y m éretekkel (24X30, 30X40 
stb.), m ert azokat a kép m ondanivalója, 
kom pozíciója, valam int a tém a térbehe
lyezése  szabja  m eg. U gyancsak m egálla
píthatjuk ezen  a képen a túlsötét, illetve  
túlvilágos részeket, m elyeket m ajd taka
rással, ill. rávilágltással kell összhangba  
hozni. Ezután m ég a nagyítópapír fe lü le 
tét kell m egválasztanunk és hozzáfogha
tunk a k iá llítá si kép nagyításához.

A n agy ítási m unkánál a legnagyobb  
gondossággal és pontossággal érhetünk  
el jő eredm ényt. Elsősorban n agyítógé
pünket k ell tökéletesen  portalanítanunk, 
k ülönösen  a kondenzor l e n c s é t .  A n e
gatívot a jánlatos gépbehelyezés előtt f i
nom  ecsette l m egtisztítani a portól.

Az alapdeszkára erősített feh ér  papíron  
m egjelö ljük  — a nagym ásolat alapján — 
a m egfele lő  m éretű  képkivágást, m ajd a 
kép világosabb  és sötétebb részeire h e
lyezett prőbacsíkokkal m egállapítjuk  a 
h elyes exp on á lási, ill. takarást és rávllá- 
gltásl Időket. Az exponálásnál a k övet
kező m ódszert ajánljuk: a papír m egfe
lelő  e lh elyezése  4 |á n , tenyerünket a na
gyítógép  ob jektíve elé téve, bekapcsoljuk  
a nagyítót, 111. félrehúzzuk a piros ü ve
get. N éhány m ásodpercnyi várakozás után  
— am ely alatt a gép esetleges rezgése  
lecsillapod ik  — elrántjuk tenyerünket, 
m ajd a k íván t expozíciós idő után h irte
len  m ozdulattal újra v isszahelyezzük  a 
fén y  útjába, m ajd k ikapcsoljuk  a n agyí
tót. Ez a m ódszer azért jó, m ert kezünk  
form ázásával az expozíció közben egyú t
tal a k ívánt takarásokat és rávllágításo- 
kat is  el tudjuk  végezni.

A z előh ívás, fixá lás, m osás, szárítás (tü
k örfényezés) után a pontozó retus k övet
kezik. E lengedhetetlen  m űvelet ez, m ely  
a kép h ibáit (fehér, vagy fek ete  pontok, 
vonalak) k ell, hogy eltüntesse. A p ályá
zat leb ecsü lését jelenti — nem  is szólva  
arról, h ogy az értékelésnél nagy hát
rányt jelen t —, ha valaki kipontozatlan  
képet küld be. T űhegyes, gyengén  nedves  
ecsettel kell a retus festéket a k ívánt he
lyekre felrakni. Tekintettel arra, hogy e 
hibák általában a negativ, ill. a nagyító
gép porosodásából adódnak, a fentebb  
em lített tisztogatás nem  hiábavaló m un
ka.

A kép elk észü lte  után h elyes, ha fe l
jegyezzük a laboratórium i m unka ada
tait, így , ha esetleg  m eg kell ism ételn i a 
képet, m unkánk  könnyebbé válik . Ezzel a  
kiállítási kép tulajdonképpen készen  van.

H átoldalára felírjuk  a kép cím ét és a 
pályázat által m egkívánt adatokat (jel
ige, vagy név, fe lvéte li adatok stb.). A ján
latos a bekü ldéskor a képet két kem ény  
lap (karton) közé tenni, így  biztosítjuk  
szállítás közben i sértetlenségét (a két lap
ra feltűnően  írjuk rá a nevet és lak c í
m et!).

R em éljük, h og y  ezen tanácsaink jóné- 
hány am atőrtársunknak segítségére szol
gálnak és m ég több turista fotós p ályá
zóval fogunk találkozni a legközelebbi 
fényképpályázatokon.

Brett P á l—B eller Iván



MgrgOftObOflA
N é h á n y  szó a t o r n á d ó k r ó l . . .

Sokan ta lán  fu rcsának  vélik, hogy 
a tornádóikról íru n k  M agyarorszá
gon. A valóság az, hogy igen r i t
kán, de nálunk  is előfordulhatnak. 
Éppen, m ert igen r itk ák , rendkívül 
fontos, ha valaki szem tanú ja  egy 
ilyen jelenségnek, hogy azt pontosan 
m egfigyelje és leírja . Ezzel nagy se
gítséget nyú jtha t hazánk  idő járás
kutatásának. Hasonlóiképpen értékes 
m egfigyelések a to rnádó  k ia laku lá
sának kezdeti jelenségei is, m in t pl. 
felhőtölcsérek.

Nem  is olyan régen, 1955. június 
8-án volt u to ljára  hazánkban  pusz
tító tornádó, m égpedig a  H ortobá
gyon, ahol sajnos több  halálos áldo
zatot követelt, sú lyos sebesüléseket 
és nagy károkat okozott. E nnek előt
te, 1924. június 13-án, B ián  és kör
nyékén pusztított to rnádó , szántén 
súlyos károkat és több  halálesetet 
okozva.

Mi is a tornádó?
A tornádó az örvénylő nagy szél

v iharok egyik fa jtá ja . Nagy magas
ságokban keletkező (6—10 km), ki
sebb átm érőjű  igen erő te ljes légör
vény. A benne felszabaduló energia 
messze felülm úlja egy atom - vagy 
hidrogénbom ba energ iájá t. Csak alt
kor lesz belőle to rnádó , h a  elér a 
földre. H a nem  é r  le, ak k o r felhő- 
örvény vagy felhő tö lcsér a neve. 
Legtöbbször a felhőtölcsér a la tt  tel
jes szélcsend uralkodik . A m ikor le
él' a  földre, félelm es lá tv án y t nyújt, 
hiszen a  m agasba rag a d  m indent, 
ami ú tjáb a  akad. A légm ozgás rend
szerint az óram utató  já rá sáv a l ellen
kező irányú. A to rnádó  középpontjá
ban a  légnyomás ren d k ív ü l alacsony, 
gyakran 700 mm  a la tti. Az örvény
test átm érője 5—10 és 500—2000 m 
között változik. Haladása sebessége 
40—100 km  óránként. A  tornádó 
forgási sebessége a  belső részeken 
elérheti a  400, ren d k ív ü li esetekben 
a 800, ső t az 1000 km /ó sebességet 
is. Sebességét persze csak szám ítá
sok segítségével á llap íth a tju k  meg, 
m ert olyan szélm űszer nincsen, am i
vel ezt m egm érhetik  és gyors fellé
pése, valam int kis te rü le te n  való át
vonulása nem  teszi lehetővé, hogy 
éppen m űszerrel m egm érjük . (A biai 
tornádónál 90 m /m p-es sebességet 
szám oltak ki). M ivel a  to rnádó  csak 
egy-két percig, vagy m ég kevesebb 
ideig tartózkodik egy helyen, szűk 
té r  és időbeli h a tá ro k  között pusz
tít. Ez a  pusztítás azonban igen 
nagy.

Megfigyelték, hogy a  to rnádó  nyu
gatról kelet felé halad , így fejlődé
sének előjelei nyugatró l igen jói 
megfigyelhetők. A to rnádó  helyi je
lenség. Vonulási hossza általában 
100—200 km. É le tta rtam a  legfeljebb 
1 órái A tornádók fellép tének  leg
gyakoribb időpontja a délu tán i órák
ra  esik és főleg tavasszal és nyáron 
jelntkezik, am ikor a  hőm érsékleti 
viszonyokban nagy e llen té tek  jöhet

nek létre. Ez kü lönben  keletkezési 
feltétele is. Ü gyszintén fontos a nagy  
nedvességtartalom  és a lab ilis lég
köri egyensúly. A tornádó örvény
teste a  m agasban, m in t vízszintes 
henger jön lé tre  és csak később lesz 
belőle függélyes tengelyű légörvény.

A  to rnádó  a  tölcsérben lévő szívó- * 
hatás következtében a  föld felszíné
ről különböző tá rg y ak at a m agasba 
emel és azokat távolabbi helyein le
ejti. H a á  to rnádó  víz fölé ér, a vi
zet szökőkút m ód jára  a  m agasba 
emeli, ekkor víztölcsér a neve. A 
Balatonon is nagyritkán  m egfigyel
hető. (Fényképet még nem  sikerü lt 
készíteni róla).

A rom bolás hatása a  tölcsér kö
zéppontjában  a  legerősebb. Az épü
letek  tu la jdonképpen  felrobbannak.
A h irte len  légnyom áscsökkenés 
okozza ezt. Előfordul, hogy hol le
ereszkedik, hol felem elkedik és így 
szaggatottan pusztít. M ivel messzi
ről jól lá th a tó  haladási irányai, ki is 
lehet előle té rn i, különösen nálunk, 
ahol rendszerin t kisebb az ám érője..

Meg kell em líteni, hogy keletkezé
sének pontos és teljes m értékben  k i
elégítő m agyaráza tá t m ég m a sem 
tudjuk. Az u tóbbi években szám ta
lan k ísé rle t fo ly t m egfigyelésére, a 
legm odernebb eszközökkel,

A  to rnádó  rendszerin t nagyobb 
időjárási esem ények egy részlete. 
Ahol gyakori a  fellépte, o tt ú jabban  
radarkészü lékekkei előre jelzik, m in t 
pl. W ichitában (Kansas állam ban).

H azánkban igen r itk a  és véletlen  
jelenségnek tek inthető . E lőrejelezni 
nem  lehet. H a m eg is  van  a k ia la 
ku lásának  lehetősége, nem  volna 
célszerű bem ondani, m ert csak p á 
nikot keltene. Az em ber m a m ég te 
hetetlen  á  to rnádóval szemben, csak 
védekezésre szorítkozhat. Z. A.

H » I ♦ R « E ♦ К
Fanatikus apostolai támadtak 

Angliában egy újszerű sportágnak, 
amelyről egyelőre nem lehet megál
lapítani, hogy amennyiben egyálta
lában akadnak hasonló megszállott
jai — a marathoni futáshoz, vagy a 
vándorsporthoz kerül majd közelebbi 
rokonságba. Közel 200 hm (110 mér
föld) országúti vándorlással, helye
sebben enyhe futással érkeztek az 
indulók Birminghamből a londoni 
Hyde-Park márvány kapujánál cél
ba, és onnan bepólyázott lábakkal 
egyenesen a kórházba.

Az újszerű sportszenvedély egyik 
hőse egy orosz származású 56 éves 
asszony, dr. Barbara Moore, aki 26 
óra 25 perc alatt járta be a távolsá
got, tehát óránként átlag 7 és fél 
km-es tempóval haladt. Mögötte ma
radt Mick Desmond, az angol légierő 
tisztje, 32 óra 15 perc idővel, de fo- 
gadkozik, hogy megfelelő edzés után 
26 órára fogja csökkenteni idejét. 
Két másik versenyző, ugyancsak fia
tal katonák, időt vesztettek azáltal, 
hogy útközben rendőrök megállítot

ták, nyilván futva menekülő tolva
joknak nézték őket.

*
öt fiatal osztrák alpinista indul 

március 28-án a Himalájába. Veze
tőjük a 25 éves Wolfgang Stefan 
elektrotechnikus, aki 1958-ban a hír
hedt Eiger-Nordwand megmászásá
val tette nevét ismertté. Az expedí
ció célja a 7885 m magas Disztagil- 
Szár megmászása Nyugat-Karakó- 
rumban, amelynek megmászásával 
1957-ben egy angol, 1959-ben egy 
svájci expedíció próbálkozott siker
telenül. Az osztrákok a kiindulási 
tábort 4500 m magasságban tervezik 
felállítani, ahonnan még 50 km távot 
kell gyalog megjámiok, hogy a ma- 
gábanálló jéghegy megmászását 
megkezdhessék.

A New York Herald Tribune 
hírt ad a holland Ü) Ginea területén 
húzódó ismeretlen hegylánc felderí
tésére indult francia expedícióról, 
amelynek sikerült egy 11 500 láb 
magas csúcs sziklafalának megmá
szása. Az expedíció vezetője, Pierre- 
Dominique Gaisseau kábeljelentése 
szerint az időjárás rendkívül kedve
zőtlen voit, aminek következtében 
két teherhordó életét vesztette és 
az expedíció valamennyi tagja telje
sen kimerült állapotban van. Az 
„Humanité” közlése szerint a fran
ciák 60 teherhordót vettek maguk 
mellé egy ismeretlen pápua törzsből, 
amelynél skalpolás helyett állítólag 
a lefejezés van divatban.

•
Tudomémyos} kutatások folynak 

Salzkammergutban a Dachstein 
Mamutbarlangjának feltárására. 
Eddig feltárt 20 km hosszú járatai
val a Dachsteinmammuthöhle Európa 
nagyság tekintetében harmadik bar
langja. Már eddig is 7 emelete volt 
feltárva, a nyolcadikat legújabban 
fedezték fel. A múlt nyáron dr. Hu
bert Trimmel vezetésével tudomás 
nyos expedíció kutatta át a barlang 
ún. Windstollenlabirintját, hogy a 
karsztjélenségeket „alulról” tanuld 
mányozza, tekintettel arra, hogy a 
karsztrégiók geológiai adottságai a 
művelés alatt álló területekre ked
vezőtlenek és ezekre korlátozóan 
hatnak.

Ezen a gyakorlati szempontból 
font az megállapításon kívül szigo
rúan tudományos szempontból is 
nagy jelentősége van a barlangku
tatásnak: dr. Herbert W. Franke bé
csi fizikus megállapította, hogy a 
cseppkövekben igen csekély m e n 
nyiségben rádióaktív anyag, a C 14 
rádiócarbon fordul elő. Bár ennek a 
minimális koncentrációnak kisugár
zása alig vehető észre és veszélyes
nek egyáltalán nem mondható, 
mindazonáltal elég erős ahhoz, hogy 
komplikált mérőeszközökkel megál
lapítható legyen. Minthogy a sugár
zás intenzitása a cseppkövek korá
val csökken, lehetővé vált ezúttal el
sőízben keletkezésük idejének meg
állapítása és ez alapon eszközölte dr. 
Kari Ottó Münich a heidelbergi 
egyetemen az első méréseket.
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A H elyiipari Term észetbarát E gye
sü le t m enedékházat lé tesít a  ré g i 
peskőalji turistaházból. A  h á z  — 
gyümölcsös m ellett — évekig  gaz
dasági célt szolgált. Most a tev ék en y  
egyesület megszerezte az engedély t, 
elkészíte tték  az átépítés te rv e it s  hoz
zákezdtek  a munkáihoz. Egyben ú j já 
ép ítik  a  ház közelében fak ad ó  T e r
m észetbarát-forrást is.

*
Megalakult a Vegyipari Természet

barát Egyesület. Február elején tar
totta az új egyesület első országos 
értékezletét a szakszervezet központ
jában. Óriási jelentőségű, hogy a ne
héz és sokszor egészségtelen munka- 
körülmények között dolgozóik minél 
nagyobb tömegét vigyék a szabad 
természetbe. Kormányzatunk már 
hozott intézkedéseket a munkaidő 
csökkentésére az egészségre káros 
■munkahelyeken, de nem mindegy, 
hogy a dolgozók hogyan töltik el a 
több szabadidőt. Az egyesület nemes 
jeladatokkal indul s az országos ér
tekezlet bizonyította, ennek tudatá
ban is vannak. Eredményes munkát 
kívánunk az új egyesületnek.

*

A kőbányai Textilművek termé
szetbarát szakosztálya havonként 
természetjáró totót rendez. Minden 
alkalommal 12 kérdést adnak fel tu
rista ismeretekből. A tizenkét talá- 
latos nyertest költségmentesen két
napos túrára viszik el.

*
Az ú jpesti Spartakusz te rm ész e tjá 

rók  je lm ezbált rendeztek a  nag y h i- 
deghegyi turistaházban. M ásirányú  
elfog laltság  m iatt nem tu d tu n k  rész t 
venni a  vidám  rendezvényen, d e  u tó 
lag  n éhány  tanácsot adunk  a fe lh asz
n á lh a tó  jelmezekre.

V ersenyzők lepkegyűjtem ényükkel, 
tu ristaszékükkel és bárm iféle je lv én y  
nélkü l álcázhatják  legjobban m a g u 
kat. A verseny ellenzőinek to rnac ipő  
és  a t lé ta  trikó, csapzott haj a  leg 
előnyösebb. A keverék szűk m ellény 
ben  je len jenek  imeg. A T K V -ra h a - 
ragvók  féldeciket igyanak és é tla p  
szerin t étkezzenek. A ja v as la to k a t 
m ég korán tsem  m erítettük  ki, to v á b 
b iaka t, a  módszerek tökélesítése é r 
dekében  szívesen fogadunk és  k ö zre 
adunk .

*
A V. Meteor után a helyiipariak 

rendeztek jól sikerült „háztömbkörü-

Az újpesti TTE tagjai helyreállítják 
a Hubertus-kunyhót

Ii” versenyt Budapesten. Budapest 
jellegzetes neveztességeit, kevéssé is
mert műemlékeit kellett a verseny
zőknek megtalálniuk és számos kér
désre választ adni.

A Művész TE — az egyesület jel
legét figyelembe véve — a Néphad
sereg színházában folytatott tanulsá
gos sétát.

*
A K özalkalm azott TE ez évben 

„Szép k ilá tás” néven gyalogos je l
vényszerző tú rá k a t ír t  ki. A közpon
tilag elkészített tú ra te rv e k  felölelik 
az ország legszebb k ilá tá s t nyújtó  
hegycsúcsait s egyben m egism ertetik 
a tú rák  részvevőit h azán k  tájaival.

*

A Bács megyei pedagógusok ápri
lisban háromnapos túrára mennek a 
Gerecsébe, májusban a Bükkbe ké
szülnek. A túrákat autóbuszok igény- 
bevételével rendezik, útközben meg
tekintve az üzemeket, új építkezése
ket, történelmi emlékeket.

•
A M eteorosok fe b ru á rb an  Székes- 

fehérvárra, m árciusiban Balassagyar- 
mat-Szécsény v idékére  terveznek vá
roslátogatást. Bő tú raprogram jukban  
többször ta lá lkozunk  a  Gödöllő vidé
kére szervezendő tú rák k a l.

Az egyesület k i ír ta  a  IV. Pályi T i
vadar elm életi versenyt. M árciusban 
Budapesten, Pécsett, Szegeden és 
Szilvásváradon egyidőben rendezik 
meg a nagy érdeklődéssel k ísért ver
senyt.

*
A Pestmegyei Természetbarát Szö

vetség március 19—20-án rendezi ta
vaszi megyei találkozóját. Túrakupa 
versenyüket januárban kezdték és 
november végéig kerül sor az egyes 
fordulókra.

*

A Nógrád megyei TSZ március 
13-án rendezi Petőfi Sándor termé
szetjáró tájékozódási versenyét. A 
háromfős csapatok nevezési határ
ideje március 1.

A megyei TST elnöke kinevezte a 
Természetbarát Szövetség elnökségét. 
Az új elnökség megalakította a szak- 
bizottságokat, megtárgyalta és elfo
gadta az évi programot.

•
A Csongrád m egyei TSZ éves prog

ram ja keretében szám os alföldi tú rá t 
és versenyt rendez. A V etyeháton a 
Tanácsköztársaság tiszte letére ké
szült em lékm űvet m árc ius 20-án 
avatják.

*

Harkányon a strandot téli haszná
latra is alkalmassá tették, a Mecsek
ben túrázók érdekes új lehetőséghez 
jutnak. A megyei Tanács és az Ide
genforgalmi Hivatal vezetői február 
в-án nyitották meg ünnepélyes kere
tek között az új téli fürdőt.

*

A Budai hegyek leggyönyörűbb sé- 
taú tjá t, a G lück F rigyes ú ta t (Hűvös- 
völgytől Pálvölgyig) rendbehozták. A 
szépen sóderozott és  k a rb a n ta rto tt út 
kiválóan a lk a lm as félnapos sétákra, 
a  term észetjárás m egkedveltetésére.

K ülönösen ú jonnan  belépőket lehet 
szakszerűen bevezetni a term észetjá
rásba, m egtan ítan i az elem i ism ere
te k re

*
A januárban beköszöntött igazi tél 

felajzotta a természetjárók szíveit, és 
a tervezett, de komoly objektív kö
rülményektől függő sítúrák, téli ki
rándulások sorra megvalósultak.

A budapesti Postaigazgatóság szak
osztálya sítúráját január közepén a 
Bükkbe vezette. Február elején há
romnapos börzsönyi sítúra színesí
tette programjukat. Az erről hírt adó 
körlevelükben értékelik az elmúlt év 
eredményeit. A túranapok száma: az 
év napjainak 25 százaléka! A 377 
részvevő 2306 km-t tett meg 48 túra 
során. A szinteket tekintve 32-szer 
tehetnénk egymásra a Kékes csúcsát, 
ide „értek fel” a szakosztály tagjai. 
Érdekes megfigyelni a túranapok 
hegység szerinti elosztásának néhány 
részletét: Budai hg 16, Zempléni hg. 
13, Börzsöny hg. 10, Bükk hg. 11 nap. 
A fővároshoz közel és távol eső hegy
ségek felkeresésének aránya a gon
dos szervezésre, az eseménynaptár 
körültekintő összeállítására enged kö
vetkeztetni.

A szakosztály munkája nem szüne
telt az új év elején sem. Eddig min
den vasárnap vezettek túrát, már ké
szülnek a március végi bakonyi por
tyázásra. Erről a túráról előzetesen 
színvonalas vetített-képes előadást 
tartottak.

*
Az 1960-as év jelentős kezdeménye

zéseiről, a természetjáró élet „újítá
sairól” már többször hírt adtunk. Ezt 
szeretnénk most folytatni, hogy az 
érdekes ötletek minél nagyobb kör
ben valósulhassanak meg.

Az Építők szombathelyi osztályá
nak „Űj esztendő — új tervek” c. ki
adványából idézünk:

„Célunk kettős: az egészséges élet
mód biztosítása a túrákkal járó testi 
erőkifejtés, a mindennapi megszokott 
életből váló kikapcsolódás során. 
Másrészről látókörünk állandó tágí
tása, új tájak, új városok, népszoká
sok, szocialista államunk új vívmá
nyaink megismerése. Ez évben tervbe 
vettük néhány nagyobb építkezés 
meglátogatását 1—1 túra alkalmával. 
Erősíteni akarjuk versenycsapatun
kat. E cél érdekében továbbra is 
folytatjuk a már megkezdett „Terep
tani és versenyzői ismeretek” c. elő
adásokat. A vizsgát előreláthatólag az 
Építők Napján rendezzük. Az 1960. 
évben jelvényszerző túrasorozatot in
dítunk, melynek célja megyénk meg
ismerése. Aki a tíz ilyen túrából leg
alább ötön részt vesz, megkapja az 
„Ismerd meg megyédet” emlékjel
vényt.”

A Kaposvári Cukorgyár természet- 
járói a Somogy megyei TSZ-szel kö
zösen készülnek április 3— i-re. Ek
kor rendezik meg a Kapasvár-Szent- 
lászló útvonalon a felszabadulási em
léktúrát. A túra során valamennyi 
részvevő gyakorlatot szerez a termé
szetjárás ismereteiből, a sátorverés
ből, tűzrakásból, és főzésből, elsőse
gélynyújtásból.
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Hivat alos \ 
közlemények ]

Az ez évi csere- 
tú rák ra  csak az 
egyesületeknél le
he t jelentkezni. 
Egyéni je len tke
zést a  szövetség 

nem  fogad el. Szigorú u tasítást ado tt 
a  szövetség az egyesületeknek, hogy 
csak olyan term észetjárók jelentke
zését fogadják e l  és továbbítsák, akik  
b izonyíthatóan turisták , b írják  a  napi 
6—7 órás gyaloglást, te ljes felszere
léssel é s  hozzászoktak az egyszerű 
tu ris ta  szálláshoz.

Az egyesületek a jelentkezéseket 
összegyűjtik és a  szakosztályók a já n 
lásai a lap já n  állítják  össze a  szövet
ség felé  javaslandókat. Tekintve, 
hogy m eghatározott számú személy 
u tazha t cseretúrára, kívánatos, hogy 
az egyesületek az a rra  érdem eseknek 
biztosítsák a kedvezm ényes külföldi 
u tazás lehetőségét. A cseretú rák  a 
Szovjetunióba (Krim, G rúz hadi- 
út, Szuhum i hadiút, Fekete-tenger), 
Csehszlovákia (M agas-Tátra, K arlovy 
Vary), B ulgária és a Német D em okra
tikus K öztársaság több tá já ra  irá 
nyulnak.

*

A szövetség V ízitúra - Bizottsága 
összegyűjti a  vízitúrázással foglalko
zó osztályok adatait. A 25. sz. szövet
ségi körlevélhez m ellékelt kérdőív 
k itö ltését és ham aros visszaküldését

k érik  m inden term észetjáró osz
tálytól.

Ez évben is  m egrendezik a ha
gyom ányos Nemzetközi D una-túrát. 
Csak érvényes term észetbarát igazol
vány, vízi jártasság i vizsga b irtoká
ban  és három  központi rendezésű 
v íz itú rán  részt vevés alap ján  lehet 
jelentkezni. Részletes feltételeket 
m árcius végén ad n ak  ki.

*

F ebruár közepéin indult m eg a  szö
vetség T ú ra- és O ktatási Bizottsá
gainak közös rendezésében a  kül
földi csere tú rák  hazai vezető-képző 
tanfolyam a. A részvevők előadáso
kon és gyakorlótúrákon ism erked
nek  m eg a  tú raú tvonalakkal, a  tú ra 
vezetés szervezési és gazdasági teen
dőivel. K ülön előadásokat hallgat
nak  az érkező term észetjárók  orszá
gairól. „Beszélgetés vendégeink ha
zá járó l” címmel. A részvétel fe lté te
lei közé elsősorban a  nyelvtudás és 
legalább a  bronzfokozatú túraveze
tőd vizsga tartozik. A tanfolyam  vé
gén a hallgatók vizsgát tesznek.

*

A K önyvtár és M úzeumi Bizott
ság tervezd tunistariiúzeum anyagá
nak  összegyűjtését. M indenekelőtt a 
h ivatalos szervekkel veszik fel az 
érintkezést, hogy a  régi m úzeum  és 
könyv tár anyagát felkutassák. Az

önálló  m úzeum  lé trehozásáig  a  ren d 
szerezett anyagólt a  Sportm úzeum  
helyiségében k íván ják  a  nagyközön
ségnek  bem utatni.

•
A Testnevelési Tudom ányos Ta

nács hazánk  felszabadulásának  15. 
évforduló ja alkalm ából em lékkiál
lítá s t rendez „Sport a  m űvészetben” 
címmel.

A k iá llítás rendezői különös gon
dot k ívánnak  ford ítan i az egyes 
spo rtágak  m agyar tö rtén e té re  a  tö r
ténelm i korszakok tá rgy i em lékei
nek, a  sportta l kapcsolatos legszebb 
m űvészeti alkotásoknak bem uta tá
sával.

F elh ív juk  szervezeteink figyelm ét, 
hogy a  m űködési te rü le tükön  ta lá l
h a tó  és a  k iá llításra  javaso lt emlé
kekrő l, tárgyakról értesítsék  a szö
vetség  irodáját.

♦
Egyes terü leti szövetségekhez k i

ad o tt tagbélyegek végleges elszámo
lása  u tá n  a M agyar T erm észetbarát 
Szövetség taglétszám a 1959. decem
b er 31-én:

felnőtt 28 398
ifjúsági_________5 982
ossz. 34 380

A ny ilván tarto tt versenyzők szá
m a 2227, ebből m inősített 681, ra jt-  
engedélyes 1546.

Az adatokat részletesen — m egyén
kén t, egyesületenként — m ost dol
gozzák fel.

a ÇB örzsöny 
» (Ъйкк

JiÍÁTRA
hótartó vidéke remek 
síelést nyújt a télutón

*

T öltse a h é t v é g é t  a  
tu r is ta h á z a k b a n

★

Érdeklődés :
Turistaházakat Kezelő Vállalat
Budapest, VI., Lenin körút 55.



A i ï l i n Û S l T É S R Ü L EGYESÜLETI л

Az MTST elnöksége 1959 novem berében tá rg y a lta  és elfogadta 
az egységes sportm inősítési é s  n y ilv án ta rtá s i szabályzatot.

Az M TST elnöksége ezzel a  ha tároza táva l le zá rta  az t a zűr
zavart, am it az ellenforradalom  ezen a  te rü le ten  is  okozott. Egyrészt 
a  rend  helyreállítása, m ásrész t a  Testnevelési é s  Sportm ozgalom 
továbbfejlesztése érdekében é s  az  időközben beá llo tt szervezeti 
változások te tték  szükségessé az  új sportm inősítési szabályzat 
k iadásá t. Az 1960. január 1-én é le tb e  lépő szabályzat m eghatározza 
a  te rm észetjáró  tájékozódási versenysportban  is azokat a követel
m ényeket, m elyeket a  különböző osztályú term észetjáró  tájékozó
dási versenyzőket a  minősítés' (megszerzéséhez te ljesíten i kell.

Az új minősítési rend, a n n a k  sz in tje i — 2 évig lesznek érvény
ben.

A határoza t kim ondja, hogy azok a sportolók, ak ik  a  régi minő
sítési szabályzat alap ján  [27/1955. (OTSB K. 12.)] valam ely osztály
b an  m inősítést szereztek, m e g ta rtjá k  m inősítésüket. Az új 
m inősítéseket az 1960. évben  e lé r t  eredm ények a lap já n  kell jelen 
szabályzat figyelem bevételével kérn i.

A tájékozódási versenyzéssel e lérhető  m inősítési szin tek  teljesí
tése érdekében  azoknak a  te rm észetbará toknak , a k ik  versenyzéssel 
is foglalkoznak, igen soko lda lúan  k e ll képezniük m agukat. A m a
gasabb osztályszint e lé réséért folyó felkészülés a  term észetjáró  
versenyzőtől rendszeres, kom oly  m unkát, cé ltudatos életm ódot, 
erkölcsi, akarati, szellemi tu la jd o n ság ai, képeségei á llandó  fejlesz
tésé t követeli m eg  És ez előseg íti a z  egészséges szocialista em ber
típ u s k ia lakulását; a versenyző egyben a  te rm észe tjá rás jellegéből 
fakadóan  komoly tevékenységet f e j t  k i an n ak  érdekében  is, hogy 
m ind a  dolgozók, mind az  if jú ság  széles töm egeit ism erte ti meg a 
te rm észetjárás teste t és le lk e t felüdítő  hatásával azáltal, hogy 
— m in t jó l képzett túravezető  —  a  versenyzés m elle tt rendszeresen 
vezet tú rák a t, vagy m in t tú rarész tvevő  is tan ítja , o k ta tja , neveli 
a  tú rá n  résztvevőket,

A határoza t a  te rm észe tjá rás  te rü le tén  teh á t a  tájékozódási 
versenyek  alap ján  elérhető m inősítési követelm ényeket hagyta jóvá 
és nem  foglalkozik a tú rázó k  m inősítésével.

N em  foglalkozik a  h a tá ro za t a  túrázókkal, m ert azok részére a 
tu ris ta ság  jellegéből fakadóan  egy jelvényszerző rendszer kidolgo
zása szükséges. Ennek a  k ido lgozását azonban sürgősen v árju k  a 
M agyar T erm észetbarát Szövetségtől, m ert m ind a régi túrázók, 
m ind  a  term észetbarát-m ozgaloim ba m ost bekancsolódók részére 
ösztönzőleg h a t az, h a  egy je lvénnye l is, de dokum entálhatják , 
m ilyen  m értékben  ism erték m eg  h az á ju k a t (m ilyen hegyvidékeket, 
m ilyen  tá ja k a t kerestek fel), m en n y ire  já ra to sak  a  te rm észetjárással 
kapcsolatos tudnivalókban (tájékozódás, botanika, geológia, föld
rajz , történelem ), m ilyen rendszeresen  tú ráznak  (hogyan vesznek 
részt egyesületük rendezvényem ), é s  m unká jukkal hogyan já ru ltak  
hozzá valam ely  közösségi tu rista lé tesítm ényhez (forrásfoglalás, 
útjelzés, turistaház-építés).

Ezeknek a feladatoknak, követelm ényeknek m eghatározása, 
rendszerbe foglalása nem  k is  fe la d a t é s  alapos m u n k á t kíván, de 
nem  m egoldhatatlan  és rem é ljü k  n em  kell soká v árn i rá.

Hol a Disznófő
„Szomorúan láttam, hogy le

bontották a budai hegyek egyik 
közismert nevezetességét; a Disz- 
nófő-forrást. Lebontották a for
rásfoglalat támfalát és a támfal 
mögötti téglaboltozatot. Lebon
tották és elszállították a neveze
tes bronz vaddisznófőt. A régi 
forrás helyén a földet is kiszed
ték. Csodálkozom, hogy sem a 
mfiemlék védelmére hivatott 
szerv, sem pedig a túristaegye- 
sületek nem figyeltek fel és nem 
tiltakoztak ez ellen."

Egy természetbarát

Egyik napilapunkban jelent 
meg a fenti kérdés. Megismétel
jük mi is ezt a kérdést, mert 34 
ezer szervezett turista, sóik tízezer 
vasárnapi kiránduló várja a 
választ.

Tudjuk, hogy nem hagyják 
veszni ezt a műemléket, de túl 
hosszúnak tartjuk az újjáépítés 
idejét.

•

A PEST M EGYEI tanács Ide
genforgalmi Hivatala ízléses 
prospektust adott ki Dobogókő
ről, Репс-Csővár és RácSkeve vi
dékéről. Kérésre szívesen meg
küldik. (Bp. VI. Bajcsy-Zsilinsz- 
ky út 11.)

M últ szám unkban már hírt adtunk a kohászok  
csatlakozásáról a Vasas Term észetbarát E gyesü let
hez. A Vasas TE eddigi 110 osztálya 10 kohász osz
tá llya l gyarapodott, a taglétszám  a n yolcezer felé  
Jár. A V asas TE legnagyobb turista egyesü letünk , s 
n em csak  m egalakulásával, hanem  további m unká
jával Is az élen  jár, szám os követésre m éltó p él
dával buzdítva az egym ás után alakuló szakm ai 
egyesü le tek et.

A T estnevelés és Sport tézisei, az MTST és a  SZOT 
határozatai alapján széleskörű és tartalm as m unka- 
program  bizonyltja  az egyesü let élharcos szerepét. 
Ebbűi közlünk  a Vasas Term észetjáró Híradó n y o 
m án.

Ez évben  további 15 új osztályt létesíten ek  és a 
tag létszám ot 10 000-re'növelik. E nnek egy ik  alapvető  
fe lté te le  tanfolyam okon osztályvezetők  és szervezők  
k ép zése , a 330 túravezetői létszám  500-ra növelése. 
N agyarán yú  propagandát indítanak az üzem ekben. 
K épes, szöveges tablókat, nagytöm egű, a term észet- 
járást népszerűsítő  röpcédulákat adnak ki. Tovább  
fe jlesz tik  népszerű  jelvényszerző m ozgalm ukat, 
am ely  m ár a m últ évben Is nagy töm egeket m oz
gósíto tt. A z általános jelvényszerző rendszer m ellett 
az eg y es  ágazatokban Is szám os rendezvényre k e
rül sor. K ilenc gyalogos, nyolc v ízi, hat kerék p á
ros és n ég y  sl túrát rendeznek központilag. A rész
vevők  szám át a m últ évi 4000-ről 6000-re kívánják  
em eln i. V ersenyek , találkozók és táborozások egé
sz ítik  k i a központi programot.

A z üzem i dolgozók részére — o lcsó  IBUSZvo- 
natokkal is — a tavaszi és őszi hónapokban 280 
töm egk irándulást szerveznek. Ezekre a kirándulá
sokra 14 000 dolgozót m ozgósítanak.

F ejlesztik  a term észetjárás egyes form ált. A 
m ár eddig is n agy kedveltségnek  örvendő gyalogos, 
kerékpáros, v ízi és sí term észetjáráson kívül nagy  
figyelm et fordítanak a barlangászásra és a szikla- 
m ászásra. A sziklam ászás fejlesztése  érdekében  
H egym ászó B izottságot alakítottak, ennek program 
jában a legfontosabb feladatok: propaganda, e lő 
adások , oktatás, szervezés, szertár létesítése , gya
korlatok  a sziklam ászó iskolákban és jelvényszerző  
m ozgalom  szerepelnek.

Az egyesü le t az MTSZ által k ije lö lt m unkaterü
leten  (a P ilisben , Börzsönyben, Mátrában és a 
B ükkben) az ú tjelzéseket felújítja , útjelző táblákat 
helyez  el. A  m unkaterületen levő egyéb  turlstaléte- 
sítm én y ek et karbantartja és fejleszti.

A fe lsoro lt néhány feladat Is tájékoztatást ad leg
nagyobb  egyesü letü n k  hatalm as terveiről.

N agy  len d ü letet ad az osztályok  m unkájának az 
egyesü le t e ln ök ségének  versenyfelh ívása: „A Va
sas TE legeredm ényesebb osztálya” cím  e ln yeré
sére.

A versen y  célja: a szakm a üzem i és h ivatali dol
gozóinak  m inél nagyobb töm egét a term észetjárásba  
b evonni és foglalkoztatni.

Az érték elésn é l az osztályok m unkájának leg fon 
tosabb m utatóit veszik  figyelem be:

a ren d ezvén yek  (túrák, üzem i kirándulások, m ajá
lisok , városism ertető  séták, stb.) és azokon rész
v ev ő k  szám a;
ifjú sá g i csoportok alakítása és m űködése; 
a taglétszám  növelése;
a tanfo lyam okra  küldött és k iképzett aktívák szá
m a;
táborok szervezése és a táborozók száma; 
az eg y es ágazatokban — kerékpáros, v ízi, sl, 
sz ik lam ászó term észetjárásban részvevők szám a.

A versen y  első  helyezettje 6000, a m ásodik 4000, 
a harm adik 2000 forint értékű felszerelés juttatásban  
részesü l.

V alam ennyiünk  szám ára pedig a Jutalom, hogy  
sok k ü zd elm es év után m ozgalm unk olyan  ered
m én yek et ér e l, am elyekért már régóta dolgozunk.

A  több i m ost alakult és alakuló turista egyesü let  
nem es versen ye m ozgalm unk nagyarányú fejlőd é
sét hozza, am ivel m éltóképpen ünnepeljük  hazánk  
felszabadulásának  15. és a m unkásturista m ozgalom  
m egindu lásának  50. évfordulóját.
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fE jT ö R Ő
TERMÉSZETJÁRÁS BUDÁN

Beküldendő m árcius 31-ig a  vízsz.
1. 10, 11, 26, 28, 29 és a  függ. 1, 6, 
13, 15, 19.

Vízszintes: 1. Hegy a  H árm asha- 
tárhegy m ellett. 4. Jóeszű. 7. Igekö
tő. 8. Gyógyuló sebfelület. 10. Hegy 
Budaörs közelében. 11. A soly
m ári Ö rdöglyuk része. 13. M egvál
tozik. 15. Kukoricából 'készült ele
del. 16. Csomagolási eszköz. 18. Elő
döt, 20. Nagy m últú  tu ristaegyesü
let. 21. Egyik szülőre. 24. Igekötő. 26. 
D iana utcai híres villa. 27. B etű ki
ejtve. 28. Ü t a  Széchenyi-kilátó  mel
lett. 29. Völgy a  csíki-hegyekben.

Függőleges: 1. Hegy Solym ár 
m ellett. 2. Nem valódi. 3. K isgyer
m ekek nevelőhelye. 4. Ism ert nyelv. 
5. Á llat lakhely! 6. Hegy Nagyszé
nás közelében. 9. C ím érté k ! 11. 
К üldem énytovábbító hely! 12. Nem 
szorgalmas. 13. S íú tvonal a  H árm as- 
k ú tte tő  erdeiben. 14. A  szem ével ér
zékel. 15. összetorlódott kőtöm bök 
Hűvösvölgy közelében. 17. A rató. 19. 
P esth idegkút m elletti hegy. 22. A 
Holló cím ű vers költője! 23. Egy
m ásra helyez. 25. Szem élyes név
más. 27. Igekötő.

Készítette: Dely Károly 
Decem beri FEJTÖ RŐN K  helyes 

m egfejtése: Saskő, S irok, Hanák, 
Ágasvár, Kozmári, P árád .

K önyvju ta lm at k a p tak : Buczkó 
László Budapest, . F ü löp  M ihály 
Hódmezővásárhely, Szabó Károlynó 
Gyömrő, V arga Im re M arcali.

H. F. Sopron: Egyik c ikkét hoz
zuk, a  m ásik  kim aradt. A fel nem  
'használt fényképeket visszaküldjük.

Cz. J. Budapest: Az üdülő  férőhe
lyeit teljesen k ihasználják, nincs le
hetőség a  nyári hónapokban  m eg
osztásra. Az idegenforgalom  fellen

T

Dr. Pécsi M árton : A magyaror
szági Duna-völgy kialakulása és fel
színalaktana. A  geológiával, geográ
fiával, h idrológiával és m ás kapcso
lódó tudom ányágakkal m élyebben 
foglalkozók k itűnő  szakkönyvet 
nyertek  ebben a  m űben. Túraveze
tők szám ára a ján lju k . Á ra  100 Ft. 
(Akadém iai kiadó).

Betyárok tüzénél — Kelet-európai 
népek betyárballadái. Á ra 24,— Ft 
(Európa könyvkiadó).

A lbert M altz: Simon Me Keener 
utazása. Egy hetvennégy  éves öreg 
m unkás szökik m eg az aggok ottho
nából, hogy gyógyulását keresse. 
Á ra 22,50 Ft. (Európa könyvkiadó).

C. W,. C eram : A régészet regénye.

Az archeológiái k u ta táso k  színes, 
érdekes leírása. Á ra  45,— Ft. (Gon
dolat könyvkiadó).

Füsi József: Tengeri szél. Ű ti- 
napló a  m ai olasz é le trő l. Á ra  32,— 
Ft. (M agvető könyvkiadó).

Szabó P ál: Forog a kerék. K ét re 
gény a 30-as évek  M agyarországá
ról. Á ra 27,30 Ft. (M agvető könyv
kiadó).

*
Kékedi népdalok — Sztareczky 

Zoltán gyűjtése. A Zem pléni hegy
ség északnyugati csücskének népi 
énekei. Á ra 21,— F t. (A Borsod- 
A baúj-Zem plén m egyei T anács ki
adása).

D ékány A ndrás: Kalózok, bálnák, 
tengerek. Kalandos tengeri tö rténet. 
Á ra 28 F t. (M óra F erenc könyv
kiadó).

Természetjáró könyvet
minden turistának !

Túravezetők könyve 1. k ö te t 22 Ft.
2. k ö te t 23 F t.
A túravezető'képzés tankönyve, m inden, a  term észet • 
já rá s  kérdésed irá n t érdeklődő hasznos olvasm ánya.

Túravezetők kézikönyve első kiadás, ké t kö te t à 12 Ft. Szakosztály i könyv
tá rak b an  nélkülözhetetlen.

Természetjáró tájékozódási versenyek szabályzata 5,— F t
Turistatereptan 16,— F t
Vízitúrázók könyve 22,— F t
Hétvégi túrák hazánk legszebb tájain 18,50 F t

A következő hegységek útikalauzai kaphatók:
A ggtelek (22 Ft), Bakony (12 Ft), Balaton (20 Ft), Börszöny (12 
Ft), Budai hegyek (12 Ft), C serhát (10 Ft), G erecse (20 Ft), 
M á tra  (12 Ft), M ecsek (28 Ft), P ilis (15 Ft), Vértes-Veűence (14 
Ft), Zem pléni hegység (17 Ft).

K apható az összes Á llam i Könyvesboltban, m egrendeléseket u tá n v é tte l az 
AKV 41-es 'könyvesboltja (iBp. VII. Rákóczi ú t  64) és a  Sportpropaganda 

eszközöl (Bp. V III. Rákóczi ú t 57/a).

dítése nem  a  M unkaügyi M iniszté
rium  feladata.

Sz. L. Keszthely: A leírásiban 
m ás h ib a  is ta lálható . Az alapvető 
hiba, a m élységes konzervativizm us.

M. A. Budapest: A lapban  való 
közlésre nem  alkalm as.

K. J . Budapest: Nem tud juk  kö
zölni, írása m ég k iforra tlan ,

B. Gy. F. Budapest: Sajnos nem  
tud juk  használni. Ezeket az ism ere

teket bárm ely lexikonból m indenki 
m egszerezheti. O lvasóink többet kí
vánnak  cikkeinktől.

H. P. Győr: F ordu ljon  a  szakm ai 
tu ris ta  egyesületekhez. A megyei 
szakszervezeti központ készséggel 
ad  felvilágosítást. M inden term észet
já ró  osztálynak valahova tartoznia 
kell, nem  lenghetnek a  levegőben.

Kéziratokat nem őrzünk meg és 
nem küldünk vissza. Lapzárta min
den hó végén.

tahwöeljdaras
T u ris ta  fo ly ó ira t. M eg je len ik  m in d en  hó 25-én. S ze rk esz tő : K un ság i V ik to r . K ia d á s é r t  fe lel 
a  S port- L ap- é s  K ö n y v k iad ó  ig azg a tó ja . S zerkesz tőség  é s  k ia d ó h iv a ta l: B u d a p est, V ., R osen b erg  
hzp. u. 1., Ш . em ele t 316, te le fo n : 123—087. T e rje sz ti  a  M a g y a r P o sta . E lő fize th e tő  a  P o s ta  Köz
pon ti H ír la p  I ro d á n á l <Bp., V ., Jó z se f  n á d o r  té r  1.) é s  b á rm e ly  p o sta h iv a ta ln á l. E lő fize té s i díj 
‘A é v re  8,— F t. C sek k szám laszám : e g y é n i 61.251, k ö z ü le ti  81.068 (vagy  á tu ta lá s  az  M. N . B . 47. sz. 
fo lyószám lára). K ü lfö ld ö n  te r je s z d  a  K ULTÚRA K ö n y v  é s  H ír la p  K ü lk e re sk e d e lm i V álla la t, 
B ud ap est, VI., N ép k ö z tá rsaság  ú t ja  21. (T elefon : 429—1760) é s  a  KULTÚRA k ü lfö ld i  k ép v ise le te i.

60.10153 — E gyetem i N yom da m élynyom ása, Budapest,



1. Csendesen csordogál a nagymúltú Deákkút

2. A Fenyőgyöngye turistaház a tél igézetében

3. Meglepő közelségben a Rax és a Schneeberg 
Г~ ij I 11 (Díebold Károly felv.)
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FÉNYKÉPEK
ÚJPESTEN

Az újpesti természetbarátok ha
zánk felszabadulásának 15. és a 
munkásturista mozgalom megindulá
sának 50. évfordulója tiszteletére or
szágos fotópályázatot hirdettek.

A kissé rövid határidő és a csere
túrákra korlátozott témakör ellenére 
nagy érdeklődés nyilvánult meg a 
pályázat iránt, összesen több mint 
háromszáz pályaművet küldtek be. 
A legjobb átlagszínvonalat a színes 
diapozítivoknál láthattuk. A  színes 
és fekete-fehér papírképek már lé
nyegesen gyengébbek voltak. Igen 
sok képet a kiállításra sem javasolt 
a zs&ri, technikai és kivágási fogya
tékosságok miatt.

A fekete-fehér képeknél a zsűri 
nem talált díjazásra alkalmas képet, 
de az előirányzott összeget hét kép 
szerzőinek 200—200 forintos jutal
mazásra adta. Ezek Adám Ferenc: 
A Kluhor hágón át; Cserjést László: 
Menedékház a Balea tavon; Kopecs- 
ni Mihály: Ködös hangulat; Murai 
András: Nyugvó nap fényében; Roón 
EmŐné: A természet ura és Pász- 
thory Lóránt: A Magas Tátra pano
rámája című képei.

A színes papírképeknél ugyancsak 
a rangsorolás mellőzésével két képet 
jutalmazott mégpedig Dr. Horváth 
Magda: Tengerparti mosás; Várnai 
Béla: Dinnyevásár című képeit.

A színes diapozitíveknél Kunfalvy 
Rezső első díjjal, Vízkelety László 
több diáját második díjjal jutalmaz
ta.

A fényképeket az egyesület helyi
ségében kiállították.

A turisták vöröskői felszaba
dulási ü n n e p s é g é t
április 10-én 13 órakor rendezi a 
Magyar Természetbarát Szövet
ség.

i960... kerítés
A felszabadulás ünnepére készü

lünk. Ü nnepeljük  hazánk, a nép sza
badságát, s  m i tu r is tá k  külön ünne
peljük m ég a  tilo s  te rü le tek  meg
szűnését, a  feu d á lis  m aradványok 
pusztulását.

Készülünk az  ün n ep re  jó m unká
val, a  te rm elés em elésével, hazánk 
gazdagításával. Így  készülnek az óz
di kohászati üzem ekben  is. A becsü
letesen végzett m u n k a  u tán  hétről- 
hétre többszázan keresik  fel turisr- 
taházukat Szilvásváradon. Innen in
dulnak tú rá k ra  a B ükk  vadregényes 
vidékére. E rre  já rn a k  az  ország min
den részéből a  B ükk fennsíkra 
igyekvő tu ris ták .

A több évtizede m egszokott u ta t 
járják , á t a gesztenyés fasoron a 
Bérei ultra. E rre  já rn a k  a volt Pala-
viccini kastélyból létesített üdülő

vendégei is. Ille tve  csak já rná
nak . . .  !

A szilvásvárad! állam i gazdaság 
gondolt egyet és kerítésse l zárta el a 
terülötet. M indezt a felszabadulás 
után tizenöt évvel!

Idáig tud tuk , hogy rem ek  paripák 
származnak Szilvásváradról. Azt 
azonban nem  tu d tu k , hogy olyan 
magas lovak is  vannak , amelyekre 
felülve egyesek elvesztik  időmérté
küket és Csák M áténak  hiszik ma
gukat. M ár pedig ez történt.

Most szomorú ú jítá s t vezettek be. 
*

Olyan te rü le té t z á r ta k  el a  turisták, 
üdülők elöl, am i m indig  bejárható 
volt. 900 fo lyóm éter kerítés megta
karítására h iva tkoznak . És vajon a  
kohászati dolgozók egészsége, az nem 
mérvadó?

Németh Ferenc, az újpesti TTE ala
pító tagja, hajdani magyar síbajnok, 
remekbe szabott faragást készít a 

turistalétesítm ény ékről
(Arokay József felv.)
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BERDA JÓZSEF :

Vöröskő
A kamasz tavasz szabadsággal 
teli illata árad e hegy 
tetején megint. Köröskörül 
a táj tündérei mosolyognak reánk: 
hóvirág, kankalin, kökörcsin, ibolya 
és a virágangyalok teljes tavaszi se

rege.
Nem tiltott, tilos hegy ez többé; in

kább
a lélek gyermekeié, kik teli tüdővel 
köszöntik innen barangolásban boldog 
egyre emelkedettebb emberségünket,

mely
még felfelébb emeli mindazt, ami 
minden időben igaz!
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Tizenöt év telt el hazánk felszabadulása óta, s dicsekvés 
nélkül megállapíthatjuk, hogy a testnevelésben és sportban 
elért eredmények nem maradtak el a  politikai, gazdasági és 
kulturális fejlődés mögött.

Ha eltekintünk a versenysport nemzetközi és olimpiai 
sikereitől, csupán a természetjárás fejlődését nézzük, jogos 
büszkeség töltheti el mindazokat, akiknek lelkes munkája 
hozzájárult ehhez.

A szervezett és szervezetlen turisták, kirándulók számá
nak növekedése egyik mutatója ennek. A táborozás igen 
kedveltté vált, gyarapodott a vízitúrázók száma, a barlangá
szok, sziklamászók, kerékpárosok mellé már motoros termé
szetjárók is csatlakoztak. A, természetjárás ágazataiban be
következett változás minőségi nyereséget jelent.

Az út nem volt akadálymentes. A magyar testnevelés és 
sport 1950 évi átszervezése a sportkörökbe szorította be a 
turista szervezeteket s ennek folytán túlzott szerepet kapott 
a versenyzés. Amikor 1956-ban már az illetékes sportható
ság is látta ezt a — turistaság számára — zsákutcát és 
készültek a tervek az átszervezésre, visszavetett mindent az 
ellenforradalom.

1957-ben meg kellett küzdeni a fel-fel bukkanó konzerva
tív nézetekkel, a reakciónak a sport területe felé áramlá
sával.

A kezdeti nehézségek leküzdése után gyors és állandó fej
lődés indult meg.

Mi sem jelzi jobban a természetjárás jelentőségéről val
lott nézetek változását, mint, hogy az MSZMP testnevelési 
és sport tézisei milyen fontos szerepet szánnak mozgalmunk
nak és most legutóbb, az MTST teljes ülésén elhangzóit be
számoló.

Örömmel hallottuk, hogy Hegyi elvtárs beszámolójában 
több esetben is, nem elkülönítve, hanem a tömegtestnevelés 
keretében, fontos eszközként jelölte meg a természetjárást, 
a kirándulásokat.

Teljes mértékben áll a természetjárásra is a beszámoló 
megállapítása, hogy: „... testnevelési és sportmozgalmunk 
alapjaiban megszilárdult és sportéletünkben mindjobban ki
fejezésre jutott a testnevelés és sport eszmei, politikai tar
talma”. Ugyancsak magunkénak érezzük a beszámoló másik 
megállapítását: „A sport lényegét mind többen kezdik helye
sen megérteni, úgy fogják fel, mint az egészséges élet, a ne
mes szórakozás^ az edzettség, a felfrissülés célra vezető esz
közét.”

Mi ezekben az alapgondolatokban láttuk idáig is a turista
ság tartalmát, örvendünk hogy ez már hivatalosan is ki
fejezést nyert, mert tévednénk, ha azt hinnők, hogy nincse
nek a természetjárás művelői között olyanok, akik az „ered
ményekben” látják a célt.

Az MTST ülése három pontban foglalta össze az év főfel
adatait: megszilárdítani és kibővíteni a sportegyesületek 
szervezetét és működését; kialakítani az alapfokú versenyek 
és bajnokságok egységes rendszerét; megfelelő számú sport
vezetőt és oktatót kiképezni, hogy mind több sportolót tud
junk toborozni.

A három feladat a természetjárásban is érvényes. A  most 
alakult és alakuló természetbarát egyesületek szervezeti 
megerősödése, új osztályok alakítása a további fejlődés záloga. 
Nálunk az alapfokú versenyek formája a jelvényszerző rend
szer kialakítása, melyre már az előkészítő munkálatok meg
indultak. Végül teljes mértékben vonatkozik ránk a káder
képzés. Egyesületeink, azok osztályai nem rendelkeznek ele
gendő képzett és tapasztalt vezetővel, s a feladatokhoz mér
ten igen gyér a túravezető gárda. Reményt keltő kezdemé
nyezések már itt is történtek. »

A három feladat jó megoldásával indulhatunk a további 
rohamos fejlődésnek, a hatvanegyben megkezdendő, a test
nevelésben és sportban is elkészítendő ötéves terv alapján.

KUNSÁGI VIKTOR

.élei
Zimankó® feb ruári délu tán , ab lak ta lan , hideg szobá

ban ü ltek  össze 1945-ben néhányan , hogy a  T erm é
szetbarátok  T urista  Egyesületének és a  T urista  Szövet
ségnek újjászervezéséről tanácskozzanak.

Á prilisban m é r  a  TTE régi tag ja i új ideiglenes ve- 
vezetőséget választo ttak , m eg ind íto tták  országosan az 
ú jjászervezést é s  m egfelelő alapszabály  kidolgozását 
kezdték meg.

A T T E -nek je lentős szerepe vo lt az  új szövetség 
m egalak ításában  is, m elyhez kezdetben az evezősök, 
kajakozok é s  a  síelők is tartoztak .

Legnehezebb fe ladato t a  m enedékházak  m egnyitása 
okozta. A házak  legtöbbje sé rü lt és kifosztott állapot
ban vo lt s  így előbb csak a  kevésbé sérülteket, a 
H örm ann-forrásit, badacsonyit, várhegyit, bánkú tit és 
a nagyszénását leh e te tt m egnyitni. M ég 1945 végén 
m egnyílt a  helyre á llíto tt frankhegyi, pálvölgyi, kő
hegyi és a  csúcshegyi ház. Ö röm m el fogadták  a  pesti 
tu ris tá k  a  h írt, hogy D ancza János, a  neves barlang- 
kutató, az  aggteleki-barlangban vészelte á t a  háború 
utolsó időszakát é s  seg íte tt m egm enteni a  barlang 
képződm ényeit és a  tu ris ta -h áza t a  pusztítástól.

M árciusban, áprilisban  m eg indu ltak  az első tú rák  
és m ájus derekán  m á r  tízezernyi tu ris tán ak  a  Budai 
hegyekben te tt  tú rá iró l számoltak: be a  lapok.

Az új szövetség m egszerezte a  MÁV és HÉV kedvez
ményeiket, a  hajókon is  jelentős1 kedvezm ényekhez ju 
to ttak  a  tu risták . Augusztus 20-án m á r nagyszabású 
csillag túrára k e rü lt so r a  B udai hegyeikben. Ugyan
csak ek k o r n y ű t m eg a  Pálvölgyi cseppkőbarlang.

Jelentős tény  volt a  tilos, te rü le tek  m egszüntetése.
A TTE budapesti és vidéki csoportjai, a  M unkás 

Testedző tu ris ta  osztálya m elle tt több m ás egyesület is 
ú jjá  a laku lt. A G yopár TE, a  D una SC, a  Börzsöny 
TE, a  SólyomTE, az  U rán ia STT, a  VAC, a  BRE és 
az E lektrom os TE. M egalakult m ég a  V ándorkedv TE, 
de a  M agyar T u ris ta  Egyesület é s  a K árpát Egyesület 
u tán  ezt is feloszlatták a  hatóságok, m ert jobboldali 
szervezet volt.

A B áthory  u tcában  volt tu r is ta  m úzeum  és könyvtár 
bom batalála to t k ap o tt és különösen a  könyv tá r egy 
része szenvedett kárt. H elyiség h iányában  nem  lehete tt 
a  m úzeum ot ism ét m egnyitni, am inek  pótlása és ú j
bóli rendezése n ap ja in k  feladata.

A Nem zeti Sportbizottság irányításával, az  MKP 
sportpo litikájának  világos célkitűzései határoz ták  meg 
későbbiekben a  m agyar tu r is ta  m ozgalom útjá t.

É rdekes képet n y ú jt a  szervezett tu risták ró l szóló 
sta tisz tika a  felszabadulás u tán i első évekről:

11945 1527 tag
1940 4658 tag
1947 7360 tag
1948 9ЕШ tag
1949 11447 tag

M egjegyzendő, hogy a  felszabadulás u tán  a  tu rista  
mozgalom szám os ak tív  funkcionáriusa  — különösen a 
munfcásegyesületekből — k e rü lt felelős állam i és gaz
dasági posztra, így kevesek v á llá ra  nehezedett a  fel
adatok  terhe.

Érdem es felidézni ez t a  n éhány  m ozzanatot a kezdet 
m érhetetlen  nehézségeiről és hősi m ű n k é  járói.

s
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Hiába volt legszebb kilátópontja a Dunazúg andezit
hegycsoportjának, ősidők óta egészen a felszabadulásig 
még vadászok is alig-alig jártak a csúcsán, nemhogy tu
risták . . .  Hol ringott turisták bölcsője a messze múlt 
ködös századaiban? Római légiók lent rótták a hadi utat 
a Dunaparton, őrtoronynak nyoma nincs odafönt a ma
gasságban. A népvándorlás hadai tovasiettek messze 
nyugatra, gazdagabb zsákmány reményében. A magyar 
középkor ott vadászott a völgyekben, az erdős hegyolda
lakon. Mit is keresett volna ezen a csupasz, széljárta te
tőn a vadász, amit a vad is elkerül?

Hamupipőke volt a Vöröskőszikla, pedig a környékén 
történelmünk nagynevű alakjai vadásztak. Az Anjou ki
rályok nemhiába építették palotájukat Visegrádira, a 
vadakban dús erdőség szegélyére. Nemcsak a közvetlen 
környéket járták be, messze vidékekre eljutottak a ki
rályi vadászok népes kíséretükkel, hiszen a középkor 
vadásza nem gyalog portyázott, lovon járta be az erdei 
utakat. Az első történelmi eseménye a környéknek, 
amelyről közelebbit tudunk: ezen a környéken vadászott 
életében utoljára {ezúttal nem törökre) Hunyadi János. 
Pedig ezt a feljegyzést is a töröknek köszönhetjük. In
dultak a török hadak Nándorfehérvár ostromára. Hu
nyadi Esztergomban értesült a fenyegető veszedelemről, 
amikor részt vett az új székesegyház felszentelésén. 
Igen, Esztergomban értesült róla, nem pedig „Hunyad 
magas falánál”, ahol a költő képzelt elbeszélése szerint 
„habos lovon gyászlobogóval a kezében” hozta volna ne
ki a hírt egy vitéz. Visegrádon Hunyadi néhány napra 
megszakította a hajóutat és az Anjouk gótikus palotá
jában szállt meg, hogy vadásszon a közeli erdőkben. Vi- 
segrádról nyilván az Apátkuti völgyön át indult vadá
szatra és vitézeinek kürtszavát visszhangozták a Vörös
kőszikla lejtői. Ezzel búcsúzott a környéktől és az élet
től, alhová nem tért többé vissza.

Hogy fia, Mátyás, mennyire szerette ezt a vidéket, ar
ról világosan beszélnek visegrádi palotájának maradvá
nyai. Országának ezt a nagy vándorát nem csupán va
dász-szenvedélye vitte a hegyekbe, számos legenda ta
núskodik mellette, hogy tájakat kívánt látni, embereket 
megismerni. Járt-e vajon ezen a pompás hegytetőn 6, 
aki mindenütt a szépet kereste?

Törpe utódok jöttek utána, sötét évszázadok gyér hír
anyagát hiába böngésszük. Portyázó török csapatok tet
ték bizonytalanná a vidéket, majd a felmentő császári 
csapatok elől menekültek emberek és vadak egyaránt. 
Azóta koronauradalom volt a terület és a századforduló 
óta turisták menekültek az erdőőrök elől.

Azok sem voltak sokan, akik a drótkerítéssel, erdész
lakokkal körülvett Vöröskősziklára igyekeztek volna. A 
kirándulók sokasága a kényelmes Visegrádot kereste, 
ahol a Mátyás-forrás melletti vendéglőben elmerenghe
tett „éji homályban késlekedő régi dicsőségünk” fölött. 
Az első világháború előtti Magyarország turistái távoli 
babérokra pályáztak a Tátrában és az erdélyi havasokban. 
A háború után pedig nem termett babér a turisták szá
mára Szentendre és Visegrád között, ahol az odatelepí
tett bölények sem érezték jól magukat „harmadik hon
alapítónk” társaságában. Pedig a lovas tengerész a bölé
nyeket jobban szerette, mint az embereket. „Tilos”, sőt 
valamennyi között a legtilosabb terület volt ez a vidék 
és a Vöröskőszikla Hamupipőke maradt továbbra is.

★
A világtörténelem órája megkondult és 1945-öt ütött. 

A hegyek visszhangozták ütését, mintha harangoznának: 
Béke! Szabadság! Az emberek szívébe markoltak a cso
dálatos hangok, előmerészkedtek rejtett odúikból és ne
kiindultak a Fölszabadulás napfényes tavaszának. Vár
ták őket a fölszabadult hegyek, és jöttek ők, a fölszaba
dult emberek. Várta őket a Vöröskőszikla is, talán vala
mennyi hegy között 6 várta őket legjobban, hiszen őt 
látogatták meg a legritkábban, mert 6 volt a „legtilo
sabb”. De most 1946. április 7-én, nem egy, nem két vál
lalkozó szellemű természetjáró lopódzik föl hozzá, egész 
csoport szabadon hág fői a tetőre, ahonnan a sötét múlt 
szellemei a feledés sötét homályába menekülitek. A leg
vonzóbb hegy lett a Vöröskősizákla, már csak azért is, mi
vel a legtilosabb volt!

Felszabadult természetjárók jegyezték el magukat a 
felszabadult Vöröskősziklával ezen az alapkőletételi ün
nepen, a felszabadulás első évfordulóját követő vasár
napon. És azóta minden évben megünneplik az eljegy
zés évfordulóját. Nem is tudnának róla megfeledkezni, 
mert volt ennek az ünnepségnek egy rendkívül szere
tetreméltó vendége: Zamercev tábornok, Budapest ak
kori szovjet városparancsnoka. Akkoriban úgy számol
tak be róla a lapok, hogy „beszédet mondott”. Ha csak 
ez történt volna, az talán éppen úgy feledésbe merülne, 
mint az elhangzott beszédek általában. De akik akkor ott 
látták őt, azok nem felejtik el azt a jelenetet soha. Fe
szült várakozással néztünk rá, lestük a szavait, de mi
előtt megszólalt volna, fejének egy hirtelen mozdulatá
ból fölvillanó szeménk alig észrevehető mosolyéból arra 
lehetett következtetni, hogy valami ebben a pillanatban 
jutott eszébe :

„Innen, erről a tetőről lőttek a német ágyúk!”
Félig önmagának, félig nekünk mondta ezeket a sza

vakat, mintha saját maga is meglepetéssel látná, hogy 
ugyanazon a helyen áll 6, a fölszabadító hős, ahonnan 
az ellenséget egy évvel korábban elűzte. Történelmi pil
lanat volt, mert a történelem elevenedett meg egyik kép
viselőjének látható alakjában.

Akadhatott-e olyan nyárspolgár 'közöttünk, aki ezek 
után szónoklatot várt, „csak” szónoklatot?! A háború

sairól az emlékmű terve, jobbról a hála 
és kegyelet hirdetője

Zamercev tábornok, a Vöröskő vidékét felszaba
dító szovjet csapatok parancsnoka, gyermekeink 

között



ból v isszatért hős beszélte e l a  továbbiakban élm ényeit, 
m in t bizalm as b a rá ti kö rben ; egyszerűen, közvetlenül. 
Nem a  sa já t te tte irő l beszélt, csupán az esem ényekről. 
De ebben benne volt a  katona, a  hadvezér. M agán a  
terepen, a  hősi harcok sz ín terén  m utatta , m agyarázta 
a  hadm ozdulatokat: „Onnan, Vác felől in d u ltak  csapa
ta im  Ú jpest irányában , hogy a  fővárost fölszabadítsák. 
Ez nagy  vérontással, nagy pusztu lással já r t  volna. E kkor 
érkeze tt a  parancs, hogy a  fővárost kím élni kell. E rre 
had itervet változta ttunk  és  am ott, V isegrádnál k e ltü n k  
á t  a  Dunán. Így k erü ltü n k  a  hátába ennek  az  ágyú
állásnak  itt  a  Vöröskősziklán. A dunai á tkelésnél nagy 
veszteségeim  v o lta k i.. . ”

„Nagy veszteségeim  vo ltak” — ebben az u to lsó  m on
d a tb an  volt az első, az egyetlen  „én”. K atonái elvesz
tése sa já t egyéni fá jda lm a vo lt a  hősnek, az  em bernek!

*
1948 feb ru árjáb an  a  „Term észetbarát” X V III. évfolya

m ának  1—2. szám a képen bem utatja  a  Vöröskőszikla 
em lékm űvének F alus b a jo s  á lta l készített te rveze té t az 
alábbi közlem énnyel:

„A Felszabadulás Em lékére, a  Pilis,, legtilosabb” helyén 
a  Vöröskőn á llítju k  fel a  fen ti em lékm űvet m indazok 
em lékére, ak ik  é le tüket ad tá k  a  fasizmus e llen i küzde
lem ben.”

H ála te lt szívvel adakoztak  a  term észetjárók az  em lék
m ű felá llításának  költségeire és az 1948 áprilisában, a  
m ásodik fölszadadulási em léktúrón, avatásra készen állt. 
K őanyagát is ők m aguk bányászták  ki a  helyszínen a 
Vöröskő szikláiból. Az em lékm ű m agasba nyúló  karcsú  
oszlop, ra j ta  az ötágú csillaggal, hom lökfalán a  kézszo
rítá s t ábrázoló nem zetközi term észetbarát jelvénnyel, 
lábánál a bevésett szövegű em lék táb láva l És az  avatási 
ünnepre ú jra  e ljö tt Zam ercev tábornok, a  V öröskőszikla 
közvetlen fölszabadítója.

K ossá István elv társ, a  Szakszervezeti Tanács fő titkára , 
a term észetbarátok  akkori elnöke ta rto tta  az  ava tó  be
szédet. „Legyen ez az em lékm ű örök figyelm eztetés a  
m ú ltra  — m ondotta többek között — és h irdesse an n ak  a 
népnek a  dicsőségét, am elynek fiai v isszaadták szabad
ságunkat és lehetővé tették , hogy m agyar földön szaba
don élhessünk. Legyen az em lékm ű a  m agyar m unkás
tu ris ták  há lá ján ak  jele és p illé re  a  m agyar—szovjet nép 
barátságának.”

A  hegytetőt ellepő ezernyi tu ris ta  és k irándu ló  te rm é
szetesen hallani k ív án ta  az  ünnepség legkedvesebb ven
dégét, Zam ercev tábornokot, ak i a  következő m eleg sza
vakat intézte hozzájuk:

„Barátaim ! K ét évvel ezelő tt erő t gyűjteni jö ttü n k  
ide, hogy em léket á llítsunk  a  m agyar—szovjet bará tság 
nak. M ost nem  50 em ber, em bersereg gyűlt i t t  egybe. 
Ez is  a m agyar dem okrácia ere jé t m utatja . K ét évvel 
ezelőtt egyenruhában  jö ttem  el, most olyan a  ruhám , 
m in t a  tietek. A szovjet ka to n a  a  ti baráto tok  békében 
is. Ez az ünnepség m u ta tja  a  m agyar dem okrácia ere
jét, a  m agyar—szovjet barátság  legyőzhetetlenségét.”

Az em lékm ű ta lapza tá t ellepik  a  koszorúk. A virágok 
elhervadnak, de ezek a  szavak örökre bevésődtek a há
lás term észetbarát szívekbe.

★
Szabad a  Vöröskőszikla és m inden évben vendégül 

lá tja  az  esztendő első nagy term észetjáró találkozóját. 
A zért egy kissé m égis csak  H am upipőke m a ra d t a  Vö- 
röskőszikla. E lragadó szépsége és a  hozzá fűződő em lé
kek  nem  érdem elnék-e meg, hogy m áskor is, gyakrab
ban is  fölkeressük? Hogy otthonosabbá, m é g ’vonzóbbá 
tegyük a  környékét? Hogy fölállítsunk egy szép p ihe
nőt az em lékoszlop m elle tt?

VIRÁGOK 
A VÖRÖSKŐN
E M L É K E Z É S

Kiköt a fellobogózott különhajó Le
ányfalunál és szöges bakancsok dübö
rögnek át a hajóhídon. Követi őket 
hosszú-hosszú sorban a kirándulók sokasága. Mert nem
csak turisták ünnepe a fölszabadulás. Meg aztán tavasz 
is van és napfényben ragyog a meredek hegyoldal, öreg 
bácsik és nénik, akik szatyrokban viszik az elmózsiát, és 
sok-sok gyerek, akik idáig talán még a Normafáig sem 
jutottak föl, civilek és katonák, mindannyian részt vesz
nek a nagy felvonulásban. Hosszú vonalban törtetnek 
fölfelé a hegyoldal kanyargó ösvényén a turisták nyo
mában. Fölszerelés, térkép sincs náluk, csak mennék 
gondtalanul a többi után.

Es azok a fegyelmezetlen gyerekek! Nekik nem elég 
egyszerűen fölmenni az ösvényen, ők külön utakon 
járnak, jobbra-balra elkalandoznak virágot szedni. Mert 
a hegyoldal tele van színpompás virágokkal, főleg sok 
szép tavaszi kankalinnal, ezek mellett pedig nem lehet 
csak úgy elsétálni. Julika, ez a 4—5 éves kislány már ak
kora csokrot szedett belőlük, hogy alig birja cipelni. Pa
pája elveszi tőle, összeköti szép bokrétába és odaerősíti 
a hátizsákjára. — De nagyon vigyázzon ám rá Apuka, 
nehogy elveszítse!

Egy emelkedőnél kiáll a sorból egy idősebb néni és le
roskad a sziklára. Alig jut lélekzethez, az arca bíborvö
rös. „Forduljon vissza Mama — biztatják — nem magá
nak való ez.” Dehogy fordul vissza: percek alatt föláll 
és topog tovább kitaposott félcipőjében. Csak az elemó- 
zsiás szatyrát engedi át katona fiának, vigye az tovább. 
A felszabadulási ünnepről csak nem fog elmaradni!

Már messze fönt járunk, közel a tetőhöz, amikor ke
serves gyereksírásra leszünk figyelmesek. Nagy baj tör
tént. Julika papájának hátizsákján kioldódott a zsineg 
és út közben elx>eszett a nagy fáradsággal, boldogan 
gyűjtött sok szép virág! Olyan szívszaggatóan zokog sze
gény kislány, nem győzzük vigasztalni: lesz még virágod 
sok, sokkal több annál, ami elveszett, segítünk szedni mi 
is valamennyien.

Nosza nekilátunk a virágszedésnek, hamarosan akkora 
csokorravaló gyűlt össze, hogy Julika boldogan öleli 
őket magához, de szép kék szemei még tele vannak 
könnyekkel. De a vigyázatlan Apuka most már hiába 
kéri tőle az új csokrot, még egyszer nem bízza rá.

Végre fönn vagyunk a hegytetőn az emlékoszlopnál. 
Utánunk is egyre érkeznek egyenként és csoportosan a 
lassabban járók. Itt van az öreg nénike is, már a szaty
rot is visszavette a fia kezéből. Alig lehet az emlékmű kö
zelébe férni, akkora ünneplő tömeg jött ezen a fárasztó, 
meredek hegyi úton. Es mégis ájtatos, mély csönd ural
kodik, kipirult, lelkes arccal hallgatja ezer meg ezer em
ber, asszony és gyerek a himnuszokat és az ünnepi be
szédet. Majd egymás után lépnek a kötéllel elkerített 
emlékműhöz az egyesületek, hatóságok és a honvédség 
küldöttei, hogy elhelyezzék a talapzaton koszorúikat. A 
Sporthivatal képviselője mondaná még el a záróbeszé
det, de nem jut szóhoz. Valami rendkívüli történik, ami 
nincs benne a hivatalos programban. Egy kislány átbú
jik a kötél alatt és leteszi szép nagy virágcsokrát az em
lékmű talapzatára, úgy, ahogy a nagyoktól látta, akik 
a koszorúkat rakták oda. És ott díszlet a sok szép arany
sárga kankalin, amikért annyi fájó könnyet hullattak 
azok a szép kék szemek.

A példa ragadós. Nincs többé korlát a gyermekhqd 
előtt, rajokban bújnak át a kötél alatt, nincs aki föltar
taná őket, mind odahelyezik a sok virágot a szovjet hő
sök emlékművére. A  felnőttek némán állnak az ünnepé
lyes csendben és nézik a megható jelenetet. A szónok 
is áll és hallgat. Mi mondanivalója lehet ezek után még 
a záróbeszédnek?

— Értékeljük el az Intemacionálét! — Dr. Mezei Iván
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h a sa d ó  ő sö k  f ö ld jé n
Felszabadulás óta az idegenforgalom már nemcsak a 

régi, divatos kirándulóhelyek felé irányul. Újabb és 
újabb helyek vonzanak számottevő tömeget, nemcsak 
hegyvidékeinken, de a múltban ebből a szempontból 
nem nagyon számító Alföldön is. Mintha tömegmozga
lom indult volna meg, hogy a lehető leggyorsabban pó
toljuk múltbeli — és saját hibánkon kívüli — mulasz
tásunkat.

Persze azért még akadnak helyek, amelyek sokkal 
több figyelmet érdemelnének. Az elmúlt nyáron magam 
is bejártam hazánknak egy nem nagy, de mind termé
szeti szépségekben, mind történelmi emlékekben gazdag 
táját: a Felső Tisza vidékét. Erről az útról szeretnék 
beszámolni, hogy az országjárás kedvelők figyelmét fel
hívjam rá.

A táj természeti szépségei nemcsak különleges fekvé
séből, hanem rendkívül gazdag vízrajzából is erednek.

A Tisza itt — egy aránylag kis területen — szedi össze 
felső folyásának három jelentős balparti mellékvizét: a 
Túrt, a Szamost és a Krasznát. Valamennyinek igen gaz
dag a holtmeder hálózata, a Túrnak és a Krasznának 
természetes folyása mellett pedig még csatornája is van.

Hogy erdőkben annyira gazdag még ma is Alföldünk
nek ez a csücske, annak természeti adottságokon kívül 
igen jelentős történelmi okai vannak. Ez a vidék távol 
esett minden nagyobb hadműveleti területtől. Bár zava
ros időkben kisebb csoportok átvonultak rajta, a mocsa
rak, a szeszélyesen kanyargó folyók következtében, va
lamint amiatt, hogy annyira kiesik a hagyományos for
galmi helyek vonalából, nagyben megőrizték eredeti vo
násaikat mind a természeti, mind a társadalmi tényezők. 
Nagy kiterjedésű reliktum tölgyesekkel, ligetes szteppel, 
vadvizes mocsarakkal, különleges növényzettel találkoz
hat a természetrajongó. A folyókat pedig széles galéria
erdők kísérik, amelyeket több helyen visszaszorított az 
itt lakó ember, s helyébe a híres szatmári alma-, szilva-, 
és dióerdőket telepítette. S az egész tájat, amely mint 
valami oázis hat a fátlan Alföldről érkezőkre, a ködön 
át merengő máramarosi bércek koszorúzzák.

Ugyancsak nagy érdeklődésre tarthatnak igényt a tör
ténelmi emlékek. A vidék már a honfoglalás előtti idők
ben is lakott volt. A honfoglalás korának emlékét a száj- 
hagyomány szerint két település őrzi: Vásárosnamény 
és Gergelyiugomya.

A monda szerint Árpád vezér, míg csapatai Munkács 
alatt pihentek, Zuárd vezért útnak indította, hogy csa
patával kémlelje végig a Tisza mentét. Amikor a jelen
legi Ugomya helyére értek, át kellett kelniük a folyón. 
Megbiztatá hát a vezér csapatát: Ugorj na! S amikor át
értek, így indította tovább: Na menj! Ezek a parancssza
vak adták volna a két hely nevét. Illés Béla „Kárpáti 
Rapszódia” c. regényében közelebbi eseménnyel hozza 
kapcsolatba Vásárosnamény nevét. Itt ütközött meg a 
Kárpátokból érkező Vörös Hadsereg a román burzsoázia 
csapatával.

A Tiszán átkelve az első nagyobb hely Tarpa. Jobbágy 
ősei kétszer is beírták nevüket a magyar nép szabadság- 
harcos történetébe. Budai Nagy Antal seregébe Tarpai 
Márton, II. Rákóczi Ferencébe pedig Esze Tamás vezette 
a kiegyenesített kaszával felfegyverzett parasztokat. 
Kuruc hagyományaihoz mindmáig hű a tarpai nép. Ez

Visegrádi
apróságok

A leghatározottabban tiltakozom  
m inden olyan m eghatározás ellen, 
am ely V isegrádot ak á r  ebben a té
lies tavasz időben „unalm as fészek
nek ” jelöli. Félreértés n e  essék — 
nem  vagyok a SZOT üdülési osztá
lyának  propagandistája, vagy a  he
lyi tanács m egbízottja, sőt M átyás 
k irá ly  szellem ének földi m egszólal- 
ta tó ja  sem  — csupán igazságos em 
ber, ak i szem élyes tapasz ta la ta im  
a lap ján  állítom , hogy V isegrád nem 
csak tavasztól-ószig, hanem  ősztől- 
tavaszig, lőcsben és pocsban is ked
ves, kellem es, üdítő és szórakoztató.

M ost — gondolom — azt hiszi a  
kedves Olvasó, hogy a  k iáso tt ren e 
szánsz várra l, a  Salam on to rnyával, 
a D unakanyar panorám ájával fogok 
előhozakodni. Nem, nem ! E llenke
zőleg. N éhány apróságot szeretnék  
m egem líteni, am elyek o tt szerény
kednek  a  v ilághírű  rom ok tövében.

A MÁRVÁNYTABLA
A félköralakú , jókora m árvány

táb la  a  hegyoldalba süppedten lap u l 
a  Salam on to rnya  mögött. Előtte k is  
térség, am elyen v alaha pad állott. 
Ezt va llja  a  v isegrádi szájhagyo
m ány és a  tá b la  szövegéből is ez kö
vetkezik. A ll a  m árványon vésve 
ugyanis a  következő szöveg:

„A közönség kényelm ére 
részben egyes hazafiak, 
részben az állam  költségén.

1871—1872.
Olvasom az  em léktáb lá t és elkép

zelem a  padot, am ely  á llítta to tt • a 
közönség kényelm ére. Nagyon szép
nek, nagyon c ifrának  látom. Még
sem hiszem, hogy többe kerü lt vol
na,, m in t m aga a  tábla. Ezt a föltevé
sem et az is bizonyítja, hogy a táb la  
még m indig o tt  van, a  padot azon
ban  m egette az  idő.

Vanna/k azonban  olyan visegrádi 
szájak  is, am elyek  azt a  hagyom ányt 
vallják , hogy a  táb la  az ott kezdődő 
sé taú tra  vonatkozik. A sétaútra , 
am elynek ro m an tik á ja  részben h a
zafias cselekvésre buzdított, részben 
állam érdeket szolgált, aminlt errő l 
szintén áru lkod ik  a  szájhagyom ány.

EGY MÁSIK TÁBLA
V isegrád a táb lák  hazája. M inden 

sarkon, fordulónál, em elkedőnél, el
ágazásnál tábla. Egyik a  kőom lásra 
figyelm eztet, másik az ása tásokat 
m agyarázza, harm adik té rk ép et kö
zöl a  közvetlen környékről, a  negye
dik a  távolabbi tú rák ra  ad  ú tba iga
zítást, az ötödik versben em lékezik 
m eg „Sulyok törzsének árva nagyfa^ 
lusd ágáról”, amelyből a „dicső ro 
m ok között m últunk új v irága sa r
ja d t”, a  hatodik viszont p rózában 
fodrászterm et ajánl.

De ki győzné fölsorolni valam eny- 
nyit. Felesleges is, hiszen úgyis be
lé jü k  botiak a  visegrádi látogató. 
E gyikükre mégis szeretném  fölhívni 
a figyelm et. Suttyom ban húzódik 
m eg a  Fő utcai iskola falán  az in tő  
szöveg:

„Figyelmeztetés.
Az ú ton  való etetés, állongálás és 

rakodás, vagy lerakodás az ú ttö r
vény 131. § értelm ében 20 kor. te r 
jedhető  pénzbüntetés te rh e  m elle tt 

Tilos.”
T eh á t vigyázzunk V isegrádon, ne

hogy állongáljunk, vagy etessünk  az 
úton, m ert ha ra jta  kap a rendőr, 
leguberálha tjuk  a  20 koronát!
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vezette a Horthy-rendszerben is őket Bajcsy-Zsilínszky 
Endre táborába. Bárkit is jelölt ide a kormánypárt kép
viselőnek, próbálkozása meddő volt vele szemben. Sírja 
is itt van az ősi tarpai temetőben, ahova hazahozták 
hamvait kivégzése után Sopronkőhidáról.

Üjra átkelünk a Tiszán, és most már, Beteget ott
hagyva, Szatmárba érünk. A legközelebbi hely N agyar, 
ahol érdemes megállni. Itt ömlik a Tiszába a kis Túr, s 
ezen a helyen írta Petőfi Sándor „Tisza" c. költeményét. 
Még ma is büszkén mutogatják Petőfi nyárfáját, ahol a 
szájhagyomány szerint a költő lepihent.

Ide már látszik Szatmárcseke tornya. A templom mel
lett ősi kopjafák közül messzire látszik a Himnusz köl
tőjének, a reformkor nagy tanítójának síremléke. Köl
csey Ferenc csekei magányában is élénken résztvett ko
rának nagy küzdelmeiben. Kúriája udvarán, — ahol 
most a szövetkezet a gazda, — a hálás utódok szobrot 
emeltek emlékezetére.

Tiszacsécsére hosszabb az út. A Túr-csatornán átjutva 
Tiszakóród után következik ez a kis falucska, amit nagy 
szülötte: Móricz Zsigmond, tündérszigetnek nevezett. 
Valóban olyan, mint egy kis paradicsom. Határa s a falu 
kertjei televannak dió- és almafával. Móricz Zsigmond 
szülőházát ugyanabban a formában hagyta meg a kegye
let, amilyen az ö  gyermekkorában volt. Persze állan
dóan karbantartják és falába emléktáblát helyeztek el, 
amin Ady sorai örökítik meg a nagy magyar regényíró 
emlékét. Sokan, nagyon sokan keresik fel ezt az egy
szerű zsúpfedeles házacskát nemcsak hazánk, de a világ 
minden tájáról is.

Visszafelé kanyarodva Turistvándin keresztül hala
dunk. Móricz gyermekkorának nem éppen a legszebb 
emlékei fűződnek ehhez a faluhoz. Pedig maga a hely 
igen romantikus, alatta kanyarog a Túr, s о hajdani 
Kende kastély mellett még ma is áll a régi, fából készült 
vízimalom.

Körutam utolsó nevezetes állomása Matolcs. Ez a hely 
már a Szamos partján fekszik. Valamikor két nevezetes 
kocsma állott — helyesebben „rúgott ki a Szamosra". Az 
egyik, a régebbi, amit Petőfi megörökített „Falu végén 
kurta kocsma" c. versében. Vele szemben állt a másik, 
későbbi ugyan, de már ez is eltűnt. Ebben született és 
töltötte gyermekkorát Zalka Máté, aki nemcsak esz
ményképének tekintette Petőfit, de élete, sorsa is ha

Vízimalom Túristvándcm, M ária T erézia korából

sonló az övéhez. Mindketten a világ szabadság lánglelkű 
dalosai és harcosai voltak. Mindkettőn teljesedett a köl
tői látomás:

„Ott essem el én 
A harc mezején.. ."

Petőfi még máig is ismeretlen helyen és körülmények 
között, Zalka pedig a távoli Spanyolföldön adta oda éle
tét eszményének: a Világszabadságnak.

★
Nem szóltam még a népnek rendkívül ízes nyelvéről, 

ami minduntalan kicsendül Móricz regényeiből is. Mű
vészi fokú kézügyessége a néprajzi kutatók számára is 
igen értékes tárgyakat állít elő. Népművészete nyilvánul 
meg az ősi fatemplomokban és a templomok ötvös mun
káiban.

Ma már a vidék megközelítése sem olyan nehéz; Vá- 
sárosnaményból, Fehérgyarmatról csaknem minden falu 
megközelíthető autóbuszon. A közeljövőben megépül a 
keskenyvágányú vasút, ami nemcsak, gazdaságilag lendít 
a vidéken, de bizonyára nagyobb tömegek fogják felke
resni szép tájait, érdekességeit, történelmi emlékeit.

Hálasy László

MONA LISA
Ha az  em ber sokait já rk á l a m ú

zeum  környékén, az ásatások között, 
úgy belesim ul a  m últba, hogy szen t
ségtörő utópiánaik lá tja  a  feje  fölött 
száguldó repülőgéplet. U gyanakkor 
csöppet sem  lepődne m eg azon, h a  a  
vár kapu jában  buzogányos vitéz á ll
ná ú tjá t.

Azonban annyira m égsem  tu d  elan- 
dalodni az em ber, hogy n e  tá tan á  el 
a szá já t, am ikor a posta elő tt M ona 
Lisa jön  vele szembe — személyesen.

Igaz, a  hét éves k islány nem  ha
sonlít D a Vinci m ester m odelljére, 
de a  neve, am ellyel ap ja , Mona F e
renc (bocsánat, hogy kiszerkesztem ) 
anyakönyveztette — az bizony, ha 
nem  is „L isa”, de Liza. S hogy a kis
lány m osolyát nézem, e csekély írás
beli differencia ellenére is méltó lesz 
nagynevű druszájához, csak  akad jon  
festő, ak i megfelelően reklám ozza.

»HEr, RUMBA NEGRA !«
És van  Visegrádon éjszakai élet is 

eszpresszóval, bárpulttal, m agas szé
kekkel, de nem  tú l m agas árakkal, 
csöpp k is asztalokkal és csöppekben 
m ért rövid-itallal. Sőt zene is van

szombaton és vasárnap (főidényben 
m inden nap).

Ez a  téli, tavaszi korlátozás azon- 
beln nem  nagyon zavarja az  üdülő
ket. Nem azért ta lá lták  föl az  önki
szolgálást! M in tha p iknikre jönné
nek, hozzák m agukkal a  zongoristát, 
az énekes és táncos kedvüket. Zon
goristájuk jó l játszik, de nem  tú l 
nagy lelkesedéssel, ellenben az éne
kes csupa vár, duhaj legény, b a ju 
szos, csizmás, hajdúsági m agyar. 
Csettint, dalol, m u la t — ősi virtus^ 
sál. Legjobban az  ragadt m eg fülem 
ben, ahogy a „Rum ba n eg rá t” éne
kelte. Amikor odavágott az aszta lra  
és fö lkurjan to tt, először úgy hallo t
tam , azt m ondja: „Suba T erka!” — 
csak, am ikor ennek  sehogy nem  ta
láltam  értelm ét, is a  refrénnél jobban 
füleltem , ak k o r értettem , tu la jdon
képpen az szakadt ki a  szívéből, 
hogy „hej, ru m b a  negra”. De ihajja!

A BLAMÁZS
M együnk az  A pátkúti völgyben a 

P aprét, Vöröskő felé. M ellénk szegő
dik egy erdei ember, aki ingyen, 
csak úgy barátságból, á tad ja  nekünk  
erdei ism ereteit. Többek között köz
li, hogy am ott a  nagy kanyarnál, a  
völggyel szem ben, a  ritkás hegyolda

lon tanyáznak a  szarvasok. Különle
gesen szép példányok olyan agan
csokkal, am elyekért „a külföldiek 
két, meg három száz dollárokat fi
zetnek”.

Izgatottan b ak ta tunk , lélegzetün
ket visszafojtva fo rdu lunk  a  nagy 
kanyarra s szem ünket kocsányra ló
gatva m eresztjük a  r itk á s  hegyoldal
ra, de sehol egy fia  szarvas. Kérdőn 
nézünk az em berünkre . De ő a szá
já ra  teszi a m u ta tó u jjá t és azt 
m ondja: „Pszt!”

— Biztos á tm en tek  a  m ásikra — 
szólal meg kis idő u tá n  és  az előt
tünk  meredő dom boldalra m utat.

Aztán, hogy o tt se  m ozdul még 
öklöminyi nyúl sem, a következő me
redekkel bíztat. M ert úgy sorakoz
nak itt egymás m e lle tt a  hegyek, 
m int úrid ivat üzlet k iraka tában  a  
kalapok. De hiába, szarvassal nem 
szolgál egyik sem.

Az em berünk rem énykedik  vagy 
két kilom éter hosszat, akkor nagy 
h irte len  faképnél hagy  bennünket. 
F ejé t leszegezve, nagy  szégyenkezve 
beveszi m agát az erdőbe. Illa  berek, 
nádak, erek, m á r e l is tűn t, nem 
b írta  elviselni a felelő tlen  szarvasok 
okozta blamázst.

Sólyom László
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T örténelm i tan fo lyam  a  h ézagok  pótlására

I. rész .

1. §. A  leg rég ib b  idők

K ö zism er t az az an ekdota , h o g y  egy bőpénzű, de  
- k e v é s  tudású  m agyar gróf, n e v e ze te se n  K árolyi G yu la , 
m e ssze  földre, Spanyolhonba u ta z o tt  betegségére g yó 
g y ító  fü rd ő t keresve. A  fü rd ő o rvo s  a külföldi ven d ég e t 
jó p é n z é r t nyugtatgatta: s e m m it se féljen , ennél jo b b  
fü rd ő  csak  egy van  a világon . A  gróf kérdésére a z t is 
e lá ru lta , hogy az bizony seh o l m á s u tt nincs, m in t éppen  
M agyarországon, és o tt is ép p e n  a gró f úr sajá t b irtokán , 
P árádon .

K e le k ó ty a  grófok m a b izo n y  n e m  igen  kerü lnek e lénk , 
de an n á l többen akadnak o lya n o k , a k ik  a hazai tá j s zé p 
ség e i m e lle t t  közönyösen m e n n e k  el, de am i kü lföld i, az 
ig en  . . .  - ;__

M en n yi m inden csudálatos, soh a  n em  látott, n em  hal
lo t t  érdékességrő l szám olnak  be  a  cseretúrákról h aza té 
rők . A  m esszirő l jö tt k lu b tá rs  a  fe lfed ező  lázas izga lm á
v a l m e sé li el, hogyan já r ta  be a z  ism eretlen  ország ze -  
g é t-zú g á t. A z  em beri lé lek  m é ly sé g e it m egism erve, n em  
sza b a d  azon csodálkoznunk, h o g y  több  száz év  k e lle tt  
ahhoz, hogy a sok-sok k ü lfö ld i u ta zó  után, itth on m arad t 
ő se in k  is  nekiinduljanak a  m a g y a r  h egyek  ú tja inak. Rö
v id  tö r tén e lm i v isszap illan tá su n kban  szám ot adunk ha
z á n k  felfedezéséről.

A  m esszirő l jö tt em ber izg a lm á v a l szám olhato tt be, 
csere tú rá já ró l hazatérve, a fre is in g en i püspöki pa lo ta  
jó l fű tö tt  kandallója m e lle tt  O ttó  ú r 1147-ben. Ez a d e 
r é k  u tazó , a  turistáknak a zó ta  k ip u sz tu lt am a fa jtá já h o z  
ta r to zo tt, akik a kü lföld i ú t  e lő t t  gondosan m érleg e lték  
a z  ú t lehetséges anyagi e lő n ye it. A  m esés K e le t drágasá
ga in ak  olcsó beszerzése izg a tta  fa n tá ziá já t, ezér t k ezd e 
m é n y e z te  cseretúráját a ta r fe jű , többnejű  törökökkel. 
Igaz, hogy ezek az is ten tő l m eg á ta lk o d o tt pogányok csak  
400 esz ten d ő  m úlva v iszo n o ztá k  a  cserelátogatást, de a k 
kor sem  ju to ttak  tovább K ő sze g  várán ak  m eg tek in tésé
nél, m e r t Jurisich M iklós v is s za k ü ld te  őket. Szó, am i 
szó  a  nagym éltóságú p ü spök  ú r  M agyarország első  ú tle 
ír  ó ja . A  II. G éza korm án yozta  M agyarországról, de e l
ső b b en  annak lakóiról íg y  ír :  „ K in ézésü k  marcona, sze 
m e ik  beesettek , term etök  a lacson y, v ise le tű k  vad, n y e l
v ü k  p ed ig  barbár, úgyhogy v a g y  a  sorsot kell vádoln i, 
v a g y  a z  is ten i tü relm et k e ll csodá ln i, m ely  e szö rn ye te 
g e k n e k  ilyen  pom pás ország  b ir to k b a vé te lé t m egen 
g ed te .”

B izon y , bizony ez alig f e l f e d e z e t t  ország bennszü lö tte i 
h ason la tosak  voltak  a v a d em b e rek h ez , legalább is erre  
m u ta t a  Barbarossa F rigyes k ísére téb e n  utazó o sztrák  
A n sb e r t  leírása: „ . . .  a m a g y a ro k  a pénz bevá ltásn á l 
gya k ra n  rászed ték  a k e re s z te se k e t”. — Talán m ár ed-

A budai tájat a 19. század közepén ábrázoló 
két festmény reprodukciója

dig  is k ita lá lták , hogy a z első  tu risták  kereszteslova
goknak álcázták  m agukat. — A z  is k id erü l azonban, 
hogy 1189-ben k ezd en ek  törődn i az idegenforgalom m al, 
m er t „az á tvon u lóka t n em  g yö tö r ték  a  k ígyók , bögölyök, 
legyek  és szúnyogok.”

Hogyan is vá rh a tn án k  ebben  az időben, hogy a „m ar
cona ben nszü lö ttek” fe lfed ezzék  ezt a csodálatosan szép  
országot. A z  igaz, hogy G ertrú d  királynő a  p ilis i a p á t
ságba tú rázik  a XIII .  század  első felében , de  ez a ki
rándulás balul ü t ki, m er t m egölik  a b ék é tlen  összees
küvők.

Lassan m égiscsak  van  fe jlődés. Egyre n ő  a z  idegenfor
galom . 1433-ban B ertra n d  de la B rocquicre francia u tazó  
ter jede lm es le írásban  szám ol be hazánkról. F elfedezi, 
hogy „Buda körn yéke ren d k ívü l k ie s . . . ”

N éhány év tized  m ú lva  va lóban  gyakran lá tn i errefelé  
kirándulni egy délceg  if jú t, M átyás k irá ly t, ak i a kies, 
elh agyo tt v idéken , n em  m essze  a  pálosok  kolostorától, 
fe lfed ezi a  ju h ász szép  fe leségét. E zután  gyakran  fe l
keresi e kies tá ja t, m in daddig , m íg a fé lté k e n y  B ea trix  
m eg nem  akadá lyozza  ebben. (A z asszonyok m ár abban  
az időben sem  le lk e sed tek  túlságosan, ha  a férju ra ik  
nélkü lük tú rá zta k  a budai h egyek  rengetegeiben .)

2. §. A z  ú tik a la u z irodalom  fe jlő d ése

A  X V I. században  m ár m egkezdőd ik  a z  ország ren d 
szeres leírása. O láh M iklós 1536-ban m á r a vártúrákra  
h ív ja  fe l a f ig ye lm e t: „A  V értes hegységben  ta lá lju k  
Csókakő, O roszlánkő és P a lo ta  várakat." Igaz, hogy a k 
koriban m ég  nem  vo lta k  je lz e t t  utak, de a  lá togatók b i
zony csak oda ta lá ltak  a várakhoz.

Jelen tősebb m u n ka  e m ű fa jban  Losontzi Is tván  uram , 
1770-ben sze rk e sz te tt „A  hárm as k is tü kör” cím ű m un
kája , am elyben  a m ásod ik  fe je ze t rövid  c ím e így hang
z ik : „M agyar-O rszágnak K is  Tüköré, m e lly , A  gyenge  
elm ékhez a lk a lm a zta to tt könnyű m óddal M agyar-O r
szágnak Földét, P o lgári á lla p o tjá t és a  M agyar-N em zet
n ek  eredetét, v is e lt  dolgait, m in d  ezideig  h ite les tudós  
írásokból sum m ásan  k i-m u ta tja .”

Buda 1617-ben, Hufnagel metszete. Jobbról : Térképszerű 
metszet a 17. század végéről



Modern útikalauz-írók, figyelem! Igaz, hogy azt a 
módszert: új útikalauz úgy készítendő, hogy a mindez- 
ideig megjelentek summásan felhasználandók, — tehát 
a nyolc előbbiből kell a kilencediket elkészíteni — min
den útikalauz-szerző betéve ismeri, de .. .  vigyázat! Va
jon ezek is a „gyenge elmékhez alkalmazott könnyű 
móddal” irattak-e? Bizonnyal nem, mert jól értesült kö
rök szerint, legutóbb egy népes turista csoport elindult 
Csókakőről Tatabánya felé. Vállukon hátizsák, fejükön 
sok-sok jelvény egy kalappal, kezükben a Vértes hegy
ség kalauza (Sport Lap- és Könyvkiadó. 1958.). Bizony, 
bizony, ezek a természetjárók a „gyenge elmékhez" nem 
szabott leírás segítségével kívántak túrázni. Ú, jaj! A 
könyvecske leírása fordított irányban készült és szeren
csétlen sporttársaink talán még mindig a Vértes renge
tegeiben keringenek, valahol Vitányvár és Várgesztes 
között keresik a „balról látható szép szálerdőt.”

Más is megtanulható Losontzi uramtól. Kalauzát szé
pen versbe szedve, költői képekben adja elő. Íme álljon 
itt egy részlet tanulságul a száraz leírásokat kedvelő 
utódoknak:

„Néz Veszprém vármegye Balaton tavára,
Es Bakony erdőnek sok makku fájára.
Itt Palota, Veszprém, Pápa, Tsesznek vára,
Nagy Vásonkő, Somlyó s vár fejér borára”.

Mennyi költészet, milyen rendszeres felsorolás! Vagy ez 
a sor:

„Tsesznek magas Várát mutatja Bakony erdőben.” 
Ezzel a Bakony erdővel mindenki fennakad. Az 1863- 

ban megjelent első „modem" útikalauz (Jancsik Ede: 
Kirándulások hazánkban) így ír: „A szorosan vett Ba
kony Veszprém megyében terjed s a nagy közönség előtt, 
s mi több még sok mívelt előtt is csak, mint rengeteg 
erdő, s a legfölebb, mint nagyszerű sertéstanya s úton
álló haramiák rejtekhelye ismeretes".

Sertések és zsiványok tanyája! Hol vagyunk már ettől, 
a XX. században már nincsen fehér folt az ország tér
képén. így gondoljálk kedves olvasóink? Tévednek. Az 
1932-ben megjelent „Magyar Turista Lexikon” teljesen el
felejtkezik a Zempléni hegyekről. Sem külön hegységen
kénti ismertetésben, sem a 700 méternél magasabb he
gyek felsorolásánál nem találjuk meg ezt a csodálatosan 
szép vidéket. Még tíz esztendővel ezelőtt is valóságos 
expedíciós előkészületeket kellett tennie a Pengőkő kör
nyékére induló természetjárónak. Hosszú és fáradságos 
nyomozás eredményeként lehetett előkeríteni egy-két 
olyan turistát, aki már járt ott, ezek azután ellátták jó 
tanáccsal: sátrat vigyen, élelmet ne. Erdészházakban 
mindenütt lehet szállást kapni, de élelmet nem. Ne fe
lejtsen el kígyómarás ellen szérumot vinni, mert az 
utakon táblák vannak: „vigyázat vipera veszély!” — 
csak az a kérdés, hogy a kígyók olvassák-e ezt a szöve
get? Nem kell a viperától félni, nincs is. Jelzett út nincs, 
el lehet tévedni. Könnyű tájékozódni, jók a látási viszo
nyok, s ez így ment tovább. A gyengébb idegzetűek 
megfutamodtak és inkább a Bakonyba mentek, de a bát
rak, az úttörők nekiindultak felfedezni az ismeretlent. 
(Folytatjuk) I

Jávorka Péter

„ ...  a  tan ítóknak  a vidék különbsége szerint 
füvész- és ásványtan i k irándulásokon  kellene 
növendékeiket m egism ertetni a, v idék  növé
nyeivel és ásványaival.”

(K ossuth Lajos)

Kossuth Lajos nem csak politikus és á llam férfi volt, h a 
nem  term észettudós is.

Idézett m ondása a népiskolai ok ta tásró l 1868-ban al
kotott törvénycikkel kapcsolatban hangzott el. Véle
m énye m ost is helytálló, ső t a term észet m egism erteté
sére vonatkozó tanácsa m a fokozottabban ak tuális, m int 
volt az e lm últ évszázadban.

Nem csak tanácsokat adott, ő m aga is ak tív  term észet- 
búvár volt. A 67-es kiegyezés u tán , m ely  betetőzte lel
kében a csalódások sorozatát te ljesen  visszavonul. „Sok 
gond s  m ég több bú nyom ja lelkem et” —  írja . Foglal
koznom kell, hogy pillanatnyi önfeledésben enyhet ta 
láljak. V onzalm aim  a term észet tanu lm ányozására vezet
nek.” x

65 éves, am ikor elkezdi k irándulásait. Az egykor 
Európa so rsát tervező tu rin i rem ete á h íta tta l hallgatja a 
Superga-hegy sziklái között lezuhanó hegyi patakok zú
gását, m eg járja  N izza környékét éppúgy, m in t az Appe- 
n inek  m eredek ösvényeit, vagy a  M ont B lanc gleccsereit.

A k irándulások  alkalm ával gyűjtő m u n k á t is végez. 
Egy-egy r itk a  növény u tán  k u ta tv a  em berfe le tti dol
gokra vállalkozik. E rről ír ja  Szontagh M iklósnak: „Kép
zelje, — ra jtam  is m eg tö rtén t m ég az idén  is, hogy azok 
a szirénhangok addig  csalogatták 70 éves lábaim at, míg 
közel azon m agasságban ta láltam  m agam at, ahol a  M ont 
Blanc első tudom ányos megmászója, S aussure ü tö tte  fel 
15 nap ra  borzalm as kunyhóját, hogy ellesse a  magasság 
titkait, m ert h á t feltettem  m agam ban, hogy addig me
gyek, m íg én  is ta lálok  egy Androsace bryoidest — ha
vasi sz ik lák  e  tö rpe növényfaját —, m in t Saussure ta 
lált!” A m ilyen szuggesztív egyéniség v o lt ifjú sága ide
jén, ugyanolyan szívósságé agg napjaiban . Nyolcvannégy 
éves korában  N ápolyba utazik, hogy m egnézze a  Vezúv 
környékét. N apló jában  így vall errő l a  kirándulásról: 
„M eglátogattam  és á tk u ta ttam  a jobboldalt fekvő vu lká
nikus vidéket. Tegnap h a t ó ra hosszat vándoroltam  
Pom peji utcáin.”

A k irándu lásai so rán  összegyűjtött több  ezernyi v irá
got, növényfa jtát rendezte, dobozokba rak ta . H erbáriu
m át, m ely a Nem zeti M úzeum  tu la jd o n a  le tt, term észet- 
tudósok is m egcsodálták. Kossuth, aki a kiegyezés elleni 
tiltakozásával elszak íto tt m inden szálat, m ely a  h ivata
los M agyarországgal összekötötte, a term észet tanu lm á
nyozása kapcsán m égis kapcsolatot te re m t hazájával. 
H erm an Ottó, a  Term észettudom ányi T ársu la t vezetője, 
elküldi K ossu thnak  kiadványait. K ossuth  viszonzásul 
olasz alpesi növényeket küld és ezeket ír ja : „Igen na
gyon kellem es m eglepetésben részesített ö n  becses kül
deményével. E lm erengek a  hazai v irán y  kedves képvise
lőinek szem lélgetése felett, melyek, am in t képzelheti ön , 
a  szám üzöttnek oly igen-igen sokat s u tto g n a k ”

Öröm m el és büszkeséggel tö ltheti el a term észetjáró
kat, hogy K ossuth Lajost, a nép á lta lános szeretetében 
osztozva, m ég egy kicsit külön a m agukénak  is vall
hatják.

Palotai Sándor
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Ъ <^J~áklyás expedíció
A BARADLÁBAN

A Természetjárás d ecem b eri számában dr. Jakucs László „Az 
aggteleki lábnyom-rejtély’’ c. cikkében rendkívül érdekes és nagy 
jelentőségű régészeti leletek felfedezéséről számolt be. Kutatótár
saival, Putz Gizellával és Mizser Károllyal a Baradlában, a „Szul
tán Pamlaga” feletti terasz teremsorban — mely szerintem a Vass 
Imre által leírt Olymposszal azonos — hallstatti és tatárjárás kora
beli eszközöket, fáklyacsonkokat és edénydardbokat talált.

A cikk megírása óta P e te k  Erzsébet, a Történeti Múzeum ré
gésze, valamint az aggteleki kutatók újabb leleteket fedeztek fel 
a Szultán Pamlaga felett, illetve az Úriások-termében a Ganymedes 
Kútjánál. Ezek között 6—7000 éves bükki kultúrájú és kb. 3000 éves 
hallstatti kultúrájú cserépedény-töredékek is vannak. A Matyó Rojt 
nevű cseppkőképződménnyel szemközti dombocskán hallstatti korú, 
cseppkőkéreggel borított fáklyacsonkokat találtak, majd egy kis 
cseppkőmedencében Putz Gizella kutató két gyermek csontjait lelte 
meg. Ezek is valószínűleg hallstatti korúak.

Ezelőtt csupán a Baradla aggteleki és domicai természetes be
járatainak közvéüen közeléből ismertünk gazdag régészeti lelet
anyagot, de a barlang belsejéből —  az Oriások-terme kivételével — 
eddig semmi régészeti lelet nem került elő. Az Oriások-termében, 
mely a Baradla jósvafői végén terül el, még Vass Imre 1825-ben 
talált történelemelőtti korúnak látszó cser épedény-töredékeket és 
egy mezítlábas és bocskoros lábnyomok által jelzett gyalogösvényt. 
Ebből ő és később a régészek is arra következtettek, hogy Jósvafő 
közelében is kellett a barlangnak valaha egy természetes bejárat
tal rendelkeznie, mely azonban azóta beomlott, eltömődött. Ezt lát
szott megerősíteni az Oriásokrterme feletti Meseországban Révész 
Lajos által fellelt, feltétlenül több évszázados rókacsontváz is.

Régészek vélelrpénye szerint ugyanis a történelemelőtti korok 
embere a barlangoknak csupán az első pár száz méteréit ismerte 
és nem merészkedett a bejárattól távoleső belső barlangszaka
szokba. Ebben szerintük nemcsak babonás félelme, de világító esz
közeinek rendkívül kezdetleges volta is megakadályozta, hiszen a 
gyantafáklyán, illetve később a faggyúfáklyán és mécsen kívül 
egyéb világító eszközzel nem rendelkezett.

A meseországi rókacsontvázzal kapcsolatban is az a vélemény 
alakult ki általánosan, kizárt, hogy egy róka a barlang vaksötétjé
ben végigsétálhasson az aggteleki természetes bejárattól több mint 
6 km-re levő Meseországig.

Ezek szerint tehát fel kellett tételezni egy valaha léitezett jósva
fői természetes barlangbejáratot, bár ennek nyomaira a leggondo
sabb kutatásdkkal sem sikerült ráakadni.

Az újabb leletek azonban c Szultán Pamlagánál az aggteleki 
természetes bejárattól 2100 méterre és a jósvafői mesterséges be
járattól 4700 méterre, illetve a Matyó Rojt-nál az aggteleki bejá
rattól 2430 és a jósvafőitől 4370 méterre kerültek elő.

Ezek után két lehetőség áll előttünk:
1. vagy azt tételezzük fel, hogy a Baradlának egész sor termé

szetes bejárata létezett, melyek mind beomlottak, eldugultak a leg
utóbbi 2—3000 év során, mégpedig úgy, hogy ma már sem a fel
színen, sem a barlangban nyomukat sem lehet fellelni többé;

2. vagy pedig azt tételezzük fel, hogy az általános régészeti fel
fogással ellentétben, a történelemelőtti korok embere a maga kez
detleges világító eszközeivel mégis csak végig tudta járni a bar
langot. Ez esetben még azt is fel kell tételeznünk, hogy a Mese
országban kimúlt róka is képes volt végigmenni a barlangon.

Jakucs dr. ez utóbbi feltételezést tette magáévá, bátran sza
kítva az eddigi általános felfogással. De ez a feltevés csak akkor 
állhatja meg a helyét,

1. ha bizonyítható, hogy a róka képes a barlang vaksötét
jében is kilométereken át közlekedni és nem válik oly tehetetlenné, 
mint az ember, aki a sötétben csak nagy nehézségekkel tud eltapo
gatózni és egy ismeretlen barlangban, világítás nélkül, a kőomlá
sok és vízzel telt medencék között a legrövidebb távon elpusztulna;

2. ha bizonyítható, hogy a történelemelőtti ember kezdetleges 
világító eszközeivel, tehát a fenyőgyanta- és birka}aggyú-fáklyóik
kal és mécsesekkel napokig lehet barangolni a barlangban és vneg 
lehet tenni az utat az aggteleki természetes bejárattól a Jósvafő 
közelében levő Oriásök-terméig és tússzá, végig a patak medrében, 
keresztül az omladékhegyek sziklagörgetegein, át a sziklák résein,

a Ikisebb-nagyobb tavakon, úgy, ahogy azt a tör- 
ténelemelőtti ember tehette.

Jakucs dr. vállalkozott mindkét bizonyításra.
Az első kísérlethez szerzett egy rókát. 

Azt bevitte a Baradla közepére, tehát mind az 
aggteleki, mind a jósvafői bejárattól mint
egy 3000 méter távolságra. Előzőleg a barlang
ban néhány száz méterenként bécsi fehérből 
nyotmjelző sávokat helyezett el. Mielőtt a rókát 
elengedte volna — nehogy az emberi lábnyomo
kat szaglásával követhesse —■, az állat az orrába 
olyan befecskendezést kapott, mely szaglását több 
napra föltétlenül megbénította.

A róka elengedése után a Baradlát egy hétre 
lezárták. Egy hét után megállapították, hogy a 
róka a barlangban nem vált tehetetlenné, nem 
„tapogatózott’ a falak mentén, hanem — a 
nyomjelző sávokon és a nedves talajon, sokhe
lyütt másutt is, jól kivehető nyomainak tanúsága 
szerint — valamely sajátos ösztön, sajátos tájé
kozódó készség segítségével mindvégig nagyjából
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a barlangfolyosó középvonalában haladt. Kilo
métereken át sétált a sötét barlangban, becser
készett két oldalágba: a Retekágba, sőt még a 
világítás mellett is alig észrevehető Törökmecset- 
ágba is, majd a tökéletlenül elzárt, ma haszná
laton kívül álló vöröstói mesterséges bejáraton 
ált elhagyta a barlangot. Hogy ott egyáltalán 
nem érezte rosszul magát, mi sem bizonyítja job
ban, mint hogy a vöröstói kijárathoz vezető fo
lyosóban ismételten elsimított nyomjelző sávon 
újból megjelenő nyomainak tanúsága szerint 
vissza is jár a jó meleg és kényelmes barlangba.

Ezek szerint semmi akadálya sem lehetett 
annak, hogy a Meseországban elpusztult róka az 
aggteleki bejárattól a barlangot végig járva jus
son oda, ahol csontjait megtalálták. Tehát a 
meseországi rókacsontváz nem föltétien bizonyí
ték többé egy Jósvafő környéki barlangbejárat 
valahai létezése mellett.

De hátra volt a bizonyítás nehezebb része: 
a történelemelőtti ember világító eszközeinek

rekonstruálása és kipróbálása. Jakucs dr. munkatársaival a leletek 
közt talált fáklyacsonkok és cserépmécses-töredékek, valamint a 
régész szakemberek leírásai alapján Vcellő mennyiségben rekonst
ruálta a történelemelőtti ember kezdetleges fenyőgyanta- és birka- 
faggyá-fáklyáit és mécseseit.

Ezután expedíciót szervezett a kísérlet végrehajtására. A kísér
let hitelességének biztosítására Jakucs dr. az expedíciót nem kizá
rólag állandó munkatársaival hajtotta végre, hanem meghívott 
kívülálló személyeket is: Bernáth László budapesti újságírót, Markó 
Istvánt, az ismert nevű barlangfotóst, Fodor István debreceni egye
temi hallgatót és így lettem magam is az érdekes expedíció rész
vevője. f

Az expedíciónak kizárólag a gyanta- és faggyúfáklyákkal, illetve 
mécsesekkel volt szabad világítania, nem vihettek magukkal a rész
i-evők sem gyufát, sem semmiféle korszerű világító eszközt. Nem 
vihettünk magunkkal semmi olyan felszerelési tárgyat sem, mely 
megkönnytíhette volna helyzetünket a történelemelőtti korok em
berével szemben. Éjszakára az ősember állatbőre helyett egy-egy 
takarót és a tűzrakáshoz fejériként 10 kg fát vittünk magunkkal 
közönséges zsákban a hátunkon. Nem léphettünk sehol kiépített 
útra, csak a patakmederben és sziklaomlásokon át közlekedhettünk. 
Ezzel még a régi idők emberénél is hátrányosabb helyzetbe kerül
tünk, hisz a mai utat nyilván azon a helyen építették ki, ahol épí
tés nélkül is aránylag a legkényelmesebben lehetett közlekedni. 
Nem vihettünk magunkkal doppingolószert, így alkoholt, koffeint, 
vagy effélét sem. Az expedíció élén pedig olyan személynek kellett 
haladnia, aki — a barlangot először bejáró ősemberhez hasonlóan 
— még sohasem járt a Baradlában. Ez a feladat Bernáth László
nak, az Esti Hírlap riporterének jutott.

A kísérletet I960, február 1—2—3-án végrehajtottuk. Felszere
lésünket indulás előtt bizottság ellenőrizte, mely a Műszaki Egye
tem kutatóállomásának gondnokából és az aggteleki határőrség pa
rancsnokának helyetteséből állott.

Több mint 50 órát tartózkodtunk lenn a barlangban. A tör
ténelemelőtti ember hűen rekonstruált kezdetleges világító eszkö
zeivel végigjártuk ezalatt a Baradlát az aggteleki bejárattól az 
Öriások-terméig és vissza, anélkül, hogy kiépített útra léptünk 
volna (elkerülhetetlen keresztezéseket kivéve). Két éjszakát töltöt
tünk a Szultán Pamlaga feletti teremben, a történelemelőtti ember 
szállásán, a magunkkal hozott fából rakott tűz körül heverve. Éjsza
kánként egymást váltva őriztük a tüzet és a mécses lángját, akár
csak az ősember tette.

Nem részletezem az izgalmasan érdekes expedíció ezernyi élmé
nyét, nehézségét, tapasztalatát, hisz ez kötetre való anyag lenne. 
Jakucs dr. most dolgozza fel mindezt, hogy az Aggteleki barlang 
újonnan megfejtett titkairól szóló könyve mielőbb eljusson a kíván
csian érdeklődő olvasók kezébe.

Röviden csak annyit: minden kétséget kizáróan bebizonyult, 
hogy• a történelemelőtti ember kezdetleges világító eszközei, a 
fenyőgyanta- és birkafaggyú-fáklya, valamint a mécses alkalmasak 
nemcsak barlangi tartózkodásra, de hosszú és nehéz terepü barlangi 
közlekedésre is. A világító eszközök kezdetlegessége tehát nem aka
dályozhatta a történel&tnelőtti embert a Baradla bejárásában.

Ezek szerint teljesen jogosult az a feltevés, hogy a történelem
előtti ember az egyetlen aggteleki természetes bejáraton át jutott 
el a Baradla Főágának mindazon távoli részeibe is, ahol a régészeti 
leletek előkerültek.

Ha pedig ez így van, akkor revízió alá kell venni aM a régé
szeti felfogást, mely szerint az ősember nyomait a barlangoknak 
csupán a bejárat közeli első néhány száz méterén kell keresni.

Könnyen lehet, hogy ha Jakucs dr. érdekes kísérlete nyomán, 
más barlangok eddig régészeti szempontból nem kutatott belső sza
kaszait is megvizsgálják, akkor sok új eredménnyel gazdagodik a 
tudomány.

Ez lenne a fáklyás expedíció igazán nagyszerű eredménye!
D r. D énes György 

(M arkó  Is tv án  felv.)'

Meg akarod ismerni hazádat, szép tájait, a 
hegyek, völgyek népét?

Olvasd a
T E R M É S Z E T J Á R Á S T  

Szórakoztat, ismereteket nyújt-
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f O T U M l t h ' C M ’ c i s

A  n y á r i tú rákra , tá b o r o k r a  
készü ln ek  ú t tö r ő in k

Úttörőcsapataink, már a tél folya
mán megkezdték a táborok előkészí
tését. Először az elmúlt nyár emlé
keit, tapasztalatait gyűjtötték össze. 
Az úttörőotthonokban naplóik, fény
képalbumok, makettek őrzik a tábo
rok, a nagy túrák emlékeit. Aztán 
elkezdődött az ismerkedés az új tá
borhely vidékével. Persze most még 
térképek, könyvek, útikalauzok út
ján. Baráti levelek indultak útra. 
Távoli ismerősöket, levelezőtársakat 
keresnek azok, akik táborba készül
nek. Képeslapok váltogatják egy
mást és az új táborhelyről egyre 
többet tudnak a gyerekek. A  kötele
ző próbák természetjárási követel
ményei is hozzájárulnak a táborok 
előkészítéséhez.

Télen sok csapatunk indult sítá
borba, nagytúrára. A székesfehérvá
ri úttörőház csapata Kisgyónbányára 
rendezett gyalogtúrát. Nagy célt tűz
tek maguk elé: felkeresik azt a ba
konyi táborhelyet, ahol két boldog 
hetet töltöttek el a nyáron. Tervü
ket valóra is váltották. Szép szám
mal kaptunk hírt nagy téli akadály
versenyekről, szánkó és sítúrákról, 
korcsolyaversenyekről. A komlói ki- 
szista ifjúvezetők például Sikonda- 
fürdőre szerveztek nagytúrát.

Úttörőink a táborok anyagi előké
szítéséről sem feledkeznek meg. Új 
felszerelési tárgyakat készítenek, ja
vítják a sátrakat és különböző mun
kákat végeznek a költségek biztosí
tására. Szentesen a Zrínyi Ilona út
törőcsapat disznót vágott a tábori 
költségekre. Elterjedt a jelszó, hogy 
a táborozási költségek egy részét sa
ját munkájukból kell biztosítani a 
pajtásoknak.

Megindultak a készülődések a ta
vaszi táborszemlékre. Sokan már eb
ben is élen járnak. Tancsházi úttörő- 
csapatunk még a tél folyamán meg
tartotta a táborszemlét. Ennek a 
szemlének az volt az érdekessége, 
hogy az Almás és Gyöngyös patak 
találkozásához — ahol a nyári tábor 
lesz, együtt ment ki az egész csapat. 
Táborozásukhoz nemcsak az enge
délyt szerzik meg jókor az úttörőve
zetők, hanem megszemlélik a leendő 
tábor vízellátásit, az élelmezés lehe
tőségeit.

Ebben az évben az úttörőtáborok 
név élőmunkájában különleges helyet 
kap hazánk felszabadulásának 15. 
évfordulója. Azt szeretnénk, ha 1960 
nyarán sokezer úttörő keresné fel a 
munkásmozgalom, a felszabadulás 
történelmi emlékhelyeit, a 15 év al
kotómunkáját hirdető építményeit.

Az idejekorán megindult előkészü
letek gazdag eredményeket Ígérnek.

R. J.

Tavaszi séta Karcagon
A hóv irágok  fe lé led tek  téli álm ukból, s  az ibolyák is k in y itják  kék- 

szirmaikat.
Itt a  ta v a s z . . .  i t t  a  tav asz . . .
F ü rde tjük  a rc u n k a t  a  tündöklő verő fényben , s  ú tnak  ind u lu n k  a  m ár 

régóta te rv eze tt k a rc ag i útra. Nem sokkal később m ár hátunk  m ögött van 
Szoboszló, m a jd  a  K ele ti Főcsatorna ezüstös szalagja. K örülöttünk m eg az 
alföldi világ. M essze kalandozhat i t t  a  te k in te t, messze bele lehe t lá tn i a  
horizont m éhébe. C sak  itt-o tt á llnak  ta n y a i facsoportok, agy-két fehérre 
meszelt házzal. N ého l feltünedezik egy-egy, m á r  zöld köntösbe öltözött 
nyárfa

A földeken m á r  k ib ú jt a  vetés, s a f ia ta l  zöld vetés közül b a rn a  csíkok
ban látszik k i a  fö ld , m in tha fésű szalad t v o ln a  á t rajta .

M indhárm an v íg a n  tapossuk k e ré k p á r ja in k  p edáljá t a  pazar -időben. 
Kaba, Püsipökladány község, m ajd a  H ortobágy  folyó vastraverzes h íd ja 
is m ögöttünk m a ra d . Ez m ár Szolnok m egye, s  elő ttünk  nem  m essze fel
tűnik a keleti K u n sá g  székhelye: Karcag.

A jókora n a g y k u n  város főterén á ll a  re í .  tem plom , am elynek építése 
— sok huza-vona u tá n  — még az 1743-as év b e n  kezdődött. A Fő té rrő l a 
kultúrház m e lle tti rég i debreceni ú tra  té rü n k . P á r  percnyi ú t u tán  a  Vágó
híd utcában rá b u k k a n u n k  a  kétv itorlás szélm alom ra. Ez az 1840-es évek
ben épült k la ssz ic is ta  stílusban. A m alom  ép ü le té t rendbehozták, a  szél- 
vitorláikat m eg csin á lták , s m a a term előszövetkezet gondozásában dará ló 
ként m űködik.

Valaha a  ré g i m a g y a r tájak  legkedvesebb, leghangulatosabb velejáró i a 
zömöktomyú n ég y v ito rlá s  szébnaimok v o ltak . Csaknem  m inden alföldi 
város h a tá ráb a n  o t t  kelepeitek. Ipara  c sak n e m  félezer évre tek in t vissza, 
a történelem  v ih a ra i t  többnyire átvészelte. F a lv a k  néptelenedtek el, v á ra 
kat lőttek ro m m á , d e  a  szélm almokban eg y re  őröltek, hol töröknek, hói 
magyarnak. S o rsu k a t а  XX. század gépesítése pecsételte meg. Szám uk egyre 
apadt. Még K arca g o n  is a  30-as évek közepén  4 állott, de m a m é r csak ez 
az egy kelepek M ű em léknek  is ny ilván íto tták .

Érdekes az  ún . „szélmalom népszám lálási” ad a t 1955-ből, am ikor is az 
alföldi szétonalm ok szám á t még 66 d ara b ra  becsü lték .

Nevezetessége m ég  Karcagnak a  M ad arasi ú t m entén az Északi tem e
tőben levő csőszház, am i szintén m űem lék . Földbe ásott ház ez, ablakai 
arasznyira v a n n a k  a  föld színéhez. 7—8 lépcsőfokon lemen ve lehet beju tn i 
az épületbe. T e te je  nád , mennyezete n in c s  is. H asonló épület ra jta  kívül 
csak egy v an  a z  országban, az is D unántú lon .

A szélm alom tól búcsút veszünk, a  deb recen i úton tovább menve, 
néhány km  u tá n  a  város határában, K arcag  ú ja b b  érdekessége tű n ik  fel, a 
Zádor híd. Jó k o ra  kőhíd , kicsinyített m ása  ez  a  h íres  Hortobágyi 9 lyukú
nak, ám bár ez c sa k  5 ívmyüású. A n éph it a z t  ta r t ja  róla, hogy építésénél 
a mieszet m a d á r to já ssa l oltották, hogy an n á l erősebben  kössöni

Az igaz, hogy m e g  is kötötte. A Z ád o m ak  m á r  a  m edrét is régen e ltü n 
tette az eke, d e  a  h íd  m ég m a is szilárdan áll. V alah a  m ily nagy víz foiydo- 
gált itt, a  2—3 ö le s  náderdő mélyén. Ezek a d ta k  titokzatos útvesztőikkel 
egykor m enedéket nem csak  a betyároknak, h a n e m  a  szökött ka tonáknak  is, 
akik otosit n é lk ü l 'té rtek  haza egy szép napon  M ajlanöból, vagy B rünnből,

A folyó nélkü li h íd



megunva a szigorú katonai regulát. Nem merészkedett utánuk sem a pan
dúr, sem a zsandár. A vármegye hatalma csak a nádrengeteg és az élet
veszedelemmel járó láp széléig tartott.

Az egykori mocsárvilág helyén ma már búzatáblákat ringait a kunsági 
szél, s nem egy helyen jókora riastáblák méregzöld parcellái sorakoznak.

A hídtól tovább menve a debreceni úton, oldalit feltűnik Lőzér-halma. 
Amolyan kunhalom ez is, mint a többi száz, bár ehhez érdekes események 
fűződnek a török világból. Ez a régi debreceni út, melyen meglehetősen 
lassacskán haladunk, magas töltésű földút, ún. gát. Régen ilyen földgátak 
kötötték össze a városokat egymással a mocsaras vidéken. Persze, esőzések 
idején az ilyen útvonalakat sártenger borította. Ilyenkor még az ökör is 
alig bírta az üres szekeret elhúzni. E rossz úton érünk az egykori Ágota 
csárdához, Illetve annak helyéhez. Persze ilyen útmenti csárda sok helyen 
állt, ahol az Utazás fáradalmait pihenték ki az utazók.

Ilyen helyen szórakoztak a pusztaiak is. Itt a mulatozás nemcsak egy
szerű iddogálásból állott, mivel egyik-másik csárda nagy betyánnevelö 
intézmény is volt ám. Ilyen volt ez az Ágota csárda is Karcag és Nádudvar 
között, Szolnok és Hajdú megye határán, ahol a Hortobágy folyása a Sár
rétjébe veszett. S ahonnan Bihar és Békés megye sem esett messze.

Ennél jobb helyet még kívánni sem lehetett volna. Gazdag utas is 
került, s  a szorongatott betyár is tudott merre menekülni. Az egykori csárda, 
amit néhány évvel ezelőtt bántottak le, messzire ellátszott a tágas pusz
tába. Egy 6—0 méter magas kunhalomhoz volt építve. Folytatása a halom 
alatt a 100 méter hosszú pince volt. A jéghideg pinceóriás réges-rég kripta 
lehetett, kígyók, denevérek tanyája, majd később meg a betyároké is. Itt 
tüzeltek, főztek, még vészkijáratuk is volt belőle, ha netalán szorult a 
kapca. S ilyenkor „besuvadtak” a Bengecsek és a Zádor titokzatosan zúgó 
nádasába, végleg eltűnvén a nyomukba loholó pandúrok elől

Az ivó érdekessége volt a 6 méter hosszú, mintegy arasznyi vastag 
tölgyfaasztal, tele ákom-bákom betűkkel Bele volt még vésve Rózsa Sándor 
primitív faragású monogramja is. Sokáig is mutogatta egykori csapiárosa, 
hogy itt iszogatott a híres slki betyár. Ámbár Osváth Pál, a híres sárréti 
komiszáros állítása szerint sem írni, sem olvasni nem tudott.

A domb tetején templom állott, körülötte pedig temető. A puszták fiai 
eldughattak ilyen helyen egy-egy nem rokonszenves utast.

Amikor nemrégiben a csárda több évszázados épületét lebontották, 
pincéjében 30 emberi csontvázat találtak, mintegy cégérezve a csárda egy
kori hírhedt nevét. A csárda istállóját csak most bontották le. Azóta elha
gyatott az össze-vissza furkált halom, a Hortobágy folyó partján.

Kirándulók, turistáik, ha Karcagra jöttök, ne mulasszátok el felkeresni 
annak előbb említett nevezetességeit. Mert az Alföldnek, s a sivár vidékú- 
nek vélt Kúnságnak is meg van a maga látványossága, a maga nézni valója.

Cseke Béla
Д hazunkban már ritka szélmalmok 
egyike (Cseke Béla felv.)

Magassági adatok és időbeosztás
I fjú sá g i csoportoknál g ya k ra n  

m e g tö r té n ik  hogy n e m  re n d e lk e zv é n  
m eg fe le lő  részle tesség ű  tu r is ta té r 
kép p e l, neh ezen  tu d já k  tú ra te rv e i
k e t e lkészíten i. E zért k é tsze re sen  
fo n to s , hogy az ú tika la u zo k  m in é l 
több  tá jéko z ta tá s t a d ja n a k  az ú tv o 
n a la k  m agassági v iszonya iró l is, m i 
ve l e z e k  ism ere téb en  ké p e t n y e rh e 
tü n k  a  tú ra  nehézségi fo ká ró l és a 
m eg té te lé h e z  szükséges időről. Ú ti
ka la u za in k n á l fe lle lh e tő  a fo koza to s  
fe jlő d és; m íg  a régebb iek  csak  a  tá
jékoztató m enetidő t, va g y  leg fe ljebb  
m ég  a v ízsz in te s  tá vo t tü n te t té k  fe l, 
addig  az ú ja b b a k  a le írt ú tirá n yb a  
eső ö ssze s íte tt em e lked és t és esést és 
az e n n e k  fig ye lem b ev é te lé ve l szá
m íth a tó  ú n . standard  m ene tid ő t, v é 
gü l a  legú jabbak a v issza m en e te lh e z  
szü k ség es  standard  idő t (M átra  k a 
lauz) és a részle teze tt em e lk e d é se k e t  
és e sé se ke t (Z em p lén i hg. ka lauza) is 
m eg a d já k . A zonban  a m agassági és 
id ő ada tok  fe ltü n te té se  n e m  eg yö n te 
tű, m á sré sz t egyes ú tik a la u zo k  100

m  em e lked és  u tá n  10, m íg  m á so k  
(sőt m ég a rég i T ú ra veze tő k  K é z i
kö n y v e  1. k ö te t  14. oldala is) 15 perc  
több le tidő t szám ítanak, a m i k é tfé le  
standard idő t eredm ényez.

E  h iányosságok m eg szü n te té se  ér
d ekéb en  az e m líte t t  tö b b le tid ő t k e l
lene eg y ö n te tű en  10 percben  rö g z íte 
n i, m ive l ez  a több le tidő  b iz to n sá g 
gal elegendő, használa ta  eg y é b k é n t  
a szám olást is egyszerűsíti. A z o n k í
v ü l a leírt ú tirá n yb a  eső e m e lk e d é 
se ke t és e sé se ke t n em  összesítve , ha 
n em  ré szle tezve  k e ll m egadni.

A z  ada toka t a tú ra tervezé sn é l az  
alábbi m ódon  tu d ju k  h a szn o síta n i:

1. A  sz in tkü lö n b ség e k  ré sz le te zv e  
való fe ltü n te té se  jó  tá jéko z ta tá s t ad  
az ú tvo n a lo n  elő forduló  összes e m e l
kedések , ill. e sése k  szám áról (v a g y 
is a  terep  változatosságáról) és n a g y 
ságrendjéről.

2. A z  e m e lk e d é se k  m e lle tt  a z esé 
sek  m egadása  lehetővé teszi a  le ír t 
ú tvona l e llen k e ző  irányban  va ló  be
járása  ese tén  a  standard  id ő  s zá m í

tását. U tóbbi irá n y b a  m e n v e  ugyan is  
a m egadott e m e lk e d é se k  esésekké , a 
m egado tt esések e m e lk e d é s e k k é  vá l
toznak, teh á t ebben  a z  irá n yb a n  a 
standard idő m ás é r té k ű  le h e t.

3. A z  összeadott e m e lk e d é se k , i l
le tve  esések kü lö n b ség e  a z  ú tvona l 
kezdő- és v é g p o n tjá n a k  szántkü
lönbségét adja, m é g  ped ig , ha az 
em elked ések  összege v o l t  nagyobb, 
a  végpont m agasabban , h a  a z  esé
séké  a nagyobb, a  v é g p o n t alacso
nyabban  van, m in t  a  kezd ő p o n t.

4. H a ú tv o n a lu n k  e g y ik  vég p o n t
já n a k  általános ( te n g e r s z in t fe le tti)  
m agasságát is m e r jü k , a  3. alatti 
szin tkü lönbségge l a m á s ik  végpon t 
általános m agassága is  k iszá m íth a tó . 
A  rövid, h irte len  em e lk e d ő , ille tve  a 
m érséke lt és h o ssza n  e ln y ú ló  le jtő  
(pl. So lym ári fa l—K e v é ly n y e r e g — 
N agy K evé ly— to v á b b  le Csillag
hegyre) egy ik  irá n y b ó l m á s  p ihenő
h elye t, időt igénye l, m in t  a. m á sik 
ból.

L á tju k  tehát, h o g y  a z  ú tika la u 
z o k  tú ra le írá sa in a k!m a g a ssá g i adatai 
fe ltü n te té sé v e l n a g y b a n  hozzá já ru l
h a tn a k  a tú rá k  e lő t t i  tá jé ko z ta tá 
sunkhoz.

H olényi László
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F elkészü lés  
a  k erékpáros tú r á k r a

n.
K erékpáros túráink sik ere  legn agyob b  

m érték ben  a  „m űszaki” e lő k ész íté s tő l  
függ. Éppen ezért a legn agyob b  gonddal 
é s  hozzáértéssel kell va la m en n y i részve
v ő n ek  elsajátítania a k erék p árszerelés  
é s  jav ítás tudományát. íg y  m in d e n k i sa
já t gépét, szétszerelés u tán  m eg ja v ítv a  
le tisztítva  és zsírozva, h e ly e se n  ö ssze  la 
tudja  rakni és az a lk ak trészek  m ű k öd é
sé t  beszabályozni. A túra so r á n  fe lm e
rü lt h ibákat is  saját m aga tu d ja  m eg
javítan i.

H elyes, ha Jól képzett v ezető  irán y ítja  
az osztályban a kerékpáros tú rá zó k  cso
portját. A  szezon utáni e s té k e t  a  cso
port használja ki k erékpárjaik  ren d b e
hozására. H elyes Irányítás m e lle tt  m ár a 
m un k a ideje alatt ö sszek o v á cso ló d ik  a 
csoport, szórakozva tanulnak, m eg b ecsü 
lik  a  hozzáértőbbeket, a  g y en g éb b ek  pe
d ig  Igyekezni fognak, h og y  ő k  Is m inél 
töb b et tanuljanak.

A  gép  szétszerelését a z  e lső  k erék k el 
kezd jük . A  füles, vagy csa v a ra n y á k a t le- 
csavarjuk, lehúzzuk a sárvéd őt tartó  dró
tokat é s  kiem eljük a  k erek et a  v illáb ó l. 
A  lev eg ő t kiengedjük a gu m itöm lőből, k i
szabadítjuk  a szelepházat, m a jd  a  külső  
gum iabroncsot és a gum itöm lőt a k erék 
rő l óvatosan lefejtjük. A  g u m ik a t m eg
tisztítva  félretesszük. A  te n g e ly  k iszere
lé s e  e lő tt tisztítsuk le  a  ten g e ly v ég et  
petróleum m al és d rótkefével. M ajd a 
hosszabbik  m enetes o ldalon  lecsavarju k  
a b e lső  futógyűrűt, a  k ónuszt. K iem eljü k  
ezu tán  a  csapágygolyókat, m a jd  k ih úz
zu k  a tengelyt. L eszereljük  a  ten gely  
m á sik  végét is, petróleum ban á z ta ssu k  k i 
az alkatrészeket, töröljük Jó szárazra  és  
k en jü k  be savm entes gépzslrral. A  visz- 
szaszerelést a rövidebb m e n e te s  oldalon  
k ezd jü k  és az előbbiek ford ított sorren d 
jéb en  végezzük. A g o ly óscsap ágyak  üre
g ét é s  a  porvédő tárcsákat tö ltsü k  k i te l
je sen  csapágyzsírral. Á ltalában a  forgó
részek n él a sim a forgást ú gy  tu d ju k  biz
tosítan i, hogy a tengelyekre a  m á sik  o l
d a lon  a kónuszt ütközésig h ú zzu k , m ajd  
eg y n eg y ed  fordulatot v isszaen ged ü n k . Így 
leh ető ség et adunk a  csap ágyak  h e ly es  
beállásához. Ezután a ten g e ly  v é g é t  ke
m énypap ír ágyazatban fog ju k  sa tu b a  és  
forgatással vizsgáljuk m eg m ű k ö d ésé t . A 
k erék  központosítását leg k ö n n y eb b en  úgy 
tud ju k  ellenőrizni, ha eg y  fe ltám asztott  
krétával közeledünk a  forgó k e r é k  olda
lához, m ajd futófelületéhez. A h o l a  kréta  
je le t  húz, ott a küllőkön 1—2 m en etet  
húzzunk, m íg a m ásik o ld a lo n  ugyan  
en n y it engedünk. N agyobb u ta k  előtt 
p ergessük  végig a kü llőket é s  a  lazákat 
fe lté tlen ü l húzzuk m eg. A  k erék b en  levő  
„n yolcast” feltétlenül vegyü k  k i. E zt az

előbbi krétapróbával való m egállapítás 
után a  m eg je lö lt o ld a lo n  való lazítás és  
az ellenkező o ld a lo n  való m eghúzással 
érjük e l. Uj k e r e k e k e t küllőzni már sok
kal nehezebb. E h h ez  m ár nagyobb szak
értelem  é s  gyak o rla t is  kell. Egy-egy  
görbe, törött k ü llő  cserélést azonban  
m indenkinek e l  k e ll  tud n i végezni. Küllő- 
hiányos k erék k e l n e  Járjunk. A küllők  
befűzésének  so rren d jét az  1. ez. ábrán  
láthatjuk.

A hátsó k erék  sz ere lé se  már sokkal bo
nyolultabb. A  h ajtó lá n c  é s  kontrafék kar
jának leszerelése  u tá n  a szorító csavar
anyák é s  sárvéd ő  tartódrótok levétele  
után a k erek et k iem eljü k  a  villából. Ez
után a  ten g e ly t á llítsu k  függőlegesen  
úgy, hogy a  n ég y sz ö g le te s kulcsfej alul 
legyen, m ajd  e z t  fo g ju k  be satuba. Ez
után b a lfe lé  csavarju k  le  a biztosító 
anyát és a  n y e lv e s  a látétet. Majd a ki- 
horgonyzó kart sz in tén  balfelé forgatva, 
kiszereljük a p a ssz ív  dobfeszítő k ú p o t  
Ezután a  k erek et fog ju k  be a satuba  
függőlegesen a  vázn á l. Vigyázzunk, n e
hogy tú lhúzással összeroppantsuk. A 
lánckerékkel e g y ü tt  óvatosan kihúzzuk  
a tengelyt é s  a  k ón u szt. A  kónusz le-  
csavarása u tá n  a  ten g e ly t  a  hajtófejből 
kihúzhatjuk, m ajd  a  dobfeszítő kúpot és 
fékdobot k ito lju k  a z  agy  hüvelyből. Végül 
a hajtófejet é s  a k tív  feszítőkúpot Is szét- 
vehetjük. (2. sz . ábra.)

Az eg y es e g y sé g e k  alkatrészeit k iilön- 
külőn k is dobozba gyű jtsük . Petróleum os 
m osás é s  öb lítés u tá n  szárazra töröljük, 
majd a csapágyzslrra l a z  egyes egysége
ket bekenjük  é s  a z  egységek et összesze
reljük. H elyes, h a  a  szerelést asztal fö 
lött, csom agolópap íron  végezzük. A be
szerelés az  e lő b b iek  fordított sorrendjé
ben történik . V ég ü l a  kerék lassúbb, 
majd gyorsabb forgatásával járassuk be 
az összeszerelt a lkatrészeket. Lazán, zaj
talanul k e ll forogn ia , ha szorosan jár; 
lazítsuk m eg.

Ezután a tiszta  kerek ek re szereljük föl 
a gum itöm lőket é s  a köpenyeket. Vi
gyázzunk, h o g y  a  köpenyperem  ponto
san a  h e ly ére  k erü ljön , ne csípje be a 
tömlőt. A  sz e lep ek  legyen ek  tiszták, a 
szelepgum i p ed ig  m egbízható, Jó állapot
ban. A gum ib an  m in d ig  legyen m egfe
lelő m en nyiségű  lev eg ő . Ha kevés van 
benne, akkor e lla p u l sú lyunk alatt, be
repedezik é s  k idurran, ha sok  a levegő, 
ráz és u gyan csak  durranás veszélye áll 
fenn. H asználaton k ív ü l helyes, ha a k e
rékpárt k ét h orogra akasztjuk fel, így  
kím éljük a gum ik at. Időnként azonban 
forgassuk m eg  a  kerek ek et, hogy az egy  
helyre fo ly t o lajat, zs írt egyenletesen e l
osszuk.

Ha a töm lők ön  tűh eg y n y i lyukat ész
lelünk, legk ön n yeb b en  vízben kereshet
jük m eg. A  b u b orék  h elyén  töröljük szá
razra, tintaceru zával keresztalakban je 
löljük m eg. U V egpaplr és benzines tisz
títás után gyorsvulkan izá lóval vagy ra
gasztásos e ljárássa l foltozzuk be. Jó, ha 
ennek fortélyait, nagyobb  repedések Ja
vítására is, a lap osan  m egtanuljuk, m ert 
túra közben árokparton , rossz időben is  
jól el k e ll tud n u n k  végezni.

Következő teen d ő n k  a hajtótengely ki
szerelése. Ezt a  n eh ézk és munkát a bal
oldali hajtókart rögzítő, süllyesztett anya  
lecsavarasával k ezd jü k , majd egy sp e
ciális szerszám , a  k erék lehúzó segítségé

v e l  lehúzzuk  a  hajtókart a  tengelyről. Ez
u tán  a belső  biztosító ellen an ya  után a 
csapágykónuszt is lecsavarjuk. Így m o st  
m ár a  ten gelyt a jobb o ldalon  kihúzhat
juk . V igyázzunk, hogy a  k ieső  golyók  el 
n e  guruljanak. Ezután a  petróleum os 
m o sás és szárazra törlés következik , m ajd  
csapágyzslrral bekenjük az  a lkatrészeket. 
A z összeállítás fordított sorrendben tör
tén ik . A  porvédőharangot itt is  Jól tölt
sü k  k i k em én y csapágyzsírral.

A  pedálok  szétszerelése Igen egyszerű , 
kü lönöseb b  m agyarázatot nem  igén yel. 
P etró leu m os m osás u tán  szárazra töröl
jü k  a z  alkatrészeket é s  vastagon b ezsí
rozzuk.

A  hajtóláncot petróleum ban alaposan  
k iáztatju k  és kim ossuk, m ajd szárazra  
törö ljü k . Ezután sótlan m arhafaggyút fe l
o lvasztu n k  é s  kevés grafitport szórunk  
b ele. V igyázzunk, h ogy  a faggyú csak  
fo ly ó s  legyen , de ne m eleged jen  nagyon  
fe l. E bben tartjuk a lán cot 5—10 percig, 
id e-od a  m ozgatva, h ogy a  szem ek k özé  
Is jó l beszivárogjon. M iután k ivettük a  
láncot, tartsuk  m eleg h elyen , így  a fe le s
le g e s  faggyú  kicsepeg, m ajd  dörzsöljük  
szárazra é s  fényesre. F elszerelésnél v i
gyázzunk , hogy  a  lán ck erek ek  egy sík
ban  legyen ek , mert ellen k ező  esetben  a 
lá n c  k ön n yen  leugrik. H elyes a  láncvédő  
használata, m ert az véd i a láncot a poro
so d á stó l é s  ruhánkat a  bezslrozódástól. 
A  lán c középfeszes legyen , hogy sim án,, 
erő lte tés n élk ü l tudjunk hajtani.

Túrára feltétlen  v igyünk patent- és pót
szem et m agunkkal. H ajtásnál az erőltetett 
fe lfe lém en et nyújtja a láncot és előbb- 
u tóbb  szakadáshoz, vagy  a lánckerékről 
va ló  leugráshoz vezet.

A m en n yib en  sebességváltónk is van, azt 
a  típusának  m egfelelő előírások  szerint 
k e ll tisztítan i és kezeln i. T erm észetesen  
ez  Is nagyobb szaktudást é s  gyakorlatot 
Igényel.

A  korm ányszerkezet szétszerelése a 
fékrudazat és lám pavezeték leszerelésé
v e l  kezdődik . Ezután m eglazítjuk  a kor
m ányszerkezet rögzítő csavarját és k i
húzzuk a  Vtllafejből. Ezután a csapágya
zás fe lső  ellenanyáját m eglazítva, k icsa
varju k  a  kónuszt és k iem eljü k  a fe lső  
golyósort, m ajd  kihúzzuk a  v illá t az a lsó  
golyôsorra l együtt. P etróleum os m osás  
u tán  szárazra töröljük é s  vastagon be- 
zslrozzuk. V isszaszerelés fordított sor
rendben.

A  k ézifék  sok  karbantartást igényel. 
E csette l portalanítjuk, ha a fékrúd m eg
görbült, k iegyenesítjük, az elkopott fék 
gu m it k icseréljük . A m ennyiben  bowden- 
v ezeték es fékünk van, ú gy  helyes, ha a 
h u zalt Is bezsüozzuk é s  az anyával 
pontosan  beszabályozzuk. A broncsfék  
ese té n  vigyázzunk a sáros utakon, m ert 
a  fék pofák  felfogják a  sarat és sokszor  
a  k erek et teljesen  befékezik , am ely na
g y o b b  esések  előidézője Is lehet.

A  váz, ille tve  egyéb  n lkkelezett vagy  
zom án cos felü leten  a sarat előbb v izes  
ruhával áztassuk fel, ne dörzsöljük, m ert 
ez z e l összekarcoljuk a felü letet. A fe l
ázo tt sarat bő vízzel öb lítsük  le, m ajd  
száraz ron ggyal töröljük le.

V igyázzunk  arra is, h og y  a gum ifelü
le tek re  olaj, zsír ne csöpögjön , m ert az 
k ik ezd i a gum it és így  élettartam a m eg
rövidü l. A  túlzsírozás, o lajozás egyéb
k én t is  forgás közben kldobódlk.

V égezetü l szereljük vissza  a kerekeket, 
szabályozzu k  be és az Összes anyát húz
zu k  utána, ellenőrizzük le . Ezután pár 
sz á z  m éteres próbautat tegyünk, m iköz
b en  figyeljü k , hogy m inden  alkatrész 
ren d eltetésén ek  m egfelelően  m űködik-e?  
H a nem , akkor azonnal szálljunk le  a 
gép rő l é s  küszöböljük k i a  hibát.

Bokody József
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MElEOROfcO'GlA
N a p su g á rzá s ,
h ő m é rsé k le t,

lég n yo m á s
A napsugárzás az összes élőlények 

szem pontjából a legfontosabb idő
já rá s i jelenség. A N ap tő lünk  150 
m illió km -re lévő 6000 fokos kim e
ríthe tetlen  energiaforrás. A N ap su
garainak köszönhetjük életünket, de 
az  egész légköri gépezetnek is ez a 
mozgatója. L égkörünk h a tá rá n  a 
napsugárzásra m erőleges 1 m J felü
le t percenként kereken  2 gram m 
kalória sugárzó energ iá t kap. Ezt 
szoláris állandónak nevezik. Ez azon
ban nem  ju t le m ind a  Földre.

D erült időben is csak 76% -át kapja 
meg a Föld felszíne a napsugárzás
nak. Borultság esetében 33% vissza
verődik, teh á t csak 43% ju t  le. A 
lejutó 76%  vagy 43% beeső sugár
zás a laku l á t  hőenergiává.

A napsugárzás nem  csak  közvet
lenül a Napból ér a F öldre, hanem 
az égbolt m inden részéről szórt 
vagy égsugárzás a lak já b an  is. A 
szórt vagy égsugárzás hullám hossza 
aránylag rövid, kék, ibolya, vagy 
lá tha ta tlan  ibo lyántú li sugárzás. 
Ezért lá tju k  világosnak és kék szí
nűnek  a felhőtlen égboltot. Teljesen 
b o ru lt időben is van  sugárzás.

Az égsugárzás igen értékes és 
rendkívül fontos é le ttan i szem pont
ból. Mivel nagyrészben kék  és ibo
lyántúli sugarakat ta rta lm az , bak té
rium ölő és élettan i h a tá sa  van. Az 
égsugárzás m inden iránybó l egyen
letesen ér bennünket, nem  közvetle
nül, m in t a napsugárzás. N ehogy azt 
higyjük, hogy az égsugárzás elenyé
sző része a teljes napsugárzásnak. 
Alacsony napállás m e lle tt több m int 
a fele, déli m agas n ap á llásn á l egy- 
tizede az égsugárzás a  közvetlen  nap
fénynek.

A napsütésnek nem csak  melegítő 
h atása  fontos, hanem  vegyi és élet
tan i hatása  is. A m eteorológiai állo
m ások állandóan m érik  a napsugár
zás ta rtam á t és erősségét.

A napsugárzás nem  közvetlenül 
m elegíti a  légkört, h an em  a  talaj 
felszínét és ott a laku l á t  a  sugárzó 
energia hőenergiává. C sak a  felm e
legített ta la j ad ja  á t a  h ő jé t a vele 
érintkező levegőnek. A ta la jfe lsz ín 
nel felm elegedett levegő ezu tán  cse
reáram lás ú tjá n  ju t  fe l a  magasba, 
mégpedig 1 nap a la tt 1—2 km -re, 1 
é v  a la tt 10—12 km -re. E nnek kö
szönhető a Földön a hőm érsék le tvál
tozás, ennek folyom ánya viszont a 
légáram lás, a légmozgás, ez hozza 
lé tre  a víz halm azállapo t változását, 
végeredm ényben ennek  köszönhető 
a  folyton változó szeszélyes időjárás.

A napsugárzás nem  egyenletesen 
melegíti a Föld felsz ínét és a talajt. 
A  szárazföld gyorsabban melegszik, 
m in t a  víz, sőt egyes ta la j féleségek

sem m elegszenek egyform án. A szik
la  és kő gyorsabban és erősebben 
m in t az agyag, ré t  stb. Ennek az
u tán  további következm ényei van 
nak.

A hőm érsék le t felfelé állandóan 
csökken, á lta láb an  100 m -enként fél 
fokkal. E lőfordulhat, hogy a m agas
ban  m elegebb van, m in t lent. Ezt 
hőm érsékleti inverziónak, hőm érsék
leti v isszásságnak nevezik. Ez az á l
lapot sokáig nem  á llh a t fenn. A le
vegő hőm érséklete, röviden hőm ér
séklet, a levegő hideg, vagy meleg 
vo ltá t je lenti. A léghőm érséklet m in
dig árnyékban  m é rt levegőre vonat
kozik. E zért vagy parittyahőm érővel 
kell m érni, vagy a  hőm érőnknek á r 
nyékban kell lennie, m ert különben 
a felm elegedett higanygöm b hőm ér
sékletét k ap ju k  meg. A hőm érsék
lettől meg kell különböztetni a hő
érzetet, am i nem csak  a hőm érséklet
től függ, hanem  a levegő nedvesség- 
ta rta lm átó l, a  légmozgástól is.

A levegőnek, m in t m inden gáznak, 
az a tu la jdonsága, hogy a rendelke

zésére álló üres te re t igyekszik ki
tölteni. A tá rgyak ra  nyom ást gyako
rol. Ez a nyomás m inden  irányból 
hat, ezért nem  m ozdítja  ki helyéből 
a tárgyakat. Az em ber nem  érzi ezt 
a nyom ást, m ert m egszokta. M űsze
rekkel azonban m érn i lehet.

A levegő átlagos nyom ása m inden 
m*-nyi felü letre  kereken  1 kg, ami 
760 m m  magas higanyoszlopot ta r t 
egyensúlyban. A légnyom ás a m a
gassággal fokozatosan csökken. 100 
m -enkén t kb 9 m m -t. Ezen alapul 
a barom éteres m agasságm érés, A 
m agasabb rétegekben gyorsabb a 
csökkenés. Kb. 5 km -en  az itten inek  
felé re csökken a légnyom ás, 16 km 
m agasban tizedére, 30 km  m agasban 
m ár csak 10 mm  kö rü l van.

A légnyom ás á llandóan  változik. 
A légnyomásvált'ozás összefüggésben 
van  az időváltozással. G yakran , de 
nem  mindig, csökkenő légnyom ás 
közelgő rossz idő, em elkedő légnyo
m ás jó  idő jele. V áltozékony időben 
a  légnyom ás is gyorsan változik.

Z. A.

A  LEQEREDMÉNYESEBBEN DO LQ O ZO TT :

a 7ecméóiíetíacát Szövetné#
A Nógrád megyei Test-nevelési és 

Sport Tanács 1960. február 12-én tar
totta meg a megyei sportszövetségek 
1959. évi munkájának értékelését. A 
megyei TST elnöke mintegy kétszáz 
jelenlevő szövetségi aktíva előtt el
mondotta, hogy általában a megyei 
sportszövetségek az elmúlt évben jól 
dolgoztak és a végzett munkáik alap
ján a 18 sportszövetség közül 

„ ...  a legeredményesebb munkát 
1959-ben a megyei Természetbarát 
Szövetség fejtette ki!’’

2. a Labdarúgó Szövetség, 3. az 
Atlétikai Szövetség, 4. a Kézilabda 
Szövetség, 5. a Teke Szövetség.

A megtisztelő első helyet a Termé
szetbarát Szövetség azzal érdemelte 
ki, hogy az összes beütemezett tú
rákat, versenyeket, rendezvényeket 
határidőre megrendezte, továbbá a 
természetjáró mozgalmat a megyé
ben kiszélesítette. Meg kell említeni, 
hogy az elért eredményekhez nagy
ban hozzájárult a Tanácsköztársaság 
hősi harcainak emlékére a Salgón 
emelt emlékmű építése, melyet a 
Természetbarát Szövetség irányítá
sával és a szövetségi tagok aktív 
részvételével, társadalmi munkában 
létesítettek.

A végzett munka elismeréseképpen 
a Nógrád megyei Természetbarát 
Szövetség megkapta a 

„Megye legjobb sportszövetsége” 
címet és a megyei TST által alapított 
vándorzászlót.

A Magyar Testnevelési és Sport 
Tanács az 1959. évben végzett mun
kák alapján a megye 18 sportszövet
ségének aktívái közül többet kitün
tetett.

Ezen kitüntetésekből a Nógrád me
gyei Természetbarát Szövetség aktí
vái közül:

Veres Mihály a testnevelés és sport 
kiváló dolgozója, Antal András a 
testnevelés és sport érdemes dolgo
zója címet és jelvényt, Szabó Pál az 
MTST díszoklevelét kapta.

Ezenkívül a Nógrád megyei Test- 
nevelési és Sport Tanácstól a VTE 
Acélárugyári osztálya és a Bányász 
természetjáró osztálya elismerő ok
levelet, Bertók Béla és Нерка József 
elismerő oklevelet, Nacsa Margit és 
Ferencz Géza ajándéktárgyat kap
tak.

A fenti tények bizonyítják, hogy 
munkájuk eredményeképpen megyé
jükben a természetjárás a többi 
sportággal egyenlő elbírálásban ré
szesül. Eredményeikhez nagyban hoz
zájárul az, hogy a 'megye sportveze
tői helyesen alkalmazzák pártunk 
sportra vonatkozó határozatait, ennek 
szellemében nagy támogatást adnak 
a tömegsportoknak, így a természet- 
barát mozgalomnak is.

A Természetbarát Szövetség mun
kájának elismerése arra készteti a 
nógrádiakat, hogy a jövőben még 
jobb munkát végezzenek, ezért el
határozták, hogy 1960-ban 50 száza
lékkal emelik tagjaik számát, új osz
tályokat, illetve szakosztályokat ala
kítanak. Elkészítik a Karancs-Med- 
ves hegységben és a Mátrában levő 
munkaterületükön a minden igényt 
kielégítő átjelzéseket és irányító táb
lákat.

Megkezdik, illetve folytatják a 
Cserhát hegység átjelzéseinek elké
szítését.

Munkájukat mindenkor pártunk 
testnevelési és sporttézisei vezérlik 
és bízunk benne, hogy az a jövőben 
még eredményesebb lesz.
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A Vörös Meteor tavaszi jelvény- 
szerző túramozgalmat írt ki azzal a 
céllal, hogy minél több dolgozót von
jon be a szervezett természetjárásba. 
A verseny 1960. mároius 1-től június 
30-ig tart és azon nem szervezett 
természetjárók is részt vehetnek.

„A legeredményesebb Meteor ter
mészetbarát osztály” cím elnyerésére 
külön versenyt írtak ki. A verseny 
két részben kerül lebonyolításra. Az 
első rész 1960. márc. 1—VI. 30 közt, 
a második VII. 1—X. 31 között. Az 
X. rész értékelési szempontjai a kö
vetkezők:

a) Osztályok, csoportok taglétszá
mának emelése.

b) Tavaszi jelvényszerző túramoz
galomban részvevők száma.

c) 1960 tavaszán levizsgázott túra
vezetők száma.

d) Vállalati tömegkiráedulások 
szervezése.

e) Részvétel útjelzési, forrásfogla
lási és egyéb műszaki munkákban.

Megalakult a Közalkalmazottak 
Természetbarát Egyesülete —  a 
KATE  — szegedi osztálya. Működé
sükhöz sok sikert kívánunk mi is, 
mert a többi alföldi várossal együtt 
sokszor megelőzik aktivitásban a „he
gyieket” is.

Panasz hangzott el a kevélynyergi 
Stromfeld Aurél turistaház gondnoka 
ellen, hogy a két munkásmozgalmi 
táblát, amelyek a ház falán vannak 
elhelyezve, teljesen bemeszelték. 
Meggyőződtünk róla, hogy a  két 
tábla már ragyogó tiszta.

%
A Vasas TE Egri Elektromos Osz

tálya július hó 16—18-ára jubileumi 
Országos Villamosenergiaipari talál
kozót rendez. 1951-ben az állami vil
lamosenergiát szolgáltató vállalatok 
között az egri Üzletigazgatóság lett 
az első élüzem és ebből az alkalom
ból a vállalat Természetbarát Osztá
lya vándordíját alapított, melynek 
eszmei célkitűzése minden sportolót 
arra emlékeztetni: a sporton keresz
tül eredményeink minden téren ja
víthatók és fokozhatók.

Barlangkutató csoport alakult 
Szentendrén, amely máris sikert mu
tathat fe l A Vöröskő környékén ed
dig ismeretlen barlangra bukkantak, 
amely semmilyen térképen, sem fel
jegyzésben nem szerepel. Miután a 
barlang feltehetően ősemberi lakó

hely volt, szakemberek vezetése mel
lett folynak a feltárási munkálatok.

« 5 ;
A Debreceni Tanács a környéki 

erdőben és a Hortobágyon 100 km 
hosszúságú turista útjelzést kíván 
elkészíteni, amihez a Megyei Szövet
ség támogatását kérik. Debreceni tu
risták, itt a megfelelő munkatúra

A pétfürdői természetbarátok most 
mint önálló osztály folytatják 1955 
óta kifejtett eredményes munkáju
kat. Remélik, hogy mint ömélliló osz
tály nagyobb támogatást kapnak a 
szakszervezettől és ezáltal jobban ki 
tudják használni a természetjárás 
iránt megmutatkozó érdeklődést. En
nek kapcsán bizonyára szarosabbra 
fűzik kapcsolataikat a Megyei TSZ- 
szel is és a legközelebbi vezetőképző 
tanfolyamira tagjaik közül is akad 
részvevő.

•5b

tani, írószer kéznél legyen és a vá
laszokat a beírt megjegyzésekhez 
csatolni kell.

Súlycsonkitókkal szemben a leg
szigorúbb büntetéseket alkalmazzák. 
Kétszer előforduló ilyen irányú sza
bálytalanság után, súlyosabb eset
ben ügyészségi eljárást indítanak, 
esetleg a vezetőt elbocsájtják.

Természetjárók társadalmi közre
működésükkel hathatósan támogat
hatják a TKV-t fenti munkája ered
ményes elvégzésében.

Ъ
A Soproni Postás Természetjáró 

Szakosztály ismét ízléses, színes ké
zirajzzal díszített értesítőt adott ki. 
Gazdag és tartalmas programjuk 
szerint meghonosítják az „Utazás az 
ismeretlenbe” kirándulásokat. Az ér
tesítő közvetlen, baráti meleg hang
ja az, ami leginkább lehetne köve 
tendő példa összes egyesületeink és 
osztályaink részére.

A Boncsoson hazánk felszabadulá
sának 15-ik évfordulója alkalmából 
április 24-én kilátót avat a Veszprém 
megyei TSZ. Május 29-én a fenyőfői 
ösfenyvesben Kitaibel Pál emlékére 
kopjafát állítanak. Gazdag tavaszi és 
nyári programjukat megküldték a 
többi sportköröknek is és kérik, hogy 
tömegsport bizottságaikban felelőst 
jelöljenek ki, akivel a közvetlen kap
csolatot felvehetik.

•5b
A Népi Ellenőrzés a többi hivata

los szervekkel együtt az 1959. év. fo
lyamán rendszeres vizsgálatot tartott 
a turistaházakban és sok olyan hiá
nyosságot tapasztalt, amelyek meg
szüntetése nagyrészben a turistahá
zak vezetőin múlik. A Turistaháza
kat Kezelő Vállalat február havában 
körlevélben figyelmeztette a gondno
kokat a fokozottabb igények kielégí
tésére. Többek között a következő 
utasításokat adták ki, egyben figyel
meztették a gondnokokat, hagy az 
utasítások be nem tartásáért szigorú
an felelősségre vonják őket.

Valamennyi házban kétfajta ször
pöt kell tartani, a pulton vagy a po
hár-állványon jól látható helyen, 
hogy a vendégek arról tudomást sze
rezzenek és az árakról meggyőződ
hessenek.

Kötelesek tartani konzervféléket, 
szardíniát, dobozos sajtot, csabai kol
bászt, stb., ahogy azt a forgalom 
megkívánja. Cukorkafélékből is kell 
választékot tartani, azonkívül a zöld
ség és gyümölcsellátást is meg kell 
szervezni a nyári idényre.

10 forinton aluli árban „turistaéte
lek” készítendők és azokat az étla
pon fel kell tüntetni, mert sok eset
ben még az étlapot sem írják meg. 
A felhívó táblákat úgy kell elhelyez
ni, hagy arról mindenki könnyen le
olvashassa, hová kell fordulni a be
jelentéseivel. A panaszkönyveket be 
kell szerezni, megfelelő helyen tar

A Felszabadulás téren megnyílt 
Közép-Európa legkorszerűbb idegen- 
forgalmi Irodája, amely mint idegen- 
forgalmi látványosság is megállja a

A MTSZ vízitúm bizottsága ebben 
az évben is megrendezi közös vízi
túráit.

A túrák időpontjai és. útvonalai a 
következők:

Május 7—8. Évadnyitó vízitúra a 
Szentendrei ágban.
Június 11—12. Szentendrei sziget
kerülő túra.
Július 8—10. Csepelsziget-kerülő 
túra.

Augusztus 14—szeptember 2. „Nagy- 
Kór” jelvényszerző túra. 
Szeptember 10—11. Évadzáró túra 
Horányba.
A Közlekedés és Postaügyi Mi

nisztérium I. Vasúti Főosztálya is
mételten hozzájárult az összerakható 
gumicsónakok (feltboot) személyko
csiban való szállításához.

Щ,
Erőteljesen fellendült az Országos 

Kéktúra mozgalom nemcsak az egye
sületek és osztályok, hanem egyéni 
természetjárók részéről is. A Közal
kalmazottak, a Művész TE. és a Ti- 
pographia is programjába illesztette. 
A Vasutasok által kibocsájtott Kék
túra ismertetők elfogytak. Hasznos 
lenne — javítva és bővítve — ismét 
kiadni.

A hegymászók április 16-án este 
18 órakor országos évadnyitó anké- 
tot tartanak a csikóváraljai turista- 
házban.

Másnap, vasárnap, avatják az 
Oszoly megtisztított útjait és mászó
iskoláit. Szeretettel várják a hegy
mászókat és az egyesületek kikül
döttjeit.
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Hivatalostgf közlemények

A Magyar Természetbarát Szövet
ség Elnöksége március 2-i ülésén 
tárgyalta a szövetség 1960. évi prog
ramját. A program tartalmazza azo
kat a feladatokat és célkitűzéseket, 
amelyek elvégzése ebben az eszten
dőben szükséges és biztosítja a szö
vetségi munka eredményeit. A jóvá
hagyott program foglalkozik a szer
vezés, oktatás, ifjúsági munka, a tú
rázás, a természetjáró tájékozódási 
versenyzés, valamint a technikai, 
propaganda, gazdasági feladatokkal, 
a cseretúirák kérdésével és az 50. 
évi jubileumi esztendő legfőbb moz
zanataival.

A programot részletesebben legkö
zelebbi számunkban ismertetjük.

*
A szövetség április 10-i Felszaba

dulási Emléktúrájának szervezőbi
zottsága ezúton is kéri a természet- 
barát szervezeteket, túráikat úgy 
irányítsák, hogy már kora reggel 
(V27 órától kezdve) is induljanak cso
portok a HÉV-vél. Az előrelátható 
utazó létszám igen nagy lesz és ha 
nem irányítjuk a csoportokat, min
den igyekezet ellenére torlódásra ke
rülhet sor.

Egyébként a HÉV és az Autóbusz- 
üzem teljes kapacitásával elősegíti a 
közlekedés zavartalan lebonyolítását.

A szövetség 1960. évi naptárában 
szereplő Felszabadulási jelvényszer- 
ző-túra részleteit tartalmazó kiírás 
ismerteti a túrán való részvétel va
lamint a jelvény megszerzésének fel
tételeit. A kiírást az alábbiakban is
mertetjük:

Felszabadulási természetjáró 
jelvényszerző-túra

A  tú ra  célja: Magyarország felsza
badításának 15. évfordulója alkal
mából lehetőséget nyújtani a termé
szetjárás iránt érdeklődőknek, hogy 
túrázás során megismerkedhessenek 
a reakciós uralom elleni tevékeny
ség, a fasizmus elleni ellenállási 
mozgalom és a Vörös Hadsereg fel
szabadító harcának emlékhelyeivel, 
szocialista építésünk eredményeivel.

A  tú ra  időpon tja : 1960 április, má
jus és június hónapja.

A  tú ra  helye: az ország bármely 
túravonalán lévő olyan helyek, ame
lyek történelmi összefüggésben álla
nak az ország felszabadításáért foly
tatott küzdelemmel, illetve szocialis
ta építésünk eredményeivé!.

A  tú ra  rendező je: A túrákat a ter
mészetbarát egyesületek *'és osztá
lyaik rendezik. Elismerésre kerül
hetnek iá szövetségek központi ren
dezvényei is, ha atzok a fenti célkitű
zéseiknek megfelelnek. A teljesít
mény értékelését és a jelvények ki
adását a területi szövetségek végzik.

A központi szervezést, irányítást 
és ellenőrzést a Magyar Természet- 
barát Szövetség végzi.

A  túrán  résztveh e t bárki (nem szö
vetségi tag is).

F elté te lek : Jelvényszerző túrának 
csak az ismerhető el, amely az egye
sület, vagy osztály rendezvény nap
tárában szerepel és azt hivatalos tú
ravezető vezeti, illetve arról túraje
lentés készül.

A  je lvén y  m eg szerzéséh ez  gyalog
túrán 50 km megtétele szükséges. Az 
előírt távolságot legalább három, 
legfeljebb azonban öt alkalommal 
kell teljesíteni. A jelvényszerző tú
ra lehet evezős, vagy kerékpáros tú
ra is. Átszámítási kulcsként kerék
pártúránál a 3, evezőstúránál pedig 
a 2 osztósizámot kell alkalmazni, 
vagyis kerékpárral 150 km-t, csónak
kal pedig 100 km-t kell bejárni.

K öltségek : Nevezési díj 5,— Ft. A 
nevezési díj befizetésekor 'kapott 
részvételi lapon kell igazoltatni a 
túrákon való részvételt. A részvételi 
lapokat a területi szövetségeknél le
het beszerezni. A túrák alkalmával 
felmerülő minden költséget a részt
vevők fedezik.

A  je lvén yek e t a követelményeket 
teljesítők az osztályok taggyűlésein 
kapják meg. Az osztályok a résztve
vők nevezési, illetve túra igazoló 
lapja ellenében kapják meg a jelvé
nyeket a területi szövetségektől.

TÖLTSE A HÉTVÉGÉT  
A TURISTAHÁZAKBAN
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OLCSÓ ÉTÉLEK,
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R ené Rousseau, a  francia S za k szerve

z e t i Sportszövetség (FSGT) e ln ö k e , az 
„A m i de la Nature” februári szám ában  
vezércikkben  fejti k i a  term észetb arát-  
é s  szabad  levegő m ozgalom  1960. é v i  cé l
k itű zéseit. A február k özep én  tartott 
szöv etség i gyűlés foglalkozott a  program  
m egállapításával, főként a  m eg ren d e
zendő Francia Szabadlevegő N a p o k  e lő 
k észítésével, valam int a  n yári szabad id ő  
m ozgalom  nagyarányú k ite rjesztésév e l. A 
szervezés é s  propaganda fokozásán ak  
szük ségére  m utat rá azzal, h o g y  a  tu r is
ták, alpinisták, sielők é s  a  táborozok  
m in teg y  3 m illióra becsülhető tö m eg én ek  
m ind össze 22%-a tag a szám os sz ö v etség  
é s  eg yesü let közül valam elyikben .

N ém ely  expedíció egész  h a d sereggel 
in d u l a  Himalájába. Ilyen vo lt a z  a z  olasz  
exp ed íc ió , am ely 12 h egym ászóból é s  600 
teherhordóból állt, am ikor az  eg y ed ü l 
vándorló  dr. Herbert T ichy ta lá lk ozott  
vele . T ichy szerint ugyanis a  m ag á n y o s  
vándor számára is vannak a H im a lá já 
n a k  érdekességei. Pakisztán é s  A fg a 
n isz tá n  határvidékén példáu l e g y  kb. 
2500 fő n y i kafir törzsre buk kan t, am ely  
m oham edánoktól körülvéve, d e  ezek tő l 
te lje sen  elkülönülten é l és p ogán y is te n e 
k e t  Imád. Külön Istene van  a  m ező g a z
daságnak, külön a háborúnak é s  ezek  
fö lö tt á ll Hodái, az istenek  „eln ö k e" , az  
e g y e t le n  láthatatlan. Ezzel sz em b en  a  
,,reszort”-isteneket szobrokkal ábrázolják .

A  k aflrok  —j saját á llításuk  sz er in t — 
S ziám b ól származnak, faji je lle g z e te ssé 
g ü k  ellenben  inkább arra en g ed  k ö v et
keztetn i, hogy északiak és több  m in t  
1000 év v e l ezelőtt talán O roszországból 
vándoroltak  be. Egyes tudósok  szerin t  
v iszon t a kaflrok Nagy Sándor h a rco
sa in a k  utódai lennének, a k ik n e k  őse i 
résztvettek  a nagy hadvezér in d ia i h ad 
járatában é s  erre a környékre vető d v e , 
i t t  letelepedtek . Herbert T ich y  a b ecsü 
le te ssé g  m intaképét látja eb b en  a  n ép 
ben . A z őket körülvevő m oham ed án ok k al 
e llen tétb en  asszonyaik szabadok é s  a  fér 
fia k k a l egyenjogúak, term észetesen  fá- 
ty o lt  sem  viselnek.

S zovjet tudom ányos exp ed íc ió  d o lg o 
zo tt  hosszú hónapokon át a  P am írban , 
a m ik o r  M oszkvából azt az u tasítá st k a p 
ta , h og y  tudom ányos m eg fig y e lése i k ö z 
b en  d erítse fel végre a „H avasi em b er” 
re jté ly ét is. Szükség vo lt erre , m ert  
a m ió ta  az  1953. évi E v ereszt-exp ed íc ió  
„az ősem ber lábnyomait’! a  g lec c se r e n  
le fén yk ép ezte  és a v ilágsajtóban e lter 
jesztette , m akacsul tartotta m agát a  hír, 
h o g y  a Himalájában n eandervölgyi típusú  
ő sem b er é l. Fokozódott az érd ek lő d és  a  
re jté ly es  állatem ber iránt, am ikor P ron in  
hid rológu s jelentésében azt á llíto tta , h o g y  
sa já t  szem ével látta a havasi em b ert P a 
m írban a Baljand-klik folyó tork olatán ál. 
E n n ek  a jelentésnek  alapján k ap ta  a  
S ztanjukovics professzor v ezetése  a la tt  
é p p en  a  Pamírban dolgozó sz o v je t  e x p e 
d íció  az utasítást, hogy en n ek  a z  ü g y n ek  
is  Járjon a végére.

Sztanjukovics professzor a  b écs i „V olk s-  
sttm m e" hasábjain nyolc ter jed e lm es  
c ik k b ő l álló sorozatban szám ol b e  az  
exp ed íc ió  alpinista szem pontból i s  ren d 
k ív ü l neh éz munkájáról. A bból a  fe lté 
te lezésb ő l indultak ugyanis k i, h o g y  az  
ő sem b er csak a hegyvidék te lje se n  e l 
zárt, m egközelíthetetlen zugában  tart
h atta  fen n  m agát m inden k u ltú rá tó l tá
vol, d e  ezzel szem ben a h e ly n ek  o ly a n 
n a k  k e ll lennie, am ely a p r im itív  m e g 
é lh e té sr e  m égis lehetőséget n y ú jt. I ly e n

helynek  m utatk ozott a  Pam írban az 58 km  
hosszú Szárez-tó fö lö tt  a tóba torkolló  
Murgab fo lyó  v ö lg y én ek  felső szakasza  
és több m ás k iseb b  fo ly ó  nagy m agas
ságokban se jte tt  forrásvidéke, ahol m ég  
ember soh a  n em  járt. E lképzelhetetlen  
nehézségekkel já rt ezek n ek  a  helyeknek  
a m egközelítése. M ár a  kiindulási bázisul 
szolgáló Szárez-tó is  jóform án elérhetet
len.

A z exp ed íc ió  n eh éz  sziklam ászással ju
tott fö l a tóhoz, a h o l a  m agával lelhur
colt és a h e ly sz ín en  k iterm elt anyagok
ból tutajt eszk áb á lt össze, ezt motorral 
szerelte fe l é s  a z  58 km  hosszú vlziúton  
érte el a fo ly ó  fe lső  szakaszát.

A M arkán-Szu vö lg y b en  az expedíció  
az ősem ber szám os szerszám ára bukkant, 
m iután a  n eh éz  k ö v e s  talajban geológus  
tagjai ásatásokat v égeztek . Ebben a „ha
lálvölgyben” több  m ű h ely é t fedezték fel 
az ősem bernek, szám os fé lig  kész kőesz
közzel. A z a rch eo lógu sok  becslése szerint 
ezek  a le le tek  í . e . 5—8 ezer évre nyúlnak  
vissza. N em  k ev eseb b , m int 8000 tárgyat 
fedeztek fe l é s  g y ű jtö ttek  össze, am elyek  
egykor az ősid ők  em berének  tulajdoná
ban voltak.

Ennél szen zációsab b  leletre is bukkan
tak a szovjet tud ósok : a Sahti-Saj völ
gyének eg y  barlangjában a  kőkorszak  
m űvészének több  fa lbavésett rajzára le l
tek. Ezek eg y ik e  strucctollakkal ékesített 
em bert ábrázol, e g y  m ásik  két vaddisz
nót harcra k észen , egym ásnak  szegezett 
agyarakkal. A  rajzok  érdekességét em eli 
az a körülm ény, h o g y  a  m ai korban m ár 
nem  élnek  a  P am írb an  az  ábrázolt álla
tok. Végül e g y  ra jz  yakbivalyt ábrázol, 
szügyében k é t n y ílla l, am i arra mutat, 
hogy a  Pam írban so k  évezreddel ezelőtt 
olyan őseink  lak tak , ak ik  vadászattal 
foglalkoztak é s  feg y v ere ik et kőből készí
tették.

A z exp ed íc ió  a lp in istá i átkutatták az  
egész völgyet, ah ol P ron in  állítólag látta 
a havasi em b ert é s  m eggyőződtek  arról, 
hogy az a h ely , ah on n a n  Pronin észlelését 
tette, annyira  tá v o l ese tt  a titokzatos 
lénytől, h og y  azt k étségen  kívül fe lis
m erni leh etetlen  vo lt. A  tu&ósok a benn
szülöttektől is  érd ek lőd tek  a  havasi em 
ber iránt. A  leg ta lá lób b  választ az aggas
tyán U rasadtól k ap ták , ak i bölcs m osoly- 
lyal csupán e n n y it  m ondott:

— A  h avasi em b er  o lyan , m int az ör
dög: sokan b eszé ln ek  róla, de látni m ég  
senki nem  látta.

A  szovjet etn ográfu sok  m egállapították, 
hogy a  h avasi em b er  legendája ősidők  
óta jár szájról-szájra, m int „Gulbijaván” , 
vagyis „a sivatag  sz e llem e” . Természete
sen vannak a h e g y i lakók  között, akik  
vakon h isznek  a  legendában  és csakis 
ezek elb eszélése  v ezeth ette  félre azokat, 
akik napjainkban m ég  a havasi ember 
létezésének h ip o téz isé t képviselik .

A havasi em ber fe lfed ezésén ek  szenzá
ciója helyett a  sz o v je t  expedíció  szám os 
értékes tudom ányos eredm énnyel m egra
kodva tért v issza  útjáról. A Központi 
Pamír 500 000 h ek tá rn y i területéről geo
botanikus térk ép et k ész ített és ezzel e l
tüntetett eg y  feh ér  fo lto t  a  térképről. 
M egállapította, h o g y  a  Pam írban a  kő
korszakban em b er é lt, akinek barlangi 
rajzaiból v ilágosság  d erü lt azokra a  kli
m atikus és geo ló g ia i változásokra, am ely  
a kőkorszak em b ere óta  o tt végbem entek.

„A kráterben m in d en  csendes" cím m el 
színes le írást o lvash atu n k  a  Hl-Gol völ
gyéről (nem  m essze  a  burját határtól), 
ahol egy  csoport m oszk va i turista felke
reste a P ereto lcsin a  n evű  tűzhányót. A  
tűzhányó neh ezen  hozzáférhető terepen  
van, m essze m in d en  em berlakta helytől, 
úgy, hogy a  tu r isták n ak  a  szabad ég  alatt 
kellett tö lten iük  a z  éjszak át. K özvetlenül 
a  Peretolcsina m e lle tt  van  egy m ásik  
tűzhányó: a K ropotkina. Jelen leg a  krá
terben „m inden c sen d e s” . Törpe nyírfa  
zöldéi a  k ia ludt v u lk á n o k  oldalán. A krá
ter tölcsére 60—70 m  m ély . A  szerző szép  
színes fe lvéte lek k el k ísér i az  útleírást.

Sorra alakulnak a szakm ai turista- 
egyesü letek . N ehéz eldönteni, m elyikről 
Is Írjunk. Elsősorban az Építők Term é
szetbarát Egyesületéről k ívánunk szólni.

A z egyesü let az év e lején  alakult. Az 
alaku lásnál 22 osztály csatlakozott az 
egyesü leth ez , közte n égy  v idéki (Baja, 
B élapátfalva, Szom bathely, Dunabog- 
dány), de azóta már m ás terü leteken  is 
nagy az érdeklődés. Több budapesti ép í
tőipari válla lat és in tézm ény, vidékről 
D ebrecen , Tokaj, Eger az  elsőszám ú je 
len tkezők  osztályok alakítására, Illetve az 
egyesü leth ez  csatlakozásra.

T alán egy  szakmában sin csen ek  olyan  
neh ézségek , m int az ép ítőknél. Az egyes  
válla la tok  sok  m unkahelyen  dolgoznak, 
n eh éz a  term észetjáróknál önként adódó  
családias összejöveteleket m egtartani. Sok  
dolgozó h ét végén hazautazik, viszont, 
kü lönösen  a  m unkásszállásokon, nagy le 
h ető ség ek  nyílnak  a szabadidő cé lsze
rű és hasznos eltö ltésének  a term észet- 
járásban történő m egszervezésére.

M int m ás egyesületnél, az építőknél is a 
kád erek  hiánya a szélesebb körű m unka  
akadálya. Ezt felism erve, m ár beindítot
tak  egy  központi alapfokú túravezetői 
tan fo lyam ot, s vidéken is fontos feladat
nak tek in tik  ezt a kérdést.

F ebruár m ásodik felében  a Dobogókőn  
ren d eztek  több mint n egyven  részvevő
v e l az osztályok  és csoportok  vezetői ré
szére három napos tanfolyam ot. Számos 
budapesti és hat vidéki osztály  aktívái 
Ism erkedtek  m eg a tanfolyam on a ter
m észetjárás alapvető k érdéseivel. Az 
MSZMP testnevelési és sporttézisei, a 
term észetjárás története, a term észetjá
rás form áinak kérdései, a  szervezési és 
az osztályok  m űködésével kapcsolatos 
szám os m ás kérdésben hangzottak el e lő 
ad ások  és voltak m egbeszélések.

A z egyesü let bizottságai m egkezdték  
m űködésüket. A Túra B izottság elk észí
tette  é v i program ját és tervezi a m eg
tett túrákról fényképes-szöveges albumok  
összeá llítását. H elyes lenne, ha ezt eg y 
ú tta l felhasználnák az eg y esü le t évi te l
jesítm én y én ek  statisztikai feldolgozására  
is. Sajnos, m a nem Igen leh e t m egálla
pítani, h ogy  hány túrát, m ennyi rész
vev ő v e l, m ilyen  kilom éter teljesítm énnyel 
ren d eztek  egyesületeink. Ez csak szinte 
m utatóban található m eg egyik-m ásik  
eg yesü letn él.

A  Propaganda Bizottság m ár fénykép
pályázatot írt k i, a V erseny Bizottság is 
elk észítette  terveit a m árciustól kezdődő 
versen yid én yre. Működik az Ifjúsági és 
a Barlangász Bizottság is.

K ülön k e ll szólni a Technikai Bizottság 
m unkájáról. A  Budai hegyekben és a 
B örzsönyben  kaptak m unkaterületet út- 
jelzésre . Felhívást adtak k i ennek a 
m unkának  a  támogatására, de em ellett az 
azonnali cselekvés útjára léptek . M eg
szerezték  a  börzsönyi Kis Irtás pusztán 
lev ő  erdészházat, elvégezték a szükséges 
jav ítási m unkákat és február 28-án fel is 
avatták  az új kulcsos házat.

Szerényebb  keretek között idáig Is dol
goztak az építőszakm a le lk es turistái. De 
m ost, az  önálló  egyesület n ag y  lehetősé
geit k ihasználva, ugrásszerűen m egnőtt a 
m unkakedv és az érdeklődés Is. Turis
tá ink  m ég sokszor találkoznak majd új 
lé tesítm én yeik k el, kezük m unkájával.
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Beküldendő a  v ízszintes 1, 3, 8, 11, 14,20, 
28, 31 és a függőleges 6, 3, 23.

VÍZSZINTES: 1. Híres кб Bélapátfalvá
nál. 3. J61 látható kő odébb. 6. E rélyesen  
elm ozdít. 8. Kő, m elyh ez a K ékestől je l
zés m utatja az utat. 10. C ipész szerszám . 
11. A Bükk legvadregényesebb köve. 13. 
Mutató szó. 14. Kő, am elynek  sziklafala  
bordásán tagolt. 16. Oktat régiesen. 18. 
Csíny, vicc. 20. Kő, azonosnevű rét Is van. 
22. H elyhatározó rag. 23. P . R. 24. P usz
tít. 26. Igekötő. 28. Barlangjáról híres kő. 
30. Legnagyobb fo lyónk . 31. Bazaltkő  
Salgótarján m ellett.

FÜGGŐLEGES: 1. A te st  felü letét bo
rítja. 2. H asítanak vele . 4. M ássalhangzó  
kiejtve. 5. Kis o lasz köztársaság nevének  
első  része. 6. Egym ás közelében  levő k ö
vek. 7. Sebfelület. ». Jó l látható kő a 
Várhegyről. 11. Szájat nyit. 12. Építm ény  
m aradvány. 14. ÜJság. IS. Eszak-Afrlka  
arab és berber lakosságának keveréke. 
17. Önmagába visszatérő görbe vonal. 1». 
Testrész. 71. Ilyen  vadász Is van. 23. Kő 
a  Szobakő barlang közelében . 24. N ői név. 
25. Ilyen  m ese Is van. 27. F ekhely. 28. 
Fém. 29. Fasiszta alaku lat volt.

Januári FEJTÖRŐNK h elyes m egfejté
se: D édes, Odor, M árkáz, Visegrád, Zá- 
dor, Eger, Csókakő, Csővár.

K önyvjutalm at kaptak: B aldavárl László, 
Cegléd; dr. Bory Benő, Soroksár; Kovács 
Péter, Debrecen.

Dr_ Sz. B. Kaba: A nyugati pálya
udv arra l szemben és a keleti köze
lében, a Baross té ren  ta lá l sport- 
áruházát, ahol a kérdezett felszere
lési tárgyak  kaphatók. A zonkívül a 
N épköztársaság ú tja  34 a la tti Bizo
m ányi sportáruházban  is ta lá lh a t 
megfelelő cikkeket. Sajnos á ra k a t 
nem  tudunk  m ondani.

Terjesztési osztályunk a k ért szá
m okat m egküldi.

M. Z. Tevel: A te rm észetjáró  osz
tályoknak  képzőm űvész szakköréről 
nem  tudunk. H a B udapestre  kerül,

A P est m eg y e i tájak sorozatban m eg
jelent:

GÖDÖLLŐ ES KÖRNYÉKÉ — Jávorka  
Péter. A ra 8,10 Ft.

VÁC ES KÖRNYÉKÉ — Huba László.
Ara 6,80 Ft.

CEGLÉD — N agy Dezső. Ara 3,80 Ft.
M indhárom  k ön yvet a  P est m egyei Ta

nács Idegenforgalm i H ivatala adta kl. A 
színpom pás tájak  leírása i kaphatók a 
könyvesboltokban.

IfJ. K odolányl János: ORMÁNSÁG. Ha
zánk legjellegzeteseb b  etnikai vidékéről, 
a hírhedt eg yk e pusztításairól és a  fe l
szabadulás óta bekövetkezett változások
ról szól a  D él-B aranya kitűnő Ismerőjé
nek m üve. Ara 24,30 Ft. (Gondolat kiadó).

Jurán Vidor: VADASZKRONIKA. Va
dászrajzok, állattörténetek , lírai hangú  
term észetleírások a Tátra vidékéről. Ara 
18,70 Ft. (Szlovákiai Szépirodalm i könyv
kiadó.)

A  KRISTÁLYOK VILÁGA. A  F öld  kü
lönböző lelőhelyein  található tip ik u s krls- 
tá lyképződm ények  Ism ertetése szövegb en  
és kép ek b en . Ara 44 Ft. (A budapesti, 
b erlin i é s  prágai m űszaki k ia d ó k  közös 
kiadványa,)

EXOTTKUS ÜJ-GUINEA. A z  U niver
zum  sorozat legújabb füzetén ek  fő  té
m ája. A  népszerű k iadványsorozat a  vi
lá g  érdekesebb  tájairól, tud om án yos, tech 
n ikai kérdésekről ad fü zeten k én t össze
foglalót. Ara 5,— Ft. (K ossuth k iadó.)

S zőn y i Sándor: ÁLARCOS ISTENEK.
R egény az utolsó húsz év  eg y  szeren 
csé tlen  kisem berének h án yattatásáró l. A  
k itű n ő  Író Katona M árton é le té n e k  le
írását társadalm i k ö vetk ezte tések  levo
nására, a  tanulságok ö sszegezésére  hasz
n álja  fel. Ara 64,40 Ft. (M agvető k ö n y v 
kiadó.)

A rezenyev: A  TÁVOL-KELET ÖSER- 
DEIBEN. A kiváló utazó érd ek fesz ítő  le 
írása  az  Am ur-m enti U sszurl v idékéről. 
M ásodik kiadás. Ara 40,— Ft. (G ondolat 
könyvkiadó.)

Természetjáró könyvet
minden turistának !

Túravezelők könyve 1. kö te t 22 Ft.
2. kötet 23 F t.
A  túravezetőképzés tankönyve, minden, a  te rm észet
já rás  kérdésed irá n t érdeklődő hasznos olvasm ánya.

Túravezetők kézikönyve első kiadás, k é t kö te t à 12 Ft. Szakosztályi könyv
tá rak b an  nélkülözhetetlen.

Természetjáró tájékozódási versenyek szabályzata 5,— F t
Turistatereptan 16,— F t
Vízitúrázók könyve 22,— Ft
Hétvégi túrák hazánk legszebb tájain 18,50 F t

A következő hegységek útikalauzai kaphatók:
A ggtelek (22 Ft), Bakony (12 Ft), Balaton (20 Ft), Börzsöny (12 
Ft), Budai hegyek (12 Ft), C serhát (10 Ft), G erecse (20 Ft), 
M átra  (12 Ft), Mecsek (28 Ft), P ilis (lö  Ft), V értes-V elence (14 
Ft), Zem pléni hegység (17 Ft).

K apható az összes Állami K önyvesboltban, m egrendeléseket u tá n v é tte l az 
AKV 41-es könyvesboltja (Bp. VII. R ákóczi ú t  64) és a  Sportpropagiamda 

eszközöl (Bp. V III. R ákóczi ú t 57/a).

keresse fel szerkesztőségünket, szí
vesen segítünk.

P. L. Budapest: A tém áról m ár 
m ástól k értü n k  cikket. Az ö n é t nem 
tud juk  közölni.

M. Gy. tJjbög: A könyv a  válla
la tná l és a tu ristaházakban  kapható. 
V annak égyéb cím eink is, jelölje 
meg a hegyvidéket és készséggel se
gítünk.

P. D. G. Budapest: M ár próbál
koztunk ilyesm ivel, de tapasztala
tunk  szerin t nagyon csekély az ol
vasók érdeklődése. A nehezebb fe j
törők csak szűk kört érdekelnek.

Egyes szám ú javasla ta  közel já r  a 
k ívánthoz. H asonlókat dolgozzon ki 
és kü ld je  be.

Budapesti előfizetőinket kérjük , 
hogy esetleges lapküldési p an asza ik 
kal közvetlenül a  P osta  K özponti 
H írlap iroda Term észetjárás kezelőjé
hez forduljanak  (Bp. V., József nádor 
té r  1. Tel.: 180-850). V idékiek  is első
so rban  ott tegyék m eg panaszaikat.

B. K. T. Mures: C ikkét m á ju s i szá
m unkban  közöljük.

Lapzárta minden hó végén. Kéz
iratokat nem őrziink meg és nem 
küldünk vissza.

tfli’meâ aras
Turista folyóirat. M egjelen ik  mindem hó 25-én. Szerkesztő: Kunsági Viktor. K iad ásért felel 
a Sport- Lap- é s  K önyvkiadó igazgatója. Szerkesztőség é s  kiadóhivatal: Budapest, V ., R osenberg  
hzp. u. 1., Ш . em elet 318, te lefon: 123—087. Terjeszti a  M agyar Fosta. E lőfizethető a P o sta  Köz
ponti Hírlap Irodánál <Bp., V ., József nádor tér 1.) é s  b árm ely  postahivatalnál. E lő fize té s i díj 
■A évre 8,— Ft. C sekkszám laszám : egyén i 81.281, k ö zü le ti 61.068 (vagy átutalás az M. N . B . 47. ez. 
folyószám lára). K ülföldön  terjeszti a  KULTÚRA K ö n y v  é s  H írlap K ülkereskedelm i Vállalat, 
Budapest, VT., N épköztársaság útja 21. (Telefon: 429—760) é s  a  KULTÚRA k ü lfö ld i k ép v ise lete i.

60.10635 — Egyetem i N yom da m élyn yom ása , Budapest,



1. Száztizenegy éve innen figyelte Jókai, hogy nem lop; 
kodnak-e a császári zsandárok. Most turistáink 
a szabad haza «tájait élvezik

1 (Sipos Gyula feh

2. Negyvenegy éve la salgótarjáni vidéken harcoltak apáit 
a dolgozók szabadságáért

3. Ma vidám az élat a hegyekben, csak az ellenőrző bú 
szab határt a futfisnak

1 (Kunsági V. feh
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Ab ali gettói 
Siklósig

A Mecsek környéke m in d in k áb b  
benépesül ipari telepekkel, a  p a ra sz t
ság  jó része már a közös g azdálko 
d ás t választotta. Az egyke h az á ja , a 
b ányák  nyomortelepe a m ú lt ködébe 
tű n t  s  a  délkeleti D unán tú l ania m ár 
az ország egyik jelentős gócává fe j
lődött.

D icséretes a Baranya m egyei T a
n ács törekvése, hogy az ip a ri m u n 
kásságnak , a falvak dolgozóinak, a 
tek in té lyes számú é rte lm iségnek  
m egfelelő üdülési, szórakozási, k i
rán d u lási és művelődési lehető sége
k e t k íván  biztosítani.

M ár m egemlékeztünk az aba lige ti 
cseppkőbarlangról, s  m ost tá jék o z 
ta th a tju k  olvasóinkat, hogy a  föld 
a la tt  és a felszínen tovább fo ly ik  a 
ku ta tóm unka, illetve az ép ítés . A 
tu ris tah áz  mellett (1. kép) fü rd ésre , 
csónakázásra alkalm as ta v a t  lé tes í
tenék , a  ház feletti réten  150 szem é
lyes carnpingtábort építenek.

N em  'messze innen, O rfű községnél, 
50 holdas tavat képeznek P écs  és  a 
m egye dolgozói további fü rd ési le h e 
tőségeinek biztosítására. Az á llan d ó  
és bővizű orfűi karsztforrás —  víz
gyűjtő  területének nagysága é s  a  víz
nyelők távolsága fo ly tán  — azzal 
b iz tat, hogy az abaligetinél te k in té 
lyesebb barlangot sikerü l fe ltá rn i. A 
m unkálatok  itt  is m egindultak .

A harm adik  ilyen gócpont a  Pécs- 
v á ra d  m elletti Tó völgy, ah o l H űvös
völgy féle kiránduló helyet k ív á n n a k  
k ia lak ítan i.

M ár épül a pécsi p a rk e rd ő b e n  a 
hely i állatkert, még hozzá je len tő s  
tá rsadalm i m unkával. Ü zem ek, v á l la 
la to k  dolgozói, az egyetem ek (2. kép) 
és a  középiskolák d iák ja i r a g a d já k  
m eg a  csákányt, lapátot és  a  több i 
szerszám ot és végzik önzetlen  m u n 
k á ju k a t. Az első lakó, M iska, a  b a rá t
ságos szarvasbika szem élyében, m ár 
e lfog la lta  helyét.

C sak közbevetőleg em lítjü k  meg,

hogy az Idegenforgalm i Hivatal 
(megyei é s  városi) 500 kilom éternyi 
tu ristaút je lzését készítette  el és sok 
irányító tá b lá t helyezett el a Mecsek
ben.

Folyik a  m u n k a  H arkányiürdőn a 
fürdő korszerűsítésére , az üdülők és 
turistaszállások bővítésére. Serényen 
restaurálják  a  sik lósi várat és bőví
tik itt is a turistaszállásokat. Most 
építik a várhoz vezető utat. M ár a 
kora' tavaszi időben is sok turista 
kereste fel a V illány i hegység vidé
két.

Kiegészíti a képe t a  Pécsett bővülő 
és Mohácson, S iklóson, Pécsváradon, 
Szigetváron, S ellyén  és Komlón léte
sítendő m úzeum ok és helytörténeti 
em lékm űvek létesítése. Ezek mind 
a szórakozási, ism eretszerzési lehető
ségeket gy arap ítják .

A megyei és  helyi tanácsok meg
valósítás a la tt levő tervei a szabad
idő hasznos felhasználásán  kívül je 
lentősen seg ítenek  a  szocialista neve
lésben.

A te rm észe tjá rók  m ár eddig is szí
vesen keresték  fe l a Mecseket és kör
nyékét, a jövőben  m ég nagyobb tö
megek irányozzák lépteiket a D unán
túl e tö rténelm ileg , tá jilag  és a szo
cialista ép ítésben  gazdag vidéke felé

•5L

Balatoni
nyitány

Még alig tavaszodo tt ki, de a ter
mészetjáró osztályok  m ár készülőd
nek a nyári szabadság tú rákra , a ba
latoni nem zetközi sátortáborozásra.

K eszthelytől B udapestig  serény
kednek a községi, m egyei és országos 
szervezetek is. Az idei legnagyobb 
beruházások kö zö tt — a  m últ örök
ségét felszám olva — az üdülőhelyek 
víz- és csato rnahá lózatának  bővíté
sét ta láljuk .

Nem panaszkodhatnak  a természet- 
járók sem. S zaporodnak  a camping- 
táborok; a  m ú lt év i 3550 férőhelyes 
14 táborral szem ben  ez évben 25 tá 
borban 8510 fő ta lá l  helyet. Jelentő
sen növekedik  a  közületi (KISZ, út
törő stb.J táborok! szám a és férő
helye is. M otelcam ping  épül Balaton- 
füred m ellett, a  T ihany  felé vezető 
út mentén.

Tovább gyorsul a  vasúti közleke
dés a B alaton  felé. A m últ évinél 
több m oto rvonatpár rövidebb m enet
idővel viszi a  term észetjárókat, üdü
lőket a B ala ton  m indkét partjára. 
Bővítik a hely i au tóbusz közleke
dést is.

Több helyep imbzgóbüfé, főzéshez 
nyersanyag á ru s ítá s  segíti elő a tá 
borozok konyhai gazdálkodását.

A h iva ta los szezonnyitó m ájus 
15-én lesz, s  e t tő l a  nap tó l szeptem
berig igen bő k u ltu rá lis , sport és 
egyéb rendezvények  szórakoztatják a 
Magyar T enger lá togató it.

A Balatoni M űsorfüzet rövidesen 
nyom tatásban je len ik  meg.

Ritkán járt 
tájak

Mindig is feladatunknak tekintet
tük a kevéssé ismert tájakra elve
zetni természetjáróinkat, örömmel 
vettük olvasóink leveleit, amikor egy- 
egy ilyen cikk után a felfedezés lázá
val jártak be addig ismeretlen or
szágrészt.

Most kis csokorban nyújtjuk át 
cikkeinket olyan területekről, melyek 
kiesnek a hagyományos turista út
vonalakból. Egyúttal dicsérettel 
nyugtázzuk a V. Meteor TE Elnök
ségének törekvését, mely hasonlóan 
e cél felé fordítja osztályainak fi
gyelmét.

Természetesen e gyűjteményes szám 
után a jövőben is rendszeresen köz
lünk cikkeket a ritkán járt tájakról
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A VADREGÉNYES 
ÓBÜKK

Ha tiszta időben a Mátra bérceiről észak-északkelet 
felé tekintünk, vagy ha a Bukik csúcsairól nyugati irány
ban szemléljük a tájat, alacsonyabb, de nagy területre 
szétágazó hegyvidéket láthatunk. Ez az Öbükk. A eza- 
kadékos és hosszú völgyekkel tagolt gertnchegység 
tulajdonképpen a Bükk folytatása és vízválasztót képez 
a Sajó és az Eger—Tárná vízgyűjtő területe között. A 
főgerinc hosszan nyúlik el, kelet-nyugat főirányt tartva, 
de közbenső fordulóival eléggé zavarba hozza azt, aki 
a vonulatot akarja követni.

Az egyetlen vasútvonal (Eger—Putnok) mély bevágás
ban szeli át a hegyhát szélét, de még így is eléri a 360 
m tengerszint fölötti magasságot.

A hegyvidék palás és homokos rétegekből felépített. 
Sokfelé barnaszén telepek húzódnak a felszín alatt, 
melyeknek kitermelése több bányában intenzíven folyik. 
Nyugatabbra már tufa az uralkodó kőzet, itt hiányzik 
a szén, de tovább, a Medves hegységhez csatlakozó ala
csonyabb részei alatt ismét megtalálható.

A terület láncszerűen sorakozó hegyhátai közül kb. 
középen emelkedik 550 m fölé a két legmagasabb pont, 
a Szarvaskő és a Vajdavár. Hogy ilyen tekintélyes 
magasságú hegyvidék a természetjárók által mégis olyan 
ritkán látogatott, annak nemcsak az az oka, hogy meg
felelő turista jelzés nincs, hanem inkább az, hogy a 
hamarabb elérhető Mátra és Bükk nagyabb vonzóerőt 
gyakorolnak a természetkedvelőkre...

Minden természetbarát vágyik újabb és újabb termé
szeti szépségek, erdők, vidékek megismerésére. Bennün
ket is ez késztet arra, hogy bejárjuk a messziről már 
többször feltűnt hegyeket. Nemsokára már úton is vol
tunk az Öbükk, vagy ahogy a környék lakosad nevezik, 
Öbikk felé. Bélapátfalváról a csigavölgyi földek és lege
lők között vezet utunk, majd egy forrást elmellőzve, 
felkapaszkodunk a háromszögelési gúlával megtűzött 
Csigatetőre. Idáig terjed a legelő, hogy arrább már az 
erdő zöld takarójának engedje át a terepet. Itt 
még ritkás (ligetes) az erdő és gyönyörű nyírfacsoportok 
(1. kép) tarkítják a szegélyrészeket, de aztjn egyre 
sűrűbbé válik.

Az • egyik tisztásról megpillantjuk Balaton községet, 
melynek nevezetessége, hogy az Eger patak forrása 
a 'község közepén, a tanácsiháza mellett fakad. Állandó 
jellegű, bőséges mennyiségű ivóvíz folyik a kiépített 
forrásból, fogyasztja is az egész község. A Kápolna- 
szállás-tetőn keresztülvezető gerincúton folytatjuk túráin
kat. Az erdőt több felé üde tisztások szakítják meg, 
ezekről betekintést nyerünk az egymásután következő 
völgyekbe, ahol az erdők alján apró források fakadnak. 
Bizony, ezekből még nem sok természetjáró oltotta 
szomját és csak a környéken dolgozó földművelők, no 
meg pásztorok viselnek gondot rájuk.

Most letérünk a főgerincről és észak felé fordulunk. 
A magasságból is leadunk, az erdő pedig újból gyérül. 
Több emelkedőn és horpadáson átjutva, nemsokára fel
tűnik előttünk a nagy arlói suvadás (2. kép), a mélyén 
elterülő tóval. Magyarország legnagyobb talajcsusza) rr.>- 
lása tárul most elénk. A laza, lecsúszott talaj elzárta 
a völgyben folydogáló kis csermely útját és idővel tóvá

duzzasztotta azt. Ma már a horgászok is számontartják, 
hisz nemes halfajtákat telepítettek 'bele. A partokon szé
pen díszük az új ültetésű akácerdő, melyet a talaj meg
kötésére létesítették néhány évvel ezelőtt. Kissé körül
nézünk az érdekes, hepe-hupás terepen, körül is járunk 
a víz partján, majd a közeli Járdán háza község felé 
vesszük az irányt, odaérve pedig az egyik kis házban 
találunk éjszakai szállást.. ;

Másnapi útunk elején letelepszünk az erdőszélen és 
szemügyre vesszük a táj hangulatos részleteit. Előttünk 
hosszan nyúlik a Vajdavár csúcsának irányában az 
Öbükk egyik legszebb bevágódása, a Gyepes völgy. Itt 
még széles a völgytalp és az erdők csak a kétoldali lej
tők aljától húzódnak felfelé, de arrább már csak az út- 
nák meg a kis pataknak van helye a fenéken, s a mere
dek oldalak ott már teljesen összezárulnak.

Felkerekedünk és vidáman rójuk a mintegy 5 km-nyi 
utat a völgyben. Egymásután hagyj ulc el a kétoldali 
keresztvölgyék torkolatait, s az azokban meghúzódó 
keserűi és remetei erdészházakat. Az utóbbi mellett 
fakadó bővizű forrásból megmerítjük kulacsainkat. 
Előbb szép szálerdőben, később cserjésben tesszük meg a 
jókora szintkülönbséget legyőző kapaszkodást és már 
fel is jutottunk a szép körkilátást nyújtó Vajdavár csú
csára. A csúcs közelében körben található mélyedések, 
gödrök a háborús időkre emlékeztetnek. A második 
világháború alatt, 1944 nyarától itt vert gyökeret 
Magyarország hegyi partizán mozgalma. E hegyek között 
szerveződött meg a szabadságért küzdők fegyveres cso
portja. Itt mertek először szembeszállni a náci és hor
thysta seregekkel, megzavarva azok szállító és biztosító 
osztagait. Emiatt több ízben is megpróbálták nagy 
csapattestek felvonultatásával gyűrűbe fogni és felszá
molni a partizánokat, ám e kísérletek nem vezettek 
eredményre. Igaz, hogy a közelharcban a partizánok
nak is voltak veszteségeik, de a jó hírszerzés és a rejtett 
rókalyukak (fedezékek) kihasználásával lényegében si
került az ellenség számításait meghiúsítani. (Egy alka
lommal magam is találtam ilyen elhagyott, s aránylag 
ép állapotban levő rejtett fedezéket.)

Most a csúcsról leereszkedünk és a gerincútra térve 
rövidesen elérjük "a szélesen terp>eszkedő Szarvaskő 
tetőt. Az itt levő nagyméretű gúlatorcmyból az előbbi
hez hasonló körkilátásban gyönyörködhetünk.
• Kora délután már visszafelé indulunk, s  az előbbi 
úton haladunk a Vajdavár oldaláig, itt megpillantjuk 
az alattunk nyíló völgyfőben a vajdavári tanya egy
szerű épületét. A gerincvonulatot követő ösvényen 
kanyargímk Egercsehi bányatelep felé. Az irtásokkal át
szabdalt erdőből szemben látjuk a Bükkhegység felső 
tömegét, míg mögöttünk egyre messzebbről mutatja or
mát a Vajda vár csúcsa. Elérjük a Tarnalelesz és Bor- 
sodmádasd közötti országút hágóját, ahol mi is le
kanyarodunk a főgerincről, és a ritkás szálerdőben 
ereszkedünk le Egercsehi bányatelepre.

Autóbusszal rövid félóra alatt érünk vissza Egerbe. 
Közben arról beszélgetünk, hogy az Öbükk hegyeinek 
bejárására kevés volt két nap, s talán legközelebb mó
dunkban lesz újabb túra keretében a további ismer
kedésre. Martus Ferenc



Kola bácsi 
emlékére

A  h ű vös szél, a szem erkélő eső  nem  
n agyon  biztatja az erdei n ö v én y ze 
te t  új köntösének  felöltésére. Sándor, 
József, B enedek  adós maradt az  Idén a 
beígért m eleggel. Mégis sokszáz turista  
ig y ek sz ik  a frankhegyi turistaházhoz, 
hogy m egem lékezzék  a term észet és az 
em b erek  h ű  barátjáról, ism erőjérő l és 
n agy m esélőjérő l, K olacskovszky L a jo s
ról. A nnak idején  6 sem hederltett sokat 
az id őre . Ha jó idő kedvezett, m eg-m eg-  
állt e g y -e g y  növénynél; dalos erd ei m a 
dár fü tty e , vagy érdekes sz ik laalakzat, 
de az erd e i favágó Is alkalom  volt tö r té 
n ete in ek  elm ondására. S ha éppen  zu h o 
gott az eső , annál jobb, m ert a k is  m e 
n ed ék h ázak  m eghitt csendjében, eg y  p o 
hár lőre  m ellett talán m ég jobban fo ly t  
a szó.

Avatóünnepség a Frankhe
gyen 1930-ban. A kép jobb
szélén Kolacskovszky (Gyar- 
mos Gy. felvétele)

Kola bácsi 1950-ben. El- 
húnyt 1954. január 4-én. 
Sírját az egri úttörők gon
dozzák (Egri festő művének 
reprodukciója)

N em  háryjánoskodás volt az ő e lb eszé 
lése, h an em  egy hatalmas tudású, k ivá ló  
m egje len ítő  képességgel, szocia lista  h it
tel te li em b er tanítása.

E gyszerű  szülők gyerm eke lévén , csak  
ren d k ívü li képességeinek tu lajdon ítható , 
h ogy a z  eg r i Líceum diákja leh etett. D e  
em beri öntudata, a dolgozó nép szeretete  
ham ar k ivá ltja  a hatalmasok e llen sz en 
vét. A z 1912.*évl nagy m unkássztrájk id e 
jén  m egszervezi a diákságot s  e ttő l a 
naptól k ezd ve küzd a szocializm usért. A 
Tanácsköztársaság első idejében  a He_ves 
m egyei Direktórium  tagja volt, a lispán! 
h atáskörű  megbízatással. A  feh ér  terror  
alatt bebörtönözték, majd in ternálták  és 
utóbb k itilto tták  a m egyéből. S zeged en , 
m ajd B udapesten  tengődött. A TTE igen  
tevék en y  tagját, а П. kerü leti osztá ly  
egy ik  vezető jé t tiszteli benne.

M ost a  Vasas TE helyezett e l em lék 
táblát a  frankhegyi turlstaház fa lán  s 
egyb en  róla  nevezte e l a házat, m e ly n ek  
létreh ozásáért annyit tett.

Rákospalotától
írta :
Kolacskovszky
Lajos

Gödöllőig
(E k is  ú t ira jz o t  1937-ben I r ta  a 

n ép sz e rű  szerző . Ma v ég ig já rv a  az  
ú tv o n a la t, lá tj u k  az t a  > m é rh e te t
len  fe jlő d ést, am i tá rsa d a lm u n k 
ban  és a  tá jo n  is  végbem en t. 
Szerk. m egj.)

A Cserhát elején Főt, Szada, Mária- 
besnyő vidéke nem vadregényes, ez 
igaz, de azért megjárja. En legalább 
nem bántam meg, hogy meglátogat
tam.

Vénasszonyok nyara, derült ég 
alatt indultunk el Rákospalotáról 
Fót jelé. Kora reggel még sűrű köd 
fátyolozta a láthatárt; a Nap bágyad
tan hagyta el az ágyát, akár a beteg 
ember. Lassan mégis erőt vett le
vertségén, a ködfátyolt széttépte és 
szép, öreg arcával rámosolygott ked
vesen a hervatag tájra. A virágok 
sereghajtói, az útszéli pipitérek, ge- 
repcsinek, katángok örömkönnyeket 
sírtak,

A várost elhagyva, jobbról el
marad a kis kápolna, aztán a patak 
következik, amely itt sásos, nádas 
öblöcsleét formál. Egy sereg fecske 
keringett közvetlenül a nádas felett. 
A fecskék nagy, őszi vándorútjukon 
nyilván itt töltötték az éjszakát. De 
miért éppen a nádasban? Egyrészt, 
mert a nádasban még ilyejikor is ta
lálhatók repülő rovarok, másrészt, 
mert a víziig lehajló nádszálakon ülve 
kellemesebb éjjelezni, mint a fákon, 
vagy a sürgönydrótokon. Éjjel ugyan
is a párolgás miatt sok meleg sza
badul fel, tehát a viz fölött közvet
lenül a levegő melegebb. Ennek a 
ténynek a velejárója az a  népies 
hiedelem, hogy ősszel eltűnő mada
raink, így a fecskék, tárták, folyók 
fenekén, hosszú láncokat formálva, 
egyik a másiknak lábát bekapva, 
húzzák ki a telet. Előbb azonban 
gyönyörű, bánatos dallal búcsúznak 
el a napvilágtól Luther is mondja 
Mózes I. könyvéhez írott egyik ma
gyarázatában: „Tapasztalatból isme
retes a fecskékről az a csodálatos 
dolog, hogy télen át mintegy holtan 
fekszenek a vízben, nyáron pedig 
ismét felélednek, ami igen erős bizo
nyítéka a mi feltámadásunknak." 
Aristoteles, Plinius, Albertus Mag
nus, sőt maga Cuvier sem idegenke
dett a submersio (alámerülés) taná
tól

Rákospalota és Fót között a terep 
hullámos, csupa szántóföld, ültetés; 
az utakat vadakácok szegélyezik. 
Látnivaló nincs sok; az igaz, de nagy 
történeti emlékezés borong a tájon. 
1074-ben itt zajlott le a híres mogyo
ródi csata Salamon király és ennek 
három unokatestvére között. Testvér
harc volt ez a javából! A hadinép 
mindkét részről kevert: németek, 
csehek, magyarok vegyesen., A csata 
előestéjén — beszéli a krónikás —

fehér menyét futott fel László herceg 
alábocsátott lándzsáján. Az ilyesmi 
jót jelent! Csakugyan 4  hercegek 
győztek. Salamon elfutott Csepel 
felé, onnan Mosonyba. A hadizsák
mányból a hercegek Mogyoródon 
templomot építettek a bencéseknek. 
A romok még megvannak a község
től északkeletre fekvő keresztnél.

Az akácosok egyre jobban sűrű
södnek, aztán a Károlyi grófok nagy
kiterjedésű fácánosa következik. A 
Nap immár melegen sütött. A tarló 
kezdett megelevenedni; szöcskék, ka
bócák riadoztak lépteink zajára. Pi
piskék szaladtak át előttünk az úton 
és siránkozva tudakolták:

Szűrt vesz kend?
Kedves madarai a magyar népnek, 

ti már most gondoltok a télre. Bi
zony, a jófajta posztóból készült szűr 
télvíznek idején nagy segítsége a föld 
szegényeinek!
. Fót bájosan bújik meg az akácfák 

lombtengerében. Az egyik házon, a 
Garay utca 16. sz. alatt emléktábla. 
Itt lakott a Háry János költője. Akkor 
még berkekben énekeltek a poéták, 
nem kávéházakban. A ref. templom 
tornyán üres gólyafészket láttunk. 
Gólyáék alkkor már túl voltak Öpe- 
rencián; valahol a Kék-Nílus mellett 
vadásztak a kígyókra és a békákra. 
A kát. templom sudár két tornyával 
nagy ékessége a falunak: Ybl Mik
lós alkotása. Sajátos keveréke a 
klasszikus ízlésnek, a korai renais- 
sancenak és az új gót építési modor
nak. Az egész olyan, mint valami 
kőbe lehelt álom. Alatta a kripta; 
ott alussza örök álmát a templom 
megépítője, id. gr. Károlyi István. 
Csendes, jó ember volt. Az ötvenes 
évek elején történt. A gróf éppen 
a parkban sétált a titkárjával; kére- 
gető jött elébe. A gróf adott neki 
egy aranyat.

— Mit csinál Méltóságqd? — ször- 
nyülködött a titkár. — Ez az ember 
nem ismeri az aranyat; váltásnál 
lóvá teszik.

— Lehet — jegyezte meg a gróf, 
s a másik zsebéből egy tallért nyúj
tott át a koldusnak.

— De hisz ezzel is becsapják!
— Jó-jó, adjon át neki még egy 

ötforintos bankót.
A  koldus egy füst alatt így jutott- 

egy tallérhoz, egy aranyhoz és öt 
forinthoz, holott csak pár krajcárt 
remélt.

A falu mögött a tarfejű Somlyó- 
hegy (284 m) oldala csupa szőlő. 
A bokrok közt kékes villanással szök- 
delnek a cinkék. A kéregrepedések
ben a gallyak hónaljában bogarak, 
álcák, peték után kutatták, ezúttal-
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n e m  nagy ered m én n ye l. M ond ták  is: 
„Nincs, n incs, i t t  sincs!” És ha ta lá l
tak , e lég e d e tlen ek  vo lta k  a zsá k 
m ánnya l. „K icsit ér, k icsit ér!” . . .

A  S z ilvá s-d ű lő b en  m á ig  á ll a S zó 
za t ha lh a ta tla n  kö ltő jé n e k  a szőlő- 
kunyh ó ja . A lacsony , négyszögletes, 
fa zs in d e lyes  ép ítm é n y . B eka n d iká l
tu n k  az ab lakon: a fa lon  em léktáb la . 
V örösm arty t dicséri.

Z súppa l fe d e tt  k is  ház van  a k u n y 
hó tőszom szédságában; az ab lakokon  
rács, fa tá b lá k . D ió fák , öreg akácok  
á llják  kö rü l keg ye le tesen . Ez a há
zikó  100 esz ten d ő v e l eze lő tt Fáy 
A ndrás tu la jd o n a  vo lt. A z  a jtón  csak  
m eg h a jo lva  leh e t belépni. H ej pedig  
1842 ő szén  — a h íres fó ti  szü re t ide
jé n  — n agy em b erek , országos n a g y
ságok jö tte k  össze abban  az alacsony  
házikóban: D eá k  Ferenc, K ossu th  
Lajos, C zuczor G ergely , B ugá t Pál! 
Szép , őszi nap  vo lt. Fáy A ndrás, a* 
szíves házigazda, a ház előtt, a  sza 
badban te r íte tt. V ö rö sm a rty  M ihály  
annál az a szta lná l o lvasta  fö l a tá r
saságnak re m e k szé p  „Fóti daV’-át. 
E század e le jé n  a h íres szü re t em lé 
kére  fa ra g o tt k ö v e t á llíto tta k  a ház 
elé; a kőre rá írva:

„ M inden  em b er  legyen  em ber és 
m agyar,

A k i t  e fö ld  hord, s  egével betakar."
H égner T ó th  E rv in  úr, a híres ház  

m ostan i gazdája , n a g y  keg ye le tte l  
e m lé k e ze tt  a szá zesztendős szüretről. 
Tőle tudom , hogy az id é ze te t G yula i 
Pál kereste  ki; m e g m u ta tta  Jó ka i
nak , a k i a vá la sz tá s t helyeselte.

H égner T ó th  E rv in  ú r v ilág já rt 
em ber, n a g y  ra jongó ja  a te rm észe t
n ek . A  S o m lyó h e g ye t úgy ism eri, 
akár a ten ye ré t. A  te tő re  ő v e ze te tt  el 
b en n ü n ke t. M u ta to tt  egy botsáskát, 
a m elye t n é lk ü le  észre  n e m  v e ttü n k  
volna; o ly  tö k é le te sen  m a jm o lja  a 
zö ld  g izgazt. A  p annón ia i g y ík  i t t  elég  
gyakori. T a va ssza l érdekes dísze a 
h egyo lda lnak  a fe h é r  leánykökör
csin. ő s s z e l  persze  a k ik ir ics  h e lye t
tesíti a kö kö rcsin t. H an em  ez is k ü 
lönbözik  a m eg szo ko ttó l; virágja  
kisebb , fin o m a b b , a színe inká b b  
piros, m in t lila.

A  d o m b te tő  legelő. O nnan fe lséges  
kilá tás n y í l ik  a b uda i hegykoszorúra. 
A  K e vé lye ke t, a P ilist, C sikóvárt, a 
visegrád i tű zh á n y ó ro m o ka t m in d  jó l 
látni. A  N agyszá lt szin te . Távolabb  
Szan d a vá r k é k l ik .  A  M átra nagy  
borulás az ég  a lján .

Á llá sp o n tu n k  és S zada  kö z t széles  
és hosszú  vö lgy te rü l el: P uszta- 
S zen tja ka b . K ü lö n b en  csupa búza
tábla, kukoricás, k e re k  erdőcskéíkkel 
tarkázva . A  vö lg y  legm élyén  fo ly ik  
a P apgát pa ta k . A  k é t partja  csupa  
tőzeg. O lyan  h a jlé ko n y a k , akár a 
gum i.

S zó d á n a k  Fót fe lő l n incsen  útja . 
A z em b er m,egy arra, am erre jó n a k  
látja. K ö ze le d tü n kre  i t t  is, a m o tt is 
fo g lyo k  re b b en te k  n a g y  csatárával; 
a k iég e tt ta r ló ko n  n y u la k  ba k ta tta k . 
V an  i t t  vad  bőven; az akácerdőcskék, 
n yá r fá so k  te le  őzze l, rókáva l, borzzal.

A  N ap o lya n  m e leg en  sü tö tt, hogy  
a kab á t v a la m e n n y iü n krő l le k ívá n 
kozo tt. A z  a rcu n k  p iros volt, a kár a 
rózsa. N agy o k u n k  vo lt hát arra,

hogy ö r ü ljü n k  a z  é le tnek . És m égis  
va la m i e lm agyarázha ta tlan , szelíd  
bánat á m y é k o z ta  be a le lkü n k e t. K i 
fe le lh e t a ho lnapért?  Ez a sé ta  va 
jo n  n e m  az u to lsó  szép  k irá n d u lá 
su n k -e  a z  idén?  S zínes p illangók  ra j- 
zo tta k  fe l  le lk i s ze m e in k  elő tt: a 
n yá r i te rm észe tjá rá so k  édes em léke i. 
De m ily e n  gyorsan  is e lröppen t ez  a 
n y á r ! . . .  A  levegő te le  ö kö m yá lla l. 
A  fé n y e s  p ó kszá la k  rá n k fo n ó d ta k , 
a rcu n kra  tapad tak .

S zada  tiszta , csendes fa lucska . A z  
eg y ik  szada itó l L egénd i L id ia  u tá n  
tu d a ko zó d ta m . T ársa im  m egü tődve  
n é z te k  rám,; m ié r t érdekp l engem et 
L egénd i L íd ia?  É n a ztán  m eg m a g ya 
rá zta m  n e k ik , hogy L egénd i L íd ia  
a  fa lu  b üszkesége; va la m iko r  ő szop
ta tta  M ária  V a léria  hercegasszonyt.

E g y ik  szada i asszony a hetvenes  
é v e k b e n  G ödöllőn  járt, s a k irá ly i 
ka s té ly  ka p u já b a n  cifra  ruhába  b ú j
ta tva , m eg lá tta  a k irá lyk isa sszony  
szerecsen jé t.

— E z h á t a Valéria?  — kérdezte  
együgyűen .

A  gödö llő iek  ráhagyták.
— Ez.
— N o b izony, a m i L id in k  enné l 

szebbre is szop ta tha tta  vo lna!
A  fa lu  vég én  rögtön  ke zd ő d ik  a 

Jiincstári erdő. Csupa tö lgy és cser. 
R e m e kszé p  vágások ke re sz te z ik  az 
egyes erdőrészeke t. I tt-a m o tt m u h a r
fö ld ek , ku ko ricá so k  a fá k  közt; a vad  
az ily e n  h e ly e k e t k ivá ltk é p p en  ked 
veli. C sakugyan , ann y i i t t  a fácán, 
m in t m ife lé n k  a P é ter-hegyen  a pá 
p is ta  va r jú .

V a la m e ly ik  kukoricás szé lén  elő t
tü n k  is s zá rn ya t b on to tt egy fácán-  
kakas. A  N ap  aranyos fé n n y e l ita tta  
á t a  szép  m a d á r k i te r je s z te tt  szár
n ya it, N e m  g yő z tü k  eléggé m egcso
dálni. H isz  a  h ím já cá n  to llazata  
a m ú g y  is re m e k  sz ín g yű jtem én ye  a 
hervadó  ő sznek . A  törzse a ká r  a vö
rös bükk elha ló  lom bja, egészen olyan. 
A  fa r k tő  o la jszü rke , m in t  a  száraz  
ászát, a m e ly b e n  a fácán  m in d ig  sz í
vesen  p ih en . A  to llakon  szanaszét 
fe k e te  p e t ty e k  és ro vá tká k ; a ju h a r
fá k  fa g y cs íp e tt leve le in  je le n tk e zn e k  
o lyan  fe k e te sé g e k . A  hosszú  fa rk to l-  
la ka t az erde i hom ály fe k e te  ecse t
vonása i ro v á tká ljá k . A  fe j  zöldes 
zom ánca  a N ap  csillogó sugaraival 
átsző tt, ü d ezö ld  m ohára  em léke z te t. 
A  s ze m g y ű rű k  kárm inp iro sak , akár  
a so m  é r e tt bogyói.

L ek a n y a ro d tu n k  aztán  az A ra n yo s
pa ta kh o z, s a n n a k  fo lyásá t k ö v e ttü k  
egészen  a  B abati-m ajorig . A z  erdész
ház fa lá n  n a g y  fa lfe s tm é n y ;  a kép  
S ze n t H u b er tu s t ábrázo lja  a  csoda- 
szarvassal. E z a m a jo r  istá llós-kas-  
té lya  m ia t t  nevezetes. A  kas té ly  k é t  
szá rn ya  u g ya n is  erede tileg  teh én 
istá lló . A  X V II I .  szá zadban  va la 
m e ly ik  G rassa lkovich -k isa sszony eb
ben a fu rcsa  ka s té lyb a n  p róbá lkozo tt 
a tü d ő b a já tó l m egszabaduln i. N ép ü n k  
m áig  s ze n tü l hiszi, hogy az istá lló  
levegő je  hasznos a tüdő b a j’ ellen; 
régen  a z u ra k  sem  gondo lkoztak  
kü lönbü l. M a az egész ép ü le t istálló.

H a n em  id e je  vo lt s ie tn i; a N bp  
éppen  m eg ra k n i k é szü lt a vacsora- 
tü ze t a  n yu g a ti ég rongyos fe lhő i

köz t. A  m ajortó l szép  erde i ú t  vezet 
k i  a ha tva n i m ű ú tra . N agy  csend  
h ono lt az erdőn, c sa k  a v é n  tö lgy fák  
in g a ttá k  ko ro n á ju ka t;  h a lk a n  su tto g 
ta k  a le ve lek  egym ás kö?t. A  távol
ból fin o m  harangszó s zü re m k e d e tt át 
az erdőn. M e g k e ttő z te t tü k  lép te in ke t;  
egyszer c sa k  o tt ta lá l tu k  m a g u n ka t 
a m áriabesnyő i ódon  ko lo s to r  előtt.

A  tem p lo m  k r ip tá já b a ti d íszes kő
koporsóban  p ihen  a z  a lap ító  Grassal- 
kov ich , a  ko ld u sd iá kb ó l le tt  herceg. 
M icsoda ú r  vo lt! G ödö llőn  lakott, 
a m o sta n i k irá ly i ka s té lyb a n . M ária  
T erézia  k irá lynő  ide jö t t  el az öreg 
herceget m eg lá toga tn i. A k k o r  áhí
to tta  m eg  a k irá lyn ő  a szánkózást. 
P ed ig  n yá r  vo lt; a N a p  m ásodm agá
v a l já r t a z  égen. M it c s in á lt a herceg ? 
A z  u ta t négy  m é r fö ld n y i hosszúság
ban  és fé l sing  va s ta g o n  sóva l vo 
n a tta  be; a koronás a sszo n y  csengő
bongó hatlovas s zá n k ó n  azon  s ik lo tt 
végig. Igaz, hogy erre a z eg y  m u la t
ságra az egész é v i  te rm é se  rám en t 
a m áram arosi só b á n y á kn a k !

É le tében  a herceg  n é g y  uradalm at, 
50 fa lu t, egész sereg  k a s té ly t  és há
rom, a ranybányá t s ze rze tt. P esttő l el
k e zd v e  m in d e n ü tt sa já t fö ld jé n  u ta z
h a to tt H atvanig. A z  ö reg  herceg  
azonban  m ég  tö b b e t a ka r t. P edig  hát 
elég  annyi fö ld  az e m b e rn e k , a m ek
ko rá n  e lfé r  a koporsója .

K özben  egészen  rá n kes te led e tt. 
Szaporán  s ze d tü k  lá b a in ka t;  m essze  
m ég  a gödöllői á llom ás! H űvös szél 
borzongatta  az erdőt, i t t  is, o tt is 
n a g yo ka t zö rrenve  h u ll t  a  fá k  ha- 
rasztja . Fájó érzés s zo r íto tta  össze 
a sz ívü n ke t. A z  e g y ik  ú tk a n y a m á l  
torzonborz vén  em b er  s ie te tt  el m el
le ttü n k ;  a  vá llán  bunda , a  fe jé n  ved 
le tt  báránybőrsüveg.. K i  vo lt ez? 
T a lá n  szen t M ihály?  M eg lehet, hisz 
a lig  kék nap  h íja  a neven a p já n a k . 
M ilyen  n y is z le tt  ez  a  v é n  em ber  
s m égis m ekko ra  p o te n tá t!  A  népies 
ka len d á r iu m  sze r in t „ M ihá ly  v e tk e z 
te ti  a  határt".
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A  v ia d u k t fé lelm es m e m e n tó k é n t  o tt n yú lik  á t k é t  
ív e l t  dom b  között hallgatagom, bam ássziiékén , m in th a  
lá th a ta tla n u l bele óha jtana  o lv a d n i  a  tájba; — m ég sem  
te h e ti  észrevétlenü l. Egy tr a g ik u s  tö r tén e lm i perc a k t ív  
sze rep lő je  volt, s m ost m á r  a  f ib n já té k é  is. A  gondola tok  
sora, a m it nevével fe lidéz, v é g te le n .

B ia torbágy .
De m o s t nem, ke ll e ls é tá ln u n k  ív e i  a la tt, oldalt s ie th e 

tü n k  le lépcsőin az á llo m á stó l tá vo zó b a n , s m ár csak  a 
villam osm ozdam y dübörgését h a l l ju k  m essziről, a m in t  
tá v o lo d u n k  a  sínektől, h á ta t fo r d í tv a  a drám ai k u k o r i
cá sn a k  s a m ély  v ö lg y h a jla tn a k , a m e ly  a s ze m kö z t  
h u llá m zó  dom boktól v á la sz tja  e l  p u h á n .

H á n yszo r  robogunk e l a  h á rm a s-h a jla tú , m ,élyzöld biai 
d o m b so r  m ellett, in d u lv á n  b a k o n y i, vértesi, gerecsei 
tá ja k  fe lé , s hányszor h a tá ro z tu k  e l  m agunkban: egyszer  
k is z á llu n k  m égis a to rbágy i á llo m á so n , s  m eg lá toga tjuk  
e d é li irányban  púposodó h e g y e k e t;  m i re jlik  b en n ü k  
s m ö g ö ttü k ?

K ed vesség ! Igen, k ed vesség  és báj.
Ü g y  tű n ik , kicsiny fia -e rd ő m d é k e  e z  csupán a s ín e ke n  

tú l  e lterp eszked ő  budai h e g y v id é k n e k ,  a  C síki h eg yekn ek ,  
a N a g y  kopasznak, a k a m o m e v ű  F ekete  h eg yekn ek . 
M in th a  va lam ely v id á m  e rd é sz  a v a s ú ti  vonalon in n en , 
a d é li fé lre  is dobott vo ln a  h a jd a n á n  egy erdősávok, s a 
geo lóg ia i rétegeződés s ze lle m e i já té k b ó l ide is g y ű r te k  
v o ln a  n éh á n y  m eredek k u p a c o t, e llen sú lyá u l a K a ta lin -  
h e g y n e k  s a tarfejű  N a g y szé n á sn a k . S  m égis m eg va n  ez  
a k k o ra  erdő terü let s o lyan  h e g y v ö lg y i kellem , hogy te r 
m észe tjá ró  em ber a kora  re g g e l in d u ló  kelen fö ld i v o n a t
tó l a  ké ső  este hazatérő tö r ö k b á lin t i  H É V -jára tig  bá tran  
ró h a tja  ú tja it. H iszen ú g y is  a  legá lka lm atosabb , ha a 
to rb á g y i m ezőségen in d u lv a  k e z d jü k  m eg tek in ten i, s m a jd  
es te  a tö rökbá lin ti A n n a h e g y rő l a láereszkedőben  é r jü k  
a z  ú t  végét.

H á ro m  erdőfolton b a lla g u n k  k e re s z tü l. Három> d o m b-  
sort já r u n k  be, s közbü l ta n y á k ,  szán tó fö ldek, ré tek ,  
gyü m ö lcsö sö k , kertek  s  apró  p a ta k m e d r e k  é lé n k ítik  a 
sort. A z  első erdöfolt s h eg y já rá s  a  leg tek in té lyesebb : B ia- 
to rb á g y tó l délkeletre, é s za k ró l d é li  irányban  nyú ló , jó  
h a t k ilo m é te r  hosszú s k é t-h á r o m  k ilo m é te r  széles erdő
ség, g yer tyá n , tölgy, i t t -o t t  f e k e te  fen yő : a va lam ikori 
S á n d o r  M óric grófi és M e tte rn ic h  herceg i uradalom  biai 
b irto ka . M ajd  ettő l ke le teb b re  k ic s in y  erdőfolt, a R ó ka 
h eg y  s m ég  délkeletebbre, im m á r  a  tö rökb á lin ti ha tárban  
az A n n a h e g y  környéke. E z m á r  a ká co ssa l vegyes tö lgy  s 
r itk á s  fen yő . M indezektő l d é lre  a z  I lka  m ajori és érd 
p a rk v á ro s i gyüm ölcsösök re n g e te g e , m egszám lá lha ta tlan  
apró  k e r t i  házikóval.

A m , eg ye tlen  k irándulási n a p  te r v é b e n  ö sszeö le lhetjük  
az egésze t. P ihenőnk v a jm i k e v é s ,  fo rrásv ize t az e rd ő k

b en  nem , csak a v ö lg y i gazdaságok k ú tjá b ó l k a p h a tu n k , 
de a hús vö lgyi u ta k , a  k e sk e n y  g er inceken  va ló  andal-  
gások, a fe s tő i tis z tá so k , sű rű  erdők s a fá k  h a lk  n e szé 
b en  elsuhanó  őzek, lapuló  ró ká k , a héja, a m e ly  a len ti  
k e r te k  fö lö tt köröz, a  k a k u k k , a m e ly  az ó ráka t o lvassa  
szorgalm asan, a rigó, a m e ly  ö n fe le d te n  hangversenyez, s 
a h e ly e n k é n t vá ra tla n u l e lé n k  táru ló  széles k ilá tá s  ká r
p ó to l a zért a ke llem e tlen ség ér t, hogy a  vasárnap i von a t 
töm egében  rá za ttu k  m a g u n ka t idáig.

A  pon tszerző  tu r is tá n a k  va g y  a ka la u zt óha jtó  te rm é 
sze tjá ró n a k  tö m ö ren  s tárgyilagosan  is fe le lh e tü n k :

In d u ljo n  a b ia torbágyi á llom ásró l d é ln ek  az Iharoshegy  
fe lé , de ne  a F üzes p a ta k o t kövesse, hanem, a labdarúgó
pá lyához veze tő  sze ké ru ta t. P iciny, tószerű  gát, n é h á n y  
ke r te s  ház m e lle tt  gyalogol el, íg y  ér  húsz p erc  m ú lva  
m áris  erdőbe. Á m d e  i t t  jo b badán  az ösztönére v a n  bízva, 
h ogy m ind ig  k issé  bal fe lé  ta r tva  a szá m ta la n  ko c s iú t s 
gyalogcsapás kö zü l m e ly ik e n  ta lá l fö l a hegyolda lban  
dü ledező  kápolnáig. Ez a  S z ily -  és a Sándor-csa lád  
m au zó leu m a  volt, k e r e k  ku p o lá ja  m ár a vö lgybő l lá tsz ik . 
S  m ost in n e n  m e re d e k e n  kezdődő  m a jd  ke llem essé  vá ló  
laposon  — aká rh a  gerincvándorlás t  k e zd e n é n k  — az 
Iharos k iszé le sü tt te te jé re  ka p ta tu n k , de ek k o r  m á r ism é t  
jo b b  fe lé  té ve  a ka n ya rt.

M indössze 334 m é te r  mpigas az Iharos, az a la n ti s íkh o z  
m é r te n  te k in té ly e s  d om b  m égis. A z  apró tis z tá so kka l, 
sű rű  há lóza tú  u ta k k a l  bélelt, vadászvágásokka l ig a z íto tt 
erdőn  m o st m ár k issé  n yu ga tabbra  k e ll fo rd u ln u n k , s 
m ik o r  a kocsiú t m é ly eb b re  vág, egy gyepes dom bolda l 
gya logösvényén  k a p ta tv a  k i  a kocsiú tból, m e g ta lá lju k  a 
S za rva sh eg ye t is. A lig  pár m é te rre l a lacsonyabb az 
Iharosnál. A  hegy  szé le s  m észkő p á rká n ya  ú g y  ille s zk e 
d ik  a dom b o ldalába, m in th a  fe le zn i akarná  a hegyet:  
erdős rengetegre s gyüm ölcsös terü le tre .

S zá m u n kra  a zo nban  szerepe n e m  ez m ost. Ü nnepi, 
vá lla lt fe ladata , hogy igéző  k ilá tópon t legyen  napsü téses , 
zsongó, illa tos dé li verőn ; k ilá tó  a k é k lő  V értes, a  m esszi 
G erecse s a budai h e g y e k  fe lé. O da lenn  m egcsillan  a biai 
tó, im m á r csak m a ra d vá n ya  a ké tszá z  e szten d ő ve l e ze lő tt 
k iszo r íto ttn a k , h iszen  a z a la ttu n k  e lterü lő  b ia i m edence  
eg ye tlen  ha ta lm as h a jd a n i tó fenék . Jó  m essze lá tó va i akár  
a biai m ű e m lé k -k a s té ly o k a t is m eg lá tn á k  va g y  á t
n é z h e tü n k  P áty , T e lk i, B icske  fe lé . M ily  gazdag vá lto za 
tosság a tá jban , m e n n y ire  tökéle te s  összhangja  erdőnek , 
hegynek , vö lg yn ek , ku ltú r te rü le tn e k , tan yá n a k! A  kö r
n y é k  va lam ikori u ra i is sze re th e tték : az erdőség belse
jé b e n  m ég  itt -o t t  fe l tű n n e k  régi sé ta u ta k , kőbő l fa ra g o tt 
p ihenők , ha jdan i va d á szka sté ly  rom jai.

S  ha n e m  e lég e d tü n k  m eg  a sza rvashegyi k ilá tássa l, 
n éh á n y  m élyedésen , m e re d e k  hegysoron  á t a z  Iharossa l 
szom szédos K őhegyre  is fe lm á szh a tu n k . H árom negyed  
órát s zá n ju n k  rá, m é ly e k  a szé lbarázdák és a  v ízm osások . 
K ilá tá su n k  in n e n  a buda i heg yek  s T ö rö kb á lin t fe lé  
tágul. S  végül, ha  a legdélibb  D obogóhegy sű rű je  közé  
ke ve red ü n k , e l té v e d n i a k k o r  sem, lehet, leg fe ljebb  hosszú  
ira m m a l S ó skú to n  ta lá lja  m agá t a vándor.

Á m d e sókka l e red m én yeseb b en  cselekszik , ha a S za rva s-

Balról Torbágy látképe, előtérben 
a mauzóleum

A Szarvashegy sziklaletörése. Ki
tűnő kilátópont a Vértes, Gerecse 
és a Pilis (elé (Kunsági V. (elv.)



A D una bai p a rtja  első benyom ásra nem  sok m adártan i 
élm énnyel kecsegtet, pedig m inden terü letnek  megvan 
a miaga vonzó érdekessége.

Még csak a  P esttel közvetlen határos hom okbuckák 
és ugarok közt halad  villam osunk, am ikor m á ris  egy 
karcsú, igénytelen szürkés imladár h ív ja  fel figyelm ünket: 
a parlagi p ityer, m ely országunknak nem  nagyon sok 
pon tján  ta lá lh a tó  m e g  Az u tak  m entén  ott szaladgál a 
zömök búbos pacsirta és m indenfelé énekel rokona, a 
szép hangú  mezei pacsirta. A . bóbitás, fekete-fehéren és 
sárgásán  ta rk á it búbos banka is, ennek a  környezetnek 
a m adara. A távíró vezetékeken pedig sokfelé csicsereg 
a kanárim adár ná lu n k  élő rokona, a csicsőrke és az igen 
ta rk a  tengelic.

Az őszi ta rló k ra  néha  csapatosan szállnak k i a  balkáni 
gerlék, ez a m ad ár a lakott helyeken költ ugyan, és leg
főbb érdekessége, hogy csak az 1930-as évefcbert kezdett 
terjeszkedni Belgrád felől, de azóta elözönlötte az  orszá
got. lS38-bain é rte  el Rákospalotát, és m ár 1941-ben 
P estú jhely  ha tárában  százas csapatait figyelték m e g  A 
k u ltú rte rm etek re  be-betévedő rokonát, a gerlét, innen 
lassan  az erdők  felé kiszorította. De m íg az utóbbi 
vonuló m adár, m ely csak áprilisban érkezik és szeptem 
berben  elvonul, addig a  balkán i gerle nálunk  is telel.

M ásik ú jab b  jövevénye Budapest ha tárának  a  balkáni 
fakopáncs, m elyet szintén nem  az erdőkben, hanem  sző
lőkben, gyümölcsösökben és a lakott te rü le tek  szélén 
ta lá lu n k  m e g  m in t például Vácrátóton, a  term észetvé
delm i parkban.

Ahogyan távolodunk a ku ltú rterm etektől, a  m adáréle t 
is gazdagszik. Az újpesti vízm űvek füzeseiben m á r m eg
ta lá lju k  a függőcinegét és az énekes nádiposzátát. M in
den k is  nádasban  o tt kara ttyo l a  nádirigó. A vizenyős 
ré teke t ta rk ítja  és élénkíti fekete-fehér színezetével és 
csapongó repülésével a  bíbic. A m egyeri és gödöllői 
halastavakon a fekete színű szárcsák úszkálnak. De előfor
d u lt  irriár a gödöllői tavaknál a  nagykócsag is, M egyeren 
pedig a  gulipán, term észetesen ezek csak a lkalm i vendé
gek voltak.

A csömöri é s  szadai szőlők jellegzetes m adara  volt a 
k e rti sárm ány.

M ég nem  é r tü k  el az  erdőket, de az akácrem izekben 
m áris  a  színpom pás sárgarigó gyönyörködtet, a m ár 
em líte tt gerlén  kívül. Még ezeknek a  homoki erdőcskék- 
nek  is lehet jellegzetes ragadozó m adaruk, hiszen a kék
vércse fészkelt m á r F ót határálban.

Gödöllőnél azu tán  e lé rtük  az  erdőket, m elyek zavar
ta lansága és nagy k ite rjedése több r itk a  ragadozónak 
n y ú jt fészkelési lehetőséget. így szórványosan fészkel itt 
a  törpesas, kerecsensólyami, toannakónya, uhu stb. G ya
kori az  egerészölyv, k arva ly  és  héja. Fészkel ezekben az 
erdőkben az erdei szalonka, kékgalam b és a  színpom pás 
szalakóta is, m elyet a  vácrátó ti parkban  is m eg talá lha
tunk. Az énekes m adarak  fa jtá i fel sem sorolhatók: 
fülem m é, a  poszáták, rigók, cinegék, erdei pinty, citrom - 
sárm ány  stb. stb. A harkályok, nagy-, közép- és kis-

A mártonberki öreg tölgyes Isaszeg határában. Vad- 
macskák és odúlakó madarak kedvenc helye

Vörös vércse fészkel egy korhadt fa nyílásában, két csóka 
család szomszédságában (Szederkényi R. felv.)

fakopáncs, zöldküllő, nyaktekercs igazi hazája  szintén az 
erdő.

Vessünk egy p illan tást a  téli pesti h a tá rra , am ikor a 
földeket ellepik az északkelet felől érkező vetési varjak 
tömegei, m elyek csapataiban sokszor ta lá lkozhatunk  dol
mányos varjak k al és csókákkal. Az erdőkben  és a  mező
kön nagy csapatokban m utatkoznak a  fenyves rigók. 
Ezeket gyakran összetévesztik a csontto llú  m adárral. 
A csonttollú m a d á r nem  m inden esztendőben, látható 
nálunk, de ném elykor ezres töm egekben is  jelentkezik. 
Az erdőkben fakín, esetleg fagyöngy bogyókat talál, a 
földek szélén csipkebogyókat. Legjobban, kedveli azon
ban a japán  akác és  az  osta rfa  term ését. M egjelenésük 
sem. szigorú telekkel, sem  — m in t a  rég i néph it tartotta 
— ragályok előrejelzésével nem  hozható kapcsolatba. 
G yakran összetévesztik a  m eggyvágóval is, hiszen ez is 
zömök, barnás m adár, de a  csonttollú m adár, bóbitájá
val, a  többi csapatban  já ró  vagy hasonlóan  színezett 
m adártól könnyen 'megkülönböztethető.

Budapest környékének  m adárvilága különösen gazdag. 
Változások azonban állandóan  tapasztalhatók. A kultúra 
sok m ad ara t kiszorít, sok m adár ism eretlen  okból tűnik 
el. Így a  k e rti sá rm ányró l m ár az u tóbb i években, nem 
kaptunk h írt. K özism ert gólyafészek volt a  rákoskeresz
tú ri és a  cinkotai, m a m ár ezek nincsenek  meg, csupán 
Fótról és Nagytaircsáról tudjuk, hogy h a tá ráb a n  fészkel 
a  gólya.

Legvégére hagy tam  a z t a fajt, m elyről sokan  nem  is 
ak a rják  elhinni, hogy hazai imladár, hanem  valami 
trópusi m adarat vélnek  benne felfedezni, anny ira  szín
pompás jószág. Ez a  gyurgyalag vagy  m éhészmadár. 
Éppen úgy, m in t a  p a rti fecske, agyag- é s  löszfalakba 
fú rja  fészek já ra tá t. Péeel határálban m á r  régebben is 
ism ert vo lt a  költése, de m a itt-ott, egyre több, számára 
alkalm as helyen  is fészkel.

hegyről visszaindulóban pontosan keleti irányban eresz
kedik alá és a sokfelé kanyargó kocsiutak, gyalog
csapások, vágások tömkelegéből Hosszúrét-puszta állami 
gazdaságának kút fáihoz jut ki. Vasárnap irányt téveszteni 
is alig lehetne: ai rádió felváltva zengi az erdő fái közé 
a soros támclemezeket és az esedékes labdarúgó-mérkő
zést. Kilométerekre elhallik, akárha a szomszédban lenne.

Mi csak tartsuk magunkat déli irányban a pusztai 
pihenő után, ismét az árnyas erdő aljához; ha hepehupás 
is a csapás, kár lenne rávágnunk a szántók között 
kanyargó poros kocsiútra. Járjuk meg a Rókahegy zeg
zugos oldalát is — illatos fenyők fogadnak e kilométernyi 
erdőfoltocskán; de még ott se térjünk rá az országúira, 
ahol majd az Ilka-majori autóbuszt látjuk porozni

Törökbálint felöl. Keresztezzük ezt is a szépen rendezett, 
elkerített nagy gyümölcsösök s tanyaházak mellett — 
biztos találunk kellő utacskát a kerítések tövében —, s 
végül déli irányból közelítsük meg Törökbálintot. így 
mindig árnyas erdőkben haladtunk, ha kissé meg is 
fárasztott bennünket a hegy-dombi séta

Aztán, ha a nap állása arra biztat, hogy van még időnk 
hazautazásig, ne mulasszuk el, hogy az Annahegy két és 
félszáz méteres magasában a kilátógúláról is széttekint
sünk. A budaörsi hegyektől a tétényi síkságig, át a 
Dunáig az egész tájat egybeöleli tekintetünk.

Bármily kései alkonyórán ballagunk is le a törökbálinti 
vasútállomásra, mit se sajnáljunk. Űj tájat fedeztünk fel 
e szép, madárdalos napon. Szombathy Viktor
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Természetjáróink az Aggteleki 
karsztot leginkább világhírű barlang
jai kedvéért keresik fel. Pedig a fel
szín alatti látnivalók, mellett bőven 
rejteget felszíni szépségeket és érde
kességeket is. Barlanglátogatásaink 
után számtalan szép túra, vár ránk, 
amelyeket hazatérőben útba ejthe
tünk.

Válasszuk ezúttal a Jósvafőröl 
Bódvaszilasra vezető piros, jelzést. A 
faluból kiéne felkapaszkodunk a 
Kossuth-barlang feletti karsztos hegy 
oldalába, majd útunk keletnek for
dul. Egyre jobban kitárul' a láthatár 
és szép kilátást kapunk a hegyvidék
re. Néhány töbör mellett haladunk 
el, majd egy lapos fenekű völgyben, 
szelíd kanyarok után Szelce-pusztára 
érünk. Az erdészházban igen szíve
sen fogadják a ritkán erre járó ván
dort.

Innen meredeken ereszkedünk le 
a szép szálerdővel körülvett Patkós 
völgybe, amely hamarosan a Ménes 
völgybe torkollik. A Ménes völgy a 
határ közelében kezdődik, s mire ide
ér, néhány karsztforrás vizével gya
rapodik. Különösen tavasszal szép a 
völgy, mikor a források sok vizet 
adnak. A rohanó, csopogó patak 
fehéren tajtékzó habja vakítóan 
csillog a tavaszi napsütésben. Lépés
ről lépésre meg kell állnunk fény
képezni.

A  völgy azután lassan kiszélesedik. 
Elhaladunk az erdőgazdaság minta
szerű csemetekertje mellett., Nem 
sokkal utána balról, kissé nehezen 
megtalálható patakocska torkollik, a

A N A G Y - S Á R R É T
M agyarország hegy- és vízrajzi térképéin három  „S árré t” is látható, 

A dunántúli S á rré t Székesfehérvár m elle tt, a  tiszántúli K is-S árrét Vésztő 
vidékén, a  N agy-S árré t pedig B erettyóújfalu tó l nyugatra té rü l el. V alam ikor 
valójában „sá r-ré t” volt m ind a  három  vidék, de a  folyók szabályozása és a 
vadvizek lecsapolása ó ta  jócformám csak n evük  em lékeztet a  tá j egykor sa já 
tos jellegére. A  K is- és  N agy-Sárrét fa lva iban  apáról fiú ra szállnak a  küz
delmes ré ti é let visszaemlékezései, s  h a  a  régi népviselet nagyrészt el is tűn t, 
egyes darab ja i it t -o t t  m ég fellelhetők. A h árom  S árré t közül — ezú tta l — a 
Békésbe á tnyú ló  ha jdú -b ihari N agy-Sárrétrő l írunk.

Ha egy száz évvel ezelőtt é lt n agy -sá rré ti csikasz-pákász felébredne, 
ugyancsak csodálkoznék azon, hogy merunyiré m egváltozott a  ha jdan  ,mocsa
ras, Iá pas, ingoványos vidék képe. A m ú lt század derekáig, a  T isza szabályo

zása előtt, a  g á tak  nélkü l hömpölygő szőke folyó vize a tavaszi áradások 
idején, különböző erek en  keresztül a  K örös és  Berettyó vidékéig zúdult, és 
sá r tengerré v á lto z ta tta  a  K arcagtól délkeletre, Szeghalomtól északra, 
Berettyóújfalutól n y u g atra  eső N agy-Sárrétet.

A régi N agy-S árré t h a tá rá t nem  könnyű megvonni, m ert m ocsarai 
összeköttetésben á l lta k  a  körösvidéki K is-S árrét lápvilágával, ső t a  k u n 
madarasa N agyréttel is. Se szeri, se  szám a nem  volt a  sok nád as érnek, 
„lapos”-nak, „derék”-nak, am int — ezen a v idéken — a  vízzel te lt lapályokat, 
m élyedéseket nevezik.

A radásos időben m egyényi te rü le t volt víz a la tt, m indent sás és  nád 
borított. Így az tá n  n ap i já rásny ira  egyetlen, község sem te lepült a  Nagy- 
Sárrét lapályosabb részein. Falvak csak a  partosabb területeken épültek , de 
szélső házaiknak k ertje , igen gyakran nád-tengerben  é r t  véget.

A N agy-Sárrét lakói szekérre csak aszályos időben szálltak, egyébként 
a hajának  nevezett csónak volt a leggyakrabban használt közlekedési eszköz 
ezen a  tájon. Földm űvelést csak a  rétbő l kiem elkedő helyeken űztek, az 
ekét é^ boronát ide is rendszerin t csónakon vitték. Sok község ha tárában  
még m a is sz igeteknek  nevezik az egykor árm en tes területeket.

A sá rré tiek  egykori főfoglalkozása a  halászat, csikászat, pákészat, á lla t- 
tenyésztés, m éhészkedés, nádvágás és  gyékényszövés volt. Egyes nagy- 
sárréti községekben — ahol gyékényhez ju tn a k  — a  gyékényfonás, m in t régi 
sárréti foglalkozási, háziiparként m áig ds fennm aradt.

A pásztorkodást a  N agy-Sárréten m egbecsült foglalkozásnak tek in te tték . 
Az állatkereskedők szívesen vásáro lták  a  v illás szarvú fehér sá rré ti m arh á
kat, s  azokat lábon  h a jto ttá k  e l Becs, N ürnberg  és távolabbi városok piacaira.

A folyók szabályozása teljesen m egváltozta tta  a N agy-Sárrét a rcu la tá t. 
A Berettyó foJyának, am ely azelőtt B ere ttyóú jfa lu  irányából B iharnagy- 
bajo/n feél ve tte  ú tjá t, 1866-toan Bakomszegtől új m edret ástak. A B erettyó 

vize azóta az új csato rnán  á t folyik és Szeghalam nál a  Sebes-Körösbe ömlik. 
A Túrkeve m elle tt kanyargó  régi B erettyó  m a  is M ezőtúrnál éri e l a  Köröst, 
vizének nagyrészét azonban  a  Hortobágy folyóból k a p ja

A vizek elvezetésével a  N agy-Sárrét növény- és állatv ilága gyökeresen 
átalakult. E ltűn t a  nád, elköltöztek a  v ízim adarak,, kivesztek az állatállo -

völgybe. Ide ugyan nem vezet a jel
zés, de ne sajnáljuk az időt a ki
térőért, s kövessük felfelé a patakot. 
Pár méter után szurdokszerű völgy
be jutunk. Az ilyenkor bővizű patak 
számtalan fehéren habzó kis vízesést 
alkotva csobog lefelé. Néhol kitapo
sott ösvényen, néhol hatalmas kő
tömbökön ugrálva követjük a pata
kot, mely helyenként úgy zúg, hogy 
nem halljuk egymás hangját. Mint
egy 2—300 méter után vége a szur
doknak.

Kitérőnk után ismét a Ménes 
völgyben folytatjuk útunkat. Nem
sokára balról, még elég messziről 
megpillantjuk a Szádvár kúpját, s 
csúcsán a fehéren világító romokat.

Itt búcsút mondunk a Ménes völgy
nek. A piros rom-jelzésen meredeken 
kapaszkodunk fel a romokhoz. A sza
bálytalan alaprajzú, belsőtomyos 
hegyivár a XV. században épült. 
Többször cserélt gazdát, majd a

Thököly-féle szabadságharc után az 
osztrákok teljesen lerombolták. A 
vár megérdemelne egy kis karban
tartást, legalábbis a fáktól és bok
roktól kellene megtisztítani. Így csak 
itt-ott pillanthatunk ki, s élvezhetjük 
a kilátást.

A vár másik oldalán leereszkedve 
ismét csatlakozunk a várhegyet el
kerülő piros jelzéshez. Csakhamar a 
zsombolyokban bővelkedő Szilasi- 
fennsik szélét érintjük. Jobbkéz felől 
két víznyelőt hagyunk el. Mindkettő 
hovatartozóságát tavaly sikerült tisz
tázni. Megfestett vizük a mintegy 
5—600 méterre fakadó Borz-forrás
ban jelent meg.

Most már a jelzés levezet a fenn
síkról a lankás úton, szép élmények
kel gazdagodva érünk Bódvaszilas 
községen keresztül a vasútállomásra.

HAZSLINSZKY TAMÁS 
(szerző felv.)
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mányt dézsmáló réti farkasok és más nagyobb ragadozóik, s nyoma is alig 
maradt a sártengernek. De a lakosság foglalkozása is más lett. Megszűnt 
a réti pásztorkodás, halász is csak itt-ott akad a Berettyó mellett, nádvágás
ra is inkább csak a kanyarok átvágása után visszamaradt Hol't-Berettyó 
niedre táján van lehetőség.

Ma a Nagy-Sárrétet Püspökladány—Szeghalom irányában vasút szeli át 
Északi szélén nemzetközi vasúti fővonal és beton autóút vezet. Az autóbusz- 
vonalak' a Nagy-Sárrétet is csaknem úgy bejhálózzák, mint az ország többi 
vidékét. Sokat fejlődtek a Nagy-Sárrét sokszázéves falvai is. Ezeknek egyike- 
másika már a tatárjárás előtt is fennállott, nem egy éppen a tatárjárás, vagy 
később a török hódoltság alatt pusztult el.

A Nagy-Sárrét közepének legnépesebb községe Вihamagybajom. Vára 
Ш 4-ben elpusztult, de néhány év múlva felépült. A bajomi vár hosszabb 
ideig török kézen volt. Az 1806-ban leégett község ref. temploma az egykori 
vér dombján а XVII. században épült. Ma Bihar nagybajom főleg mint föld- 
gázlelőihely ismteretes.

Bihartorda és Bakom&zeg is régi települések. Bihartordát a vánadi regest- 
rum is említi. Bakonszeg közelében, Pusztakovácsiban remeteiként élte le 
öreg napjait Bessenyei György, a magyar megújulás korának neves gárdista 
költője.

A Nagy-Sárrét szélén, a Berettyó folyó mellett fekszik a vidék ipari és 
kereskedelmi központja, Berettyóújfalu. А XIII. század második felében már 
Újfalu néven szerepelt. Nevének „új” jelzője arra utal, hogy a község a tatár
járás alatt elpusztult és helyén új település keletkezett. Határában, mint az 
Alföldön másutt is, számos pusztanév egy-egy hajdani község emlékét őrzi.

A régi mezőváros most járási székhely, hosszabb ideig Bihar (megye szék
helye is volt. Fejlődését kedvező közlekedés-földrajzi helyzetének köszön
heti. Több fontos útvonal keresztezi itt egymást.

Berettyóújfalu egyik nevezetessége а XV. századiból fennmaradt — 
a község keleti szélén, a nagyváradi betonút mellett látható herpályi csonka- 
torony. (A tornyot most restaurálják, képünk régebbi felvétel.) А XIII. szá
zadiban Érpál község feküdt ezen a helyen. Érpál román stílusú templomá
ból az ellmult századok viharai után csak a torony maradt meg. Az emelke
désen épült torony a vidék legrégibb műemléke. Az itt végzett ásatások 
alkalmával talált ritkabecsú arany pajzsdudort a Magyar Nemzeti Múzeum 
őrzi.

A Nagy-Sárrét lecsapolása előtt Berettyóújfalu sáros, országútmenti 
település volt. Azóta fontosabb utcáit kikövezték s aszfalt-, vagy beton
járdával látták el. Nádfedeles házai lassanként teljesen eltünedeznek, helyü
ket nagyablakos, cseréptetős épületek váltjaik fel. A városiasodó község 
állandóan terjeszkedik, s már csaknem összeépült a Berettyó túlsó partján 
fekvő Szentmártonnal, amellyel modern 'híd köti össze. A két község egye
sítése is szóba került már — Berettyóújváros néven —, mint ahogy a gyors 
fejlődés előbb-utóbb várossá' alakulásához vezet. Az összefüggő település 
hossza észak-déli irányban több mint 5 km, lélekszáma kb 15 000 fő.

Berettyóújfalu az utóbbi években számos intézménnyel gvaraDodot'. 
Megnyílt a vidék egyetlen gimnáziuma, az Arany János giminázium, a K«, 
nábbi Esze Tamás laktanyában Gyermekváros létesült. Már exportra is 
dolgozik a vasútállomás mellett épített nagyteljesítményű tej por gyár, rövi
desen pedig ruhagyár kezdi meg működését. Jó neve van mezőgazdasági 
szakiskolájának is.

A községi tanácsház, ált. iskola és posta emeletes épületei által határolt 
főteret parkosították. Járási kórháza tovább bővül, s a környék legnagyobb 
egészségügyi intézménye lesz.

A község központja közelében mélyfúrással melegvízforrást tártak fel 
ennek felhasználásával Berettyóújfalu és vidéke számára tenmálvizű fürd< 
épül, körülötte pedig árnyas parkot létesítenek.

Ma a kértarcú falu-város termelőszövetkezeti község, négy egymással 
versenyző szövetkezettel, jelentős állami gazdasággal és gépállomással 
A Berettyó folyó és a Berettyóújfalu határát átszelő Keleti Főcsatorna — 
amely a Tisza életet adó vizét hozza a sok helyt elszikesedett vidékire — 
az öntözéses gazdálkodás kifejlesztésével a jövő ígéretét jelenti a víz
szegénnyé vált Nagy-Sárrét számára. A már elkezdett erdőtelepítések is 
jelentősen hozzájárulnak a táj képének további alakulásához, de kedvezően 
befolyásolják a szélsőséges éghajlatú vidék klímáját is. A természetbará
toknak az új erdők új kirándulási lehetőséget biztosítanak.

A Nagy-Sárrét vidékén, Berettyóújfalu és Sárrétudvari közelében, több 
kunhalom is emelkedik. Ezek mélyebb rétegei kő-, bronz- és vaskonszakbel i 
régiségeket, különböző korokban égetett cserepeiket rejtegetnek. A halmok
ból napfényre került tárgyak azt bizonyítják, hogy a vidék már az ősidők
ben is lakott hely volt.

Berettyóújfaluban m)ár régebben is felmerült s újabban ismét felvető
dött a régi Sárrét néprajzi emlékei összegyűjtésének gondolata. A terve
zett tájmúzeumban helyet kapnának az eke és traktor nyonjám fel-fel- 
bukkanó régészeti leletek is. Az a lelkes munka, amely a Sárréti vidék köz
pontjának fejlesztése érdekében újiból megindult, bizonyára megérleli a szép 
terv valóraváltását is. Ha a terv megvalósul, nem mosódhatnak el a régi 
Sáriét világának egyébként lassan, nyom nélkül tovatűnő emlékei.

Dr. K iss  Sándor

1. Csonkatorony Hcrpáiyon
2. Л Berettyó lom ha folyása nyáron
3. Otthont nyújt a társadalom az el
árvult gyermekeknek
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A z  ú j v id ékek , a já ra tla n , a  tu r is tá k  á lta l még fe l fe 
d e z e tle n  tá ja k  varázsa egyre  jo b b a n  ra b u l e jt b en n ü n ke t. 
T ö b b  napos nagy tú rá in ko n  im m á r  évrő l évre e ze k e t a 
v id é k e k e t  keressü k  fe l. E z e k e n  a z  u ta k o n  szin te  m in d en  
a lk a lo m m a l ú j és ú j a rc u la tá t fe d e z z ü k  fe l a m agyar  
fö ld n e k . A m ió ta  á lá szá lltu n k  a h e g y e k b ő l a  dom bok közé  
és a s ík  v idékre , azóta lá t ju k  c s a k  igazán, hogy m ily en  
vá lto za to s, m ilyen  gazdag, m i ly e n  szé p  a m i H azánk!

A  m ú lt  év  októberében  T o ln á b ó l B aranyába  m en tü n k . 
M ég  javá b a n  fo ly t a s zü re t a  sze k szá rd i sző lőhegyeken .

M eg ra ko tt s ze ke rek  e r e s zk e d te k  alá a m ere d ek  hegyolda
lon. M é lyen  a la ttu n k  hosszan  h ú zó d ik  a h eg y  lábától a 
S á rk ö z  s ík já ig  a kedves, hangula tos k isváros. K özel a 
va sú tá llo m á sh o z  a B alogh A d ó m  m ú ze u m  épü lete ; b ronz
kori, va sko ri és róm a i rég észe ti g y ű jte m é n y é t nagy  
érd ek lő d ésse l ta n u lm á n y o z tu k  délelő tt; n e m k ü lö n b e n  a 
n é p ra jz i rész sa já tos sá rkö zi anyagát. A  h á za k  töm eg é
ből im ponálóan  e m e lk e d ik  k i a Pollack M ih á ly  ép íte tte  
eg yko r i vá rm egyeháza  — a z  I. B é la  áltá l e m e lt  apátsági 
te m p lo m  m aradványa ira  épü lt. A  város in n e n ső  végén  az 
id il lik u s  fe k v é sű  R em e te -ká p o ln a  tű n ik  fe l  a  dom bolda l
ban. T ú l a városon  a D u n a -m e n ti erdők sö té tlen ek .

A m e n n y ire  m ere d ek  a szekszá rd i h eg y ek  oldala, o ly 
a n n y ira  lapos, fe n n s ík sze rű  a te te jü k . Ö rahossza t baran
g o lu n k  ra jtu k , gyön yö rkö d ve  a tágkörű  kilá tásban . A  sző
lő k  vé g én  ke zd ő d ik  a z  erdő. A z  erdőboríto tta  Ö riáshegy  
(300 m j te te jé n  m agas, több  em e le tes  három szögelési gúla  
em e lk e d ik ;  m ár m esszirő l lá tszik . F olyton fe lé je  ta rtu n k . 
M égis a m iko r a közelébe  é rü n k , aUg ta lá lju k  m eg  a 
sű rű  erdőben, noha  a to rony m essze k im a g a s lik  a  fá k  
fö lé . T ársam  m á r fe n t  v a n  a te te jé n  — v a g y  25 m  m agas
ságban  — és leszól: „ N em  lá tn i az erdő vé g é t!”

A la t tu n k  csodálatos őszi s z ín e k b e n  tü n d ö k ö l M agyar- 
ország  e g y ik  legszebb tö lgyese  . . .

D é lu tá n  4 órára já r  a z  idő. M a  es ti szá llá su n k , S zá lka  
község , m ég  jókora  távo lságra  van , az erdő  túlsó végén. 
A  S ö té t vö lg ye t balra hagyva , a d o m bhá ton  ha la d u n k  a 
H árm psha lom ig , m e ly  S zekszá rd , S zá lka  és G rábóc h a tá 
ra in a k  ta lá lkozó  pon tja . E lh a g yva  a ha tárcsom óponto t, 
to vá b b ra  is a n y ila d é k o k k a l sze ldelt, gondozott, szép  
erd ő b en  v isz  u tu n k . M a jd  jo b b o ld a lt véget é r  az erdő  s 
a h á tté rb e n  fe ltű n ik  a  K e le ti  M ecsek  m eré sz  vonu la ta , a 
Z en g ő  szép  szabályos kú p já va l. A  lenyugvó  nap  rózsa 
s z ín ű re  fe s ti  a fe lh ő k e t a sö té ts zü rke  hegycsúcsok  fe le tt.  
L e n t  a  vö lgyben  egy fü s tg a m o lya g  je lz i G rábóc fe kv ésé t.

L eszá ll az őszi este. R á n k  sö té ted ik . B a lo ld a lt az erdő  
sö té t fa lk é n t k ísér  S zá lka  szé lső  házáig. A  község  erdős 
fe k v é s é t  au tóbuszá llom ása i is je lz ik :  „ Szá lka  fa rakodó ’’, 
„ Szá lka  erdésze ti hivatalV. A z  erdő n e m c sa k  határolja , 
n em c sa k  körü lö le li a  Iközséget, de b en y ú lik  házai közé  
is; fe k v é se  ezér t egészen  érd ekes  és kü lön leges: k é t fő 
u tc á ja  egym ástó l e ltá vo lo d va  szabá lyos „ V ” b e tű t a lko t, 
m e ly n e k  ké t szára közé b en y o m u l egy erdős dom b.

A z  ú t  S zekszá rd tó l K o m ló ig  három  kü löná lló  és kü lö n 
böző je llegű  te rü le ten  v e ze t át: A  S zekszá rd i dom bvidé
ke n , a G eresd i há tságban  és a  K e le ti M ecsekben . M ind 
h á ro m n a k  közös je llem ző je , hogy nagy k ite r jed é sű  erdők  
b o rítjá k .

M ásnap  reggel a S ze k szá rd i do m b o k  végső  n yú lvá n ya i 
k ö zö tt h a la d u n k  m ég  eg y  ideig. M a jd  K ism órágyná l á t
lé p jü k  a B á ta szék— D om bóvár va sú tvo n a la t és M órágy 
község  fe lé  ta rtu n k . M órágy fe k v é s e  n e m  kevé sb é  festő i, 
m in t  S zá lkáé , s te lep ü lésra jza  m ég  érdekesebb : négy  
u tc á ja  n ég y  vö lgye lésben  hú zó d va  és egy p o n tb a n  ta lá l
k o z v a  „ X ” fo rm á t képez. A z  „ X ” jobbo lda li alsó száránál 
é r tü k  el a fa lu t és a jo b b  fe lső  száráná l h a g y tu k  el. E z a 
kö zség  legszebb része, a M é ly p a ta k  vö lgyében . A z  u tca  
v é g é n  az erdészház, az e rdészházon  tú l k e zd ő d ik  az erdő.
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Pillantás a lapos Apáti tetőről a távoli Zengő felé

1*>

A hangulatos István kunyhó a Véméndi erdőben. Most 
csend honol, de vadászatok alkalmával dörren a fegyver



Délfelé értünk ide, és hosszú pihenőt tartottunk a ház 
közelében. Az erdészek készségesen megmagyarázták az 
utat Mórágytól Ófaluig, a nagy kiterjedésű erdőségen 
keresztül. Az egész vidék vadvédelmi rezervátum.

Már mélyen alattunk van a Mélypatak völgye; erős 
emelkedővel jutunk felfelé a hegyoldalban. Egy helyütt 
iskoláslányok fenyőcsenyetést tisztítanak. A túloldalon — 
tőlünk mély völgyeléssel elválasztva egy másik hegy
gerinc húzódik. A kép, ami elénk tárul, teljesen hegyvi
déki jellegű. Még egy ideig felfelé haladunk, majd a két 
gerinc találkozna és egybeolvadva, az Apáti tető (302 m) 
széles, lapos hátát alkotja.

A tető nagy tisztásán roskadozó, alacsony háromszö
gelési gúla áll; közelében egy magasles. A kilátás — kü
lönösen a Keleti Mecsek felé — elbűvölően szép. A 
hegyháton a nagy kiterjedésű erdőt tisztások színesítik. 
Itt húzódik Tolna és Baranya határa is. Hosszú vándor
lás után elérjük az erdészeti műutat s azon az új erdész
házat a véméndi erdőben. Az erdészház közelében áll a 
bájos István kunyhó, amely vadászatok alkalmával 
tanyául szolgál. Az István kunyhó után egy ideig még a 
műutat követjük, mely egyszintben halad s a Harsányi 
keresztnél megközelíti az erdő szélét. Ahol a kiépített 
útszakasz véget ér, megkezdjük a leereszkedést Ófalu 
felé, A Meszes völgyben egy forrást érünk, rnajd cser
mely csatlakozik mellénk, s ennek mentén — mielőtt 
kilépnénk az erdőből — az ófalui vadászházhoz jutunk. 
Pompás bükkösben áll az emeletes csinos épület. Előtte 
a patak mentén fiatal fenyőliget.

Űtitársam gyors ceruzavázlatot készít a vadászházról. 
Sietnünk kell, mert nemsokára leszáll az est. A levegő 
is erősen lehűlt. Magunk mögött hagyva az erdőt, még 
egy mpgas dombháton kell átkelnünk. Mire ennek túlsó 
oldalán lefelé ereszkedünk, már körülvesz a korán beálló 
októbervégi este. Ófalut is sötétben érjük el, mint előző 
este Szálkát, s másnap reggel van miin csodálkoznunk. 
A község egy szűk és mély völgyben épült. A kis falu 
temetője is meredeken kúszik fel a dombra. À házak 
egészen elbújnak a mélyben. Amikor másnap a falu 
feletti Bükkös nevű tetőről visszatekintünk, a községből 
— bár közvetlenül alattunk van — nem látunk semmit.

Érdekes még megemlíteni, hogy Ófalu szomszédságá
ban egy „Üveghuta” nevű település van az erdő mélyén.

Mecseknádasdnál értük el a Keleti Mecsek szélső 
vonulatát. Hosszasan pihentünk a falu szélén, az Árpád- 
kori műemlék templomnál. Alattunk a falu, felettünk a 
Mecsek csúcsai, előttünk a Geresdi hátság kiterjedt erdő
ségei, melyet teljes hosszában keresztülszeltünk,

A túra lényegi része ezzel véget ért. A tervbe vett új 
területeket, új útvonalakat bejártuk. Ami ezután követ
kezett, a Mecsek hegység, az már közxsyiert turista
terület, útjelzéshálózata, gazdag irodalma s nemrégen 
megjelent kitűnő útikalauza is van. Utunk végcélját, új 
szocialista városunkat is behatóan ismertette már a 
„Természetjárás” egyik múlt éwégi számában.

Ez a túránk is egyik szakasza volt a Kapos völgyéből 
a Duna völgyébe vezető mintegy 200 km-es útvonalnak. 
Eredetileg fordított irányban terveztük. Menetirányunk
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A  keleti Mecsek felé vezető útról visszapillantás az
ófalui völgyre
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Pompás bükkösben áll az emeletes vadászház, előtte pa
tak és fenyőliget, idillikus pihenőhely

nak megfelelően a Mecsekből ereszkedtünk volna le a 
Geresdi hátság és a Szekszárdi dombság erdeibe. Később 
az útirányt megváltoztattuk. Attól tartottur^k ugyanis, 
hogy közvetlen a Keleti Mecsek vad szépségei után sze
gényesnek fogjuk találni a dombos tájakat.

Most már tudjuk, hogy ez az aggodalmunk teljesen 
felesleges volt. A vadregényes mecseki tájak sem tudták 
elhomályosítani az előzőén bejárt vidék más jellegű, de 
nemkevésbé megkapó sajátos szépségeit.

A Zengő oldalából is keresve kereste tekintetünk 
Ófalu, Mórágy, Szálka hangulatos erdővidékét. . .

Pápa Miklós dr.

(A rajzokat Miklós László dr. 
készítette.)
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(  M O T M O K S Z / í f i O T  ?  )

3. § A  t é r k é p e k r ő l
Térképekkel egyidős a térképhiba. Honfoglaló Árpáá 

kezében szorongatott térképen is akadt nyír bizonnyal 
néhány. Hogyan is magyarázhatnánk meg máshogy 
Anonymus leírását, hogy a fejedelem Csepel szigetéről a 
Rákos patakon átkelve találta meg a legrövidebb utat 
Budára?

A legszebb irodalmi leírást Arany Jánosnál találjuk. 
Mit nem okozhat egy durva térképhiba? Milyen realisz
tikus a „Nagyidai cigányok”-ban kapott leírás, mikor is 
Púk Mihály generális uram haditanácsán előkerül a 
térkép:

„A vezér pediglen ágy alól kivonva 
Egy nagy papírosat, mint egy szóró ponyva, 
Leterítteté a sátor közepére 
És lehasalták mind körül a szélére”

(Mintha ilyen jelenetnek mostanában is lettünk volna 
már tanúi. Hogy hol? Egy-egy tájékozódási versenyen, 
ahol négy-öt csapat összehajol...)

Képzelhetni, milyen nagy volt az a levél, 
Amelyikre, festve, egész ország lefér!
Város, falu, erdő, hegy, folyóvíz, paták ...
Még hal is a vízben és az erdőn vadak.

(Most már legalább értjük, hogy a Kartográfiai Válla
lat új kiránduló térképeire hogy kerültek rá azok a fe
ketenyomású állatképek. Lám, lám, nincs új a nap alatt!)

Voltak azon gályák, hullámzó tenger,
Bozontos hegyek, mint egy-egy gubás ember, 
Kacskaringós folyók, találomra .. .  mint a 
Dinnyeföldön, mikor széjjelfut az inda.
Ott a tokaji hegy, mint egy cukorsüveg,
Mellette mindjárt az aszúboros üveg;
Ott a Hemád vize . . .  híres folyam váltig,
Azért mondják: nincsen párja a Hemádig.
Csonka tornyaival ott vagyon a vár is,
Rajzban sem kisebb, mint ez a kalamáris; 
őrzi nagy kevélyen három szál levente^
Egy a kapu előtt, kettő pedig benne.
Mindez, többel együtt, megvolt a levélen,
Írva sok színekkel: sárgán vagy fehéren,
Feketén, pirosán, kéken vagy irombán, 
Kömyülfekvék hát a  vezérek, mondám ...
. . .  Míg így tanakodtak a mi bölcs vezérinhk,
Monda egy sovány úr (legyen neve Héring):
„Sok szónak, sok alja: én találtam* egyet:
Uraim nem látják ezt a magas hegyet?”
És rittig! ahová ő a körmét tette,
Állott egy m,agas hegy a várnak felette ...

Azzal senki sem törődött sokat, hogy ezt a nagy hegyet 
eddig észre sem vették, mert hiszen:

„Ami meg van írva, az barátim nem csal.”
A tj. (térképen jelzett) hegy tehát valóság. Oda kell az 

ágyúkat küldeni. Ki tehet ezek után arról, hogy a hadi
csel nem sikerült. Talán a térképhiba?

. . .  De bizony a hegyből nincs ott semmi, semmi, 
Ellenben a kerék az agyáig lejár,
Lévén ott nem egyéb —  mint egy csúnya mocsár.

Enyhén szólva kisebb domborzati hibáról lehetett szó. 
Ezen azután már nem segített, hogy a sikertelen verseny 
— bocsánat —, hadicsel értékelése során egymásnak 
estek a hadfiak: hogyan és ki „tólta” el. Ez már ilyen
kor így szokott lenni.

Tudni kell azonban, hogy Arany János ezt az elbeszélő 
költeményét 1851-ben vetette papírra, azóta bizony már 
nemigen fordulnak elő térképhibák. Vagy talán akadnak?

4. § А X V I I I — X I X .  s z á za d
A Budai hegyeket hamar felfedezték. А XVIII. század 

vége felé, Mária Terézia korának pestbudai polgárai már

ki-kiruccannák a hegyek közé. Kedvelt kirándulóhely a 
Kamara erdő, amely nevét az udvari kanyarótól örökölte, 
amikor 1703-ban állami tulajdonba került. Az állam nem 
is igen akart megválni tőle, mert amikor 1784-ben egy 
élelmes hadfi, Alvinczy tábornok úr, bérbe kívánta 
venni, nem adta. Nem adta, pedig ez az érdemes férfiú 
— megérezve a későbbi vitákat —, a természetjárók 
pártjára állt, a vadászokkal szem,ben. A bérelt erdőben 
megengedte volna a kirándulók szabad közlekedését, de 
a vadászatot el kívánta tiltani. (А XX. század tilos terü
letein ez ugyancsak fordítva vcAt.)

Régi okiratokból az is kiderül, hogy ebben az időben 
már vendéglő is van a Kamara erdőben, sőt 1786-tól 
kezdve turistaszállás is található itt.

1833-ban több híradást is olvashatunk a budai kirán
dulásokról. Zúgligetben, a Városmajorban és Lipótmezőn 
tartanak nagy mulatságokat. (Az utóbbi helyen bizonnyal 
nem a beutaltaknak.)

A reformkorban se szeri, se száma a budai hegyek 
kirándulóinak. А XVIII. század végén Zúgligetben már 
6 vendéglő működik, egy 1836-ból ránkmaradt térképen 
pedig a Szabadsághegy, az akkori Svábhegy Városkút 
feletti részén több vendéglőt találunk. A többi között a 
„Zur Aussicht Wirtshaus” — Szép Kilátáshoz címzett 
vendéglő várja a vidám turistákat. (Sokaknak jó lenne 
ilyen vendéglőket jelölő térkép manapság is!) Bizony 
m,ár 150 esztendővel ezelőtt is jó üzlet volt a turistákat 
étellel-itallal ellátni. Arról nem szól a krónika, hogy kap
tak-e kedvezményt a természetjárók és voltak-e pen
ziósok?

Egy újságíró kollégánk 1833-ban nem sajnálta a három
negyedórás kocsikázást, hogy riportot írhasson a Svábhegy 
kirándulóiról. (Azt már item tudom biztosan, hogy ma
napság akadnak-e olyan tudósítók, akik gyalogtúráról, 
autón járva írnak riportot.) 127 évvel ezelőtti laptársunk 
így számol be a vasárnapi képről: „A Svábhegy tetején 
szép kilátásban gyönyörködhetünk. Oda fenn több mulató 
és vendéglő házakban enyhíti éhségét és szomjúságát a 
vándor, de mindenek felett jutalmazza fáradságát ama 
felséges messzelátás, melly az embert válóban meg
lepi a nemrégiben épült úgynevezett „Kilátáshoz” címzett 
csapszék előtti dombon. Vácz, Naszál, Mátra, Csepel- 
sziget képe tárul elénk.”

Akkoriban is akadtak olyan kényelmes kirándulók, 
akik csak az első csapszékig mentek (saját lábukon) és 
onnan tértek haza a szép kirándulás jóleső érzésével 
(mások segítségével). Tavasszal az országgal ismerkedő 
polgárok a Gellérthegyen rendeztek népünnepélyt.. A 
„Honművész” élesszemű riportere mindenütt ott van és 
tudósít. Vajon mi az, ami rég porladó kolégánknak 1833 
tavaszán legelőbb is feltűnt?

1. A hölgyek idealizmusa.
„Buda és Pest deli szépei fátylaikat hátra vetve, vidám 

arccal köszönték e magasztos álláspontról, ma legelőször 
a szabadban, az ifjodó természetet s az ébredő tavaszt; 
szép szemeik a budai hegyláncon, Pest büsikén emel
kedő palotáin s pesti környék messzeterjedő róna-földén 
csüngve mulatozának.”

2. A férfiak szűk prakticista materializmusa:
„Férjfiaink czigarójukból bodor füstöt eresztve, inkább

a közelebb előttök lebegő alakokat látszának szemüvegei
ken vizsgálni, mint a messze természetbe bámulni..

1878-ban már egy „Budapesti Kalauz” arról számol be, 
hogy a kirándulás a kedvelt mulatságok közé tartozik, és 
Buda kies környékét a „mulató helyek" címszó alatt so
rolja fel. Ezeken a mulató helyeken azonban hiába 
keresne a kíváncsi idegen kán-kánt járó görlöket. (A 
strep-teas is csak ritkán fordult elő, de akkor is távol a 
járt helyektől.)

■V 5. § Befejezés
Az ország felfedezése még napjainkban is folyik. Har- 

mincnégyezemyi igazolt természetjárón kívül, sok száz
ezer kiránduló ízlelgeti, kóstolgatja a természet szépsé
gét. Az IBUSZ vonatok ontják az új felfedezőket, és 
egyre szűkül a kör. Lassanként talán eljutunk a legkö
zelebbi környékre is és felfedezzük lakhelyünk környéké
nek szépségét. E célt szolgálják a jelen számban leközölt 
cikkek is. Jávo rka P éter
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H ová m en jü n k  tá b o ro zn i?
Az úttörőcsapatokban m ár serény k é

szülődés fo ly ik  a nyári táborokra. Ebben 
az évben szám szerű növekedés is  várha
tó.

Sokan először Indulnak táborba az idén. 
Kár lejm e, ha nem  ven n ék  figyelem be az 
elm últ évek  néhány fontos tanúlságát I 
éppen a tábor h elyén ek  m egválasztásá
nál.

M egint a  tavalyi h elyet válasszuk?
A kik kom oly n evelési célk itűzésekkel 

Indulnak a  táborba, leh ető leg  m inden év
ben új helyre, új vidékre m ennek. A leg 
jobb úttörő csapatok m a m ár „országjá
ró tervet” készítettek  m aguknak. N égy
öt év  alatt a csapat bejárja úgyszólván  
az egész országot. M egism erni, m egsze
retni a  történelm i em lék ek et, szívébe 
zárja a tözenöt é v  alkotóm unkájának  
eredm ényeit. K ülföldre pedig hazai tábo-' 
rok után tanácsos v in n i a gyerekeket.

M ilyen legyen  a táborhely?
A lapkövetelm ény: egészségügyi, bizton

sági szem pontoknak fe le ljen  m eg.
Bár az alapkövetelm ényeknek  m egfe

lelt a táborhely — volt ivóvíz, tüzelő stb. 
—, m égis hogyan jártak többen?

— E gész éjje l nem  tudtak aludni a kö
zeli vasútállom ás nagy forgalm a miatt. 
(A Balaton d é li oldalán: a közeli bár lár
mája miatt.)

— Am ikor érkeztek, Járható vo lt az út. 
Most egy  félnapos eső  teljesen  elzárta 
őket a világtól. Egy éjszak ai vihar után 
a szelíd  k is patak k iön tött é s  az  egész 
tábort elm osta. P edig a táborszem le al
kalmával, ha érdeklődnek, m egmondta 
volna bárki, h ogy a tábort az  árterület 
fölé k ell verni.

— Kirándulásra indulna a csapat. A leg
közelebbi szép túrahely azonban legalább  
tíz k ilom éter a  tábortól. „C sak” erről fe
ledkeztek m eg a táborszem lén. Igazi Jó 
túrán így  aztán csupán egyszej- voltak a 
gyerekek.

A „bem elegítő” — vagyis a  próbatábor.
Az őrségállás, a nagytúra, a sátorverés, 

a szabadon való éjszakázás, m inden át
m enet nélkül, gyakran kedvezőtlenül hat 
a gyerekekre. Ezért érdem es Jóval a tá
bor előtt m egrendezni a  csapat 2—3 na
pos próbatáborát. A  próbatáborban vé
gezzük e l a legfőbb táborépítési m unká
kat. A nyári táborban akkor simábban, 
gyorsabban m egy m inden. Több idő jut a 
pihenésre, szórakozásra. A  tábor előtti 
nagytúráknak, a próbatábornak a közös
ség nevelését is  hasznosan  k ell szolgál
nia. Az egym ásért végzett önzetlen m un
ka öröme, a társadalom  boldogulásáért 
való tett, a  közösség ü gyén ek  önkéntes 
szolgálata nem  egyszerre alakul k i úttö
rőinkben.

Ezért kell felhasználn i a túrák pihenőit, 
a m unkát, a  nyári tábort, e nem es tulaj
donságok fokozatos k ialakítására is.

-  r j -

Ú ttö rő p ró b a  —  v e ze tő k ép zé s
Az egyik járás őrsvezetőképző csa

patában hosszas felkészülés előzte 
meg az első tavaszi nagytúrát. Igaz. 
télidőben sem hiányzott a természet- 
járás. Ezt a napot mégis nagyon vár
ták a csapat tagjai, a leendő őrsveze
tők.

Hogy miért?
Válasz helyett — íme — a kirán

dulás története:
. . .  Őrsönként indultak, öt-hatszáz 

méterenként akadályok állták útju
kat. Nyomokat kellett olvasni, tüze
ket kellett gyújtani füstjeleknek és 
be kellett számolni a kirándulás leg
főbb szabályaiból. Mindez azonban 
ismert dolog volt — eddig. Amikor 
azonban elkészült az őrs a feladat
tal, az állomásvezetőtől új kérdést 
kaptak:

— Hogyan csináljátok mindezt, ha 
ti vezettek majd kirándulásra, aka
dályversenyre egy őrsöt? —

— Hogyan készültök fel előre, mi
re vigyáztok a tűzgyújtásnál, mene
telésnél stb?

Nehezebb feladat volt ez, mint az 
akadály leküzdése. Azért mégis 
rendre megoldották valamennyit.

Az utolsó állomásnál, amikor ki
oltották a füstjelzésre^alkalmas tü
zeket, új parancs vártaoket.

így szólt:
„Pajtások! a közelben a Petőfi ter

melőszövetkezet pusztája van. A 
pusztán iskolás gyerekek is laknak. 
Hívjátok meg őket egy jó játékra az 
iskola udvarára. Azok a pajtások, 
akik vezetik a játékot, egyben letet
ték a játékvezetői próbát is.”

Néhány perc múlva vörösnyakken- 
dős pajtások kopogtattak be a há
zakba. Hívogatásuk eredménnyel 
járt. Régen játszottak ilyen jót az 
ottani pajtások. Ahány csoport, any- 
nyiféle játék folyt az udvaron. Akár 
egy nagy forgószínpad — úgy lát
szott messziről a játszósereg. Mikor 
aztán vezetők és játékosok kifárad
tak, a tanterembe hívták őket a csa
pat vezetői. Ott új meglepetés várt 
rájuk. „Tamás bátya kunyhója" — 
színes diafilmen.

Nagyszerűen sikerült az első tava- 
vaszi úttörőtúra. Ezen a napon azon
ban nemcsak természetjárási ismere
tekből, játékvezetői tudásból állták 
meg a próbát a csapat tagjai — ha
nem az úttörőbecsületből is. —ó—

1. Menjünk a balatoni hegyekbe,
2. . . .  vagy a bakonyi Kerteskőre?
3. Megtanuljuk a füstjelet 
1. És most mit játszunk?

T u r is ta h á z  é p ü l C söm örön
M últ év tavaszán történt, hogy Tur- 

novszky Rezső tanító kezdem ényezésére  
a csöm öri K ilá tó h e ly  csúcsán — a főváros 
környékének egy ik  Igen szép tájképi 
pontján — a sashalm i iskolás gyerekek  
nekifogtak  e g y  úttörőház építésének. 
M egfelelő tervek  hiányában azonban az 
alapok kiásásánál tovább nem  juthattak  
s így az enged élyt Is nehéz volt m egsze
rezniük a további építkezéshez, pedig a 
lelkes Ifjúság a szülői m unkaközösséggel 
karöltve, m ár pénzt és építőanyagot la 
gyűjtött a túristaházhoz. Ekkor kapcso

lódott bele az UVATERV két lelkes mér
nöke, Rosta János és Soltész Béla, m a
guk is régi term észetjárók, az úttörőház 
tervezési m unkálataiba s a helyszíni 
szem le után, ajándékképpen , kétem ele
tes, ötven négyzetm éter alapterületű, k i
látótetővel ellátott, m asszív  házat terve
zett a csöm öri dom btetőre. A z épület te
tejére fedett k ilátó  fo lyosót terveztek, 
tekintettel arra a pazar körkilátásra, ami 
erről a dombról a P ills , a Budai hegyek, 
a Cserhát, a V lsegrád s az Alföld felé 
adódik. (Sz. V.)
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K enyérgom  Ь а
A m it a kenyérgombáról (L ac ta riu s  

volem as) az erdőjáró em berinek tu d n i 
célszerű, az röviden abból á ll, hogy 
ez a  gomlba, am elynek h ú sáb ó l (ha 
a  gom bát megtörjük), bőséges, te j-  
szerű  folyadék csurog ki, úgy ahogy 
van , nyersen fogyasztva, üd ítő leg  h a t 

4 az elcsigázott emberre.
Gombakutatásaiim közben g y ak ra n  

ta lálkoztam  turistákkal, ak ik  a z  ép 
p en  ta lá lt gombákról fe lv ilág o sítást 
kérn ek . Azt szoktam m ondani, hogy 
a  gom baism eretet egy rö p k e  fé ló ra  
a la t t  elsajátítani nem lehet. D e f i
gyelm ükbe ajánlom a p á r m o n d a tta l 
jó l körü lírható  kenyérgom bát, am e
ly e t az  erdőtjáró em berek rég i so ron  
is  m á r  nyersen szokták a he ly sz ínen  
fogyasztani, hogy vele szo m jú ság u k at 
csillapítsák .

A gom bákat nyersen fogyasz tan i 
á l ta lá b a n  nem tanácsos. De v a n n a k  
o ly a n  gombák, amelyek a  ta p a sz ta la 
to k  szerin t így mégis fogyaszthatók . 
A rég i róm aiak is tud ták , hogy  a 
n y á r i szarvasgomba (Tuber aestivum ) 
ny ersen  is jóízű eledel. E rrő l a d  h ír t  
D ioskorides Pedanius görög o rv o s is 
az  I. században. Kortársa, P lin iu s  pe
d ig  az t írja, hogy L artius L ic in u s 
p ra e to r  egy Tuberbe h arap v án , első 
fo g a it k itörte a  gomba be lse jéb e  b e
le n ő tt denarius (régi ró m ai pénz) 
m ia tt. Lehet, hogy ez az e lbeszélés 
c sak  mende-monda, de így is rá v ilá g ít  
a r ra , hogy m ár az ókorban is  fo
gyaszto tták  a  Tuber-eket n y ersen .

T uberek-kel — mivel ezek a  föld 
a la t t  tereimnek — a tu r is tá k  n em  
ig en  találkoznak, azért m eg  kell 
elégedniük  a föld félett te rm ő  k e 
nyérgom bával, am elynek le írá sá t és 
v o n alas  rajzát nyújtom itt.

A  gomba tudományos neve: L a c ta 
r iu s  volemus. A tejelő gom bák n em 
zetségébe tartozik, s  e rre  u ta l a  ge- 
n usznév  (Lactarius) is. K a la p ja  5— 10 
cm  széles, ritkán több. Színe é lé n k  
okkersárga , olykor fakó  n a ra n c s -  
sz ín b e  játszó. Sima, elvétve re p e d é 
s e i  Á ltalában duzzadt, v as tag h ú sú  
gom ba. A lemezék a tönkön  k issé  
le fu tók , sűrűn állók, elein te v ilágos- 
sárgás-v iasz színűek, utóbb sö té te b -  
bek. Tönkje 5—12 cm magas, 1— 2 cm

vastag, elvétve erősebb is. Sima, tö
mött; színe m in t a  kalapé, de te te je  
kissé világosabb. Az üde (fiatal) 
gomba tönkje, de m inden  része is, 
ha m egtörjük, feh é r (később m eg
bámuló), jóízű te je t bocsájt ki m agá
ból.

Vonalas ra jzunkon  jobbról egy á t
metszett gom ba van  feltüntetve. Kö
zépen egy repedése®, a lján  csigarágá- 
sos gomba, ba lró l pedig egy fiatal 
gomba látható .

Sokféle tejelő  gom ba van. Fajon
ként lehet a te j fehér, vagy színes is, 
jóízű, avagy keserű  is. Csak a jóízű 
tejelőgombák fogyaszthatók, b á r a 
keserű gom bát (L actarius piperatus) 
csípős íze e llenére is sokan szeretik. 
Nyersen azonban a  jóízűek közül is 
csak a fent k ö rü lír t gom bát fogyasz- 
szuk.

Gombánk m indenféle erdőben te 
rem  jún iustó l novem berig, gyakran 
ta láljuk  az u ta k  szélén  is.

Jó szájíz ked v éért szoktuk m ég a 
jóízű galam bgom bákat (Russula) is 
eszegetni, é s  az őzlábgom ba (Lepiota 
procera) k a lap ján ak  a  púpos részét is 
(a tetejét). De ezeke t csak azok fo
gyasszák, ak iknek  van  annyi gomba
ism eretük, hogy felism erik  őket. 
Ezekből, avagy a  kenyérgombáiból is, 
ne együnk ny ersen  sokat. 1— 1 
kenyérgomba, vagy galambgom ba 
tönkje elegendő ahhoz, hogy to rkun
kat felüdítse. Az őzlábgomba íze- 
szaga dióra, a kenyérgom báé m an
dulára, a galam bgom báé m eg nyersen 
éretlen m ogyoróra em lékeztető.

Szemere László

V ezessü n k  T ú ra n a p ló t
Nem tartozik a természetjáró szak

osztályok előírt feladatai közé a túra
napló vezetése. Sajnos, majdnem 
mindenütt elhanyagolják, pedig na
gyon is megéri a fáradságot, ha túra
naplót vezetünk a szakosztály túrái
ról. Nincsen igazuk azgknak, akik 
ebben adminisztrációs munkát lát
nak. Több szempont teszi indokolttá. 
Ha a túranapló vezetésével megbí
zunk néhány tagtársunkat, akkor 
ezek úgy érzik, hogy rájuk szükség 
van; a munka viszont csak szórako
zást jelent számukra. Nemcsak meg
tenni érdekes a túrát, hanem később 
a tapasztaltakat összefoglalni — 
szinte újra átélni —, emlékezetünkben 
felújítani majdnem egyértékű az át
éléssel. A rendszeresen vezetett túra
napló egységes képet ad a szakosz
tály működéséről, tanulságos a jövő
re nézve és sokszor vitákat döntő is.

De nemcsak megírni, nyilván
tartani kell a megtett túrákat, hanem 
a bejegyzéseket a tagsággal ismer
tetni elsőrendű szükségesség. Tag
gyűléseinken helyénvaló, ha nem is 
teljesen felolvasni, de legalább ismer
tetni, közszemlére, vitára, megbeszé
lésre kitenni. Ezzel a tagság érdek
lődését is felkeltjük és a túranapló 
egységes, a valóságnak teljesen meg
felelő bejegyzései csak fokozzák a 
csoport közösségi érzését, hisz min

denkit érdekel az az esemény, amely
ben ő maga is aktív szereplő.

Magának a túranaplónak nem kell 
egységesnek lenni, nem szükséges, 
hogy szigorúan megszabott formában 
jelentessük meg. Lehet külön íveken 
vezetni az egyes túrákat, természe
tesen ebben az esetben nem árt, ha 
időrendben megszámozva rakjuk le. 
De lehet füzet, írómappa, bekötött 
album, tasakos blokk stb. A napló 
felelőse őrzi meg, de nem neki kell 
egyedül szerkeszteni. Legyen a napló 
képekkel, rajzokkal, vázlatokkal, 
esetleg néhány szál virággal díszítve. 
(Pl. az első hóvirág, ritka növény 
stb.)

Mit tartalmaz a jól megszerkesz
tett túranapló?
1. A túra időpontja. Amennyiben 

többnapos, ezt is fel kell tüntetni.
2. A megtett út részletesebb leírása, 

esetleg a jelzések feltüntetése, az 
út hossza, a szintkülönbségek.

3. A túravezető neve, a találkozás 
helye, ideje, pontos indulás és ér
kezés időpontja.

4. A részvevők száma, megoszolva 
nemek, kor és aszerint, hogy tag 
vagy vendég az illető.

5. A túra folytatólagos leírása. Nem
csak a száraz útvonal fontos, ha
nem az útközben látottakat is fel 
kell tüntetni; az esetleges szép ki
látást nyújtó helyek, virágos, szép 
fás, sziklás stb. részek kiemelésé
vel. De lehet élményekkel tarkí
tani, humoros eseményeket, esetleg 
baleseteket feltüntetni. A fény
képező tagok járuljanak felvéte
leikkel hozzá, hogy a napló még 
színesebb legyen.,

6. Tüntessük fel az időjárást, a mete
orológiai jelentéseket — köd, eső, 
szél, hó, zivatar stb. —, mert ezek
ből az adatokból az idők folyamán 
magunk is következtetni tudunk 
az átlagos időjárásra.
Általában az vezessen bennünket 

mindenkor a túranapló szerkesztésé
ben, hogy hasznos munkát végzünk, 
aminek az összesség élvezi előnyét. 
Tegyük fel, ha minden alkalommal 
százalékosan is ki tudjuk mutatni, 
hogy a tagság milyen mértékben 
vette ki részét a természetjárás gyö
nyöreiből, akkor ezáltal az év végi 
számadást is meg tudjuk könnyűszer
rel ejteni. A napló mutatja meg a ta
gok aktivitását a legszemléltetőbben.

Természetesen a naplóban tartjuk 
nyilván a különleges túrákat is: 
munkatúrák, útjelzések, foglalások, 
szövetségi rendezvényeken való köz
reműködés és a versenyeket is. Benne 
vezetjük a különféle jelvényszerző 
túrákon kapott jelvényesek névsorát, 
a vizsgákat, kitüntetéseket stb. De ne 
hiányozzon az egyéb rendezvények, 
vetített képes előadások, beszámolók, 
szakelőadások felsorolása sémi 

Végeredményben a túranapló, mint 
a szakosztály életének krónikája, 
méltán érdemli meg, hogy szerephez 
jusson.

FORGÁCS GÉZA
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МШШШк
C sendes e ső  v a g y  zá p o resö
Az em berek szemében az időjárás 

legtöbbször rendkívül egyszerű do
lognak tűnik. Különösen így van ez 
az eső kérdésével. Legtöbben úgy vé
lik, hogy m egjelennek a felhők, meg
nőnek és m egered belőlük az eső. 
Mindössze azon csodálkoznak, hogy 
egyszer h irte len  szakad a  nyakukba 
a  zápor és gyorsan tova tűn ik , m ás
kor lassan és csendesen hu ll az eső, 
igen tartósan, esetleg n ap o k ig  Ha 
jól m egfigyeljük a  felhőket, azok 
alakjából és fejlődésükből m á r követ
keztetni lehet a rra , hogy csendes ta r
tós vagy záporszerű, gyorsan vonuló 
esőt kapunk.

Az első em lítésre m éltó dolog, hogy 
az eső keletkezése nem  is olyan egy
szerű dolog, m in t azt sokan képzelik, 
hanem  igen bonyolult term észeti je
lenség. A levegőben m indig van 
több-kevesebb vízpára. Ez a vizpára 
lá thatatlan . M ennyisége azonban nem 
lehet korlátlan , m ért bizonyos ese
tekben telítődik és a  lá th a ta tlan  víz
pára lá tható  cseppekké alakul át, 
am it m ár felhőnek nevezünk. A fel
hőben azonban igen nagyarányú  fel
szálló m ozgásnak kell lennie, hogy a 
levegő nagy m agasságokba feljusson, 
ahol m ár igen alacsony a hőm érsék
let. M inden km -es em elkedés kb. 10 
fokos lehűlést okoz. Nagy m agasság
ban jég és hókristályok keletkeznek, 
és ezek m egszaporodva és meghízva 
kezdenek lefelé hullani. Ütközben, ha 
melegebb légrétegbe ju tnak , megol
vadnak  és így eső lesz belőlük.

Röviden elm ondva, nagy tömegű 
levegőnek kell nagy m agasságba fel
jutnia. Ez a  feltéte l úgy valósulhat 
meg, ha az áram ló levegő hegyvonu
la tta l ta lá lja  m agát szem ben. Ekkor 
em elkedésre kényszerül, közben ki
tágul, lehűl, m egindul a  felhőképző
dés és ha megfelelő m agasságba fel
ju t, m egered belőle az  eső.

Nemcsak akkor kényszerül em elke
désre az áram ló  levegő, ha hegyvonu
la tta l ta lá lja  szem ben m agát, hanem, 
ha k é t különböző fa jta  levegő talál
kozik. H a meleg levegő nyom ul előre 
és hideggel ta lá lja  m agát szemben, 
akkor, m ivel a m eleg levegő a  köny- 
nyebb, felsiklik, felkúszik a  hidegre. 
Ilyenkor fokozatosan növekszik és 
sűrűsödik a felhőzet, és végül olyan 
vastag lesz, hogy m egered belőle az 
eső szép csendesen és  lassan. Ez leg
többször ta rtó s is. Különösen tartós, 
ha a  k é tfa jta  levegő, a  hideg és a me
leg egyform a erővel bír. A csendes 
esőnél legtöbbször nagy m agasságok
ban je lennek m eg a vékony pehely 
felhők, az ún. cirruszok, ezek meg
vastagodnak és a lto stra tu s  lesz belő
lük, m ajd  nimlbostratus. E vékony 
m agas felhőkön keletkezik a Nap, 
vagy Hold-gyűrű és udvar. Ez az igazi 
csendes eső felhőzete. Ezek a  felhők 
nagy te rü le te t borítanak  be és öntöz
nek  csapadékkal.

H a a hideg levegő nyom ul előre, és 
a melegebb, könnyebb levegővel ta 
lálja m agát szem ben, azt m aga előtt 
h irte len  a  m agasba emeli. Az előnyo
m uló nehezebb, hidegebb levegő előtt 
h irte len  a m agasba em elkedő meleg 
levegő gomolyfelhőképződésre vezet. 
A gomolyfelhőzet olyan m agasra is 
fe lju that, hogy o tt mélyen a fagypont 
a la tti a  hőm érséklet. Ezeket a  felhő
ket cum ulonim bus felhőknek nevezi 
a tudomány. Ezek adják  a h irte len  
záporesőket. Az ilyen felhők csak 
akkor adnak összefüggő teljes bo ru lt
ságot, ha pontosan a középpontjuk 
van felettünk és  nagy k itérj edésűek, 
egyébként nem  képeznek zárt felhő
zete^.

Az előbbi esete t m eleg vagy felsikló 
fron tnak  nevezzük, a  belőlük hulló 
esőt felsdkló esőnek. Ez a  csendes eső. 
Az utóbbit betörési vagy hidegfront
nak  nevezzük, é s  a  belőlük hulló csa
padékot záporesőnek.

Ebből lá th a tju k , hogy m ilyen óriási 
a különbség a  csendes eső és  a h ir
telen  hulló záporeső keletkezése kö
zött. Egyben m indegyik megegyezik, 
hogy nagy töm egű levegőnek kell 
nagy m agasságokba felem elkednie. 
Ezt a felsiklási és betörési fran tök  
hozhatják lé tre  vagy esetleg egy, a 
légáram lásra m erőlegesen álló hegy- 
vonulat.

H irtelen  feltörő  gomolyfelhőzet és 
kisebb záporeső keletkezhet ak k o r is, 
ha nagyon erős a  felm elegedés egy- 
egy nyári napon. Ezek a helyi zápo
rok.

A záporeső vagy csendes eső adha t 
sök vagy kevés csapadékot. Nem a 
csapadék m ennyisége dönti el, hogy 
zápor- vagy csendes esőről beszélünk, 
hanem  annak keletkezési feltételei.

Dr. Zách Alfréd

Ax orsxágoa-kéh film en
Hazánkban az utóbbi években 

nagy lendületet vett a természetjárás. 
Évről évre mind többen és többen 
keresik fel az ország egyes vidékeit 
és töltik szabadságukat kint a ter
mészetben. Ugyancsak nagy az érdek
lődés a külföld szép tájai iránt, talán 
még fokozottabb mértékben mint a 
hazaiak iránt. Ebben több, egyéb ok 
mellett még az is szerepet játszik, 
hogy a legtöbb ember nem ismeri ha
zánk szép tájait, vagy csak kis rész
ben és el sem tudja képzelni, hogy 
m,ennyi szemet-lelket gyönyörködtető 
látványban lehet része hazai tájain
kon vándorolva.

Az ismeretlen utáni vágy, a fény
képek és az elbeszélések hatásán kí
vül kétségtelen nagy vonzóerőt gya
korolnak azok az ismgretterjesztő 
filmek, amelyek a különböző tájakat 
mutatják be és ezzel szinte kiváltják 
a néző kebeléből az óhajt: bárcsak ő 
is elmehetne erre a vidékre. Nem 
vitás, hogy azok a szép felvételek és 
filmek, amelyeket az egyes országok 
ismeretterjesztő és propaganda szol
gálatai bemutatnak, nagyon is alkal
masak a vágyak felkeltésére és ezt a

céljukat el is érik. Hiszen hazai film
jeink sem maradnak le ezen a téren. 
Elég ha olyan filmre, mint pl. a 
„Kati és a vadmacska” utalunk, 
amelynek láttán sokakban támadt a 
szép nyugodt erdei élet utáni vágy, 
hacsak kis időre is.

A magyar természetjárás már na
gyon régen felismerte a hazai tájak 
ismeretének lélektani fontosságát, 
annak szükségességét, hogy a termé
szetjárókat rávezesse az egész ország 
tájainak megismerésére. Ezt a célt 
szolgálja elsősorban I az a mozgalom, 
amely ma már teljes egészében bonta
kozik ki előttünk. Ez pedig az orszá
gos-kék túra mozgalma. Sümeg várá
tól kiindulva a Zempléni hegységig 
húzódik a közel 1000 kilométeres 
jelzett turista útvonal. Ezt bejárva 
érintjük az ország majd__ minden 
hegyvidéki történelmi és természeti 
nevezetességét. Sok ezerre tehető 
azoknak a száma, akik ha ismernék 
ennek az útvonalnak szépségét, bizo
nyára kedvet kapnának, ha nem is 
az egész, de az útvonal egy részének 
bejárására. No és mi lenne alkalma
sabb az érdeklődés felkeltésére bél
és külföldön egyaránt, mint a film?

Értesüléseink szerint történt már 
kísérlet ennek megvalósítására. Még 
1958-ban a Budapest Filmstúdió át
vette a Zempléni hegység ilyen irá
nyú forgatókönyvét, de azt a mai 
napig nem forgatta le. Egész biztos, 
ha a Természetbarát Szövetség ke
zébe venné az ügyet, és sok száz 
lelkes, társadalmi munkára kész 
turistát mozgósítana, olyan gyorsan 
és oly csekély költséggel lehetne az 
egész túra útvonalát feldolgozni, 
hogy az bőségesen meghozná gyümöl
csét. Véleményünk szerint nemcsak a 
hazai természetjáró társadalom, 
hanem igen sokan olyanok, akik ma 
még távol állnak ettől, és számtalan 
külföldi érdeklődő tenné magáévá az 
ügyet, és igyekezne mindazzal a 
széppel megismerkedni, amelyet az 
ilyen filmek mutatnak. Érdemes 
lenne megkísérelni. —fg—

Ъ

Szúnyogok ellen
A tavaszi esők után a szúnyogok 

nagy rajokban bosszantják a pihenő 
és táborozó turistákat. Alkalmam 
volt a Velencei-tó egy öreg vízenjá- 
rójától olyan szert kapni, amely 
megvéd az ezer tőrrel leselkedő vér- 
szopóktól.

A receptet a jó öreg az alábbi sza
vak kíséretében adta át: „Menjen el 
öcsém a patikába (már túl járok az 
ötvenem) és csináltassa meg ezt a re
ceptet, ha ezzel bekeni a ruhából ki
látszó testrészeit, nem kell félni nád
ország zümmögő hadától.” A taná
csot megfogadtam, a szer kitűnően 
bevált. Íme a recept:

56 gr citromfűolaj,
56 gr eucalyptusolaj,
20 gr quassia kivonat 

5 csepp hígított karbolsav
(P. J.)
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Az egyesületek értesítői sok szép 
program ot tartalmaznak, de egyéb 
k én t is mindegyik külön é rd ek esség 
gel is  szolgál. Vegyünk elő n é h á n y a t 
és lapozzuk át.

Közalkalmazottak Sportja. A sz ak 
osztályok számát az év fo lyam án  tíz 
zel k ív á n ják  emelni, a tag lé tszám ot 
1500-ról 1800-ra növelni. „V éd jük  és 
szép ítsük  sportpályáinkat” c ím en  
m ozgalm at szerveznek, am elynek  k e
re té b e n  turistaházak k a rb a n ta r tá sa  
is szerepel. Túravezetői, té rk é p o lv a 
sói, állom ásbírói tanfolyam okat sz e r
veznek. Központi gyalogos, k e ré k p á 
ros, vízi jelvényszerző tú rá k a t írn a k  
ki. D e nem  m aradnak e l az  ism e
re tte r je sz tő  előadások, film ve títé sek  
sem .

Építők Természetbarát Egyesület 
Híradója. M últ szám unkban fog la l
k o z tu n k  m ár az Építők E gyesü le té
vel, m égsem  hagyhatjuk la p ju k a t szó 
nélkü l. Elsősorban sokirányú, m in 
d en re  k iterjedő cikkeik teszik é rd e 
kessé — a szerintünk kissé ta lá n  tú l
ra jz o lt — Híradót. V ízijártasság i 
tan fo lyam , levelező tú ravezetői ta n 
fo lyam  stb. szerepel p ro g ra m ju k 
ban.

Postás Természetbarát. Ez a  sze
rén y  köntösben, de sok szívvel és 
m elegséggel szerkesztett k is lap  ö t
le tes színességgel tűnik ki. Szép fe l
vé te lek  eredeti kópiái m elle tt igen 
e re d e tie n  hat: a kék tú rák  in d u lá 
sá t je lző  h írt a posta legú jabb  8 f il
lé res  bélyegével kezdeni, am ely en  
éppen  Süm eg vára lá tható . Szép 
m u n k a tú rá ikhoz  lelkesen n ek ilá tn ak . 
H elyet ad n ak  a szakosztályok h íre i
nek  is.

Soproni Postás. A Postás T e rm é 
sz e tb a rá t Egyesület az 1960. e sz te n 
dőre  a  „Legeredményesebb T e rm é 
sz e tjá ró  Csoport” cím e ln y erésé re  
kom oly versenyt írt ki, am ely  cím  
elnyeréséhez többek közt az is sz á 
m ít, hogy az egyes osztályok h án y  
te rm észe tb ará t rendezvényi; szervez
tek  nem  igazolványos te rm észe tjá ró k  
részére  és azok milyen eredm énnyel 
já r ta k . A Soproni Osztály e n n e k  
nyom án  az „Osztály legeredm énye
sebb term észetjárója” cím ért í r t  k i 
verseny t. M unkaterületük a  S oproni 
hegység, a zöld jelzés fe lú jítá sá t és 
a rajtai levő turista lé tesítm ények  
k a rb a n ta r tá sá t vállalták.

A Budapesti Gyógyszertár Vállalat 
természetjárói „Vidám, Zenés Éjsza
kai Túrát" rendeztek az Orvos Eü. 
Szakszervezet székházában. A ked
vezőtlen idő ellenére ezt a „TÜRAT” 
megtartották.. 9

A z  Orvos Eü. TE „Ismerd meg Ha
zádat” Jelszóval társas kirándulá

sokat rendez 1960-ban az ország kü
lönböző vidékeire. Még repülőúttal 
egybekötötjet is. Hja, haladunk a 
korral! e

örvendetes je lenségként közöljük, 
hogy a Pest megyei H írlap  nagyon 
komolyan foglalkozik a  term észetjá
rással. így többek közt ism erteti a 
Szentendrei P ap írg y ár term észetjáró 
h íieit. Nagykőrösi H íradó néven 
megjelenő külön k iadása  a vasas 
term észetjárókkal foglalkozik. Ügy
hisszük, ha a  többi Pesit megyei osz
tály — és nem  utolsó sorban a szö
vetség — kihasználná a  lap nyújto t
ta  kedvező helyzetet, b izonyára szép 
eredm ényeket é rh e tn én ek  el.

•
Csak helyeselni lehet a Tipográfia 

elnökségének fegyelmi határozatát, 
amellyel azt a sporttársukat, aki fe
gyelmezetlenül viselkedett a ver
senybírósággal szemben, egy évre 
kizárta a külföldi túrán való részvé
telből.

Mint követendő példát közöljük, 
hogy az egyesület külföldi túrán 
részvevő tagjaitól beszámolót kér a 
bejárt túráról. 9

Március havában a Rám szaka
dékban több kapaszkodó létrát áthe
lyeztek, hogy azokat a tavaszi víz- 
mennyiség ne rongálhassa meg.

Tokaj legszebb helyén , a Tisza és 
Bodrog összefolyása fe le tti m agasla
ton, a F ináncdom ban kilátó  épül, 
ahonnan szép körkép lá tható . A ki
látó még nincs készen, d e  a  helyet a 
tokajiak m ár „Tokaji Tabán”-nak 
nevezik. U gyancsak épü l a . tokaji 
tájm úzeum  is. 9

Országszerte nagy tevékenység fo
lyik a természetjárás előmozdítása 
érdekében. A Turbó természetjáró 
szakosztály rendbehozza a Szőkefor
rás völgyében levő Királykutat és az 
odavezető utakat. A Budapesti Ter
mészetbarát Szövetség itt rendezi meg 
az 50. éves jubileum egyik ünnepsé
gét, amikor is a forrást Kolacs- 
kövszky Lajosról nevezik el.

•
A Borsod megyei Tanács 48 darab 

szövegbe útjelző táblát helyez el az 
aggteleki karsztvidék turista útjain 
és többszáz kilométer utat lát el új 
jelzéssel, illetve újítja fel a régit.

De nem marad el a Csongrád me
gyei TSZ sem, mert turista útjelzé- 
sckkel látja el a megye kedvelt túra
útjait és megjelöli az érdekes látni
valókat is. ф

Az idén m ár a  nem rég  fe ltá rt Bai- 
konyvárat is fe lkereshetik  a te rm é
szetjárók, m ert közel 300 kilométe
res turistaú t jelzését frissítik  fel a 
Bakonyban. 9

A Zala megyei Úttörő Elnökség 
„Ismerd meg megyénket" mozgalom 
keretében vándortáborokat szervez 
és kerékpár túrák keretében kívánja 
megismertetni a fiatalokkal a me

gyei gyárakat, termelőszövetkezete
ket, műemlékeket, a faltnak életét.

•
A KATE „Szép Kilátás” jelvény- 

szerző túrát írt ki, amelynek kereté
ben megjelölt időben kell e kijelölt 
csúcsokat felkeresni. Minden csúcs 
bizonyos pontszámmal egyenlő érté
kű. A túrán részvevők az autóbusz 
kirándulásokon előnyben részesül
nek. A túrákon készült felvételekre 
pályázatot írtak ki és az esetleges 
szép leírásokat közlik a „Közalkal
mazottak Sportja” lapban.

A Pedagógus TE kiskunfélegyhá- 
zai osztálya három napos Gerecse tú 
rá t rendezett. Érdemes ennek a tú 
rának  a program ját m egfigyelni;

„1. nap: Budapesten a  Kerepesi 
tem etőben lerójuk kegyeletünket 
nem zetünk nagyjai: Kossuth, a P e
tőfi család, Arany, Vörösmarty, Jó 
kai, Ady stb. s írja  előtt. További 
program : Visegrád (M átyás palotá
ja  és a fellegvár) — Prédikálószék — 
Vadálló kövek — Hideglelős kereszt 
—Esztergom. 2. nap: Nagy Gete — 
N yergesújfalú (Viscosagyár) — Nagy 
Gerecse — Nagy Pisznice (m árvány- 
táblák) — D unaalm ás (L illa sírja) — 
Tata. 3. nap : Várgesztes (Várrom) — 
Alcsut (arborétum ) — A váli erdész
ház (Vajda szülőháza) — Nadap 
(szintezési ősjegy) — Meleghegy (in
gó kövek) — Pákozd (48-as em lék
mű) — Velencei-tó — Agiárd (Gárdo
nyi száilőháza) — K ápolnásnyék (Vö
rösm arty múzeum) — M artonvá- 
sár (Beethoven múzeum) — Ercsi 
(Eötvös emlékoszlopa) — Dunaföld- 
vár — Kecskem ét.”

A Népstadion sportkörében is 
megalakították SZÁMOS TAG kí
vánságára a természetjáró szakosz
tályt. Mint mondják, főleg idősebb 
nők és férfiak jelentkeztek. Most hát 
toborozzanak fiatalokat is.

•
Iharkúttól keletre, a Hajszabar

na—Pápavár környékén fiatalok egy 
csoportja, eddig fel nem tárt barlang 
nyílására bukkant. Egy közel hat 
méter mély kürtőben ereszkedtek le 
és több tágas üreget találtak. A bar
lang falait különböző képződmények 
díszítik. Felszerelés hiánya és az erős 
nedvesség miatt nem tudtak tovább
jutni.

Az iharkútl és a bakonyjákói kl- 
szisták a tavasszal végzik tovább a 
kutatómunkát, barlangász szakember 
bevonásával. e

A  dom bóvári járási K ISZ  bizott
ság em lék tú rá t rendezett Kaposszek- 
cső v idékén a Tanácsköztársaság 41. 
és a KISZ évfordulója tiszteletére. A 
kilenc csoportra tagolt százötven fő
re tehető ifjú  tu risták  nyolc állom á
son h a jto ttak  végre különböző fel
adatokat és válaszoltak a  fe lte tt kér
désekre. A jól sikerült tú ra  után 
m egkoszorúzták a dom bóvári teme
tőben a tizenkilences m ártíro k  em
lékm űvét.
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ivat alos közlemények
A szövetség V ízitúra B izottsága 

1960. m ájus hó 7—8-án évadnyitó  
v íz itú rát rendez Budapest—H atá r- 
csárda (Szentendrei D unaág 13 fkm) 
—B udapest útvonalon. T alálkozás tmé- 
ju s  hó 7-én szombaton 15 ó rako r a 
L upa-csárdánál, vagy 18 ó rátó l a  
fen ti táborhelyen. Sátorról, fekvő
helyről és élelm ezésről m indenki 
m aga gondoskodjék. V asárnap  közös 
tú ra  T ahiba és vissza B udapestre. 
Túravezető: Szilas László.

•
V ízitúra vezetői tanfolyam ot ren 

dez áp rilis hó 1-től a  V asas T erm é
szetbará t Egyesület a  M agyar T erm é
szetbará t Szövetség V ízitú ra Bizott
ságával karöltve. A tanfolyam on, 
m ely 10 előadásból és 3 gyakorló 
tú ráb ó l áll, 50 fő vesz részt. A tanfo
lyam ra m eghívtak az egyes szakm ák
ból 3— 4 személyt.

•
A hagyom ányossá vált Nemzetközi 

D unai B arátság túra ebben az évben 
Engelhartszelltől Beograd ig k erü l 
m egrendezésre jú lius hó 17-től 

.augusz tus hó 18-ig. A túnán  ebben 
az évben a  rendező osztrák, cseh
szlovák, jugoszláv és m agyar vízi- 
tu ristákon  kívül előrelátható lag  még 
5—6 ország túrázói is részt vesznek. 
A  kb. 450—500 főnyi v íz ikaraván

augusztus hó 5-én délu tán  érkezik  
B udapestre és  8-án indul tovább 
Beograd felé. A tú ra  k iírásá t m inden 
vízitúrázással foglalkozó osztálynak 
megküldték. #

A FELSZABADULÁSI EMLÊK- 
ÜNNEPSÊG a természetjárók aka
rati, erkölcsi felkészültségének és a 
természetbarát mozgalomnak, a szov
jet népek iránti barátságnak újabb 
diadala volt.

Zuhogó esőben, hűvös szélben 
ezrek és ezrek vonultak a Vöröskő 
ormára, fittyet hányva az időnek — 
és a meteorológiai jelentéseknek —, 
hogy kegyelettel emlékezzenek meg 
a szovjet hősökről s erőt merítve az 
ország minden részéből összesereglett 
természetjáró tömegből, tovább szé
lesítsék a turisták táborát.

Kossá István elvtárs, régi turista 
barátunk, a rossz időben nem sokat 
szaporította a szót. „ .... Sokat kel
lene és lehetne itt beszélni, hisz itt 
látom a kőbányaiakat és a többi 
turista társaimat, volna mit feleleve
níteni. . . .  Üdvözlöm az elvtársakat 
a párt és a kormány nevében, és kü
lön tolmácsolom Kádár elvtárs sze
mélyi jókívánságait...”

Majd elhelyezte a párt és kormány 
koszorúját a szovjet hősök emlék
művén, melyet követett az MTST, a 
SZOT, a KISZ, a Magyar Természet- 
barát szövetség és a megyei szövetsé
gek, valamint az egyesületek, osztá

lyok koszorúi és turisták virágcsokrai.
A magyar, szovjet himnuszok és az 

Internacionále pattogó dallamait 
vitte a szél. Vitte a hírét, hogy a 
turistaszervezetek, az újonnan alakult 
természetbarát egyesülete.к jó mun
kát végeztek és öregbítik az 50 éves 
munkásturista mozgalom nemes ha
gyományait. e

A Felszabadulási em lék v ersen y  öt ka
tegóriájában 120 csapat 450 versenyzóje  
küzdött az elsőségért. (A rendezőség tech
nikai okokból kén ytelen  vo lt 32 további 
csapat nevezését . elu tasítan i. Összetett 
verseny lévén, elsősorban a legtöbb osz
tályban nevezetek Indulhattak, a vidé
k iek  előnyben részesültek .) •

A verseny eredm ényei
I. osztály : ..............

1. Bp. Spartakusz, egyben  az
Építők vándordíjának v éd ője  35 pont

2. MAFC 33 pont
3. V. Meteor TE Bp. oszt. 31 pont
II. osztály
1. MAFC 30 pont
2. Bp. Spartakusz 24 pont
3. Vasas Salgótarján 22 P<>nt
III. osztály
1. BEAC 15 pont
2. Lokomotiv TE Bp. Igazg. 14 pont
3. Vasas Száll. bér. 13 pont
Ifjúsági osztály :
1. Bp. Spartakusz 15 Pont
2. Lokomotív TE Bp. oszt. 14 pont
3. Bp. Pedagógus 13 pont
N61 osztály:
1. Vasas Száll. bér. 15 pont
2. Bp. Pedagógus 14 pont
3. Lokomotív TE M iskolc 13 pont
Az összetett verseny győztese  és a ván
dordíj védője:

MAFC 88 Pon*
2. Bp. Spartakusz 82 Pont
3. Lokomotív Bp. Igazg. 80 Pont
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M ostani számunkban a  túrák szem 
pontjából kedvezőtlen közlekedési viszo- 
szonyok  ellenére Is fejlődőképes szövet
ség  m unkájával k ívánunk foglalkozni 
abból az alkalomból, hogy az  Idén e lő 
ször jelentették m eg tájékoztatójukat, 
m int bevezetőjükben ír já k . . . „Fejér 
m egyei TST anyagi és erk ölcsi tám oga
tásával” . Ez vélem ényünk szerin t Is hat
hatósan segítheti m unkájukat és ha a 
m egkezdett Irányban haladnak, akkor 
valószínűleg  sok eredm ényt Is m utatnak  
m ajd fel.

Tájékoztatójukban gazdag program ot 
nyújtanak, túraterveik fe lö le lik  m ajdnem  
az egész  ország területét, ső t a  term észet- 
járás újszerű fajtáját, a m otoros túrákat 
Is m egtaláljuk már benne. Kár, hogy  
sem  evezős, sem  kerékpáros túrákat nem  
terveztek  be, valószínűleg az ily en  szak
osztályok  hiánya m iatt (1. sz. feladat a 
Jövő m unka tervhez). Mint Igen Jó ösz
tönző gondolatot észrevételezzük a Szö
vetség  által alapított „Fejér m egye Ter
m észetjárója" Jelvény gondolatát. Érde
k esn ek  tartjuk a  V elencei-tavon lezajlott 
korcsolyatúrát, ami jól ábrázolja a helyi 
adottságok ésszerű kihasználását, az ab
ban rejlő nagy vonzóerőt.

A töm egesítés terén term észetesen  m ég  
igen  so k  a tennivaló, de éppen a múlt 
év i Jelentés világosan k ije lö li egyúttal a 
leh etőségeket Is. Először Is fontos lenne  
a m egye egész területén életreh ívn i a 
term észetbarát m ozgalmat. H ogy erre le
hetőség van, ezt pl. a sztállnvárosl ált. 
gim názium  Ilyen csoportjának léte  bizo
nyltja a legkézenfekvőbben. D e ez nem 
csak  a m egyei területi szervezés nagy le
hetőségeire példa. Egyúttal fe lh ívju k  a 
figyelm et ezzel kapcsolatban a F ejér m e
g y e i ISB-ről, Illetve annak m unkájáról 
adott jelentésre, am elyből k itűnik , hogy

a MISB term észetjáró és táborozási b i
zottsága feladatát nem  tudta ellá tn i és  
ennek következtében  a munka legtöbb
ször nélkülük fo lyt. De ha m egnézzük a 
TSZ tavalyi Jelentését, úgy abból Is az 
derül ki, h ogy  az  ifjúság m ozgósítása te
rén talán csak a  fen t em lített Iskola m un 
kájáról szám olhatnánk be. Sajnos, a je 
lentés csak létszám ot — 14 fő — közöl 
(2. sz. feladat). Rem éljük, ez  év  végén  
nem csak azt jelentik , hogy ez, vagy az 
az osztály m egalakult, hanem  azt Is, hogy  
ebben m ilyen  része volt a szövetségnek .

M unkatúrák terén  sem  találunk k ellő  
aktivitást, pedig erre Is lehetne m ódot 
találni. Elvégre a  m egye határos V eszp
rém és K om árom  m egyékkel; a B akony  
és Vértes egy  része Is a m egye területén  
fekszik. A Komárom m egyei Idegenfor
galmi Hivatal G esztes várában újra ren d 
behozza az ott 1932-ben, a gyászos em 
lékű MMTE által létrehozott m enedék
házat és ezzel nagyobb lehetőséget n yújt 
a Vértes turistáinak. Nos, Fejér m egye  
területén is vannak szép kezdem ényezé
sek. De ezeken  k ívü l több lehetőség van  
a Bakonyban is, ahol a Veszprém m egyei 
TSZ és az Idegenforgalm i Hivatal orszá
gosan elism ert kom oly és eredm ényes te
vékenységet fejt kl. A Vértes forrásainak  
foglalása, az útjelzés-hálőzat további bő
vítése tovább kovácsolná össze a le lk es  
m unkatúra-gárdát (3. sz. feladat).

B efejezésü l néhány sort közlünk a 
szom szédos Kom árom  m egyei H írlap  
március 12-1 szám ából: „Tatát é s  Eszter
gomot, két nagyobb idegenforgalm i váro
sunkat 225 000 belföld i turista és k irán
duló kereste fe l a m últ évben. A lá to
gatók 35%-a tanuló Ifjú volt. A fiatalok  
szívesen keresik  fe l m egyénk tájait, m ű 
em lékeit, és m úzeum ait. Segítséget n y ú j
tanak a turistautak jelöléséhez Is. A tatái 
2-es szám ú Iskola K ISZ-szervezete p é l
dául vállalta, hogy  m ájus 1-lg a V értes
ben 28 kilom éter utat lát e l Jelzéssel.” 
M egszívlelendő példa ez, m ert Szék esfe
hérvár sem  kevésbé érdekes, m int a fent 
em lített két város és a TSZ tájékoztatója  
világosan m utatja, hogy felkészültségben  
és lelkesedésben , no m eg készségben  ott 
sincs hiány.

H a jd ú -B ih a r
A felszabadulás ünnepének  előes

té jén  nyü t m eg D ebrecenben  az első 
alföldi területen ren d eze tt term észet- 
já ró  fotókiállítás.

A megyei szakszervezetek  és a  Ter
m észetbarát Szövetség közösen írta 
ki a  helyi jellegű pályázatot, melyre 
a  m egye több helységléből sok  pályázó 
kü ld te  be fényképeit. A  nagyszámú 
képből a bíráló b izo ttság  86 fekete
fehéret m inősített a lk a lm asn ak  a  ki
állításra.

A k iállítást áp rilis  e lsején  ünne
pélyes keretek között n y ito tták  meg. 
M éltatták  a  pályázaton  rész t vettek 
színvonalas m unkáját, m ely  egyúttal 
bizonyítéka a  te rm észe tjá rás  alföldi 
térhódításának  is.

A k iállítás tíz napon  á t volt nyitva, 
a  közönség élénk érdek lődése  kísérte. 
U tána több debreceni üzem  ku ltú r
term ében m u ta ttá k  be n éh án y  napra 
a k iállítási anyagot.

A  kiállítás I. d íjá t d r. Csics Ervin: 
E ltévedt a  bácsi? cím ű képe, a  II. 
d íja t Kósa Ferenc: A  T á tra  tövé
ben és Nagy M árton : T á tra i völgy
ben című képiéi, a  III. d í ja t  dr. Huba 
Endre: Itatás, Nagy Ján o s: Hótakaró 
felett, és Szigeti E lek: T ájo lás című 
képiéi nyerték.

A kiállítás m egrendezésével a  me
gyei szövetség ú ja b b  ta n ú je lé t adta 
az alföldi term észetjárók  lelkes, oda
adó m unkájának. Egyben bizonysága 
volt ez a  k iá llítás a szakszervezetek 
m ind fokozód óbb tám o g atásén ak  is.
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Karinth iából nyolc tagú csoport 
érkezett március 3-án a Kaukázusiba. 
A hegyi ; mentőszolgálat és az öster
reichischer Alpenverein tagjaiból 
álló csoportot a Pjatigorszk felett 
1600 méteren épült Bjelalakája alpesi 
táborban szovjet alpinisták fogad
ták, hogy az osztrák vendégekkel 
együtt több csúcsnak téli megmászá
sát hajtsák végre Nyugat-Kauká- 
zusban. Ezzel a látogatással az oszt
rákok a szovjet alpinisták tavalyi lá
togatásét viszonozták, akik a 
G lockner-csoportban és a Lienzi Do
lomitokban jártak. Az osztrák alpi
nisták vezetője, Kurt Delisch, kije
lentette, hogy sportszempontból kü
lönösen a Szub Szofrudzsu megmá
szását tekinti érdekesnek, emellett 
azonban tapasztalatcserére is alkal
muk lesz szovjet barátaikkal, és ta
nulmányozni óhajtják a hegyi mentő- 
szolgálat szervezetét a Szovjetunió
ban.

A Bjelalakája-tábor a Dombajsz- 
kája Poljánán pompás hegycsúcsok 
és gleccserek lábánál fekszik és mind 
a hegymászásra, mind a síelésre ki
tűnő lehetőségeket nyújt. Innen 
mászták meg az osztrák vendégek 
szovjet társaikkal együtt kétheti tar
tózkodásuk alatt a Musszacséri és a 
Szemjcmov-Vasi csúcsát. Mindkettő 
felette nehéz mászásnak számít. A 
túrát március 17-én rendkívül élveze
tes lesiklással fejezték be.

•
A- múlt évben a Himalájában a 

Ko-Oju 8150 méteres csúcsa alatt 
életét vesztett Claude Kogan világ
hírű francia alpinista nő emlékére 
száz nőből álló csoport indul a nyá
ron a Monte Rosa megmászására. A 
népes nő-csoportot egyetlen férfi, 
Fulvio Campiotti, ismert alpesi író 
vezeti. A nők 33-rnas kötélcsoportot 
alkatnak, a századik nő pedig, aki 
köztük a legnagyobb gyakorlattal bír, 
Caimlpiottival alkot kettes kötélcso
portot. A 33 csoport a Club Alpino 
Italiano 33 különböző vidéki osztályá
ból alakul, úgyhogy, az egész olasz-

TÖLTSE A HÉTVÉGÉT  
A T U R ISTA H Á Z A K B A N

£
OLCSÓ ÉTELEK,
ÜDÍTŐ ITALOK
&
ÉRDEKLŐDÉS:
t u r i s t a h á z a k a t  KEZELŐ
VÁLLALAT, BUDAPEST, VI., 
LENIN K Ö R Ú T  5 5

országi alpinizmus képviselve lesz a 
július második felében induló emlék
túrán. 9

Hans Gsellmann gráci Grönland- 
kutató Becsben előadást tartott 1959. 
évi grönlandi expedíciójáról. -Több 
hónapot töltött a kilométer vastag 
jégpáncéllal borított kontinens keleti 
partszegélyén élő eszkimók között, 
akik egy hajdani borzalmas éhínség 
138 életben maradt őslakójának le
származottjai. Annáik idején bizo
nyára több ezer embert pusztított el 
az éhínség, amely egyes családokat 
manapság is fenyegethet. Minthogy a 
családok egymástól távol laknak, 
szomszédok segítségére nem számít
hatnak. Az eszkimók halászatból és 
vadászatból élnek, éhínség idején 
pedig — bármily hihetetlenül hang
zik is — a csónakjaikat főzik meg és 
fogyasztják el. Az eszkimók kajakjai 
ugyanis fókabőrrel bevontak, ezt sze
letekben löhántják a kajakról, meg
főzik és megeszik.

A grönlandi eszkimó még a kő- 
korszakban él, a vasat csak a leg
újabb időikben ismerték meg, de 
még nem barátkoztak meg veié. Szi
gonyaikra, amelyekkel medvére és 
fókákra vadásznák, ma is szívesebben 
kiélezett csonthegyet alkalmaznak.

A keskeny partszegélyen élő esz
kimó nem merészel behatolni a 
szárazföld belsejébe, a tengertől 10 
km-mél nagyobb távolságra még soha 
nem jutott el, mert ott élet nincs. 
Pedig közvetlenül a tengerparti sze
gély mögött olyan hegyvidék tárul 
föl az expedíció tagjai előtt, amely 
nagyszerűségével az Alpokat messze 
felülmúlja. A • grönlandi Alpok 3000 
km hosszban nyúlnák el és gyakor
lott hegymászóknak csodálatos élmé
nyeket nyújtanak a csúcsok, amelyek 
az első megmászókra várnak.

•
Az NDK Vöröskereszt hegyi- és 

vízimentő szolgálata mentési gyakor
latokat rendezett az elmúlt télen. A 
hegyi mentők a fagyos lejtőkön 
rekedt „sérült” alpinistákat szállí
tottak alá nehéz hegyi ösvényeken 
a völgybe, ahol a vízi mentőszolgálat 
tagjai vették át és felfújható gumi
csónakokon az Elba vizén elszállítot
ták őket. -

Évtizedek óta számlos nemzet al
pinistái ostromolják a Himalája csú
csait. Idén első ízben történik meg, 
hogy jugoszláv expedíció is indul a 
nagyszabású vállalkozásra. A főleg 
ezlovén alpinistákból álló, hét tagú 
expedíció vezetője Sztáne Kersztnik, 
aki megmószta a svájci hegyeket, a 
Monte Rosát, Matterhomt és a Mont 
Blancot. Céljuk a 7810 méter magas 
Nanda Devi megmászása az indiai— 
kínai határon.

Ugyancsak első ízben indul hindu 
expedíció a Mount Everestre. Veze
tője Gyan Singh tábornok; a csoport 
16 alpinistából, 10 serpából és 300 
teherhordóból áll. Felszerelésük In
diában készült eszközökből áll, ki
véve az oxigén-készülékeket és a 
nagy hideg elleni speciális sátrakat, 
amelyéket Svájcból szereztek be.



V ölgyeink
B e kü ldendő  m áju s 31-ig a :  v ízsz in tes 2.,

9.. 17^ 20., 27., 30. és a  függőleges 4., 6.,
8.. 13., 24.

V ÍZSZIN TES: 2. A zonos n ev ű  vö lgy  a 
b u d a i hegyek b en  és a M ecsekben . 7. In 
d íték . 9. K is völgy a  S ág v á ri tu r is ta h á z  
közelében . 10. A H á ro m k ú ti v ö lg y b en  ta 
lá lh a tó !  11. Szeszesital. 13. A m ézet g y ű j
ti. 14. I ly en  bom bát ro b b a n to tta k  a  Sza
h a rá b a n . 16. Egy p a tak  a  B a k o n y b an . 17. 
Völgy a  k isinóci tu ris tah áz tó l. 18. Völgy 
a  S o rre n tó  és S zekrényes a la tt. 20. Völgy 
G esz tesv á rn á l. 23. Jegyezd! 25. Id ő h a tá 
rozó szó. 26. B udai hegy. 27. A d é li B ü k k  
je le n tő s  völgye. 29. T e rm észe tes  k a p u  az 
A p áth y  sz ik la  közelében. 30. A B ü k k  egy 
völgye, m elyben  k ék  je lz é s  vezet az  azo 
nos nevő  szik láig  (fo rrás).

FÜGGŐLEGES: 1. Ib sen  d rám a . 3. A 
K öpüsvölgyben  van! 4. V ölgy C sókakő  
ro m ja in á l. 5. Előd. 6. A B ak o n y  legszebb 
völgye. 8. B udai völgy, .m ely rő l egy  u ta t
is e lnev ez tek . 10. G yönyör. 12. B e r v a ......
13 Völgy, m elyben a  N oszlopy fo rrá s  ta 
lá lh a tó . 15. T isztít. 16. A la b d a  a h á lóba  
esik . 18. M értékegység. 19. A vaj g y á r tá s  
m e llék te rm ék e . 20. R e n d sze rin t ezek re  
fe stik  a  tu ris ta je lzéseket. 22. Id ő tá lló . 24. 
Völgy a  M ecsekben. 27. K ötőszó. 28. Szid 
rég iesen . K ész íte tte : D ely  K áro ly

F e b ru á r i  FEJTÖRŐNK h e ly es  m e g fe j
tése : L átó , Ló, Pokol, Ö ra. Rege, K ies, 
Les, Sós, Más, K ővár, V ár.

K ö n y v ju ta lm a t k a p ta k : C sörgő Béla, 
B u d a p est; Szabó B otond , K aba; U rbán  
K áro lyné . B udapest.

Egységes sp o rtm in ő sítés l, n y ilv á n ta r tá 
si és á tigazo lási szabályzat. A sz a b á ly z a t 
39 sp o r tá g ra  — köz te  a  te rm észe tjá ró  t á 
jékozódási v e rsen y z ésre  — hatá ro zza  m eg  
a k ö v e te lm én y ek e t. A szabá ly za t 1960. 
ja n u á r  l-én  lé p e tt  é rvénybe. A ra 10 F t. 
(Sport L ap- é s  K önyvkiadó.)

Szendrő  — H o rv á th  M., K o ritsán szk y  
D., L ukács J ., R ozsnyai G. K épek  a v o lt 
vá ro s és v á rá n a k  tö rténetébő l. A ra 15 F t. 
(Szendrő k özség  ta n ácsán ak  k iadása.)

N agy L ászló : S ó lym ok vére. A b o lg á r  
nép k ö ltés  an to ló g iá ja . Ára 36.10 Ft. (M ag
vető könyvk iadó .)

C h ris to p h er C audw ell: Illúzió és v a ló 
ság. A k iváló  sz abadsághős szerző  m ű v e

a  k ö ltész e t k ia la k u lá sá ró l é s  fe lad a ta iró l 
Á ra  38,60 Ft. (G ondolat k ö n y v k ia d ó .)

Ja n tsk y  Béla: G eológus k a la p á c c sa l az 
é rc e k  nyom ában. A V e le n c e i hegység 
geo lógiai k u ta tá sa in a k  le írá sa . A ra 18 Ft 
(G ondolat könyvkiadó.)

Jo se p h  C onrad: A N a rc issu s  négere.
T en g e ri tö rté n e tek  — a  n e m e s  em b e ri é r
ze lm ek  tük rében . Á ra 26,50 F t. (Európa 
könyvkiadó.)

F e jé r  m egyei k ép esk ö n y v . A m egye tá
ja it, m űem lékeit, s z o c ia lis ta  ép ítk ezése it 
bő képanyagga l b e m u ta tó  a lb u m . Ára 
16 Ft. (A F e jé r  m eg y e i T a n á c s  Idegen 
fo rgalm i H ivatal k iad ása .)

Jo se p h  Kessel: Az o ro sz lá n . Egy k is
leán y  és egy nagy o ro sz lá n  b a rá tsá g á ró l 
szóló regény. Ára 22,30 F t. (E u ró p a  k ö n y v 
kiadó.)

Louis G uilloux: F e k e te  v é r . A francia 
k isv á ro si tá rsad a lo m  ra jz a  e z  a regény, 
huszonnégy  óra c s e le k m é n y e in e k  tü k ré 
ben. Ara 36,80 Ft. (E u ró p a  k ö nyvk iadó .)

Term eszetjáró könyvet
minden turistának !

Túravezetők könyve 1. kötet 22 Ft. V Ш Ч
2. kötet 23 Ft. *

Term észetjáró tájékozódási versenyek szabályzata 5,— Ft
T urista terep tan 16,— F t
Vízitúrázók könyve 22,— F t
Hétvégi tú rá k  hazánk legszebb tá ja in 18.50 Ft J

A következő hegységek ú tikalauzai kaphatók:

Aggtelek (22 Ft), B akony (12 Ft), Balaton (20 Ft), Börzsöny (12 
Ft), Budai hegyek (12 Ft), Cserhát (10 Ft), G erecse (20 Ft), 
M átra (12 Ft), M ecsek (28 Ft), Pilis (16 Ft), V ér tes-V elence (14 
Ft), Zempléni hegység (Í7 Ft).

K apható az összes Állami K önyvesboltban, m egrendeléseket u tán v é tte l az 
AKV 41-es könyvesboltja (Bp. V II. Rákóczi ú t 64) és a  Spórtpropagam da 

eszközöl (Bp. V III. Rákóczi út 57/a).

SZERKESZTŐS
G. P. Veszprém: S enkinek sincs 

előjoga fényképek beküldésére. M in
den jó képet — cím oldalra is — szí
vesen fogadunk és lehetőség szerin t 
leközlünk.

K. E. Budapest: Szakcikkét vélem é
nyezésre átadtuk az érdekelt b izott
ságnak. Válasz u tán  esetleg sor kerü l 
a közlésre.

Vindobona: A levélben em líte tt 
variáció: Vindobona — Jó szél” — 
aligha több, m in t ügyes szójáték. A 
szél la tin  neve, „ventus”, h ím nem ű, 
így a nőnem ű „bona” jelző sem  il
lik hozzá. Nagyobb valószínűséggel 
lehetne levezetni a gót „w inds” vagy 
az óném et „wiAt” szóból. F ejtegeté
seit élvezettel o lvastuk és ö rü lünk, 
hogy m unka társunk  cikke m egnyerte 
tetszését,

V. I. Miskolc: E lőreláthatólag a 
következő szám ban közöljük.

E, F. Budapest: Üdvözöljük ö n t,  a 
TTE m egalakulásának 50. év fo rdu

ló jára m egkezdett 500 kilom éteres 
tú rá ján ak  m egkezdése alkalm ával 
Üt já ró i kérünk  beszám olót.

Ъг. V. T. Szeged: L ap u n k  régi pél
dányait a  S portp ropagandánél (Bp, 
VIII. Rákóczi ú t 57/a szerezheti be

V. Z. Budapest: J a v a s la ta  a turista- 
ház-hálózat bővítésére helyes, de 
nincs pénzügyi lehetőség.

P. S. Gyömrő: C ik k é re  következő 
szám unkban kerü l sor. K ü ld jön  még 
két képet.

Lapzárta minden hó végén. Kéz
iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

t s r m í s i e ^ áaras
T u ris ta  fo ly ó ira t. M e g je len ik  m in d en  hó  25-én. S zerkesz tő : K unság i V ik to r . K ia d á s é r t  felel 
a  S p o rt- L ap- é s  K ö n y v k iad ó  igazgató ja . S ze rk e sz tő sé g  é s  k iadóh ivata l: B u d a p e s t, V ., R osenberg  
hzp. u. 1., III. em ele t 316, te le fo n : 123—087. T e r je s z t i  a  M agyar Posta . E lő f iz e th e tő  a  P o s ta  Köz
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Egymás után érkeznek a csoportok 
a Vöröskőn rendezett felszabadulási
turista ünnepségre

* **
Néhány kép az újpesti természetba
rátok „Magyar természetjárok külföl
dön” című országos fotópályázatának 

jutalmazott műveiből

1. Menedékház a Balea tavon, Foga- 
rasi havasok. (Emhő László felv.)
2. A természet ura, Magas-Tátra. 
ÍRoón Ernőné felv.)
3 . Tátrai táj. (Pászthory Lóránt felv.)
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Kecskemét... Vöröskő Щмл.
Nem is hosszú az út. Legalábbis 

nekünk ma már nem. Még akkor 
sem, ha egy kis kerülővel — a Bör
zsönyön át megyünk.

„Ti nyolcán fogjátok képviselni a 
szakosztályt a vöröskői találkozón. 
Túratervet ötödikére beadni!” így 
szólt az utasítás április 2-án. Készü
lü n k ... Útvonal: Kecskemét—Hont 
—Királyháza—Csóványos—Inócl vá

gás—Hegyestető—Vlsegrád—Pap
rét—Vöröskő. (Egy éjszakai menet
tel). Kendben, elfogadva. Utasítások, 
szerelés előkészítése. Hosszú, véget 
nem érő napok. Végre indulás. Vo
nat, autóbusz Hontig, hajnali 3-ra 
Királyházán. Tovább a kedves, min
dig újat nyújtó börzsönyi tájakon. 
(Egy kis kitérés Salgóvár, Drlnó). At 
a Pilisbe. Utolsó este Paprét, Pop- 
rády bácsiék kedves fogadtatása 
(szilvásgombóc!). . .

A nagy nap megérkezett és meg
érkeztét, sajnos, sűrű köd, majd 
szemerkélő eső kísérte. Az cső sem 
rontotta el kedvünket és így jó han
gulatban indultunk Vöröskő felé. A 
Baglya« oldalán, elérve a jelzett utat, 
már dagasztottuk a sarat, ami az 
előttünk elhaladt túrázók nagy szá
máról tett bizonyságot. Erről hama
rosan meg is győződtünk, miközben 
egymásután értünk el a Vöröskőre 
baktató klsebb-nagyobb csoportokat. 
Hála „Dzsungel” cipőinknek, álltuk 
a sarat. Meglehetős biztonsággal köz
lekedtünk, amit nem minden részt
vevő vallhatott magáról, egyes sáros, 
maszatos hátsó-részek után ítélve. A 
jó anyafölddel való ismerkedési szán
dék azután általános közderüt vál
tott ki. A tetőre érve pompás pano
ráma bontakozott ki, a felhők mö
gül ki-klbukkanó nap sugarainál. A 
felszabadulási emlékünnepély a mű
sorterv szerint folyt le.

Az ünnepség után remek időben 
ereszkedtünk Leányfalu felé. Útköz
ben verseny alakult ki közöttünk és 
hasonló túrázók között, a faluba ér
kezés elsőségét Illetően. Pártfogá
sunkba vettünk néhány csinos kis
lányt, kiknek el-elmaradó, leragadt 
cipőit nagy szorgalommal halászgat- 
tuk ki az út sarából. Leányfalun 
meglepő kép fogadott. A Duna part
ján többszáz ember álldogált már, 
áztatta, kapargatta lábbelijéről, ru
házatáról a vöröskői út sarát. Mi sem 
panaszkodhattunk. A tisztálkodás 
nekünk sem ártott s utána a hajó 
Indulásáig fennmaradt időt nap- és 
légfürdőzéssel ütöttük el.

Alkonyaikor szálltunk a jó öreg 
„Tahi” fedélzetére. Élveztük a hajó 
ütemes dobogását, a gépek zaját, a 
víz csobbanását; gondolataink azon
ban a hegyek felé szálltak, hol ismét 
egy emlékezetes napot töltöttünk. A 
kavargó, hullámzó vízről, a távolodó 
hegyekről, szemünk önkénytelenül 
siklott a szivünk fölé tűzött, e napot 
feledni soha nem engedő „Vöröskő 
I960” emlékjelvényre.

Nyúl Bertalan 
gimnazista

& dfiactecekcol
Kétségtelen, ml, ö ssze -v lssza  ázott, nya

kig sáros term észetb arátok , a koca ki
rán d u lóm  egy k lcait m indig megmo- 
solygé öntudattal f ig y e ltü k  a Budapesti 
Filmstúdiónak g ép k o csik b ó l kipattant 
elegáns, jól vasalt m unkatársa it, amint 
nagy Igyekezettel b u zgólk odtak , hogy ri
portot készítsenek ró lu n k  a Vöróskőn 
tartott emléktúra a lk a lm áb ól.

Igaz viszont, az ő arcukon , minket 
szemlélve, le tagad hatatlanu l kaján de
rültség terjeszkedett, d e  ez  egy  pillanatig 
sem zavart m inket, m in t ah ogy őket sem 
zavarta ama n éh án y gépkocsivezetőnek  
bámész, réveteg tek in te te , ak ik , a hegy
tetőre felkapaszkodó stú d ió -k ocsit meg
pillantva, m ajd1 só b á lv á n n y á  dermedtek
— érthetően, h iszen  b en zln p arip iju k  a 
jó papréti sárban h a sa lt  elakadva.

Hazafelé tartva o ly a sm i történt, ami 
megmosolygós k ed vü n k et lelohaaztva. en
gem, ennek a rip orterek ről szóló tiport - 
nak a megírására k ész te te tt.

A kaland kezdődött azza l, h ogy  a Film 
studio kocsija a n ap k özb en  zuhogó eső 
jóvoltából a V öröskőtől n em  m essze levő 
ellenlejtőn elakadt.

A szegény film esek et ezután  egy jól 
tájékozott helyi p o lgár  (m inden turista 
réme) szépen e ligazíto tta  Leányfalu  felé
— egy gyalogúiba to rk o lló  úton.

Barátainknak a g y a lo g ö sv é n y  előtt
megtorpanó g ép k ocsiju k k a l együtt szem
be kellett nézni azzal a feladattal, ami 
minden aran yjelvén yes túravezetőnok Is 
alapos fejfájást o k ozott volna: a legki
sebb. akár félm éteres ellen em elk ed ő  ki
kerülésével utat ta lá ln i le fe lé , de olyat, 
amelyen a gépkocsi Is e lfé r  - -  amelyet 
nem keresztez patak, a m e ly  nem  süppe- 
dékes, de a d ifferen ciá lm ű re való tekin
tettel nem Is köves tú lságosan .

Itt nem lehetett a rég i, jó l bevált fogá
sokhoz nyúlni, am ik or ls az elkevert ve
zető ránéz a tájolójára és aztán árkon- 
bokron, h egyen -vö lgyön  keresztülhajtva  
népét, ha összeszab d alt arcok, haris
nyák és fél nadrágszárak  árán is — de 
révbe vezeti csapatát.

De még csak arra a , .M egm agyarázom  
a keverésemet" je lleg ű  szónoklatra sem  
lehetett rágyújtani, h o g y  h át — erre meg 
erre a hegyre, ebbe m eg  am abba a völgy
be, ehhez és ahhoz a p atak h oz, forráshoz, 
barlanghoz, vad ászh ázh oz előre m egfon
tolt szándékkal tér tü n k  kl, s ezzel az 
említésre sem m éltó k erü lő v e l kizárólag 
a tagok épülése (de m ég  m ilyen  épülése) 
érdekében hosszab b ítottu k  m eg a túrán
kat . . .

Nem, ebben az ese tb en  sem m i ehhez 
hasonlót nem leh etett ten n i.

Itt csak k övetkezetes, szorgos terep
munka segíthetett..

A filmesek k iszá lltak  a kocsib ó l, előre 
loholtak, hátra loh o ltak  — m éterről mé
terre felderítették a te rep et és méterről 
méterre lejjebb h ozták  a kocsit. Sarat 
dagasztottak, köveket raktuk a kerekek  
alá és köveket c ip e ltek  e l a kerekek 
elől. Száraz ga llyakból sz ő n y e g e t épített 
tek és vállukat b u k d ácso ló , taroló kocsi
juknak vetve, n ag y  lelk lnyugalom m al 
tűrték, hogy a m egp örgő  k erek ek  sárral 
spricceljék össze a gon d ja ik ra  bízott 
MTIss fotós kis lány •e ly em h a r lsn y á já t  
(Még mondja valaki azt, h o g y  nem  lenne 
Jő túravezető belőlük.)

De a kitartó, m inden  terepvorsenyző- 
nek dicséretére vá ló  k ü zk ö d ésn ek  meg 
Is lett a jutalma.

Mert — amikor m ár m indannyian  oly 
fellsm erhotetlenséglg sá ro sa k  voltak, 
mint a Vöröskőn o ly  k a já n  derültséggel 
fotogralált r iportalanyok  — a papréti 
műút szépen e léjü k  s im u lt.

így  lett a riporterekből riportalany és 
az elegenás, k én y e lm esek n ek  mondott 
filmesekből vérbeli term észetjárók , akik 
teljesítm ényükkel, Igaz am i Igaz, egy  
kicsit le Is pipáltak több , drkon-bokron  
különös előszeretettel csörte tő  „nagy
menő” turistát.
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1. Hol jobb, — Ságpusztan?
2. Esetleg a tihanyi gejzírkúpok vidékén?
3. Ez az igazi, a Siskeforrás lelett
4. Bájos kép, a füredi malom
5. Jellegzetes balatoni ház

. (Kunsági V. felv.)

Az egyszerű természetjáró kis társaságával rengeteg gondban 
töpreng, amikor üdülését tervezi. Hova menjen, hot töltheti leg
jobban szabadságát, hogy ne szenvedjen semmiben hiányt.

Mennyivel nagyobb a gondja most azoknak, akik sokezer ter
mészetjáró részére keresnek táborhelyet. Kísérjük el egy röpke 
tavaszi napon a tábor egyik szervezőjét, a szóba jöhető — és még 
esetleg megkapható — három helyre.

(Mert nem egyszerű dolog ám ötezer jő részére megfelelő 
táborhelyet szerezni. Minden igényt kielégíteni pedig lehetetlen.)

1. Ságpuszta, a balatoni műúttól északra ritkás tölgyerdő, bő 
aljnövényzettel. A mellette levő Cserekút völgy (finom pázsit az 
alja, patak nélkül) túlsó oldalán látjuk az állami gazdaság épü
leteit, ott most építik a várhatóan nagy hozamú új kutat. A Ba
laton a táborhelytől egy kilométerre hullámzik.

A szállítás gépkocsin előnyös. Vasúton már nehezebb a meg
közelítés. Zánka-Köveskáltól két km, Akaiitól több mint három. 
Élelem-beszerzés nehézkes.

A táborhelytől szép túrák tehetők.
2. Tihany. A félszigetet nem kell különösebben bemutatni. Az 

elképzelt táborhely a Cserhegyen, a gejzírkúpoktól övezett, bok
rokkal tűzdelt térség. A falutól majd három kilométeres vízve
zetéket kellene építeni. A szállítás nehézkes, nedves időben te
herautó sem tud közlekedni. A Balaton erősen lejtő ösvényen 
(visszafelé jó kapaszkodó) egy km.

Minden hátránya mellett, természetvédelmi területen lévén, 
tábor nem létesíthető.

3. Balatonfüred-Siskeforrás. Első pillantásra látható, hogy ez 
az ideális táborhely. A vízműbe foglalt Siskeforrás felett, a Ba- 
latonszőllős felé vezető útig ritkás fenyőerdő borul a sík térség 
fölé. Az egyesületi altáborok előnyösen alakíthatók ki. Vizet a 
füredi vízmű biztosít. A közelben húzódó távvezeték kínálja a 
világítási szükségletek egyszerű megoldását.

A szállítás a szőllősi műútról közvetlen, a vasúttól autóbu
szon közelíthető meg a táborhely. Gyalog a vasútállomástól két 
km, a Balatontól három. Túrázásra a Balatonfelvidék legszebb 
tájai kínálják magukat. A Balatonhoz Füred felső végétől a sűrű 
autóbusz közlekedés vehető igénybe.

A beszerzési lehetőségek helyszínen vannak és korlátlanok.
Egyesek kifogásolhatják, hogy nem közvetlenül a vízparton 

lesz a tábor. Ennek egyszerű a magyarázata, a Balatonnál ilyen 
helyet nem lehet találni!

Mire e sorok megjelennek, már gőzerővel folynak idei nem
zetközi táborunk központi előkészítő munkálatai. De megkezdték 
egyesületeink is az előkészületeket, hogy formás altáboraikban 
még többen kedveljék meg a táborozás kedélyes és hasznos szép
ségeit.



Napjaink hatalmas technikai vívmányai, újabb tudo
mányos felfedezések, sok területen arra késztetnek, hogy 
a világról, eddig megdönthetetlennek vélt igazságokról, 
megváltoztassuk véleményünket.

A XV—XVI. század nagy területi felfedezései új távla
tot nyitottak az emberiségnek, s ez a polgári forradal
makban bontakozott ki.

A XX. század is bővelkedik felfedezésekben. Ma már 
nem a föld ismeretlen, kincset rejtő tájai, hanem a világ- 
egyetem bolygóinak megismerése került előtérbe. Most 
azonban a tudomány fejlődése párhuzamosan halad a 
társadalmi formák átalakulásával.

Két világ áll szemben egymással, létezik egyidőben. A 
fejlődésének zenitjén túljutott kapitalizmus, mely már 
nem tudja vérét — tőkéjét — felfrissíteni a gyarmatok 
artériájából, — és a szocializmus, a felszabadult népek, 
a dolgozó osztályok évezredes szabadság-törekvését meg
valósító társadalmi rend.

A technika fejlődése összekötötte az országokat és vi
lágrészeket, a társadalmi formák különbözősége elvá
lasztja őket.

Ma néhány óra kell csupán a Moszkva—Tirana, Stock
holm—Athén, vagy a Bukarest—London közötti távolság 
megtételéhez. De ennél jóval kevesebb idő szükséges a 
halált és pusztulást okozó rakéta-lövedékek célbaérésé- 
hez.

Itt érkeztünk el ahhoz a kérdéshez, ami ma az embe
riséget foglalkoztatja, ami a népek jövőjének, az embe
riség eddigi alkotásainak sorsát illeti.

A tudomány vívmányait, hatalmas eredményeit a né
pek boldogulására használjuk-e fel, vagy országok, világ
részek elpusztítására.

A népek nem kívánnak elpusztulni, mert a két fő tár
sadalmi forma szemben áll egymással. De nem tudnak és 
nem is akarnák a világűrbe menekülni. Itt kell élni a 
földön; a kapitalizmus és a szocializmus harcát békés 
eszközökkel kell megvívni. A versengés módja nem az 
atomrobbantás, nem a támaszpontok bővítése, a mérhe
tetlen fegyverkezési verseny, hanem a békés gazdasági, 
kulturális vetélkedés.

Mi szilárdan bízunk a szocializmus győzelmében, mert 
tudjuk, hogy ez a magasabb rendű társadalom. De úgy

tetszik, a  kapitalista világ háborús megszállottjai a fegy 
uerkezes fokozását, a támaszpontok szaporítását, a leve
gőnek atommal történő megfertőzését, a fegyvercsörtetést 
tekintik a célra vezető eszköznek. Ezzel kívánják a fej
lődés által pusztulásra ítélt rendszerüket fenntartani. Va- 
jón így akarják bebizonyítani társadalmi rendjük kiváló
ságát?

Mit tudunk segíteni ebben a világméretű harcban mi, 
turisták?

Röviden, egy mondatban megfogalmazva: erősíteni, fej
leszteni a népek barátságát!

Ezt a törekvést több módon oldhatjuk meg. Egyik a 
luristaszervezetek nemzetközi kapcsolatainak rendezése. 
Tudott dolog, hogy évtizedeken át működött a munkás
turisták nemzetközi szervezete, a Naturfreunde Interna
tionale. Ennek hosszú időn át Bécs volt a központja. A 
náci uralom megbénította a német természetbarát szer
vezeteket, majd 1934-ben a Dollfus-kormány feloszlatta 
az osztrák természetbarát szervezetet.

A csehszlovák és svájci természetbarátok — emigráns 
németekkel és osztrákokkal — Brünnben alakították új
já a központot és annak székhelyét a semleges Svájcba, 
Zürichbe tették át.

A második világháború után, már 1945-ben újjáalakul
tak a felszabadított országokban a természetbarát egye
sületek. De csodák csodája, míg a munkásmozgalfmmal 
szakító San Franciscó-i és a szakadár Colmár-i szerveze
tet az Internationálé megtűrte soraiban, a „vasfüggöny” 
mögötti országok — az eredeti természetbarát célkitűzé
seket ápoló — természetbarát szervezeteket megtagadta. 
Azóta a szocialista országok turista mozgalma a társa
dalmi rend változásának megfelelően fejlődött, — Ma
gyarországon például több mint háromszorosára növeke
dett a szervezeti turisták száma (míg Ausztriában a régi 
alatt maradt).

Fontosabb és gyümölcsözőbb területe a barátság ápolá
sának: a turisták kölcsönös baráti látogatása. Szovjet tu
risták jártak Ausztriában, a francia Alpokban, viszont 
az említett országok turistái meglátogatták a Kaukázust. 
Az utóbbi években mind nagyobb számban indultak meg 
a szocialista országok turistáinak csereútjai. Magyarok 
jártak a Szász Svájcban, Thüringiában, a Keleti-tenger 
partján; rótták le kegyeletüket a buchenwaldi emlékmű
nél és tisztelegtek Goethe emlékeinél Weimarban. Meg
látogatták turistáink a Kaukázust, a Pirint, a Tátrát, a 
Mazuri tavakat, Albánia karsztos vidékét. Nagy sikere 
van az évenkénti nemzetközi Duna-túrának.

A baráti országok turistái a magyar Középhegység út
jait járják és élvezik a Balaton bársonyos vizét; évenként 
vetélkednek a természetjáró versenyzők a nemzetközi 
Balaton-Kupáért. Elismeréssel látják, hogy a fasizmus 
sújtotta ország dolgozó népe új életre keltette hazáját.

Sorolhatnánk tovább a  szocialista országok turistáinak 
kapcsolatait, de ennyiből is világos: a kölcsönös látogatás, 
barátkozás a nacionalizmus, sovinizmus egy-egy gyom
ját húzza ki és dobja félre a megértés útjából.

Ez év nyarán, a II. Csehszlovák Spartakiád alkalmával, 
az Arany Prága fényeinek tövében rendezendő nemzet
közi táborozáson egymás mellett állnak majd a szocialista 
országok turistáinak és más országokból jött vendégek
nek sátrai. Űjabb alkalom kovácsolni a népek barátságát.

Utoljára hagytam barátságunk erősítésének jelen mód
ját, amikor közös elhatározással lapjaink májusi számait 
nemzetközi jelleggel ruházzuk fel. A szocialista országok 
turista-lapjai — az eddigi alkalmi külföldi cikkek után — 
elsőízben rendeznek együttes akciót, hogy a baráti orszá
gok tájait, népét és alkotásait közös gyűjteményben mu
tassák be olvasóiknak. Bizonyára szeretettel fogadják 
olvasóink ezt a kezdeményezést, mely szintén hivatott 
minden nép közös ügyét: a béke megóvását és a barátság 
erősítését tovább vinni egy lépéssel.

KUNSÁGI VIKTOR



S z e re s sü k  a h a z á t
Ism erek egy kis falucskát, valahol a Thüringeoiwaild hegyei 

közt: két-három  utcácska, alacsony házakkal. Sem m i különös 
n incs ezen a falun, úgy e lbú jik  a szűk völgyben, m in tha nem 
is szeretné m utogatni m agát. Valami egészen m ás ez, m in t a 
hírneves üdülőhelyek az au tóu tak  és vasútvonalak  m entén.

Mégis az t ajánlottam  legutóbb néhány f ia ta l em bernek, 
vándoro ljanak  el ebbe a  falucskába. Nem hallgattam  el előt
tük, hogy a vidék nem különösen gazdag szépségekben, sem 
azt, hogy a falu  nem n y ú jt kényelm et m odem  táborozóknak.

M iért ad tam  hát nek ik  m égis ilyen tanácsot? Azért, m ert 
ezek a fiatalok  az előző évben gyorsvonatokon, gőzhajókon és 
autóbuszokon keresztül-kasul já rtak  az országban, végigcsinál
ták  a hajszá t a  látn ivalók futólagos m egtekintésével és  órák 
hosszat v á rtak  a fogadókban az ebédre. Messze földön já rtak , 
anélkül, hogy átélték volna az utazást és alig lá tta k  valam it.

Ezzel a tú ráva l pedig, am it én a ján lo ttam  nekik, az volt a 
célom: értsék  meg, sőt m i több — érezzék á t m in t gazdag 
bensőséges élményt, hogy a  haza szépsége nem csak o tt van, 
ahol a W artburg  tek in t le  a vidékre és bástya m ered  az  Elba 
fölé. Szép ott is, term észetes, hogy szép, de aligha nyilatkozik 
meg a töm egek előtt, am elyek lárm ás csoportokban fölkeresik 
csak azért, hogy elm ondhassák: o tt is jártak .

A haza szépsége, a m i hazánké, am elynek gazdái, tevékeny 
birtokosai vagyunk valam ennyien, ez a  szépség m indenü tt 
je len  van. Csak éppen rá  kell találni. Azt a fa lu t azért ta n á
csoltam  nekik  vándorú tjuk  céljául, m ert ott nehéz időkben, 
az 1933-as évet követő esztendőkben bátor fé rfiak  és nők da
coltak a  barna  áradatta l, é s  többen közülük, ak iket a  buchen- 
waldi.vagy dachaui tábor nem  nyelt el örökre, m a ú jra  ott 
é lnek  abban  a  faluban és m esélhetnek egyet és  m ást a  f ia ta 
loknak. Ezt a falu t a ján lo ttam  nekik, m ert ennek lakói egy 
nagy erdőtűz u tán  sa já t ere jükkel lá tta k  hozzá, hogy a kör
nyéket újból befásítsák. A zért aján lo ttam  nekik, m ert ezek
nek a falusi em bereknek a m unkájában  tükröződik az az á t
fogó nagy kép,' amely m u ta tja , micsoda társadalm i á ta lak u lá 
sok m entek végbe nálunk  és ebben a kis faluban, ahol az 
egykori nyomorúságos üvegfúvók öntudatos szövetkezeti ta
gokká váltak , akik sa já t m aguk határozzák el, m elyik külföldi 
országokba exportá lják  áru ikat, m unkájuk  e re d m én y é t. .  ;

N em csak azt tanácsoltam  fia ta l barátaim nak , hogy oda 
vándoroljanak, hanem  az t hogy néhány napot o tt is töltsenek, 
já r já k  be a  környéket, beszéljenek az em berekkel, hogy hall
ja n ak  valam it az életükből és m últjukból, m e rt egy vidék 
— legyen b á r  mégoly bájos — halott és sivár, ha nélkülözi 
az em bereket. Viszont egy darabka szántóföld is m aradandó 
élm énnyé válhat, ha vándoru tunkon  azokra az em berekre gon
dolunk, ak ik  e darabka föld szabad b irtokáért küzdöttek, akik 
ezért az agyagos, köves földsávért föláldozták m agukat és 
őrizték  azt az egyszerű nép erejével és bátorságával.

Kicsi, alig ism ert fa lucskája  ez a thüring ia i erdőnek, am ire 
felh ív tam  bará ta im  figyelmét. De ha helyesen fognak hozzá, 
ny ito tt szem ekkel és tá r t  szívvel indulnak  vándo rú tjuk ra , rá  
fognak ta lá ln i és benne m eg találják  átélését a  szocialista ha
zának, am ely m indenütt je len  van, ahol em berek vannak.

Rainer Kerndl 
B erlin

I. Hősmondák tája, a természet csodás alkotása, az 
Elba völgye Rathennál

2. Kényurak kedvtelésére az emberi művészet gyűj
teménye, a Sans souci Potsdamban

3. Festmény Drezda régi teréről, az Altmarkról. 
Drezdai képtár (Kunsági V. felv.)



DiajaÂkai

« FEKETE Н П
Lengyelország turistatérképén, az 

ország északi részén, Varsó és a ten
gerpart között és kelet felé folyta- 
tódva* számos kisebb-nagyobb kék 
folt tarkállik — megannyi tó.

A Mazuri-tavaknak már híre van 
— és nemcsak Lengyelországban. A 
külföldi turisták azonban kevéssé is
merik az Augustówi-tavakat. Pedig 
nagy kár, ezek a tavak ugyanis szép
ségükben sem maradnak el a Mazuri- 
tavak mögött, a turisták — s elsősor
ban a kajakozok — számára pedig 
ideális terepet jelentenek.

Suwalki járási székhelytől 30 km- 
nyire északnyugatra terül el a Han
cza tó, Lengyelország és az egész 
európai lapály legmélyebb tava. Eb
ből a kristálytiszta azúrkék tóból 
indul útjára Lengyelország egyik 
legszebb folyója, a szeszélyesen ka
nyargó Fekete Hancza, a kajakozók 
kedvelt folyója. (A Fekete Hancza a 
Nyemen folyó egyik baloldali mel
lékfolyója, 138 km hosszú, lengyel- 
országi szakasza 115 km; a Hancza 
vízi útvonala a Wigry-tótól Augus- 
towig mintegy 56 km.)

Helyesebb azonban, ha utunkat 
nem a Hancza-tónál kezdjük, hanem 
inkább a Wigry-tótól indulunk el, 
amelyen a Fekete Hancza keresztül
folyik. Magát a Wágry-tavat (terüle
te 2166 ha, hossza kb. 20 km, széles
sége kb. 2,7 km, legnagyobb mélysé
ge mintegy 73 m) is érdemes megte
kinteni. A tavat sok kisebb-nagyobb 
sziget tarkítja. A számos félsziget egyi
kén a kamalduki szerzetesek kolostora

emelkedik. Az augustówi térség min
den táji jellegzetességét megtalálhat
juk a Wigry-tó partjain. Több tíz
ezer évvel ezelőtt gleccser húzódott 
itt, ez hagyta maga után a tavakat, 
tölcséreket, hullámzó dombokat, a 
hatalmas gránittömböket, amelyek 
egészen Skandináviából származnak. 
Évezredek elteltével a dombokat er
dők borították be, rétek keletkeztek. 
Később az ember szorgalmas mun
kájával átalakította ezeket a terüle
teket termőfölddé, a régi erdőségek 
maradványai pedig csak a tóparto
kon maradtak meg.

Ilyen derűs és változatos marad 
a táj végig az egész kirándulás fo
lyamán, végig a Fekete Hancza fo
lyón egészen Augustówig. A táj nem 
emlékeztet a kujáviai vagy mazóvi 
síkságokra, inkább a Nagylengyel

országi (póznánvidéki) morénás dom
bokat idézi fel.

Maga a táj egyáltalán nem vad, 
nem is lakatlan. Vízi útiunknak csak 
egyes szakaszain döbbent meg a hir
telen itt-ott feltáruló hatalmas va
don és az ősi fákkal szegélyezett tó
mozaikok. A tavak felett talán egész- 
Lengyelországban a legszebb felhők 
úsznak, szinte állandóan, fényképe
zésre kínálva magukat.

Kirándulásunk útvonalán, az ilyen 
területeken jólesik eltűnődni, gon
dolatainkban a múltba szállni. Kép
zeletben magunk előtt látjuk e vi
dék őslakóit, a vad jadzvingokat, 
akiket a német keresztes lovagok 
tűzzel-vassal irtottak. Felidézzük a 
számtalan háborút, hódító hadjára
tot, amelyek a századok folyamán itt 
lejátszódtak. Szinte magunk előtt 
látjuk az ősi rengeteget, amelyben a 
medve és a bölény volt az úr. A 
Wigry-tó sima tükrét kirándulók ka
jakjai, duzzadó vitorlájú jachtjai 
fodrozzák. A tó azonban nem mindig 
nyugodt. A tapasztalatlanabb turis
tát nem egyszer ejti rémületbe a 
megbolydult tó, a hirtelen keletkező 
vihar. Ilyenkor a tó haragja elől leg
jobb a számtalan, csendesebb vizű 
öblöcskék valamelyikében keresni 
menedéket, vagy átevezni a Wigry- 
vel összekötött festői szépségű kisebb 
tavak egyikére.

De már itt az ideje, hogy kievez
zünk a Fekete Hanczára. A folyó 
kezdeti szakasza a kajakozók számá
ra meglehetősen nehéznek látszik, 
sőt augusztusban fárasztó is lehet, de 
az út további folyamán kínálkozó 
tömérdek spépség gazdagon jutalmaz 
a vállalt nehézségekért.

Balról: régi tanyaház a Fekete Han
cza mentén

Fent: vizitúrázók állomáshelye, ide 
már betört az új



Vidám napok a Serwy-tó partján 
(Fényképek a T u r y s t a  archívumából)

Az augustówi rengeteg a keresztes 
rend által szándékosan és tervsze
rűen néptelenül hagyott hatalmas, 
ősi Sudowski erdőség maradványa. 
Az augustówi rengeteg mintegy 1000 
km2-nyi területen fekszik. Az ősi 
lue- és erdeifenyő állományban az 
utóbbi háborúk folyamán nagy ká
rok keletkeztek, de a buja alj
növényzet, a cserjések, főleg a tavak 
és folyók partjain, ha lehet, még 
festőibbé varázsolják a tájat. Jókora 
utat tesz meg a Fekete Hancza az 
augustówi rengetegen át. Kirándu
lásunknak ezek a szakaszai különö
sen felejthetetlen szépségűek. Hall
juk az erdei vadak hangját, a mada
rak énekét, az erdei tisztásokon gom 
bát, földi epret s egyéb erdei gyü
mölcsöt szedhetünk.

Találkozunk itt néha emberrel is, 
a civilizált területektől oly távoleső 
vidékek lakóival. Ezek az emberek 
mindig szívélyesek, derűsek, vendég- 
szeretők, szükség esetén készséggel 
segítenek, mézzel, aludttejjel kínál
nak. Érdemes kikötni rövid időre és 
tanulmányozni kissé az itteniek éle
tét. Azt látjuk, hogy a rádió nem 
ritka vendég errefelé és esténkint 
nem egy kunyhóban villanyfény csil 
log, meg hogy az aratást gépek vég
zik . . .  Mindez persze csak az elmúlt 
néhány év eredménye; a szocializ
mus megtalálta az utat a földmű
veléssel, halászattal, favágással és 
faúsztatással foglalkozó őslakosság
hoz is.

Az útvonal külön színfoltja, ne
künk pedig nagy könnyebbség a szá
mos vízi állomáshely és turista
tábor, amelyeket a Lengyel Turista 
és Országjáró Társaság gondoz. Nyári 
idényben kétnaponként vándor-üdü
lők hada kajakozik végig errefelé. 
A társas kirándulások részvevői, vagy 
akár egyes kirándulók is, szívesen 
töltik az éjszakát a számukra az er
dőben emelt bájos „törpe-házakban”, 
közel a kikötőhelyhez. A turista éle
tét kellemesebbé tevő számos léte
sítmény Wysoky Mostban, Frackiban 
és másutt, mind-mind a Lengyel 
Turista és Országjáró Társaság 
utóbbi években elért munkájának 
eredménye.

Rygol falunál elbúcsúzunk a Fe
kete Hanczától, amelynek talán az 
utolsó szakasza a legszebb. Nézzünk 
még vissza ...,  a táj szépségét soha
sem felejtjük el. Beevezünk a 102 km 
hosszú Augustówi-csatornába, amely 
a Visztula és a Nyemen mellék
folyóit köti össze. A csatorna 1824- 
ben épült azzal a céllal, hogy a né
metek által elfoglalt Visztula-torko- 
latot valamiképpen pótolják és a 
Nyemenen keresztül jussanak ki a 
lengyel hajók a Balti-tengerre. A 
csatorna már elvesztette gazdasági 
és kereskedelmi jelentőségét és csak
nem kizárólag turistaútvonal maradt.

Szépségben, bájban természetesen el
marad a Fekete Harjcza mögött. 
Evezzünk át a Sucha Rzeczkára és 
néhány kilométer után kijutunk a 
Serwy-tóra (területe 466 ha, hosszú
sága 6.5 km, szélessége 1,2 km, leg
nagyobb mélysége 41 m). Fekvése 
csodálatos szépségű, vizében számos 
ritka hal rejtőzik, így a törpe mu- 
réna is. A tavat három szigetecske 
ékesíti, bármelyiken eszményi tábor
hely kínálkozik.

De evezzünk vissza a csatornára. 
Három tavat hagyunk magunk mö
gött: A Studzieniczne-, a Baile- és 
a Necko-tavat. Ezek partjait már 
sok kiránduló lepi el, a vizen tízével- 
húszával úsznak a csónakok, kaja
kok, suhannak a vitorlások. ; . A ki
rándulók egész Lengyelország terü
letéről érkeznek ide a járási szék
helyre, Agustówba, ahol a turista

festői környezeten kívül egyéb érde
kességet ugyan nem talál, viszont 
nagyszerűen kipihenheti magát egész 
évi fáradságos munkája után.

Túránk utolsó napját a Necko-tó 
(területe 411 ha, hosszúsága 5,2 km. 
szélessége 0,7 km, legnagyobb mély
sége 25 m), partján emelt gyönyörű 
turistaházban tölthetjük. A turista
ház verandájáról festői szépségű 
panoráma tárul elénk; a tó, a tavat 
szegélyező erdők és szántóföldek 
szépsége méltó befejezése túránknak.

Ez a föld minden bizonnyal erős, 
felejthetetlen benyomást tesz min
den turistára és vágyódik vissza, 
hogy újra lássa ezt a vidéket, hogy 
újra gyönyörködjék a Fekete Han
cza csodálatos szépségű útvonalában 
és a vidék számtalan folyócskájában, 
tavában.

J e r z y  K u ry lu k , Varsó
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A Hargita
fenyvesei
között

A Román Népköztársaság igen 
gazdag tájszépségekben; a Kárpátok 
2000—2500 métert meghaladó csúcsai 
a turisták eldorádója. Hegyeink kö
zött a turista menedékházak, üdülő1-, 
gyógyfürdők százai töltik be hivatá
sukat. A dolgozók tízezrei töltik s z a 
badságuka t a hegyek között az év 
minden szakában.

így a Magyar Autonóm Tartomány 
dolgozói is, szorosabb értelemben 
a marosvásárhelyi Szakszervezetek 
Művelődési Háza mellett működő 
turistakor is minden évben sítábort 
szervez a tartomány hegyeiben: a 
Kelemen-havasokban, Görgényi-ha- 
vasokban, a Hargitán. Az idén a 
Hargitán töltöttünk feledhetetlen 
nyolc napot. Lássuk csak közelebb
ről ezt a csodálatosan szép tájegysé
gét hazánknak. A Hargita és nyúl
ványai behálózzák szinte egész tar
tományunkat. Főgerince kelet— nyu
gati irányban a Maros—Olt-tal pár
huzamosan húzódik. Csúcsai elérik 
az 1700—1800 métert. Hegyeit és völ
gyeit főként fenyvesek borítják, ahol 
a kis és nemes vadak mindenike 
megtalálható. Nyáron a természet 
terített asztallal várja a turistákat. 
Hegyoldalai a vadgyümölcsök ki
meríthetetlen tárháza (szamóca, áfo
nya, málna). Lejtői télen, különösen 
a magasabb fekvésű helyeken, kiváló 
sípályák. Es ahol mi pár szép napot 
töltöttünk, a Madarast Hargita, télen 
a legszebb mindenik között.

Az 1620 méteren fekvő menedék
ház megközelíthető Csíkszeredáról, 
22 km autózással érjük el a Hargita- 
fürdőn levő Hz Bence menedékházat. 
Onnan 14 km-es, igen változatos, 
szépen jelzett gerincúton érhető el 
a Madarasi Hargita. Az út első sza
kasza nehéz kaptató a Bagolykő 
tetőig. Innen lesiklások, kapaszko
dók, szép kilátók — részben a csíki,

részben az udvarhelyi medencékre 
— váltják egymást. A rákosi csúcs 
aljánál levő forrásig még jót eresz
kedünk lefelé, de ezután állandó 
emelkedéssel kaptatunk végcélunkig. 
A jó állapotban levő útjelzések kü
lönösen sűrű ködben nélkülözhetet
lenek. Másik út Csíkrákos vasút
állomástól 24 km, vagy Kápolnás- 
falu, Udvarhely autóbusz megállótól 
15 km. Mindkét úton szekérrel, vagy 
szánnal is megközelíthető a mene
dékház. A menedékház gondnoka, 
Csorna István meleg szeretettel fo
gad. Csorna nemcsak a ház gondnoka 
évtizedek óta, de egyben az őt fel
kereső turisták őszinte barátja is. 
Egész életét a Hargita hegyei közt 
élte le, s mint ilyen, tapasztalt, bá
tor, sokoldalú természetbarát, hasz
nos tanácsokkal lát el és mindig az 
első, ha segíteni kell valakin. Híres 
csontfaragó. Szarvasagancsokból 
nyakláncot, virágot, havasi gyopárt 
és sok más dísztárgyat készít, mun
kái messzi tájon ismertek.

Sítáborunk programjában minden 
nap sí-iskola és kisebb-nagyobb túrák 
voltak. Legszebb volt mindig, amikor 
az 1802 méteren levő Madarasi csúcs 
északi lejtőin siklottunk. Itt a fák 
egész télen állandó köpenybe burkol
tak. A hó és jég súlya alatt a fenyők 
néha földig meghajolnak. Mint va
lami mesebeli szoborcsoportok díszí
tik a tetőket. A nap fényében csillog
nak a hókristályok, repül a sí, de 
odalent a völgyekben már a tavasz 
hírnöke, a hóvirág bontotta ki szir

mait. Naponta 4—5 órai munka után 
kipirulton, jó kedvvel érkezik haza a 
csoport. Jön a sütés-főzés, még a 
máskor lebecsült köménymagos vagy 
hagymaleves is csemegének számít

Egyik nap különösen nagy volt a 
sürgés-forgás, sugdolózás. Ez este 
turistává avattuk az újoncokat, ezt 
követően tarka estet rendeztünk.

A legidősebb turista szép szavak
ban mesélte el a turistaavatás lénye 
gét. Felhívta az ifjak figyelmét a ter
mészet igaz szeretetére, igaz meg
becsülésére és arra az elvtársi maga
tartásra, ami méltó egy turistához 
Ezután jött a csihi-puhi. A tarka est 
műsorában a legragyogóbb turista
tréfák, játékok szerepeltek. A mene
dékház naplójába beírtuk élményein
ket. Köszönetét mondottunk a kör
nyék bányászainak, akik áldozatos 
társadalmi munkával sokat tettek a 
hazáért.

Másnap búcsút vettünk Csorna 
Pistától és azoktól a gyönyörű, vihar
ral dacoló fenyőcsoportoktól, amelyek 
felejthetetlenné* tették e pár napot 
A 24 km-es lesiklás élvezetes futa
mait váltották a nehéz szakaszok, 
amik próbára tették sí-tudásunkat.

Sí-tudásban, technikában, tapasz
talatokban gyarapodva, egészségben 
jó kedvvel tértünk vissza munka
helyeinkre, ahol új munkalendület
tel fogtunk közös céljaink megvaló
sításához.

BOTH KAROLY, 
M arosvásárhely



L á z á r i  Fe h e te - te n g e r  p a r t
Hol nem  vonzó a Fekete-tenger part? Nem is tudod, m it nézzél meg előbb, 

am ivel legjobban kielégülj? M iben gyönyörködjem, m iben  találok nagyobb 
élvezetet: a  tenger hullám aiban, vagy pedig a p á ra tlan  tengerparti képekben.

Gyönyörű napsü tö tte  tengerpart. A K aliakra északi csücskétől Rezovoig. 
a Törökkertig, a  bolgár tengerpart csodálatos ékessége a földnek. Széles, 
nagy strandolk, ahol ap ró  aranyhom ok van, m ögöttük parkok  zöldéinek, he
gyek, erdők terü lnek  el, valam in t szép villanegyedek és  a  legmodernebb 
stílusban  épült üdülő-telepek.

Nagyon szép az A ranypart! A kék tenger sz in te  végig csókolja a  sárga 
borostyánkőhöz hasonló, fénylő apróhom okkal kb. 50—60 m szélességben 
boríto tt kanyart. Evvel a fövennyel nem találkoznak m ég az agyondícsért 
R iviérán  sem.

K özvetlenül az A ranypart kanyara u tán  kezdődnek a teraszform ájú 
hegyek, sű rűn  benőve évszázados bükkökkel, gyertyánfákkal, hárssal, vad
szőlővel, valam int trop ikus kúszónövényekkel.

I tt-o tt az erdők tisztásain sorakoznak a gyüm ölcsös kertek , forró nap 
érleli a zam atos gyümölcsöket.

Nem  is olyan régen ezen a helyen egyetlen egy kis ház volt, — a kocsma. 
És most!, Felism erhetetlenségig m egváltozott a partm en ti kép. Ügy tűnik, 
m in tha hatalm as fehér sirályok  pihenni szálltak  vo lna le az aranyhom okba 
és az erdők tisztásaira, úgy fehérlenek  a tizenhét gyönyörű szálloda, a kaszinó, 
a cukrászdák, étterm ek, bárok, mozik, irodaépületek, vetkőzök és más épü
le tek  a nagy üdülő egységben. Ezenkívül van  néhány  száz kétágyas kis 
turistaház, m int sárga gom bák nőttek ki a gyümölcsös kertekben  és szőlők
ben. Ezek a legkedvesebb helyei a csehszlovák és lengyel nyaralóknak, „cukor’’ 
házaknak  nevezték el őket. M inden úgy egybe van hangolva a term észet 
adottságaival, hogy a tenger és a zöld erdő szim fóniát alkot színeiből, ami 
hosszú ideig m uzsikál az em beri szivekben.

Látogassátok meg ezen a nyáron az A ranyparto t, hogy gyönyörködhesse
tek  szépségében, am ihez a mi építőihk m unkaszerető keze is hozzájárult. 
Ez se tengerpar ti szépség elbűvöl sok külföldit, m e rt az épületek  többnyire 
régi szép stílusban épültek, a művészileg form ált p a rk  aszfaltozott sétányai
val illeszkedik a képbe, a k ilá tókró l pedig m egkapó k ilá tás  nyílik  a tengerre 
A sok szökőkút ezüstös sugarakat bocsájt a  kék ég felé, a fehér m árvány 
szobrok, szoborcsoportok, és az erdő zöldjében a díszvázák, m ind csodálatos 
és lenyűgöző lá tvány t nyújtanak .

Valóban csoda az, am it a bolgár dolgozók fe lép íte ttek  a  tenger mellett. 
V árna szomszédságában, — és m indezt két év a la tt!  K ülföldiek a mi fekete
tengeri A ranypartunkat „K om m unista F loridának” nevezték  el. Hogy ez az 
összehasonlítás, ami egy am erikai újságírótól szárm azik, találó-e, vagy sem, 
az tu d ja  megmondani, aki volt Floridán és az A ranyparton . Azonban a  mi 
Fekete-tenger partunk , főleg az A ranypartnál, felü lm úl szépségeivel sok 
agyondícsért tengeri nyaraló t, még a „Cot d ’A zur”- t is. Ez a külföldiek 
véleménye. Egyik a néhány ezer külföldi közül, kik a  m últ évben m egláto
gatták  Bulgáriát, a belga parlam en t alelnoke, szakképzettsége u tán  műépítész, 
ír ta  V árnáról: —1 „A m ikor sé tálunk  ezen a k ivételesen  gyönyörű tenger
parton eszünkbe ju tn ak  az agyondícsért helyek M enton és Rom ier között és 
em lékezünk San V ensan-ra és más üdülőkre. Az em ber nem  tud különbséget 
tenni V árna (A ranypart) és az olasz, vagy francia R iv iéra  közt anélkül, hogy 
ne em elje  ki közülük a F ekete-tenger p a rtjá t”.

Napos p a r t ! . . .  Ki ad ta vajon neki ezt a szép nevet? Földrajztudós, költő, 
vagy ta lán  tu ris ta  . . .  Napos part! Legújabb nyaraló a  m i Fekete-tengerünk 
p artján , és lehetséges, hogy a. legszebb is. 6 k m -re  északra az öreg várostól, 
N esebertől te rü l el. a sekély öböl környékén. Nem  messze tőle húzódik a 
kék Em ine hegység.

A tenger és a nap, az arany  föveny és az ékes part, a régi díszlet, ez 
m ind olyan élmény, m elyet soha elfelejteni nem  lehet.

Jelenleg az új üdülőegységben 31 szálloda a legm odernebb stílusban, 58 
tu ristaház, 4 étterem , kaszinó, halásztanya, stb. á ll készen.

Az A ranypart és a Napos part, a gyönyörű ten g erp art nyú jt napot, tenger
vizet, életöröm et, tízezernél több külföldinek és a bolgár dolgozóknak.

Atanasz Valcsev 
Szófia

1. Fiatal munkásnők üdülnek a bol
gár tengerpart napsütötte vidékén

2. Nem messze a tengerparttól lát
ható ez a XII. századból vissza
maradt, bizánci stílusban épült 
templom

3. Neseber, hajdani régi görög város 
közelében létesült az új klima
tikus üdülő- és gyógyhely

(Strahil Dobrev felv.)

.



A  c s e L s z l o v á L  L e g y m a s z a s

A m ikor tavaly  előtt a K aukázusban  találkoztunk John Hunt- 
ta l, a s ik eres angol Mount E verest exp ed íc ió  vezetőjével, ősz in 
té n  csodálkozott, hogy C sehszlovák iában  is vannak h eg y m á 
szó k . N o  — hasonlóképpen csodálk ozh attu n k  volna m i is, h ogy  
A n gliáb an  is vannak hegym ászók , h iszen  ebben az országban  
n in csen ek  olyan magas h egyek  sem , m int a mi M agas-Tátránk. 
D e n em  csodálkoztunk, m ert az a n go l hegym ászásról tudtunk  
a n n y it, h og y  az még az angolokat is  m eglepte —, m ásrészt tu 
d om ásu l vettük, hogy az Idegen szám ára C sehszlovákia térképe  
k e v e se t  m ond arról, m ily k ed vező  hegym ászó e lő fe ltéte lek k el 
ren d elk ez ik  hazánk. Mit m ond eg y  apró barna folt a térképen  
2600 m  körüli m agasságot Jelző fe lírások k a l a tátrai csúcsok  
m ered ek  orm airól és vad szép ségérő l, am ely több m int eg y  m il
lió  látogatót vonz évente.

A  term észet ajándéka a cseh sz lo v á k  hegym ászóknak ezzel tá 
vo lró l sem  merült ki. N ézzük csa k  m eg C sehszlovákia geo lóg ia i 
térk ép ét, m ely  a legkülönbözőbb sz ínű  foltoktól tarkáink , m int 
n agya n y á n k  ünnepi kendői. A h eg y ek  közötti erdők, a dom bok  
és a tavak, m elyeket ezüstös p a tak ok  kötnek össze, szintén  
je llem ző e k  a cseh tájakra és a sz lo v á k  hegyekre. H iszen a cseh 
sz lo v á k  him nuszban is azt én ek lik : „F en yő  susog a sz ik lákon , 
a k ertb en  a tavasz virágai, fö ld i parad icsom  ez . . .” M ég P rágá
ban is e lv isz  a villam os egy félóra a latt hatvan fillérért a város 
k özep érő l a sárecki völgybe, ah ol h ata lm as gránitfalak vannak, 
m ely ek et a szovjet turisták prágai tartózkodásuk idején  annyira  
ir ig y e ltek  tőlünk. Hiszen náluk  M oszkva és Leningrád k örn yé
k én , csa k ú g y  mint a többi n agyváros körül, m indenütt h atal
m as sík sá g o k  terülnek el. S zik lák kal csak  az óriás h eg y sé g ek 
b en  ta lá lkoznak . Innen szárm aznak a különbségek  a szovjet és 
a m i hegym ászóink , illetve a n y u g a ti, n evezetesen  a francia  
h eg y m á szó k  fogalm ai között. E zek  egyéb k én t am úgy is adva 
va n n a k  a világnézeti különbségekkel is.

D e  m ég néhány szót hozzá k e ll ten n ü n k  a kérdéshez. A m i a 
sz ik lam ászást illeti, erre szám talan  leh etőség  van: a Cseh Kö
zép h eg y ség  vulkanikus hegyhátijain, a  gneisz határhegyeken, a 
D élm orva  m ész sziklákon, K özépcsehország és K özépszlovákta  
h eg y e ib en , de m indenekelőtt a Cseh Paradicsom  hom ok k őszik 
lá in  m ár az első világháborút m egelőző  időben egész sor tech 
n ik a ilag  nagyon fejlett hegym ászó n ő tt fe l. K ülönösen a h om ok 
k ő tech n ik a , a hom okkőtom yok orm ain ak  m egm ászása, a finom  
„ k ő á m y é k o k k a r ’ és „csipkézettel” szerteágazó k ém ények  jó fe l
k ész ü lé s i lehetőséget nyújtanak. C sak m ost m utatkozott m eg  
m indez, m ivel a burzsoá k öztársaság idején  egész C sehszlová
k iáb an  az Alpokban való h egym ászásra  csak a gazdagok k is 
csoportján ak  volt módja. A  náci e ln y o m á s alóli fe lszabadulás 
után  eg ész  Csehszlovákiában alig  vo it 250--300 hegym ászó. Ma 
C sehszlovák iában  2200 hegym ászó van , ezek  közül 50 az I. o sz
tá ly ú  te ljes ítm én y  jelvényének  b irtok osa  és 11 a sport m este
rén ek  cím ét nyerte el. A h egym ászás fejlesztésén ek  kü lönös e lő 
se g íté séér t  és tám ogatásáért egy  k özü lü k  — Radovan K uchar, 
ak i a Tátrában, az Alpokban, a K aukázusban (am elyek  nem  
eg y k ö n n y en  adják meg m agukat a v ilágh írű  alpinistáknak sem ) 
—, k iv á ló  eredm ényeket ért el, m egk apta  a sport érdem es m es
tere  cím et.

A fe jlő d és  alapja abban van, h og y  a hegym ászás m egszűnt a 
gazdag  m agánzók sportja len n i é s  m ind n yáju nk  szám ára e lérh e
tő v é  vá lt. Ezt eredm ényezte az eg y sé g e s  sportszervezet. Ma már 
m inden  jelen tősebb  területnek van n a k  kalauzai, évente m eg
ren d ezik  az edző tanfolyam okat, m inden  hegym ászó-körzetben  
m en ed ék házak  vannak és Jól m egszervezett a m entőszolgálat. A 
cseh sz lo v á k  ipar korszerű h egym ászó  berendezéseket gyárt — a 
h ágóvas k ivételével. A szakosztá lyok  éven te  sátortáborozásokat 
ren d ezn ek  a M agas-Tátrában és túrákat az egész gerincen . Mi
vel a  M agas-Tátra a csehszlovák h egym ászók n ak  nem  végcélja , 
sp ortvá lla lk ozása ik  egyre inkább a té li időszakra tevődnek  át. 
íg y  részb en  pótolják azt is, h ogy  a Tátrában n incsenek  glees-  
cserek .

P é ld á u l a If. Spartaklád tiszte letére , m ely  idén nyáron  k e
rül m egrendezésre, a M agas-Tátrában (1960 február végén  és 
m árciu s kezdetén) téli találkozókat rendeztek , m elyek  során  a 
sátortáborokból, egyidejűleg 30 k iem elk ed ő  csúcsra rendeztek  
tú rák at és azokon m eggyújtották a Spartaklád  tüzét.

A  cseh sz lo v á k  hegym ászók n éh á n y szo r  vendégei voltak  fran 
cia b aráta ikn ak  az Alpokban. A  P etit  D ru északi és nyugati fa 
lán  át, a  P oire-on  keresztül a  M ontblanc-ra é s  a W alker pilléren  
át a  G randes Joraesee-ra Indított túrák  világosan b eb izon y í
to tták  k ép esség e ik et a legnehezebb a lp esi falakon is.

A m i az új utakat illeti, a cseh szlovák  hegym ászók  szám ára a 
népi d em okráciák  hegym ászóival va ló  együttm űködés szép  ba
ráti p erspektívája  nyílt m eg. C seh szlovák  hegym ászók részt 
veszn ek  Rom ániában, Bulgáriában és A lbániában rendezett al
p in ista  összejöveteleken , az elm últ évb en  például a bulgária i x .  
jub ileu m i alp in ládcn  m egm ászták a R ila-i Kam lilátát m axim ális

Л Cseh Paradicsom homokkő falain vasárnaponként ta
lálkoznak a környéki városok és Prága sziklamászói

Sokkal keményebb diót jelentenek a Magas-Tátra havas 
ormai. Itt már a hideg és az orkánszerű szél' is beleszól 

a munkába



Л Kaukázusban tett látogatást viszonozta Nyikoláj Iva- 
novics Sál a je V, a sport érdemes mestere, aki éppen meg
osztja reggelijét Olda Kopál csehszlovák hegymászóval

ц>

És tovább folyik a gyakorlás a Labe (Elba menti homok
kőfalakon

(Vilem Heckel felv.)

nehézségű  úton, am elyet a Barátság ú tján ak  n eveztek  el. Ezzel 
és m ás túráikkal m egnyerték a kü lfö ld i részvevők  versenyét.

A legnagyobb  lehetőséget m égis a szovjet hegym ászók  biztosí
tották szám ukra. M inden esztendőben több  m int száz csehszlo
vák h egym ászó látogat e l szovjet m agas h egységek be , különö
sen  a  gyönyörű  K aukázusba. N éh án yszor legyőzték  legm aga
sabb csúcsát, az Elbruszt (5633 m), a D ych -tau t (Usbát), Sebei
dét, U llu-tau-csan-t, a K avkaz-csúcsot, a Scsurovszky-csúcsot, 
a  Szabad Spanyolország csúcsát, a D um baJ-ulgent, az Amana- 
zot é s  egész  sor m ás híres kaukázusi c sú c so t. A z elm últ eszten
dőben a R adovan K ucher, K arel Cerm an és Oldrich Kopol 
sportm esterekből álló csoport először k ísére lt m eg rendkívül 
nehéz túrát a Donguz-orun (4430 m) csú c s észak i falán át, am e
lyet három  évv e l előbb két szovjet turista  te ljes íte tt először. Egy 
héttel később  m int elsők  győzték  le  a N akra-tau  csúcs (4270 m) 
eddig m ég nem  Járt északi falát. M indkét túrát 5 В m inősítéssel, 
a szovjet neh ézség i m inősítés legm agasabb  fokával jelölték.

N égy brünni hegym ászó 1958-ban részt v e tt  a  Tien-san-1 Pik 
Pobedi-re vezetett nagy szovjet exp ed íciób an . Ez 7439 méterével 
a Szovjetunió  m ásodik legnagyobb csú csa . A program  kereté
ben te ljesíte tték  feladatukat és m egm ászták  a keleti, addig já
ratlan 7050 m éter m agas csúcsot, am elyet P lk  Dosztuk-nak ne
veztek el. Ez az elnevezés kirgiz n y e lv en  Barátságcsúcsot jelent.

B ebizonyították , h ogy olyan k is á llam ban  is, am elynek nin
csenek  v ilágraszóló  óriás h egységei, k ife jlő d h etn ek  olyan hegy
m ászók, ak ik  a v ilág  legnagyobb csúcsa iért folytatott küzde
lem ben Is m egállják  helyüket.

Talán nem  különös, hogy a cseh szlovák  hegym ászók e ta
pasztalatok alapján  különleges, a fe lté te lek n ek  legjobban m eg
felelő  hegym ászás fogalm át terem tették  m eg. A z új francia is
kola, m ely  a nyugati film ek és Irodalom  hatásaival van alá
festve, a hegym ászásban  Is annak legk alan d osab b  oldalát, a ve- 
szedelm ességet látta, néhány olyan  k in ö v ésh ez  vezetett, m ely a 
M agas-Tátrában több halálos áldozatot is  követelt. Különösen a 
fiatalok  nem  fogták  fel, h ogy ez iskola eg észsé g es része abban 
m utatkozik m eg, h ogy a veszélyes fa lak on  való  tartózkodást i 
lehető legrövidebbre vegyük  k önnyű  h a lad ássa l, m ely a felsze 
relés és a terh elés m egkönnyítésének  m eg fe le l és az átfutó 
avagy „d inam ikus” biztosítást ott a lkalm azzuk, ahol azt a tere] 
és a részvevők technikai fejlettsége m egen ged i. Ez azonban nen 
je len ti a gondatlan  biztosítást és a leg szü k ségeseb b  felszereié: 
elhanyagolását. A lapvetően és m inden k étk ed és nélkül elutasít 
juk az A lpokban m egszokott lib era llsztik u s álláspontot, ahol 
m indenki m aga választhatja ki a túrát, sa já t  belátása szerint és 
szabadjára játszhat életével. K ép ességein ek  figyelem bevétele  
nélkül és fe le lő tlen ü l veszélyn ek  teh eti k i a m entőszolgálat tag
jainak é letét Is. E gészen idegenek  szám unkra az üzletloskedés 
egyes m egnyilatkozásai is, m int példáu l a különösen  veszélyes 
túráknál a kü lönlegesen  drága fe lv éte lek , am elyek  tragikusan 
végződhetnek  egyedüli, k ötélnélkü ll m ászások nál. Hasonló Jelen
ségek  és a le lk etlen  szenzációhajhászás az Alpokban számos 
áldozatot követelt. ,

A szovjet hegym ászás nem  Ism er Ilyen  Jelenségeket. A szovjet 
hegym ászók  felszerelése  m egfele l tak tik áju k n ak . Nehezebb és 
alaposabb, m int a francia, am i nem  je le n ti azt, hogy rosszabb 
lenne. A ragasztott nyelű  szovjet csá k á n y o k  a Jégkapocs húzá
sára szolgáló nyílással, az angolok szerin t, ak ik  a Kaukázusban 
Ism erték m eg, biztosan m egfele lnének  az A lpokban. Ezzel szem 
ben a szovjet hegym ászók m indm áig e lu tasítják  a m odem  
elektrom os fúrót és kitartanak a trad ic ion á lis kam pók mellett. 
T eljesen egyetértünk  a szovjet h eg ym ászók  elutasító álláspont
jával az elek trom os fúrók és m ás h ason ló  „kellékekkel"  szem 
ben, am elyek  nyugaton  m egjelentek. E zeket a hegym ászók egy  
része is  elutasítja.

V itázni leh et a szovjet h egym ászók k al — és vitáztunk is — 
afelől, h ogy  eg y es esetekben a nehéz szere lék , a teljes felszere
lés lassúbb m ozgású, ob jektíve v eszélyeseb b , m int a legköny- 
nyebb, legk isebb , gyors haladásra a lk a lm as „könnyű” felszere
lés. A szovjet hegym ászás alapvető tu lajd on ságait azonban — a 
hegym ászó sokoldalú  alapos e lők észítését, a teljesítőképesség  
alapos fokozását, a kőtelező orvosi v izsgá latok at, a következetes 
tervszerűséget és a túrák en ged élyh ez k ötöttségét, a teljes biz
tonságra való  törekvést — elfogadjuk  te lje s  egyetértéssel. Min
den hegym ászó elfogadja, aki saját sz em é v el látta a szovjet 
hegym ászó táborokat. Ezek m inden tek in tetb en  felszereltek és 
am elyeken  való részvételre bárki je len tk ezh et a szakszervezete
ken keresztül, m inim ális anyagi terh elés m ellett, ahol mindenki 
teljes fe lszerelést kap és teljes gondoskodást, ezért szívesen tesz  
m eg m inden erőfeszítést a szovjet h eg y m ászás fejlesztése érde
kében . Joggal tartják jelen tős sportnak n em  csak azért, mert 
ü d ülést je len t, fokozza a  kitartást, lek ö t é s  önállóságra nevel, 
hanem  azért is, m ert a legszebb erk ö lcs i tulajdonságokat ala
k ítja  ki, fejleszti a baráti érzést és a term észet szeretetére tanít 
m inket.

M indenekelőtt ebben példaképünk a szovjet hegym ászás.

Dr. Josef Styrsa
Prága
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H a rc
a  h e g y e k  k ö p ö t t

Turisták, akik április 24-én, vasár
nap, indultak a budai hegyekbe, bizo
nyára meglepetten állapították meg 
„mennyi úttörő rándult ma ki.”

S akik e szép túranapon éppen a 
Hármashatár hegyet szemelték ki ki
rándulásuk céljául, azok bizonyára 
bele is kóstoltak kicsit abba a ko
moly és fegyelmezett szellembe, me
lyet a fehér ing és a vörös nyak
kendő képvisel. Talán bosszankod
tak is, akiket feltartóztattak és iga
zoltattak a járőrök és a táborhely 
körül cirkáló „kémelhárítók”.

M i n d e n k i  gyanús ,
a k i  e r r e  j ár
Békésen sétáló családokat, magá

nyos turistákat és a magányt kereső 
szerelmeseket egyaránt igazoltattak és 
a „kémgyanúsakat” őrizetbe vették 
néhány percig.

Bizony, a „papírokkal” jól ellátott 
haditudósító is csak elég nehezen 
közelíthette meg a főhadiszállást és 
szerencséje volt, hogy időben el
indult.

Nem csigázzuk tovább a kíváncsi
ságot. Akit érdekel, tartson velünk. 
Két úttörő-ezred mérte össze itt ere
jét, ügyességét, leleményességét, te
repismeretét és természetjáró tudó 
mányát. A kékek, akik védték a vö
rös zászlót, és a vörösök, akik har
coltak érte. A második kerületi út
törők nagy harci játékának lesznek 
szemtanúi, akik követnek utunkon.

9 óra 10 perc .  A parancsnokok 
összeegyeztetik óráikat, megkapják 
a levélbe zárt utasításokat és elfog
lalják hadállásaikat. Ettől kezdve 
mi, haditudósítók is, órával kezünk
ben követtük és jegyeztük az ese
ményeket. íme a napló:

9 óra 2 0. A védők elhelyezked
nek a hármashatárhegyi nyeregben 
és elrejtik a zászlót.

9 óra 3 0. A híradósok működés
be helyezik középhullámú adó-vevő 
készülékeiket.

9 óra 5 5. Jelentik, hogy a Kecs
kehegy, Látóhegy, Űjlakihegy felöl 
megindult a támadás.

10 óra 10. Nagy izgalom a tá
borban. A felderítők elfogtak négy 
ellenséges kémet és ártalmatlanná 
tették őket.

10 óra 20. Légiriadó! Mindenki 
fedezékbe bújik, fejük felett cirkál 
az MHS két duplafedelű vitorlázz 
gépe.

10 óra 2 0. A kékek rádiósai az 
ellenség hullámhosszára állnak és N 
hallgatják adásaikat. Ebből megtud
ják, hogy nyugati irányból várható 
az első komolyabb támadás.

10 óra 30. Kettler Miklós ezred
parancsnok a rádiójelentés alapján 
átcsoportosításokat végez és a véde
lem zömét a műút felőli, vagyis n 
nyugati oldalra tömöríti. "

Ezután sokáig nem történik semmi 
Feszült és nyugtalan csend ül a tá
boron.

11 óra 2 0. Kémeink jelentik 
hogy keleti irányból jelentős haderő 
közeledik. Az egymásnak ellentmon
dó hírekből megtudjuk, hogy a tá 
madók hamis rádiójelentéssel félre
vezették és megzavarták a г-édők 
egységeit.

Most már sokan figyelik órájukat. 
A játékszabályok értelmében az az 
ezred győz, amelyiknek 13 órakor 
birtokában lesz a zászló. A kékek
nek tehát délután 1 óráig kell tar
tani magukat.

11,30.  Kettler Miklós ezred
parancsnok a felderítő jelentése alap
ján újból átcsoportosításra gondol, 
mikor megtudja, hogy minden oldal
ról teljesen körül vagyunk fogva és

11 óra 3 О-kor megindul az össz
pontosított támadás.

11 óra 3 5. A kör egész szűkre 
zárult. Fejünk felett repülőgépek 
suhannak és óriási hajrával megindul 
a támadás.

11 óra 50. Irtózatos kavarodás. 
A fák és bokrok szinte megelevened
nek. A ragyogó napsütésben úgy vil
lognak a fehér ingek, hogy szinte 
káprázik a szem.

Rengeteg a leolvasottak száma. A 
bíráknál táska-szám gyűlnek a meg
semmisített számok.

1. Megőrizzük-e a zászlót?
2. Kettler (1837) ezredparancsnok a

rádiónál
3. Indul a nagy támadás (Szerző felv.)
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A vörösök kétszer is szinte át 
rohannak a zászlón, mégsem veszik 
észre.

12,1 О-kor már biztosra vehető 
a támadók győzelme. Elesik a kékek 
ezredparancsnoka is, a kör teljesen 
szűkre zárul a főhadiszállás körül.

12,15.  A támadók leolvassák a 
zászlótartót és diadalmasan lobog 
kezükben a vörös zászló.

A harc méreteire jellemző, hogy 
félórával a zászló megszerzése után 
a hegyoldal távolabbi részeiben még 
mindig küzdenek szétszórz csapat 
részek.

A tudósító szerepe itt véget ér. Be 
számolóját azzal az óhajjal fejezi be, 
hogy ennél „véresebb” háborút soha 
ne ismerjenek ezek az úttörők és 
úgy szeressék a békét, ahogy az er
dőt. a völgyet, a természetet és a já
tékot szeretik.

• GYURISS GYULA 
(szerző felv.)

A Z  Á L D Á S  U T C A I
iskola term észetjáró szakköre 1960. évi 
egyén i házi bajnoksága befejeződött. A 
három fordulós bajnokság e lső  fordulója  
elm életi, a m ásodik pontérintős tájékozó
dási, a harm adik pedig m egadott útvona
las tájékozódási verseny volt.

A házi bajnokság végeredm énye:
1. Végh András 30 helyezési pont.
2. Schlosser B éla 24 helyezési pont.
3. Mallát Tam ás 23 helyezési pont.
Mind a két tájékozódási fordulót a P i 

lisben  rendezték  m eg.
Idén is m egrendezik  csillagtiira verse

nyüket. Az első  négy forduló már le 
fo ly t, az u tolsó  fordulót az oszo lytető l if
júsági találkozóhoz kapcsolódva rende
zik.

M árciusban rendezték szakkörük első  
városism ertető  versenyét a Várban és a 
M argithíd környékén . 18 pár indult ezen  
a versenyen .

A verseny végeredm énye:
1. Lux Iván—-Kovács M ihály 32 pont.
2. Partus L ászló—K öves István  30 pont.
3. Szántó G yörgy—Kellner János 29 

pont.



A  B O N C S O S - t e t ő n

V eszprém  megye term észeti szép
ségekben gazdag. Pom pás völgyeit, 
szélm arta  sziklafalait, Európa-szerte 
p á ra tlan  bazalthegyeit, csodás B ala
to n já t évszám ra m illiók és milliók 
keresik  fel. Különösen változatos, 
gazdag képet adnak azok a  csúcsok, 
am elyek a B alaton-felvidéken van 
nak, s  ahonnan nem csak a Magas- 
Bakony erdővel boríto tt csúcsai, ha
nem  a  bazaltkúpok, a kéken  hullám 
zó B alaton is látható.

Az E gerpatak  völgyéből alapos 
kapaszkodóval em elkedik az orszá
gos kék jelzés a 447 m m agas Bon- 
csos-tetőre. A jelzésből rom - és 
forrásjelzés ágazik ki a „B arát ro 
m okhoz” és a „Szentkúthoz”. Néhány 
perces k itérés csupán az egész.

Egy ó rá t sem kell m ennünk, m ár 
a tetőn  vagyunk. Nagy a sürgés-for
gás. A túrázók, a kísérők, a környék 
lakó inak  töm ege gyülekezett a csú
cson álló épület és a fölötte em elkedő 
k ilá tó-torony körül. A m onostor- 
apá ti úttörők, az iskola VIII. osztá
lyos tanulói komoly m unká t végez
tek. Szipőcs István igazgató vezeté
sével lé trá t ácsoltak, deszkákat szál
líto ttak  fel.

Énekkel kezdődött rövid, de benn- 
sőséges ünnepük. 15 éve dőltek le a 
sorom pók, ny ílt meg a dolgozó nép 
e lő tt a m agyar hegy, a m agyar erdő. 
A dolgozó nép birtokába vette a föl
det, az erdőt, a hegyet. Évről évre 
m ind inkább  tu lajdonosának érzi 
m agát és ezért védi, építi, szépíti 
term észeti, történelm i kincseit. Bi
zonysága ez a kilátó is, am elyik m int 
elhagyott épület napról nap ra  csak 
pusztu lt, rongálódott. Társadalm i 
összefogás, az új szellem indíto tta 
meg hely reállítását és fogja azt be
fejezni.

A versenyeredm ényt hatalm as él
jenzés közben hirdetik  ki: 1. a veszp
rém i Közg. Technikum  fiúcsapata, 
2. a perem arton i KISZ csapat, 3. a 
pápai T ü rr  gimn. és az ISK közös 
csapata. Ju ta lm uk  a MT M űvelődési 
O sztályának érm e és a megyei KISZ 
B izottság em lékérm e. A felnőttek 
közül legjobban a veszprém i ÉDÁSZ 
versenyzői szerepeltek.

A k ilá tónak  nevet is adtak. A kör
nyék  nagy szülöttjének, a m agyar 
szabadság következetes és tö rhe te t
len harcosának, Bacsánvi Jánosnak 
nevét viseli.

Dr. В. L.

ötven évre emlékezett 
a Budapesti Természetbarát Szövetség. . .

Az ötvenéves természetbarát moz- [ 
galom jubileumának, kér et ében a Bu
dapesti Természetbarát Szövetség idei 
első nagy seregszemléjét 1960. dp ri-; 
lis hó 24-én a Király-kútnál tartotta. 
Egybe kötötte ezt a Vasas TE Kle- 
ment Gottwald osztálya által újra 
foglalt forrásnak névadó ünnepségé
vel. A forrást a munkásmozgalom 
hűséges harcosáról s a természet- 
barátok jótollú írójáról, Kolacskov- 
szky Lajos-forrásnak nevezték el.

A gyülekezés csillagtúra keretében 
történt, amelyeket mintaszerűen szer
kesztett prospektus tett könnyűvé.
A túrázókon a természetbarát moz
galom közkatonáin kívül itt talál
koztak a BTSZ túravezető tanfolya
mának ezüst jelvényre pályázó hall
gatói is, akik gyakorló túravezetés 
keretében közelítették meg az ünnep
ség színhelyét. Amikor az avató és 
koszorúzó ünnepség megkezdődött, 
közel háromezer természetjáró tar
tózkodott a forrás környékén.

Az ünnepi beszédet Závodszky Jó
zsef elvtárs, a MTSZ elnökségi tagja 
tartotta. Beszédében a természet
barát-mozgalom jelentőségét Kolacs 
kovszky Lajos érdemeit méltatta.

A jól sikerült forrás-avatás ki
emelkedő megmozdulást jelent a 
jubileumi év ünnepély-sorozatában 
és a Budapesti Természetbarát Szö
vetség életében.

1. Ünnepi beszédet mond Závodszky 
József

2. Az egyesületek  elhelyezik koszo
rú ik a t a Kolacskovszky-forrás tá b 
lá ján

(Gábris I. felv.)

Ter m esse tjá r á s  kupa
Fiata lok  körében ism eretes, hogy 

szerkesztőségünk 1958-ban vándo r
d íjá t a lap íto tt a term észetjárás nép 
szerűsítésére és ifjú  versenyzők b e 
vonására.

M ár az első évben nagy szám ban 
vettek részt a versenyen a csapatok 
és erős küzdelem ben az UVATERV 
újoncgárdája v itte  haza boldog szív
vel a kupát.

A m ú lt évben a K ISZ-fiatalok 
nagy seregszem léjén, az Qszolyate- 
tőn  volt a  cél, ahova a legjobb ered
m ényekkel az Á ldás utcai iskola te r 
m észetjáró szakkörének csapata é rt 
be.

Az idei verseny ugyancsak az oszo- 
lyi ifjúsági találkozóval egyidőben 
kerül m egrendezésre a Pilis hegység
ben.

A v ersenyk iírást a rendező Ip a r i
tanuló Sportközpont kiküldte. In d u l
hat m inden — m inősítetlen és b a j
nokságokban még nem  szerepelt — 
1941. ja n u á r  1. u tán  született fiatal. 
A három  fős csapatok vegyes össze- 
té telűek  is lehetnek.
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Emlékmű VETYEHÁTON
M ájus 8-án av a ttá k  a  Szeged mel

le tti V etyeháton az alföldi turisták 
első alkotásukat. Az em lékm ű h ir
deti a  legsötétebb feh é r te rro rra l da
coló m unkások szilárd  h ité t a  tá rsa
dalm i változásban. E rre á  környékre 
já r ta k  a szegedi m unkások, fiatalok, 
vasárnapi k irándu lásokra , hogy ta
n u lják  a m arx izm us—léninizmust, 
m egbeszéljék a  kizsákm ányolok el
leni küzdelem g y ak o rla ti’ teendőit.

A KISZ Csongrád megyei szerve
zete m ellett m űködő Term észetjáró 
és Táborozási B izottság, karöltve a 
megyei T erm észetbarát Szövetség
gel, dicséretes m u n k á t végzett. Hal
lo ttunk  régen is néhány  alföldi tu 
ristáró l. Most azonban m ár nemcsak 
egyesek különc szórakozása, hanem 
nagytömegű dolgozó és fia ta l rend
szeres vasárnapi p rog ram ja  a kör- 
nyéki tá jak  felkeresése. A z emlékmű 
létrehozásával m aradandó  emléket 
állíto ttak  a  Tanácsköztársaság dicső 
korszakának, a horthyzm us alatti 
forradalm i m unkásm ozgalom nak.



Felkészülés
a kerékpáros túrákra

m i.

M iu tán  kerékpárja inkat m egfelelő  
„m ű szak i” kezelésben részesíte ttü k , 
meg kell ism erkednünk a  tú rá k ra  
való felkészü lés egyéb fontos követe l - 
m ényeive l is.

H elyes, h a  a gyakorlati r^unkához  
haso n ló an  a vezetőn kívül a csoport 
m inden  ta g ja  elmélyed az e lőkész í
tés és a tervezés m unkájában . Ezt 
legkönnyebben  úgy érh e tjü k  el, ha 
az egyes tém aköröket közösen v ita t
já k  m eg és azok m egvalósítását is 
közösen végzik el.

E lsőso rban  a helyes és célszerű  fe l
szerelést kell kialakítani, a. ru h á z a 
to t úgy  válogassuk ki, hogy nagy  
m elegben, illetve esős, szeles időben 
sem é rezzü n k  hiányt. F e lté tlen  le 
gyen n ap v éd ő  ruhánk, sa p k án k  és 
eső k ab á tu n k  is. K erüljük  a fü rd ő - 
n ad rág b an , vagy nyáron z á r t té rd 
n ad rá g b an  való kerékpározást, m e rt 
ez a m elegben  ham ar fe ltö rést okoz. 
Bőrcipő h e ly e tt legjobb zokn ira  fe l
vett fél tornacipő.

Egyéni felszerelésünket egészítse 
még ki a tisztálkodó szerelékünk , 
zseblám pa, élelmiszer, jegyzetfüzet, 
fényképezőgép, hálófelszerelés, n y á 
ron napszem üveg  és napolaj is. K e d 
venc hangszerünket se hagy juk  o t t 
hon.

H elyes, (ha táborozással k ö tjü k  össze 
a tú rá t. A sátrakat, fűzőt és főző
edényeket egyöntetűen osszuk el a 
tagok között. Szervezzük m eg elő re 
a  közös főzést is.

A tú r a  ú tvonalak ra helyes, h a  elő
re  1—2 év re  tervet készítünk. E lő
ször fe lté tle n  lakóhelyünk k ö rn y ék é t 
keressük  fel és majd csak en n ek  
ism eretében  induljunk távo labb i tú 
rákra. Így  a kezdeti nehézségeket is 
az o tth o n  közelében könnyebben  
meg tu d ju k  oldani. A további te rv e k  
elkészítésénél valamely rendszer v e
zéreljen  bennünket. Vegyük so rra  
k e ré k p á rra l bejárható hegyeinket, 
tá jegységeket, vagy történelm i n e v e 
zetességeket, m űem lékeket; lá to g as
suk m eg a  szocialista ép ítkezése in 
ket.

Legyen m inden k erékpáros-tú rá - 
nak v a lam e ly  komoly célja és t a r 
talm a. N e csak elm últ évezredek  
em lékeit, vagy  a haladás új v ív m á 
nyait csodáljuk . Ism erkedjünk m eg 
közelebbről is azok tö rténelm ével, 
hagyom ányaival, illetve az ú jak  cé l
k itűzéseivel és eredményeivel. Ism e r
jük m eg  az  egyes vidékek népét. B e
szélgessünk velük a földeken, a 
m unkahelyeken  és az esti sz á llás
helyeken. T anu ljuk  meg kedvenc 
dalaikat, ism erjü k  meg szokásaikat, 
népv isele tüke t és életüket.

T erm észetesen  ne csak mi ta n u l
junk, aho l kell, mi is ta n ítsu n k . 
Vigyük el a haladás, a ku ltú ra , a szo

cializmus eszm éit oda, ahová nehéz 
eljutni, ahol legnagyobb szükség van 
rá. Term észetesen ilyen tú rá ra  nem 
csak jó kondíció kell, hanem  otthon 
jóelőre fel kell készülni eszmeileg is. 
Fel kell ku ta tn i, hogy hol, m it lehet 
a tú ra  során  lá tn i, az arró l szóló iro 
dalm at á t kell olvasni, hogy odaér- 
kezésünkkor tú ra tá rsa in k a t tá jékoz
ta tn i tud juk . Persze ez igen nagy 
m unka és sok időt követel egy em 
bertől. Ezért helyes, ha a tú ra  hosz- 
szától függően 2—3 túrázó között 
ilyen szem pontból felosztjuk az elő
készítést.

Az ú tvonala t pontosan ki kell dol
gozni. Helyes, ha váz la to t készítünk, 
feltüntetve ra jta  a helységeket, fon
tosabb tereppontokat, kilom éter ada
tokat, em elkedő le jt viszonyokat, ú t
állapotot, szálláshelyeket. A kiszá
m ított m enetidőt és tartózkodási idő
ket (étkező és p ihenő idők) ugyan
csak vezessük rá  a vázlatra.

A költségvetés elkészítése és idő
ben való tu d a to sítása  ugyancsak fon
tos. Helyes, ha a közös költségeket 
előre beszedjük és a tú ra  idejére 
megbízott pénztáros kezeli azt. A te r
vezett költségeken kívül az előre 
nem lá tható  k iadásokra (baleset, 
szállítás) is kell pénzt m agunkkal 
vinni.

Az esetleges balese tek re is fel kell 
készülnünk. Term észetesen legfonto
sabb ezek megelőzése. Ezért minden 
túrázót ok tassunk  ki a kerékpározás 
közúti közlekedés szabályaira  és ezek 
feltétlen be ta rtásá ra . Sok balesete’ 
és betegséget okoz, ha helytelen 
hajtási techn ikával közlekedünk aká. 
országúton, ak á r  terepen.

Minden elővigyázatosság ellenére 
mégis előfordulhat baleset, vagy be
tegség. Ezért feltétlen  legyen első 
segélyben já r ta s  tú ra tá rsu n k  és jól 
felszerelt m entő- és gyógyszeres tá s 
kánk.

Mindig gondoljunk  szervezetünk és 
kerékpárunk teljesítőképességére. 
Felfelé ne „á llv a” hajtsunk . Csak 
addig m enjünk  a nyeregben, míg 
tüdőnk és gépünk  hajtó lánca bírja. 
A túlfeszítés e lő tt szálljunk  le és to l
juk  gépünket a dom btetőre. Lefelé 
a kitűnő fékek és idegeink is fel
m ondhatják a szolgálatot. A lejtő 
elején kezdjünk fékezni és tartsuk  be 
a lassúbb, de b iztosabb sebességet 
Fékberendezésünk m elegedése esetén 
szálljunk le és v á rju k  meg, míg le
hűl. Vízzel való  locsolás nem segít, 
inkább ron tja  gépünket. Ezt ne a l
kalmazzuk.

Gödrös úton, árkoknál a hajtókart 
vízszintesen ta rtsu k , m ert az oda- 
ütődés szintén veszélyt jelent.

Ne hajszoljuk agyon a csoportot. 
Napi 60—100 km -nél többet még jó 
úton se tegyünk meg. Terepen a 40— 
50 km -t is elég m egtenni, term észe
tesen ez függ a csoport teljesítő- 
képességétől is.

Lényeges a fen ti előkészületeken 
kívül az edzések be ik ta tása  is. A fo
kozatosság elve a lap ján  készüljünk 
fel egy-egy nagyobb tú rára .

Gondot kell fo rd ítanunk  az étke
zésre is. Nem helyes, ha az amúgy is

igénybevett szervezet m ég a szokásos 
ka ló riá t sem kapja meg. Több napos 
tú rá n  hideg étkezés, esetleg kizáró
lag gyümölcs fogyasztása veszélyes 
dolog. A legyengült szervezetet ha
m arabb  tám adja meg valam ely  be
tegség, vagy a gyakori gyom orrontás. 
E zért nagy gonddal á llítsu k  össze 
kaló ria  tartalm ú étkezésünket és a 
legalább naponta egyszeri m eleg fő
étkezésünket. K erü ljük  a  nehéz éte
leket, inkább v itam indús főzeléke
ke t és könnyen felszívódó étele
k e t fogyasszunk, m ajd ezek u tán  jö
het pár szem gyümölcs.

Vigyáznunk kell az ivóvízre. So
kan nem b írják  más v idékek  ivó
vizét. Ezért legjobb, ha napi folya
dékszükségletünket tea, vagy leves 
a lak jáb an  vesszük m agunkhoz. Sok 
folyadék fogyasztása káros, ezért 
igyekezzünk sóveszteségünket pó
tolni. így kevesebb folyadék szüksé
ges.

A tú rá t akár egyénileg, ak á r  közö
sen, naplóban rögzítsük, örökítsük 
meg. A tú ra  kedves epizódjairól 
készü lt fényképeket, rajzokat, apró 
em léktárgyakat és le írásokat gyűjt
sü k  ebben össze.

Jó  u ta t! Élményben gazdag kerék
páros tú ráka t kívánunk!

Bokody Józscj

d  tewUózetjcíxé/lat 
éuleáía 

ô/zeçedi ùtiâëm/oefî :
Séták és kirándulások ÁRA

Szeged környékén 6,50 Ft
A napfény városa

Szeged 1,50 Ft
A szegedi népélet 6,50 Ft
A szegedi szabadtéri

játékok múltja,
jelene és jövője 6,50 Ft

Megrendelhetők : 
Szeged Városi Tanácsa 

Idegenforgalmi Hivatalánál 
(Szeged, Klauzál tér 7. sz.)

2 szem élyes  
vízhatlan sátor,

2 szem élyes
m oszk itó  sátor, hátizsák  

E L A D Ó  

Este: 360-558
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MffeORObO'tilA
Hogyan mérik az időjárást?
Az időjárás mindenkor döntő mó

don befolyásolja mindennapi életün
ket. Nehéz volna megmondani, hogy 
mikor, milyen mértékben érvényesí
ti hatását. Függetleníteni magunkat 
tőle még nem sikerült.

Az ősi idők emberét talán még 
jobban érdekelte az időjárás, hiszen 
jobban ki volt téve minden szeszé
lyének és védekezni ellene kevésbé 
tudott, mint a ma embere.

Igen érdekes, hogy az ókorban az 
ember már meg tudta határozni a 
dárdák hosszát, a pajzsok szélessé
gét és a páncélok súlyát, de az idő
járás egyes elemeit, mint a hőmér
sékletet, szelet, csapadékot, stb. meg
mérni nem tudta. Igen sók idő telt 
el, amíg olyan eszközöket szerkesz
tett az ember, amivel az egyes idő
járási elemeket meg tudta mérni. 
Alapvető dolog ugyanis, hogy ponto
san meghatározni valamit csak úgy 
lehet, ha azt számokban ki tudjuk 
fejezni. Ez érvényes az időjárási ele
mekre is.

Az időjárás ugyan komplex-foga
lom, de mégis az egyes elemeket kü
lön szokták meghatározni és meg
mérni. Az időjárás a hőmérsékletből, 
légnyomásból, nedvességből,, szélből 
stb.-ből áll. Azt persze nehéz meg
mondani, hogy mi a rossz, vagy mi a 
jó idő, mert hiszen ez viszonylagos, 
és ami az egyik embernek jó, az a 
másiknak lehet rossz, vagy fordítva.

Talán a legfontosabb időjárási 
elem a hőmérséklet, hiszen erre va
gyunk a legérzékenyebbek. A hő
mérsékletet hőmérővel mérik. Az el
ső hőmérőt 1597-ben szerkesztette 
Galilei. Persze., ez igen lényeges át
alakulásokon esett át míg mai for
máját megkapta és számszerűen meg 
lehet vele mérni a hőmérsékletet. 
Általában az emberek igen egysze
rű dolognak tartják a hőmérséklet
mérést, pedig ez nem egészen így 
van. A hőmérőt mindig árnyékos he
lyen kell elhelyezni és úgy, hogy a 
légáramlás azon a helyen szabadon 
járjon, mert különben hamis adatot 
kapunk. A meteorológusok szerte a 
világon kis, fehérre festett zsalugáte- 
res házikóban helyezik el hőmérői
ket. Napra kitett, vagy napsütötte 
hőmérő adata nem a levegő hőmér
sékletét mutatja. Turisták gyakran 
használnak parittya hőmérőt, ami 
igen jó. Vannak külön hőmérők, 
amelyekkel a napi legmagasabb, 
vagy legalacsonyabb hőmérsékletet 
lehet megmérni, ez az úgynevezett 
maximum, vagy minimum hőmér
séklet. Ezek a szélsőséghőmérők. A 
talajmenti légréteg hőmérsékletét a 
talajtól 5 cm-re elhelyezett hőmé
rőkkel mérik. Itt éjjel a legalacso
nyabb, nappal a legmagasabb a hő
mérséklet. A talajban különböző 
mélységben helyezik el a talajhőmé
rőket. Állandóan méri a hőmérsék
letet a hőmérsékletíró, amit ther- 
mográfnak neveznek. Használatos 
adat a napi-középhőmérséklet, amit

a napjaban háromszor, reggel 7, dél
ben 14, és este 21 órakor észlelt ösz- 
szeadott és hárommal elosztott szám
ból kapunk meg. Igen alkalmas egy 
nap hideg, vagy meleg voltának ki
fejezésére. A mért hőmérsékleti ada
tok nagyon sokszor elütnek attól a 
hőmérséklettől, amelyet közérzetünk 
szerint állapítunk meg, azaz, amit 
érzünk. Ugyanaz a hőmérséklet szél
ben hidegebbnek tűnik, mint szél
csendben. A nedvesebb levegő télen 
hidegebbnek, nyáron melegebbnek 
tűnik stb.

Az esőt esőmérövel mérik. Ez nem 
más, mint egyszerű bádogedény. Az 
esőmérőt Indiában már időszámítá
sunk előtt 4000 évvel használták. A 
mai esőmérők mm-ben adják meg a 
lehullott csapadék mennyiségét. Az 
1 mm eső azt jelenti, hogy 1 m 2 te
rületen 1 mm magasan állna az eső
víz, ha el nem folyna és el nem pá
rologna. Ez egyenlő 1 literrel vagy 1 
kg-mal. A havat megolvasztva, an
nak vízmennyiségét mérik meg a 
meteorológusok. Persze a hóréteg 
vastagsága is fontos adat.

A légnyomást a barométerrel mé
rik. A barométert Galilei tanítvá
nya, Torricelli fedezte fel 1643-ban. 
A légnyomást mm-ben vagy újabban 
— helyesebben — millibárban adják 
meg. A légnyomásnak az időjárás 
egyéb eseményeivel igen szoros a 
kapcsolata, éppen ezért vala/mikor 
régen azt hitték, hogy egyedül a lég
nyomásból pontosan lehet következ
tetni az időjárás várható változásá
ra. Ma már tudjuk, hogy ez nem így 
van, de egyéb jelekkel egybevetve 
igen sokat árul el az időjárás várha
tó fejlődéséből. A barométer a hi
ganyoszlop magasságának változásá
val határozza meg a légnyomás 
nagyságát. Sokkal egyszerűbb mű
szer a légnyomás mérésére a szelevr 
cés fém vagy aneroid barométer.

A szelet szélmérővel mérik. A szél 
nek irányát és erősségét kell megha
tároznunk. A szél irányát a szélzász
ló segítségével állapítják meg. A 
szélzászló igen régi, időszámításunk 
előtt 400 évvel ismerték, hiszen a 
hajósoknak igen fontos volt. A szél
zászló mondja meg, hogy milyen 
irányból fúj a szél. A szél erősségét 
úgy határozzák meg, hogy útjába 
akadályt helyeznek és erre a szél 
nyomást gyakorol. A szél sebességét 
szélkerékkel vagy szélkanállal mé
rik, még pedig m/mp, vagy km/óra 
sebességgel, azaz, hogy meghatáro
zott idő alatt milyen utat tesz meg. 
Ma már a legkülönbözőbb elektro
mos és mechanikus műszerek állnak 
a meteorológusok rendelkezésére.

A levegő nedvességét a hajszálnak 
nedvességszívó tulajdonságával mé
rik meg. A hajszálcsomó a levegő 
nedvességének növekedésével meg
nyúlik, ellenkező esetben összezsu
gorodik. Ezt a változást mérik, és %-  
bon megkapják a levegő nedvessé
gét.

A párolgást bizonyos felületről 
mm-ben adják meg. Minden vízfelü
let, de a hó és jég is, állandóan pá
rolog. A párolgás annál gyorsabb,

minél szelesebb, minél melegebb az 
idő.

A napfény tartamot napfénymérö 
segítségével határozzák meg. Ez a 
műszer pontosan megméri, mikor, 
mennyit süt a nap. A napfény erős
ségét is mérik és gramm-kalóriában 
adják meg.

A felhőzet nagyságát, magasságát, 
milyenségét, mennyiségét és vonulá
sának irányát is mérik, részben mű
szerek, részben becslés alapján.

A fentiekben felsoroltunk néhány 
eszközt és módszert, amelyekkel a 
meteorológusok az időjárást megmé
rik.

Ezenkívül még igen sok tényezőt 
mérnek meg az időjáráskutatók a 
legkülönbözőbb eszközökkel. ' Ezek 
együttesen adják az időjárás állapo
tát. Az időjáráskutatás tudománya 
addig nem is fejlődhetett, amíg az 
egyes elemeket nem tudták megmér
ni.

Dr. Zách Alfréd

i d ö j ó s l á s
„Szeles idő, változó  felhőzet, több 

helyen  eső” — m ondta be a rádió, ebből 
tudtuk, hogy nem  lesz eső , nyugodtan 
elindulhatunk. T ény leg  derült Időben ér
tük el a kis fa lucskát a Gerecsében. Itl 
Boris néni házában ta lá ltu n k  szállást. Ez 
nagy szerencse vo lt, m ert Boris néni 
nem csak vendégszerető  és kitűnő sza
kácsnő, ezenfelül m esszefö ld ön  az a hire, 
h ogy csalhatatlan jövendőm ondója az 
időjárásnak.

Mikor hajnalban fö lkcrekedtünk , ösz- 
szecsapta a kezeit: „C sak nem  Indulnak 
útnak, mikor égiháború  k észül?” — Tu
dom ánya iránti tisz te le tte l bár, de m eg
kockáztattuk az e llen vetést, hogy hiszen 
süt a nap és szem ern yi felhő sincs az 
égen. De Boris n én i nyom b an  ránkcitált 
eg y  versikét:

„Ha az égen  n in csen  felhő, 
Tudhatod, hogy  zivatar jő.”

Egész nap az eresz alatt vártuk a ziva
tart, de az nem  érk ezett m eg. Másnap 
reggel bárányfelhők ú sztak  az égen és 
rem énykedve kértük  k i B oris néni jós
latát. így  hangzott:

B árányfelhő m ind ig  rossz jel,
Jó időben se indulj e l!”

„Maradjanak csak itthon  — toldotta 
m eg a jóslatot — m a túrós palacsinta 
lesz.” Ez a jóslata  p ontosan  beteljesedett: 
tényleg  túrós p a lacsin ta  lett.

A következő napon m egkérdeztük Bo
ris nénit, m egengedi-e, h ogy  elinduljunk; 
Keresztet vetett Ijedtében  és rázendített 
a rigmusra:

„Csacsi csóvá lja  a farkát: 
Szentpéter m a rossz  időt ád.”

Egész nap a b a ljósla tú  csacsit fotogra- 
fáltuk. Hol elölről, h o l oldalról, de leg 
inkább hátulról, m ert ig y  érvényesült 
legjobban a fark csóválása .

Fölvirradt u tolsó  nap u nk  reggele, azaz 
fölvirradt volna, ha n em  zuhogott volna 
az eső. Boris nén i ragyogó  arccal lépett 
elénk: „Ma aztán elindulhatnak. Biztosan 
szép idő lesz.

Ha hajnalban p ipál a hegy,
A rossz idő ham ar elm egy.”

Elindultunk a szakadó esőben az or
szágúton —, bőrig ázva értünk haza.

M. I.
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A T ipográfia term észetjárói a  V ö
röskő em lékoszlopán 5 koszorú t h e 
lyeztek el. M ájus elsején so k an  tu 
rista  ru h á b a n  jelentek m eg a felvo
nuláson. Az idén öt kü lö n v o n a to t 
ind ítanak  hazánk különböző v id é k e i
re olyképpen, hogy azok hegyi t ú r á 
ra, s tran d o lásra  és városnézésre a d 
janak  lehetőséget.

*

Az OISB a megyei természetjáró 
és táborozási bizottságok elnökei ré
szére többnapos megbeszélést rende
zett. A megbeszélésen számszerű 
adatokkal is alátámasztották azt a 
tényt, hogy a KISZ-ben szervezett 
fiatalok igen szépen vették ki részü
ket az elmúlt esztendőben a közös
ségi munkából. Több mint 400 000 
fiatal tette le az „Ifjúság a Szocia
lizmusért" próbát. Ebben a munká
ban jelentős szerepe volt a TTB- 
knek is. A továbbiakban feladatul 
kapták, hogy a tanuló ifjúság mellett 
sokkal fokozottabb gondot fordítsa
nak az üzemi és parasztifjúság meg
nyerésére és hatványozottan vonják 
be őket a természetjárásba és tábo
rozásba.

*

A Bulgáriában járt turisták egy  
csoportja előtt az Építőknél lev etí
tették a Rila és a Pirin hegységi tú 
rákon készült színes felvételeket. A  
vetített képes előadás keretében  
megszólalt az a hanglemez is, am e
lyet a bolgár sporttársak küldtek és 
amelyen magyar nyelvű üdvözlés 
mellett néhány bolgár turistadalt is 
megküldték, amit a résztvevők velük  
együtt énekeltek.

*

„T erm észetjáró  mozgalommal az  
ifjúság szocialista neveléséért” — 
címmel a TK V  röplapot ad o tt k i, 
am elyben közük azokat a fe lté te le 
ket, am elyek m ellett iskolák, ú ttö rő k  
és tan in téze tek  is ígénybevehetik a 
tu ris ta  házakat. Többek között köz
ük, hogy a  Term észetbarát Szövetség 
előzetes hozzájárulásával H ÉTK Ö Z
NAPOKRA lehet előre lefoglalni a 
szállást. Szom bat, vasár- és ü n n ep 
napokra — a term észetbarát szövet
ségi tagok  igényeire tek in te tte l — 
nem  fogadnak  el előjegyzést. A t a 
nulóknak és kísérőiknek lepedőt kell 
m agukkal vinniök. Az igényeket 
két példányban  Székely Miklós e lv 
társnak , K ISZ  OISB, Bp. V., N ádor 
utca 28. kell bejelenteni.

*

Megjelent a Textiles Természetba
rátok Híradójának első száma. Mint 
bevezetőjükben említik, a nyári tá 
borozások által a dolgozók üdülteté
si lehetőségeit óhajtják fokozni. En
nek érdekében kérik velük közölni 
azon erdészházak, munkásszállások,

szakmai és területi egyesületek által 
fenntartott kulcsos házakra vonatko
zó értesítéseket, aihol szállás bizto
sítható.

A Lokomotív Természetbarát 
Egyesület elnöksége határozatot ho
zott, amelynek értelmében 1960-ban 
mind az Országos CsB, mind az 
alapfokú verseny alkalmából emlék
jelvényt ad a verseny résztvevőinek.

A Helyiip>ari T erm észe tbarát Egye
sület vezetősége kulcsosház létesíté
se céljából olyan m enedékháznak al
kalm as épületet k eres , am ely arán y 
lag kis befektetéssel rendbehozható.

A Gerecsében ta lá l ta k  is megfele
lőnek látszó helyet. A tárgyalások 
megindultak.

♦

Mindenkinek a maga területén 
megfelelő tevékenységet. Ennek je
gyében a Művész Természetbarát 
Egyesület 1960. évi munkaprogram
jában szerepel a Normafával kapcso
latos történelmi és politikai vonat
kozású adatok felkutatása s a Nem.- 
zeti Színház művészei egykori kirán
dulóhelyének valamilyen formában 
történő megörökítése.

*

A Börzsönyben június 1-től szep
tember 30-ig csak szombaton, vasár
nap és hétfőn lehet korlátozás nél
kül túrázni.

A Vasas T erm észe tbarát Egyesület 
tag jai részére ism ét ad  bérbe, ju tá 
nyos bérleti díj m e lle tt csónakot. 
Igényléseket csak az  osztályok veze
tősége nyújthat be. Egyéni igénylé
seket nem fogadnak el. ö sszerakha
tó gum ikajakot csak olyan spx>rttár- 
sak  részére kölcsönöznek, ak ik  a Ví
zi Bizottság e lő tt bebizonyítják , hogy 
a kezelésben já rtasak .

♦

Érdekesen bonyolítják le a Szom
bathelyi Építők túráik egy részét. 
Gyakorlati kiképzéssel veszi kezde
tét a túra — tájoló használata, tájé
kozódás a terepen, távolságbecslés 
és mérés, sátorverés, stb. — és 
ugyancsak gyakorlati kiképzéssel fe
jezik be. *

A  Borsodnádasdi- V asas Osztály
tó l a következő levele t kaptuk: „A 
Borsodnádasdi V asas Term észetba
r á t  osztály m integy 70 tag ja ré 
szére szeretnénk kedves lap jukat 
m egrendelni, áll. a r r a  előfizetni. Kér
jü k  szíves értesítésüket, hogy az elő
fizetés milyen fo rm áb an  tö rténhetik  
m eg és ezen m ennyiség m egküldését 
tu d ják -e  biztosítani.”

Ezúton is é r te s ítjü k  az Osztályt, 
hogy örömmel te lje s ítjü k  kérésüket.

De nagyon jóleső érzéssel vettük 
tudom ásul, hogy a Szom bathelyi 
É pítők  H íradója így ír  lapunkról: 
. . .  Szakosztályunknak já r  a  »Termé
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szetjárás«  c. folyóirat. Igazi term é
szetjáró  azonban egyénileg is előfi
zeti. A folyóiratban igen értékes 
cikkek , közlemények ta lá lhatók  a 
term észetjárással kapcsolatban. Meg
je len ik  h a v o n ta . . . ”

És ha m ár itt  ta rtunk , hadd em lít
sü k  meg, hogy a Textiles T erm észet
b ará to k  H íradója sem restelH felh ív
ni ta g ja i figyelmét a te rm észe tbará
tok  lap jára .

♦

Múlt számunkban megemlékez
tünk arról, hogy a Pestmegyei Hír
lap milyen lelkesen foglalkozik a 
természetjárással. Azóta látjuk, hogy 
ez szinte általános jelenséggé vált, 
mert a lapok majdnem rendszeresen 
foglalkoznak természetjárással. íme 
egy kis sajtószemle:

Pestmegyei Hírlap: Közli, hogy 
jú liu s  23-án indul a D unai B ará tság 
tú ra , am elyen több európ>ai nem zet 
v ízitúrázói vesznek részt, szám sze- 
r in t vagy 450—500-an. Közli továb
bá, hogy a Mészöv a  M AV-tól m in t
egy 20 darab  kiselejtezett vasú ti ko
csit vásárol, azokat tetszetős kü lse jű  
bü fékké  építi át. ahol hideg é te lek 
hez és hűsítő italokhoz ju th a t a k i
ránduló . Egyelőre próbaképpen P i- 
lísszentkereszten, a K irá ly réten  és 
R áckevénál állítják fel ezeket a ko
csikat.

Nógrádi Népújság: Ú jjáa lak u lt a 
m egyei TTB, amely felhívással for
du lt a m egye területén levő K ISZ 
szervezetekhez, iskolákhoz, hogy 
bárm ilyen  term észetjáró és táboro 
zási problém ával fo rdu ljanak  a m e
gyei TTB -hez — Salgótarján, Bajcsy- 
Z silinszky ú t 11. —

Népszabadság: Sátortábor épül a 
B ükk egyik  legszebb részén, Hollós- 
tetőn, a  répáshutai erdőrészhez t a r 
tozó B ükkszentkereszt község h a tá 
rában .

Népi Ellenőrzés: A TKV elsősor
ban a  tu ristaházak m axim áüs k i
h aszná lásá ra  törekszik. A válla la t 
szívesebben veszi a több naptot, eset
leg több  hete t eltöltő üdülő vendé
géket, m in t az átvonuló, egy-két nap 
ra  m egszáüó turistákat.

N em  kívánhatjuk , hogy az ö tle t
szerű  k irándulók, kiknek szám a nem  
lebecsülendő és akiknek érdeklődé
sét épp>en a term észetjárás töm ege
sítése szem pontjából kell felkelteni, 
kéthónapos tervet készítsenek m a
guknak.

M agától kívánkozik a m egoldás 
am i eg y ú tta l a dolgozók nagy több
ségének k ívánsága is: A kulcshelyen 
levő tu ristaházakban  a  férőhelyek 
30%-á t ta r tsá k  fenn a bejelentés 
nélkü l érkező  turisták  szám ára.

O L V A S D  É S  T E R J E S Z D  A

TERMÉSZETJÁRÁST
A T U R I S T Á K  L A P J Á T



Hivat a los  közlemények
Az elm últ hetekben egyre több 

helyről értesültünk kisebb-nagyobb 
erdőtüzekről. Ezzel kapcsola tban a 
szövetség Elnöksége kéréssel fordul 
valam ennyi term észetbarát szerve
zethez, hogy tagjaikat fokozott óva
tosságra figyelmeztessék a tú rá k  köz
beni tűzgyújtásoknál, dohányzások
nál. — Ha kiránduló csoportoknál 
szabálytalanságot észlelnek, figyel
m eztessék a részvevőket. — Tűz ese
tén a szervezett te rm észetjárók  fel
té tlenü l segédkezzenek az o ltásnál cs 
egyidejűleg értesítsék a  hatósági 
szerveket.

*
Az MTST engedélyével közel 90, 

M agyarországon tanuló ném et egye
tem i hallgató kérte fe lvé te lé t a szö
vetség tagjai sorába. M indannyian 
az Orvostudom ányi Egyetem  h a ll
gatói.

*

A szövetség elnöksége h ivatalosan 
foglalkozott a term észetjáró  tá jéko 
zódási versenyzők válogato tt kere té
nek felállításával. Ebben az évben 
négy nemzetközi versenyen indulnak  
m agyar csapatok. A válogato tt lé tre 
hozása ügyében elő terjesztést te tt az 
MTST Elnökségéhez.

*
A KISZ Budapesti Bizottsága 

1960. június 5-én rendezi hagyom á
nyos Ságvári Endre em lék tú rá já t az 
Oszolyatetőre. Ez a rendezvény is, 
m in t az előző években, az if jú  ter-

EGYESÜLETI
•E 'J U ü t*

A Természetbarát Szövetséghez 
tartozó egyesületek között talán a 
legnehezebb körülmények közt a 
közlekedési egyesület működik. A 
hozzátartozó üzemek, autóbusz, villa
mos, hajózás, fuvarozás stb. nem 
tömörítenék egy helyre dolgozókat, 
hiszen ezek rendszerint úton van
nak. Ennélfogva nagyon nehéz az 
egyes osztályokat létrehozni és azo
kat tömegesen mozgósítani. Ennek 
tudható be talán az egyesület arány
lag kisebb taglétszáma, bár működé
sük igen aktív. Ezt mutatja az a tény 
is, hogy februári közgyűlésükön be
jelentették, hogy tavalyi munkássá
guk alapján a SZOT 30 OVO forint 
jutalomban részesítette őket.

Az egyesületnek ezren felüli tag
létszámából csak kb. 10% az ifjú
sági és ezt hátrányosnak tartjuk. 
Munkaprogramjukban szerepel ennek 
a létszámnak 5 százalékkal való 
emelése, ami nagyon szerény, és vé
leményünk szerint csak azért ilyen 
alacsony, mert a most újjászervezett 
Ifjúsági Bizottságot nem akarják 
túlságosan megterhelni. No, majd az 
ifik megmutatják!

m észetbarátok nagy seregszem léje 
lesz.

*
Akik a kedvezőtlen időjárás m ia tt 

az április 10-i felszabadulási Em lék
tú rán  a je lvényeket nem  tu d ták  á t
venni, a szövetség hivatalos órái 
a la tt 5 forintos áron még k apha tnak  
jelvényt.

*
Д Vasas T erm észetbarát Egyesület 

irtáspusztai m enedékházában állandó  
üzem eltetés folyik. Csoportok hosz- 
szabb időre helyeiket a Vasas T er
m észetbarát Egyesület központjában 
(Bp. VIII., K öltői Anna utca 5—7.) 
jegyeztethetik  elő. K isebb csoportok 
alkalm i szállását közvetlenül a gond
noktól kapnak.

*
A Vasas T erm észetbarát Egyesület 

pécsi elektrom os osztályának kezelé
sében m űködik a Mecsek hegység
ben, Zobákpusztán létesített m ene
dékház. A 24 személyes ház szállás
helyeit a Vasas TE pécsi elektrom os 
osztálya (Lévai János, Pécs, Lég- 
szeszgyár u tca 13.) címén lehet igé
nyelni.

*
Az Iparitanu ló  Sportközpont jún ius 

19-én rendezi az iparitanuiók orszá
gos term észetjáró  találkozóját a P i 
lisben, a Ságvári turistaháznál.

*

A Pedagógus Term észetbarát Egye
sület jún ius 11—12-én kü lönvonatot

Az Egyesület túraprogramja na
gyon széleskörű, felöleli az egész or
szág területét és a levezetett túrák 
száma imponáló. Nincsen olyan meg
mozdulás természetjáró vonalon, 
amiben a közlekedésiek ne vennének 
részt, ö k  az autóbuszüzemek, villa
mos vállalatok, hajók, teherfuvaro
zó dolgozók, akiknek munkájáról — 
éppen a legutóbb tapasztaltak alap
ján (Vöröskő, Kolacskovszky-forrás) 
— csak dicsérettel emlékezhetünk 
meg.

De a nehézségeket meglátjuk ak
kor, ha a tavalyi túrák számát össze
hasonlítjuk a résztvevők számával: 
1030 túra — ebben 51 külföldi!? — 
de a résztvevők száma csak 6013. — 
6 résztvevő átlagosan egy túrán. Eb
ben persze szerepet játszik az is, 
hogy a már megalakult 26 osztályban 
összesen csak 49 túravezető műkö
dik, átlag nem egészen kettő. Igaz, 
hogy ezen nagyon eredeti módon úgy 
igyekeznek segíteni, hogy pontverse
nyükben az is szerepel, hány termé
szetjáróra esik egy túravezető a 
megtett túrákon.

Alaposan és nagy körültekintéssel 
megszerkesztett munkaprogramjuk
ban tág lehetőséget teremtenek az új 
tagok toborzásának és az új osztá
lyok megszervezésének. Erre különö
sen vidéken lenne szükség, ahol 
mindössze Jászberényben, Debrecen-

ind ít B alatonfüredre. Részvételi díj 
30 Ft, befizethető a  szakszervezet 
sport osztályán, ille tv e  csütörtökön 
este az egyesületben. Hálóhelyet, 
korláto lt számban, az egyesület biz
tosít.

*
A m últ évben, m á ju s 15-ig orszá

gosan 25 000 te rm észe tjá ró  ú jította 
meg igazolványát. M in t ism eretes, ez 
év januárjátó l a m egyei szövetségek
nél folynak az igazolások. Országos 
összesítő számok m ég nem  ism erete
sek, de néhány részad a t tájékozta
tá st nyújt a további fejlődésről.

felnő tt ifi
A Budapesti TSz-nél

m ájus 5-ig leigazol-
talk 16 900 3300

Komárom m egyében 305 65
ßorsod  megyében 867 145
Győr-Sopron m egyében 998 115
H ajdú-B ihar m egyében 845 113

összesen : 19 915 3738
0

Az MTSZ V ízitú ra  Bizottsága jú 
nius hó 11—12-én S zen tendrei sziget
kerülő tú rá t rendez. Találkozás 11-én 
14 órakor a L upa csárdáná l, vagy a 
táborhelyen, a S zen tendrei Dunaág 
18—19 fkm  tá b lá i között a jobb
parton. Jelentkezési lap  bélyegzése 
a táborhelyen és v asá rn ap  11—13 óra 
között a K isoroszi szigetcsúcson. 
Sátorról, élelm ezésről és fekvőhely
ről m indenki m aga gondoskodjék. 
Ivóvíz a táborhe lyen  nincs. Szombat 
este 20 órakor táb o rtű z . Túravezető: 
Zoltán János.

ben, Veszprémben és Cinkotán van 
osztály. Emellett a versenyek fejlesz
tésére, vezetők kiképzésére, az osz
tályok és az egyesületi klubéletnek 
megteremtésére is nagy gondot for
dítanak. Propaganda munkájuk, ha 
a megkezdett úton haladnak, bizo
nyára szép eredményt hoz. Nagyon 
ötletes kis nyomtatott plakátjuk al
kalmas a dolgozók érdeklődésének 
felkeltésére. Munkatervükben azon
ban csak néhány munkatúrát szer
veznek és azok is csupán útjelzések 
felújítására szorítkoznak.

Mindent egybevetve megállapít
hatjuk, hogy a Közlekedési Termé
szetjáró Egyesület előtt álló felada
tok szépek, nagyok; nagyok a lehe
tőségek is és ezen az alapon elindul
va nem is lenne meglepő, ha jövő 
évi közgyűlésük várakozáson felül 
szép eredményekről számolna majd 
be. Hiszen még rengeteg AKÖV, vi
déki autóbusz üzem, villamos válla
lat, stb. várja a szervezés megindí
tását, hogy a nyugdíjasokról ne is 
beszéljünk, akiket az ifjak mellett 
szép feladat lenne kivinni a termé
szetbe.

Példái mutattak a közlekedésiek 
szépen rendezett és tartalmas kiállí
tásukkal, vannak lelkes embereik, 
lehetőségek is adódnak bőven, igazán 
szép munkát végezhetnek tehát.

Forgács Géza

17



H « I ♦ R * E ♦ К
S z o v je t a lp in istá it K a m c sa tk á b a n  a  k ö 

zel 500 m  m agas K lu c se v sz k á ja -S z o p k a  
fá ra d sá g o s  é s  veszélyes té li m e g m á s z á s á 
v a l n e m  c su p á n  k iem elkedő te l je s í tm é n y t  
h a j to t t a k  v ég re , de n a g y m é r té k b e n  h o z 
z á já r u l ta k  a  vulkán-geo lóg iai k u ta tá s  t u 
d o m á n y o s  eredm ényeihez. Ez a  m a  is 
m ű k ö d é sb e n  levő v u lkán  az  e g y e tle n  t ű z 
h á n y ó , a m e ly  közvetlenül a  te n g e r p a r t tó l  
i ly e n  n a g y  m agasságba e m e lk e d ik . P o n 
to s  m a g a s sá g á ró l nem  is le h e t  b e s z é ln i ,  
m e r t  a z t  a z  állandó  k itö ré se k  fo ly to n  
v á lto z ta t já k :  ho l le tö rnek  e g é s z ré te g e k e t  
a  c sú c sá b ó l, hol ú jab b  lá v a ö m lé s e k k e l 
e m e lik  a z t  m agasabbra . H ú sz  n a g y o b b  
k i tö ré s t  je g y e z te k  fel az u to lsó  2 0 0  év 
a la t t ,  a  k i tö ré se k  teh á t á tla g  10 é v e n k é n t  
ism é tlő d n e k . M egközelítése n e h é z , fő le g  
té le n , h isz e n  a  legközelebbi f a lu tó l  i s  30 
k m  tá v o l es ik , m egm ászása p e d ig  f o k o 
zo tt ó v a to ssá g o t k íván, m e rt a  k r á t e r  
m ű k ö d é se  id e jén  az eg y éb k én t v e s z é ly te 
le n n e k  lá tsz ó  le jtőkön  is m ű k ö d é sb e  lé p 
n e k  ú n . p a raz ita -v u lk á n o k  és e z e k n e k  a 
k itö ré s é t  n e m  leh e t e lőre  m eg fig y e ln i. A z

utolsó nag y  k itö ré s  1944 decem berétő l 
1945 tavaszáig  t a r to t t  és a v u lk á n  h áb o r
gásá t m egfigyelő  s z o v je t tu d ó so k n a k  fő
leg ezeknek  a p a ra z ita -v u lk á n o k n a k  u tó
lagos k itö ré se i s z o lg á l ta tta k  é rték es  ad a
tokat. A  m ú lt té l i  le g u tó b b i expedíció 
tudom ányos v e z e tő je  V a len ty in a  Bori- 
szova v u lk an o ló g u s  v o lt, a k it  ú t já ra  a 
szovjet a lp in is tá k  e lk ís é r te k  és a m űkö
désben levő v u lk á n  k r á te ré n é l  végzett 
k u ta tá sa ib an  tá m o g a t tá k  őt.

•
A sv á jc iak  D au lad zs iri-ex p ed ic ió ja  

hegyi szo lg á la tra  a lk a lm a s  repü lőgép  
igénybevételével p ró b á lk o z ik , hogy  m eg
könnyítse  a r e t te g e t t  H im alá ja-csúcs 
m eghódításá t. A  re p ü lő g é p  p iló tá ja  m ár
cius 28-án az  ex p e d íc ió  ta g ja iv a l  4876 m 
m agasságban  eg y  200 m  h o sszú  hóm ezőn 
leszállást végzett, a m i e b b e n  a  m agasság
b an  első Ízben s ik e rü l t .  E zzel az  alp in is
tá k  m e g ta k a r íto ttá k  a  h e g y m ászás  alsó 
nagyobb sz a k a sz á t és f r i s s  e rő v e l ind u l
h a tta k  volna a  fe lső , n e h e z e b b  szakasz 
leküzdésére, h a  . .  . H a  az  eb b en  a m a
gasságban  lé te s íte t t  k i in d u lá s i  táb o rb an  
e ltö ltö tt n é h á n y  n a p  a la t t  ak k lim atlzá ló d - 
n i tu d tak  vo ln a  a lé g k ö r i  viszonyokhoz. 
A  h irte len  k lím a -v á lto z á s  azo n b an  ala-

r[ ) i k ( í i i é j
»
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p o sa n  m eg v ise lte  az  ex p ed íc ió  ta g ja it , a n 
n á l  is  in k á b b , m ert a  h ir te le n  b e tö rt 
h id e g h u llá m  m ég sú ly o sb íto tta  he lyze
tü k e t .  N em csak  az a lp in is tá k , de  m ég a 
k ö rü lm é n y e k h e z  ed ze tteb b  b en n szü lö tt 
s e rp á k  k ö z ü l Is k e tte n  tü d ő g y u llad ásb a n  
m eg b e te g e d te k . Az a lp in is tá k  k ö zü l ö tö t 
és a  n é lk ü lö zh e te tlen  sz a k á c so t a  p iló tá 
n a k  lég i ú to n  vissza k e lle tt  P o k h rá b a  
sz á llítan i, h o g y  o tt o rvosi k eze lé sb en  ré 
sz e sü lje n e k .

•
A K o rea i N ép i D e m o k ra tik u s  K ö z tá rsa 

sá g  E u jito o  ta r to m á n y á n a k  E szak -P jo n - 
g án  k ö rz e té b e n , M iszong-ri k ö ze léb en  az 
ő se m b e r  lak ó h e ly éü l szo lg á lt b a rlan g o t 
fe d e z te k  fe l m észkő  fe jté s  k ö zb en . N yom 
b a n  a  fe lfed ezés b e je len té se  u tá n  k iszá ll
ta k  a  h e ly sz ín re  a S h ln u ijo o  M úzeum  tu 
d ó sa i és a  T u d o m á n y o s A k ad é tn ia  a rc h e o 
ló g iá i és e tn o g rá fia i k u ta tó  in téze tén ek  
ta g ja i, ho g y  m eg in d ítsák  a  sz a k sz e rű  á sa 
tá s o k a t .  A b a r la n g b a n  eg y m ás fö lö tt  hé t 
ré te g b e n  rö v id esen  m in teg y  40 ő sk o ri le
le tre  b u k k a n ta k , ezek  k ö zö tt v o lta k  k ő 
eszközök , ag y ag ed é n y ek , sz a lu b ó l k ész í
te t t  tá rg y a k , ny ílh eg y ek , á lla ti  cson tokbó l 
k é s z íte t t  feg y v e rek , ső t m á r  b ro n zk o ri 
le le te k  Is. E lső  Ízben fo rd u lt  elő , hogy 
a  k o re a i  fé lsz ig e ten  h ason ló  b a r la n g i le 
le t r e  b u k k a n ta k . "" B izo n y o sra  vehető , 
h o g y  az  új fe lfedezés n a g y  len d ü le tte l 
fo g ja  e lő b b re  v in n i a  n eo litik u s  é s  b ronz  
k o rsz a k  ta n u lm á n y o z á sá t a k o re a i fé l
sz ig e ten .

•
B o m b ay -b ó l je le n ti az  „A ssocia ted  

P re s s ” , ho g y  a  bom bay  k o rm án y zó ság  
id e g e n fo rg a lm i üg y o sz tá ly a  egészen  ú j
sz e rű  ö tle tte l rem é li szo lg á ln i az  idegen- 
fo rg a lm a t. A  K a th ia w a r fé lsz ig e t k i te r 
je d t  e rd ő ség e ib e n , ah o l m in teg y  500 nég y 
z e tm é rfö ld  te rü le te n  leg a láb b  300 oroszlán  
ta n y á z ik , e z ek n e k  á ld o za tu l sz án t b iv a
ly o k a t  k ö tö z n e k  a fákhoz, a z u tá n  tá rs a s 
k irá n d u lá so k a t  v eze tn ek  a  he lysz ín re , 
h o g y  b e m u ta s sá k  te rm észe tb en  a  jó lfize tő  
u ta so k n a k , m ik é n t fa ljá k  fö l a  v a d á lla 
to k  te h e te t le n , élő z sá k m á n y a ik a t. Az 
Ö ssz-In d ia i Á lla tv éd e lm i S zövetség  fele
m e lte  tilta k o z ó  sz av á t ez e llen  a b a rb á r 
ság  e lle n  és b e a d v á n y t in té z e tt P ra szád  
e ln ö k h ö z , am e ly b en  rá m u ta to tt  az  ilyen  
m u ta tv á n y o k  „d eg en e rá ló  h a tá s á ra ” , 
am it n em  ta r t  m eg en g ed h e tő n ek  B u d d h a  
és G a n d h i em b erség es sze llem tő l á th a to tt  
o rszág b a n .

•
Egy h á z a s p á r  trag ik u s  b a le se té rő l sz á 

m o l b e  a  b écs i „V o lkstim m e” . A  41 éves 
F e rd in a n d  V rch o tick y  fe leségével és négy 
tá r s á v a l  a  K itz b ü h le r  H orn  c sú csá t m ász- 
ta  m eg . L eszá llás  k ö zben  az  asszo n y  a 
m e re d e k  le jtő n  m egcsúszo tt, f é r je  k ite r 
je s z te t t  k a ro k k a l ig y ek eze tt őt m egállí
tan i, d e  az  ö sszeü tközés e re jé n e k  nem  
tu d o tt  e lle n á lln i és az  ö sszeö le lk eze tt h á 
z a sp á r  50 m é te r  m é ly re  z u h a n t a  sz ik la 
fa lo n  a lá . A h e g y i m en tő k  a  f é r je t  m ár 
h o lta n  ta lá ltá k , a  fe leség  k ó rh ázb a -szá lli-  
tá s  k ö z b e n  b e le h a lt  az e lszen v ed e tt sé rü 
lések b e .

•
A h e g y e k tő l k a p ta  az  é let szép ség é t, a 

h e g y e k n e k  a d ta  v issza  az é le té t A m bros 
Scholz b écs i a lp in is ta , a k i 78 éves k o rá 
b a n  s ív e l in d u lt  egy b a rá tja  tá r s a s á g á 
b an  a  S c h n eeb e rg re , le s ik lá s  k ö zb en  sz a 
k a d é k b a  z u h a n t és é le té t v esz te tte . M es
te re  v o lt  a  s i-u g rá sn a k , szám os siv e r- 
se n y b e n  gy ő zö tt, tö b b  a lpes i csú cso t el
ső n e k  m ászo tt m eg, főleg a  D o lo m ito k 
b an , és fé l évszázados heg y m ászó i tev é 
k en y ség e  m e lle tt a síléceihez is m intivé- 
gig h ű  m a ra d t.



UTAZÁS A TÉRKÉPEN

B eküldendő: a keresztre j t  vény en 
ta lá lh a tó  legm agasabb és legalacso
nyabb hegység, vagy helység neve.

Vízszintes: 1. Folyó a Szovjetunió
ban. 4. Hegy Csehszlovákiában. Э. 
Hegycsúcs Poprádnál. U . Hegység 
B ulgáriában. 12. A kínai Hsziamen 
város régi neve. 13. P eru  egyik vá
rosa. 14. A Zserbóban van! 19. G há
nában  található , pedig ott nem hava
zik. 20. Folyam  Bulgáriában. 23. K a
tonai csapat. 24. Nem gyenge. 25. 
T a n u l j . . . . .  ökör letó belőled. 26. Egy
m ásra  helyez. 27. Hegység N agyvá
rad  közelében. 28. Alaszka szokásos 
rövidítése. 29. Hegy Rom ániában.

Függőleges: 1. Kis helység a Felső
tó közelében. 2. Folyó a Szovjetunió
ban. 3. Borsod megyei falu. 5. V as
ú ti m egállóhely Szudánban. 6. Az 
Azóri-szigetek egyik tagja. 7. Hegyi 
település a  Szovjetunióban az Ohot- 
s z k í- t e n g e r  partján. (A hegy mongol 
neve.) 8. Rag. 10. Sajnálkozó szócska. 
16. Hegy Rom ániában. 17. Folyó Len
gyelországban. 18. Egyik megyénk. 
19. Folyó Koreában. 21. Hegység a 
Szovjetunióban. 22. Nem férfiak. 23. 
Kövér disznó. 25. Terület. 27. Ua. 
m in t a függ. 8.

Készítette: Dely Károly

M árciusi FEJTÖRŐNK helyes m eg
fejtése: Bél, Pes, Sós, Tar, Három, 
ö r ,  Odvas, Nagy, Látó, Sima, Pad.

K önyvjutalm at kaptak: Kasza Jó 
zsef, D unaharaszti; Kovács József, 
Budapest; ö rs i András, Gyöngyös.

SZ. PÖCZY KLÁRA—HAJNÓCZY 
GYULA: RÓMAI FÜRDŐK BUDÁN. 
Az első magyarországi városkultúra 
emlékeinek ismertetése. Ara в Ft. 
(Képzőművészeti Alap kiadása.)

*

LELKES ISTVÁN: KŐSZEG. Egyik 
műemlékekben leggazdagabb váro
sunk történelmének, hősi harcainak 
és mai képének leírása. Ara 40 Ft. 
(Képzőművészeti Alap kiadása)

*
M. J. SZERGEJENKO: POMPEJI. 

A Vezúv kitörése folytán tragiku
san konzervált város, az emberiség 
kulturális kincsestárának szakszerű 
s egyben színes leírása. Ara 34,SO Ft. 
(Gondolat Könyvkiadó).

•
DIÓSZEGI VILMOS: SÁMÁNOK 

NYOMÁBAN SZIBÉRIA FÜLDJÍN. 
Egy fiatal magyar tudós о magyarok 
ősvallását kutatta, erről szól ez az 
érdekes mű. Ara 21 Ft. (Magvető 
Könyvkiadó).

•
A. F. LAKTYIONOV: AZ ÉSZAKI 

SARK MEGHÓDÍTÁS A. Vitorláson, 
gőzhajón, szánon, kutyákkal, tenger
alattjárón, léghajón és repülőgépen 
indult meg bátor emberek harca a 
Föld északi pólusának felfedezésére. 
Erről szól a szerző lebilincselően 
érdekes műve. Ara 32,50 Ft. (Táncsics 
Könyvkiadó).

Dr. M. L., Mártonvásár: C ikkére 
röviden sor kerül. Küldjön m áskor is 
hasonlókat.

Z. J., Sopron: Egyelőre nem  tu d ju k  
m eghatározni, sor kerül-e cikkének 
közlésére, még kevésbé, hogy m ikor. 
É rtesítjük  m ajd.

Sz. R., Veszprém: Sajnos, későn 
küldte be a cikket, csak lap zá rta  
u tán  kaptuk meg. Lehetséges, hogy 
későbbi időpontban közöljük.

K. K„ Obükk jelige: A te rü le t még 
sok ism ertetendő anyagot tesz közöl 
hetővé. Önökön múlik, hogy a lap 
közölhesse.

K. O., Budapest: Sajnos, helyh iány  
m ia tt nem tud tuk  anyagukat közöl
ni. K érjük, hogy a jövőben, le h e tő 
leg időt álló cikkel segítsék m u n 
kánkat.

BALATONI MINDENTUDÓ. Gya 
korlati tudnivalók és tájékoztató. 
Helységtérképek balatoni nyaralók, 
üdülők és kirándulók részére. Ara 12 
Ft. (Közlekedési Kiadó).

*

PETHÖ TIBOR: BUDAPEST— 
SZOMBATHELY—KŐSZEG. Úti
könyv írásban és képben, Szombat
hely város térképével. Ára 12 Ft. 
(Panoráma kiadása).

BARTA LAJOS: ÖTEN A HÓBAN. 
A kitűnő forradalmár író válogatott 
elbeszélései. Ara 24,20 Ft. (Szépiro
dalmi Könyvkiadó).

*
SZÖVÉRDY GYULA: POGÁNY 

TÜZEK. A regény központjában Vata 
pogánylázadása áll. Ara 31,40 Ft. 
(Zrínyi Kiadó).

*
NY. VERHOVSZKAJA: IFJÚ 

VOLGA. Újjászületett a Volga és az 
építő munkában újjá születnek az 
emberek gondolatai is. Ara 23,70 Ft 
(Európa Könyvkiadó).

*

CLAUDIA FAYEIN: EGY FR4.N- 
CIA ORVOSNŐ JEMENBEN. A feu
dalizmus és az imperializmus bék
lyóiban vergődő, de ébredező nép 
emberi közelségből elevenedik meg 
e műben. Ara 28,50 Ft. (Gondolat 
Könyvkiadó).

*

DR. VASTAGH GÁBOR: A SZO- 
KOLYAHUTAI VASGYÁRTAS TÖR- 
TÉNETE. Kedvelt túraterületünk ér
dekes ipartörténeti leírása. (Magyar 
Tudományos Akadémia kiadása). •

Cz. J., Budapest: Egyes turista
házaink egyáltalán  nem  rendelkez
nek megfelelő ivóvízzel, m ások csu
pán a régi k ism éretű  szükségletet 
képesek kielégíteni. Többször fel
vetették  m ár te rm észe tjá ró ink  a he
lyenként m utatkozó fris ítő  ita l hiá
nyát, eddig ezt a k é rd ést nem tud
ták megoldani. P an aszá t továbbítjuk, 
választ kap m ajd.

Többeknek: Szám os beküldött cik
ket nem tudunk közölni, m ert érke
zésük időpontjában esetleg még ak
tuálisak  lennének, de a legközelebDi 
szám m egjelenésekor m ár nem. K ér
jük, hogy bizonyos előretartással 
küldjék be az évszakokra jellemző 
cikkeket. Például m á r április végén 
kellettek a nyári előkészítő jellegű 
anyagok, m ájus végén a nyári tábo
rozási, kajak etb. Anyagok, Ugyan
ez vonatkozik a fényképekre.

Lapzárta minden hó végén. Kéz
iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

ÚtiMSŝárás
Turista folyóirat. M egjelenik  m inden hó t í-é n . Szerkesztő: K unsági V iktor. Kiadásért felel 
a Sport- Lat»- é s  K önyvkiadó Igazgatója. Szerk esztőség  és kiadóhivatal: B udapest. V., Rosenberg 
hzp. u. 1., Ш . em elet SIS, telefon: US—0*7. T erjeszti a  M agyar Posta. E lő fizeth ető  a Posta Köz
ponti H írlap Irodánál <Bp., V„ József nádor tér  1.) és bárm ely postah ivatalnál. E lőfizetési díj 
V* évre  Et. C sekkszám laszám  : eg yén i 61.И1, k özü leti 61.0*6 (vagy átutalás az M. N. B. 47. sz. 
folyószám lára). K ülföldön terjeszti a KULTCRA K önyv é s  Hírlap K ü lk eresk ed elm i Vállalat, 
Budapest, VI., N épköztársaság útja II. (T elefon: 4M—'760) é s  a KULTCRA k ü lfö ld i képviseletei.

60.10974 — Egyetemi N yom da m élynyomása, Budapest,
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2. Izgalm as kérdés, m erre v ezet a helyes út

(B ojtor Л. felv.)
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Madarak és fák napja 
V I S E G R Á D O N

Az ifjúság emlékezése Herman Ollóra
A visegrád i 3®26. sz. Hunyadi Má

tyás úttörőcsapat lelkes g á rd á ja  az 
á lta lán o s  iskola tanuló if jú ság áv a l 
közösen rendezte meg a m a d a rak - és 
fá k  n a p já n a k  megünneplését. E zen  a 
verő fényes napon a szokottnál k o 
rá b b a n  gyülekeztek a tanu lók  é s  az  
ú ttö rő csap a t tagjai az iskola u d v a 
rán . E zú tta l nem könyvekkel m eg 
ra k o tt  táskákkal, hanem h á tiz s á k 
kal, ku laccsal és egyéb tu r is ta fe l
szereléssel.

Az ünnepség  színtere a  k ö rn y ék  
legszebb és  legmagasabb p o n tja , a 
P réd ikáló -szék  volt. Az idő b a r á ts á 
gos, a  hangu lat vidám volt. A k a 
n y a ro k a t gyorsan m aguk m ögött 
h ag y ták  az ifjú  term észetjárók és 
egyre  m agasabbra em elkedtek  a 
szebbnél szebb utakon. S zépségek
ben vá ltoza tos séta után e lé rk ez tek  
az ünnep i túra egyik je llegze tes 
pon tjához, a Hubertus-ikunyhóhoz. 
Innen  kényelm es út vezetett a z  a lig  
1 k ilo m é te rre  fekvő célhoz. 11 ó ra  
e lő tt e lé r té k  a Keserűs vonu la t 641 
m é te re s  pontjá t, a P rédikáló-széket. 
ah o n n a n  csodálatos k ilátás n y ílt  a  
D u n ak an y arra . A Börzsöny m a g as  
o rm ai koszorúként zárták le a  D u n a  
m ögötti horizontot. Majd a v iseg rád i 
hegység bontakozott ki te ljes szépsé
gével. Ebédpihenő után a tá j le g 
szebb p o n tján  csapatvezető ism e r
te tte  a tanulókkal a környék k ia la 
k u lá sán a k  történetét, a  tá j szépsé
geit, nevezetességeit, az ifjú  h a l lg a 
tók n agy  érdeklődésétől k ísé rv e  
m egem lékezett a  m adarak- és  fá k  
n a p já n a k  jelentőségéről és Herman 
O ttóról, a  nagy biológusról. F e lh ív ta  
az  ú ttö rő k  es az iskola v a lam enny i 
d iá k já n a k  figyelmét a term észet sze 
re  te té re , ápolására, a m a d arak  é s  
fák  védelm ére.

Az ü n n ep i tú ra  délutánját a  f ia ta 
lok labdázássál, harci já tékokkal tö l
tö tté k  el, m ajd  a  K irá ly -kunyhó  
é rin tésév el a  Császár-völgyön á t  egy 
fe le jth e te tlen  nap em lékeivel e l in 
d u lta k  (hazafelé. Halácsi Dezső

Űfra kel az ifjúság
Teljes szépségében v iru l m ár a  k i 

bontakozott term észet. Búcsúzik a 
tavasz és érkezik a  nyár. Nagy m un
k a  fejeződik be ilyenko r az iskolák
ban: véget é r  a tanév  s  vakációhoz 
ju tn ak  a fiatalók. G yorsan  eltelik  a 
ké t hónap, hasznosan k e ll teh á t el
tölteni — ez a jelszó a  tanulóifjúság 
körében. A te rv ek  pedig  m á r  megszü
lettek, nehogy az utolsó p illanatban 
kelljen kapkodva dönteni. Lányok és 
fiúk  — közel négyezren  az ország 
iparitarauió-íntézetaiben — úgy dön
töttek: kéthetes v á n d a r tú rá m  m en
nek, felkeresik az ország  legszebb ré
szeit, még jobban m egism erik  hazá
jukat.

Itt fekszenek e lő ttü n k  a  tú ratervek , 
m elyik intézetből h án y á n  és hová 
akarnak  elju tn i a  nyáron. Látni az 
országot — ez je llem zi k ivé te l nél
k ü l mindegyiket, A csepeli 1. sz. in té
zet tanulói jú lius végén a  B ükk hegy
ségében vernek m a jd  táb o rt és el 
akarnak  jutni a  K őlyukbarlanghoz, 
Mészölytetőre, D édesvárra, a  Látó- 
kövekhez és még a hegység számos 
nevezetes helyére. A dunakeszi in té
zet jövendő szakm unkásai egy ke
rékpáros és egy v íz itú rá t szerveznek. 
Az elsőt a  B alaton kö rü l, m ajd  to
vább egészen Pécsig, az  utóbbit 
pedig Mohácsig. S így lehetne még 
folytatólagosain soro ln i az  ötletesnél- 
ötletesebb — m á r részleteiben  is k i
dolgozott terveket, am elyek  az in té
zeti KISZ-szervezetek és  a  term é- 
szetszerető pedagógusok együttes 
gondos m unkája  nyom án jöttek 
létre.

A papírra v e te tt elképzeléseket 
egyébként átnézi az O rszágos Ifjú 
sági Sportbizottság term észetjiáró és 
táborozási bizottsága is és  aho l kell, 
segít a  m egvalósításban vagy  éppen
séggel javaslatot is tesz kisebb módo
sításokra. A hangsú ly  persze azon 
van, hogy a 25 fős csoportok tagjai 
jó l érezzék m agukat, kellem esen  tö lt
sék  el az időt és  m in é l többet lássa
nak.

„Turistáskodás a javábó l!” — 
m ondják a fiatalok, elsősorban azok
b an  az in tézetekben, am elyeknek 
te rvé i között a  mozgó sá to rtáb o r is 
szerepel. Sátarverés, főzés, éjszakai 
őrség — m indimegannyi nagyszerű, 
izgalmas élmény, té lé  rom antikával. 
És mindehhez m ég az  ország leg
szebb tájainak, m unkásm ozgalm i és 
történelm i nevezetességű helyeinek 
megismerése — ez k e ll a  fiataloknak!

Közel 4000 új szerelm ese a  term é
szetnek. Bizonyára ez äs egyik  ered
m énye lesz az ip a ri ta n u ló k  nyári 
vándortúrázásának. Biztos, hogy a 
jövő esztergályosai, v á já r ja i, épület- 
lakatosai, bőrdíszm űvesei é s  a többi 
szakm ák tanulói m egszeretik , szí
vükbe zárják a  tu risz tik á t s  nem  vál
n a k  hozzá hűtlenné.

S  ti Bakony, B ükk, M ecsek, Bala
ton  — erdei u ta k  é s  hegyi ösvények 
— fogadjátok nagy-nagy  szeretettél 
nyáron  a  fiatal ipari tanu lókat, győ
zelm es m unkásosztályunk ifjú  u tán
pótlását. (e. gy.)

Csehszlovákiában
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Expressz a ján lo tt levelet hozott cím ünkre a posta. A 
borítékon feladóként jó b ará t: Ján  Majkó, a  k itűnő  szlo
vák barlangkutató  neve tű n t fel. Az Aggteleki-cseppkő- 
barlang csehszlovákiai folytatása, a  csodálatos szépségű 
Domica-barlang nagy részének hírneves felfedezője, b a
rá ti ta lálkozásra h ívott m eg néhány m agyar barlang 
ku ta tó t abból az alkalom ból, hogy a  m agyar h a tá r köze
lében levő Milada víznyelőbarlangban újból megkezdik 
a feltáró m unkákat.

M inthogy ku tatócsoportunkkal ezekben a  napokban 
Teresztenyén dolgoztunk, te h á t pár órai já rá s ra  a  h a tá r  
innenső oldalán, elfogadtuk a m eghívást és csoportunk, 
az ugyancsak m eghívott m űegyetem ista barlangku ta tók 
ka l együtt, határtálépési engedéllyel Szlovákiába lá to 
gatott,

A határtó l p ár száz m éterre  levő M ilada-barlang első 
szakaszát az elm últ években tá rta  fel J á n  Majkó ku ta tó- 
csoportja. Kis patakocska tű n ik  el a  hegy lábáná l levő 
víznyelőben, m elynek m egfestett vize a  kecsői hatalm as 
karsztforrásban  lá to tt napvilágot. Ennél a  víznyelőnél 
kezdtek bontan i csehszlovák barátaink  és s ik e rü lt be- 
ju tn iok egy 17 m éter m ély akna fenekén ny íló  szűk já 
ratija, m ely rövidesen tágas folyosóba torkollik.

Sebesen folyik a já ra tb an  a  föld a la tti patak . K arb id 
lám páink az első kanyarban  érdekes ferde cseppkövek 
egész csoportját v ilág íto tták  meg. Az égy re  táguló, néhol 
csarnokszerűen kiszélesedő folyosót m ind  gazdagabban 
díszítik a  cseppkövek. H ófehér cseppkőcsapok, karcsú  
állócseppkövek, pom pásan redőzött, á ttetszőén vékony, 
csipkésszélű cseppkőfüggönyök ragadták  meg figyel
münket.

A folyosó az tán  összeszűkül és mellig bele kell gázolni 
a föld a la tti p a tak  hideg vizébe. De m egéri, m ert ezután 
még szebb, m ég gazdagabb cseppkőkincset ta rtogat a 
ku ta tó  em ber szám ára a M ilada-barlang. Aztán egy
szerre a víz alá hajlik  a mennyezet: a  tovább ju tást szi
fon zárja  el.

Eddig ta r t  a  barlang kb. 800 m éter hosszan fe ltá rt 
részé. I tt  lá tn ak  m ost m unkához Ján  Majkó és k u ta tó 
társai; hogy ezután  a  rendkívül biztató, im pozáns kezdet 
u tán  bejussanak a belső já ra tokba és fe ltá rják  az egész 
barlangot, m ely — a  kezdetből ítélve — m inden bizony
nyal a  G öm ör-Tornai K arsztvidék újabb  nagyszerű 
gyöngyszeme lesz.

A barlang  m egtekintése u tán  a Vörös Meteor és a  Mű
egyetemi Csoport barlangkutató i a közeli Silicka-Brzova 
(Szádvárborsa) tanácselnökének m eghívására látogatást 
te ttek  a szépen fejlődő kis délszlovákiai term előszövet
kezeti községben. Egy élm ényekben gazdag nap  és a 
m agyar—csehszlovák barátság  szellemében e ltö ltö tt kel
lem es este em lékével té rtü n k  haza M agyarországra.

DR. DÉNES GYÖRGY

(Hazslinszky Tam ás felvételei)
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Egy fiatal lány mondta ezt lelke
sen, június ötödiké csodálatosan 
szép vasárnapján, amikor már úgy 
betelt örömmel, mint a részegeske- 
dők a borral. Azt akarta vele ki
fejezni — ami igaz is —, hogy ez a

hegytetőn nyíló erdei tisztás, meg
hatóan egyszerű emlékművével, gyö
nyörű sátortáborával, muzsikájával, 
akácillatával az övé és partneréé, 
meg a többi fiatalé, akik itt vannak.

százezer pesti fiatalé és a másik két
millióé, aki az országban él és a vi
lág ifjúságáé.

Amikor ezt mondta, tetőpontján 
állt az ünnep. Tizennégy tánczene
kar fújta a talpalávalót, száz labda 
szállt a levegőben, épp befejezésihez 
készülődött K arsai Endre kiváló pi
lóta műrepülő mutatványa, várták 
az ejtőernyős ugrást, csaholtak a ku
tyák bemutatójukhoz, kezdődött a 
motorosjáték, indultak a bátor vál
lalkozók a sziklamászáshoz és a köz
ponti színpadon legszebb dalát 
kezdte énekelni Sárdy János.

Gondtalan, boldog hangulatú ifjú
sági találkozó volt ez a másfél nap, 
június 4-én és 5-én az Qszolytetőn. 
Ragyogóan vizsgázott a rendezés, 
melynek arra is volt gondja, hogy 
gyorsan és zökkenő nélkül közlekedő 
helyiérdekű vonatok, autók és autó
buszok sűrű sora szállítsa az érke
zőket és hazaindulókat. Ságvári 
Endre és társai, a legbátrabb buda
pesti fiatalok, akik 16 éve, 1942 ta
vaszán, a második világháború kel
lős közepén tartották itt tiltakozó 
nagygyűlésüket, elégedetten látták 
volna őket, ha itt lehetnének: ezt 
akarták, erről álmodtak, ilyen ifjú
ságot. Ilyen gondnélkülit, ilyen vidá
mat. Kis emlékművük, mely a tisztás 
szélén áll két éve, egyre nagyobb se
regét látja a tavaszi évfordulókon a 
pesti ifjúságnak. Az emlékmű ava
tásakor, 1958-ban még csak hétezren 
voltak. Tavaly már majd húszezren, 
most pedig huszonötezernél is töb
ben vertek sátrat a lombos fák alatt. 
Eljöttek ama régi tiltakozó gyűlés 
résztvevői közül is sokan, elhozták 
fiaikat, leányaikat, s mutogatták ne
kik, hol és hogyan történt az a régi 
hősies vállalkozás, hol álltak az ör-

Mind a huszonötezeré es a többi öt-

T e fé k  G yörgy, a budap esti K IS Z -b izo ttság  t i tk á ra  ü n n e p i b eszédet m ond az e m 
lé k m ű  m eg k o szo rú zá sán á l

PÁRIZSI LEVÉL:

„Plem-air”-mozgalom
Franciaországban*

A p le in -a ir  mozgalmat nagyon megkedvelték a francia 
sportolók. De vajon milyen sport-tevékenység folyik e 
mozgalomban?

Nagy általánosságban ez az elnevezés közeli rokon
ságra utal a sportszerű természetjárással, amely magá
ban foglalja mindazt a tevékenységet, amelynél az em
ber kifejti fizikai és akarati képességeit, csakúgy, mint 
az alpinizmusban, vízisportban és kirándulásokban, azok 
minden változatos formáiban.

Minthogy a francia nyelvnek nincs speciális kifeje
zése, amely fedné például a német „Wanderer” fogal
mát, jobb hiányában a „Plein-air” kifejezést fogad
tuk el.

Lássuk már most, kik azok, akikre vonzóerőt gyako
rolt a szabadtéri élet, akik csatlakoztak a mozgalomhoz.

E tekintetben csupán megközelítő statisztikai adatokra 
támaszkodhatunk. Ha a kérdésnek „camping” (táboro
zás) oldalát tekintjük, azt látjuk, hogy az a népességnek 
egyre nagyobb részét öleli magához. A legutóbbi becs

* „P lein-air” n em ze tkö z ileg  h a szn á lt szó: „szabad le 
v e g ő t” je len t.

lések szerint több mint 2 millió táborozót mutathatnánk 
ki. A „Fédération Française de Camping” (Francia Tá
borozási Szövetség), amelyhez mi, francia természetbará
tok is tartozunk, azonban csak 407 000 igazolványt osz
tott ki. Ez a tényleg táborozóknak mindössze 25 száza
léka!

Ez a nagy különbözet, amelyet sajnálattal látunk és 
amely működésünk egész „propaganda” vonalát érinti, 
a franciák egyéni jellemének tulajdonítható. De helyén
való itt megjegyezni, hogy ezt a jellemvonást erőtelje
sen támogatják a közhatóságok és a kapitalista sajtó. 
Ezt könnyű megérteni, hiszen a szervezett tömeg, mint 
minden más területen, itt is hatékonyabb arcvonalat 
alakíthat ki.

Így tehát az egyesületekre, és különösképpen miránk 
hárul a feladat, hogy meggyőzzük a szervezetleneket a 
szervezetbe tömörülés előnyeiről.

Itt azonban újabb probléma merül fel: hová tömörül
jenek a szervezkedni kívánók? Ez a problémája mind 
a központi szervezetnek, mind pedig az egyesületek 
többségének. Ez a kettősség nem könnyíti meg a válasz
tást. A munkások, akiknek felkarolására irányul min
den törekvésünk, nem mindig tudják felismerni, hol ta
lálhatják meg támogatóikat.

Ezért látunk ifjúsági alakulatokat, felekezeti és világi 
cserkész-mozgalmat, amelyek kihangsúlyozzák az álta
luk nyújtott előnyöket, szemben a „Vaillant"-if jósággal, 
amely a Ti „Úttörő” ifjúságotoknak felel meg. Látjuk 
továbbá a „Touring Club de France” arra irányuló tö
rekvését, hogy a munkás „Tourisme et Travail” szerve
zeteket és bennünket, természetbarátokat háttérbe szo
rítson. Ennek ellenére több mint 20 000 tagunkkal szi-
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A vállalkozó szellem ű nézők is m eg
m ászhattak a sziklam ászó Iskolát. Egy 
elsőéves m űegyetem i hallgató a dülfer- 

ben kússza a nagy kém ényt

szemek, a k ik  a közeledő csendőrök 
lép teit vigyázták, hol beszélt Ság- 
vári Endre. Szem közt, a  Csúcshegyi 
lejtőkön kopár, gyérfüvű szik lás ol
dal m eresztette  ak k o r kopasz oldalát. 
Most fenyőerdő. A kkor ü lte tték , s 
azóta su d á r törzseik lomibbal tak ar
ják  be az  egykori rétet. így  nőtt, 
terebélyesedett izmos fává az ifjú 
sági m ozgalom  is, m elynek az akkori 
párszáz hős m ag já t vetegette, s  m a 
m ár gyüm ölcsét ízleli.

A reggeli tájékozódási verseny 
irán t sokan érdeklődtek. Nagy sikere 
volt a  külön e rre  a  célra k iado tt 
Oszolytetői Ú jságnak is. V égül a 
sziklam ászó bem utatók  is jól sike
rültek. Az Órát és a Delagót nagy 
fáradsággal, ihatszáznál is több tá rsa 
dalm i m unkában  végzett m unkaó rá
ban hozták  rendbe a  sziklam ászók, 
kényelm es u ta k a t ép íte ttek  a  falak  
tövébe, hogy jobban  meg lehessen 
közelíteni. A zóta a  televízióban és a 
film híradóban  is viszont lá th a ttu k  a 
legjobb sziklam ászókat, a k ik  a  be
m u ta tó t ta rto tták . De az m á r  nincs 
benne a  h íradóban, m ilyen sokan 
kap tak  gusztust ehhez a  nem es 
sporthoz. Olyanok, akik  az időseb
bek szakm ai tanácsadása m elle tt 
dülfereztek  a  Delagón, m egm ászták 
az egyu jjas kapaszkodót a  Jancsin  
át, vagyis az t a  sziklafalat, ahol leg
többször csak  egy ujj szám ára adó
d ik  kapaszkodási lehetőség a  m ere
dek, asztalsim aságú sziklalapon és 
kellő óvatossággal k ifo rdu ltak  a 
Nagy K ém ényen a haránttá ton. 
M ászható szikláink, a V askapu, a 
Dédes, a  Csabai Torony, a  Feketekő, 
a K étágú  hegy nyilván benépesedik 
m ajd  velük, nagy kelete  lesz a 
tu ristábó l tokban a  csákányoknak, 
szegeknek, köteleknek és k a rab in e
reknek.

V asárnap  délelő tt egy félórára 
ab bam arad t a  tánc, elhallgattak  a 
dzsessz-együttesek. Terek György, a 
B udapesti K isz Bizottság titk á ra  — 
m ielőtt a résztvevők m egkoszorúzták 
volna az em lékm űvet — röv id  be
szédben m é lta tta  az évfordulót. A 
V III. k erü le tiek  itt a v a ttá k  fel 53 
if jú g á rd is tá ju k a t s  felvették  Strom
feld A urél nevét, hozzá zászlót is 
k ap tak  a kerü le ti m unkásőrségtől.

Ragyogó, ’ fia ta loknak  való  színfolt 
vo lt a  szom bat esti tűzijá ték . Az 
Oszoly m ost és m in d ö rö k re  az  ifjú 
ság hegye m arad. A  szép em lékjel
vényein kívül a  sz ívünkben  is sok 
d rága p illana t em lékét v ittü k  haza 
errő l a fe le jthe te tlen  k é t napról.

(G. n. z.)

M inden irányból v igyázó  szem ek  kísérik  
az első sziklam ászókat

lá rd  szervezetet alkotunk, am it a benne rejlő  erőnek, az 
egész országra szétágazó hálózatunknak köszönhetünk.

Csatlakozásunk a  Szakszervezeti Sportszövetséghez 
(FSGT), am elyet bizonyára jól ism ertek, visszanyúlik  az 
1937. évre. Ezáltal Szakszervezeti Sportszövetségünk egy 
F ranciaországban teljesen eredeti je lleget nyert. Ez 
ugyanis az egyetlen szövetség, am ely egyesíti m agában 
a sporto t és a  szabadtéri mozgalm at.

Jegyezzük meg zárójelben, hogy ez a  k iváltságos hely
zetünk  m agára von ta  a zürichi T erm észe tbarát-In tem a- 
cionálé harag ját. Ki is zá rt bennünket tag ja i sorából. 
Igaz viszont, hogy szívesen fogadta be a  m agyar term é
szetbará tokat a  H orthy-uralom  idején; m ió ta azonban 
kiküzdöttétek  a szabadságo tokat. . .  !

V isszatérve a  francia  term észetbarátoknak  a szakszer
vezeti sportszövetséggel való együttm űködésére, azt n a 
gyon helyénvalónak kell tekin tenünk. T örekvésünk  a rra  
irányul, hogy a  m i szervezetünk nyú jtsa  a leghatéko
nyabb védelm et a  p le in-air mozgalom híveinek. Ezért 
fá rad h a ta tlan u l dolgozunk eszm ényi célunk  érdekében.

A felszerelés legnehezebb problém ái: táborhelyek, m e
nedékházak, védkunyhók és ifjúsági szállások. Nevelési 
problém ák: pedagógiai intézetek, oktató tú rák , m űsza
kok szerin ti csoportok alakítása. Szervezeteinknek ny ú j
tandó tám ogatás problém ái: szubvenciók, anyagi segítség. 
Végül javaslatok  kidolgozása annak  érdekében, hogy a 
szabadtéri m ozgalom  ak tíváinak  jogai b iztosíttassanak, 
vagyis a  táborozás törvényes szabályozása.

E problém ák m egoldására egyesítenünk kell az összes 
érdekelteket. E nnek az egyesítésnek a m u n k á ja  ta lán  a 
legfontosabb harcos tevékenységünkben.

Ebben a  szellem ben csatlakoztunk az ifjúság i szállá
sok egységesítésének mozgalmához. U gyancsak együtt
m űködünk a  „Fédération Française d e  Cam ping” veze
tőségével, továbbá a Hegyvidéki K özpontok Nemzeti 
Egyesülésével (Union Nationale des C entres de Mon
tagne), végül a  F rancia  V ízisport Egyesüléssel (Union 
N autique Française), am elynek jelenlegi elnöke igaz ba
rátotok, e sorok írója,

A k é t utóbbi szervezet vállalta  sporto ló ink oktatását 
alap- és felső fokon. Előbbi az alp ln izm us és a  sísport, 
utóbbi az evezés, vitorlázás és kajakozás terén. Mind
kettő rendelkezik kiképző központokkal, ahol a  sportolók 
m inősített kiképzők vezetése a la tt részesü lnek  különböző 
fokú ok tatásban.

M unkaterü le tünk  tehát elég nagy k ite r je d é sű . . .  Azt 
a cé lt tűz tük  m agunk elé, hogy tag ja in k n ak  a  lehető 
legtöbb változatban  nyú jtsunk  választási lehetőséget, és 
arra  törekszünk, hogy m inél szélesebb töm egeket nyer
jünk  m eg m ozgalm unk részére, hogy m egism ertessük 
velük a szabad levegő sportja inak  jó tétem ényeit és a 
szabad term észetben eltö ltö tt szabadságidők öröm eit

Mégis, m ilyen szomorú, hogy a  m i országunkban, ahol 
a m unkások m ár 1936-ban k iharco lták  a  fizetett szabad
ságidőt, anyagi eszközök h iányában a  városok dolgozói
nak 4ü—55%-a, a  párizsiak  30 és a  k isebb  vidéki váro
sok m unkásainak  70%-a nem  m ozdul ki lakóhelyéről 
szabadságideje alatt.

PAUL LONGUET (PARIS), 
a Természetbarátok francia tagoza

tának elnöke



II rádpusztai rom kiszabadítása
Az ősi Rádmemzetség szá llásh e ly é

n e k  — Rád-pusztámak tem ető iéb en  
B alatanszem estől délnyugatra, a  
le llei fürdőtelepiéi délkeletre —  sű rű  
bozótban, gyök érdekéi kereszt ül-fca- 
su l benő tt XIII. századból való  
tem plom rom  áHt, am ely a  m ű e m lé 
keikben különösen szegény déli B a- 
la to n -p a rtn ak  egyik leigbeesesebb 
em léke.

L ap u n k  1958 áprilisi — IV. évfo
ly am  4. — számában „S zabadítsuk k i 
a  r á d  pusztai romokat, cím m el c ikk  
je le n t meg, ennek bevezető részében  
ír tu k  :

„B ará ti beszélgetés során v e tő d ö tt 
fel a  gondodat, hogy egy tenm észet- 
já rócsopo rt vtaigy egyesület ta g ja i 
ö n k én t vállalkozzanak olyan m ű e m lé 
kek  kiszabadítására, am elyeket vagy  
a  nem törődöm ség, vagy egyszerűen  a  
fé le jté s  ju tta to tt odyan so rsra, minit 
pé ldáu l a balatonszemesi hatályhoz 
közel felkvő tem lam im m ot. . . ” — K öz- 
lem ényünik ezzel fejeződött be: „ A 
rég i-rég i templom romot é rd e m es 
vo lna ‘kiszabadítani szúrós b o zó tta 
k a ró jáb ó l s  úgy vélem, hogy tu r is ta 

társa im  — különösen a somogyiak
— szívesen vállalkoznak  erre a m un
k ára  . . . ”

C ikkünk alighogy napvilágot lá 
tott, m áris le lkes é s  szorgalm as va
sas term észetjárók je len tek  meg Rád- 
pusztán és elkezdődött a buja tenyé
szettél díszlő, m erőben felesleges és 
káros, a  rom ot elcsúfító , befedő és 
tönkretevő gezem ice eltávolítása. 
Tizennyolc vasas term észetjáró  láto tt 
munkához azokkal a  szerszám okkal, 
am elyéket az  Országos Műemléki 
Felügyelőség részérői a nagyvázso
nyi KiiniizsS-vár helyreállítási m unká
la tait irányító  Ágostházi László 
m érnök bocsátott az  önkéntes rom- 
m entők rendelkezésére. Később Éri 
István régész, é s  Cseh Is tván  m érnök
— tudom ányos m u n k a tá rsa k  vezeté
sevéi a  hely reállítás — helyesebben 
konzerválás — m u n k á jáb a  bekapcso
lódott a  Felügyelőség pécsi építő
részlege iis, és a m u n k a  szakszerű 
folytatásával 'befejezte az értékes 
műemlék megóvás! m unkálatait.

Lelléről a hosszú főutcán haladva 
végig, halastavak  és  nádasok tág

víztükre m ellett, az egykori Irrna- 
m ajo r érin tésével ju to ttu n k  el a 
romokhoz, .amelyeknek m egm enté
sére a  m ú ltban  sem m it, de annál 
többet te tté k  1958-ban és  1959-ben. 
A végpusztulástól m egm enteni az é r 
tékes m űem léket először a  vasas tu 
ristacsoport, m ajd a  M űem léki F el
ügyelőség szakem berei kezdtek  m un
kába. A gondozatlan s írhalm okat is 
belepő erdőnyi bozótost, m éterm agas 
giagazt a rom ok körül k iir to tták  és 
lá thatóvá le tt a nagyszabású rom- 
m űem lék, a  templom alap fala inak  
körvonala, építőanyaga: töm ör, fa ra 
gott homokköveik, a kő té lén  Somogy 
jellem ző építkezési anyaga — a 
tégla, é s  elő tűntek  az egykori bolto
zatot ta rtó  consolok nyom ai s  körül 
a  ha ta lm as tám pillérek m aradványai. 
A tem plom  eredeti — 'kisebb — része 
a  X III. század rom ánstílű  em léke, a 
nagyobbik rész — a hozzátok!ás, n a 
gy abbítiás — későbbi korszák ép ítm é
nye. E nnek  az érdekes m űem léknek 
k iszabad ítására önkéntes m unkával 
vállalkozott term észetjáróinkat k é r
jük, hogy ezután se feledkezzenek 
m eg a  rádpusz tai tem plom iam ról, de 
segítsenek a  m űem lék gondozásával 
m egbízott megyei Idegenforgalm i 
Hivatalnak:, m ert a tem plom rom  
m ég egyszer nem  tudna e llenálln i a 
gyamok, igyökerek roham ainak . Sze
retnénk, ha a megyebeli vagy a  v a 
sas term észetjárók patroná lnák  a 
m últ e  ném aságában is beszédes ta 
n ú já t é s  felhívnák a  közeli üdülő
helyek vendégeinek figyelm ét a  ro
mok látogatásiára és m egbecsülésére.

A rádpusz ta i rom -m űem léket igen 
kevesen látogatják , annak  ellenére, 
hogy je lze tt ú t vezet hozzá, igaz au tó 
val egyelőre nehéz a megközelítése, 
m ert b á r  Lelléről m akadám út vezet 
Látrányig, onnan azonban m á r csak 
földút visz, am ely esőben vagy ta 
vaszi o lvadás idején au tó  szám ára 
szinte já rha ta tlan .

A  M űem léki Felügyelőségnél é r te 
sü ltünk, hogy az  északi — a  veszp
rém i — oldalon folyó nagyszabású 
m űem lék mentés, rom -m egóvás nem es 
példája a déli — a somogyi — parton 
is követésre ta lá lt s  folyik a serény 
m unka. A regényes, hangulatos kör
nyezetben omladozó kereki Fejérkő, 
m ás név en  K atona-vár helyreállítási 
m unkálatai is ham arosan m egkezdőd
nék — nagy  öröm ére BalatanfölÜvár 
nyaraló inak, akik  eddig is  sű 
rű n  lá togatták  ezt a  hangulatos v á r
rom ot, am elyhez az út a jó borá
ról, m űem léktem plam áról nevezetes 
K őröshegyen á t  vezet.

ö rv en d e te s  lenne sokunk szám ára, 
h a  a  K atonavár megóvás! m unká la
ta in ak  befejezése u tán  a  somogyvári 
ún. K upavár, am ely tulajdonképpen 
I. László k irá ly  idejéből való  bencés- 
baziliika rom ja, és a  Somogyvárhoe 
közefl-fekvő Somogyvámos középkori 
m űem léktem plom -rom ja is  so rra  
kerü lne a  megmentésben. A vám osi 
tem plom nak a lu l hatszögletes, foly
ta tásáb an  nyolcszögletű to rnya, sé
rü lt s isak jáv a l még dacol az  enyé
szettel — de k i tudja m eddig?

» Borsi Darázs József
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Gyermeknap a Börzsönyben Forrásvizet az ebédhez

F e le jth e te tle n ü l k e llem es tú ra  k e re té 
b en  ü n n e p e lté k  a  g y e rm e k n a p o t a  X III. 
k e rü le ti  ú ttö rő k . A  m á sfé ln ap o s  k irá n 
d u lá s  vég cé lja  a  T ö rö k m ező i T u ris ta h áz  
k ö rn y é k e  volt.

S zom bat d é lb e n  in d u lta k  ú tn ak , re 
m én y te le n ü l b o rús, fe lh ő s időben  a  
N yugati p á ly a u d v a rró l. A ggódó m am ák  
és p a p á k  k é m le lté k  a szo m o rú  eg e t az 
u to lsó  p illan a tig  é s  in te g e tte k  jó  sokáig 
az  eltávo lodó  v o n a t u tán . A  g y e re k e k  
jó  k ed v é t, k a lan d v ág y á t a z o n b an  csep
p e t sem  b e fo ly áso lta  az  id ő já rá s . A  k é t
száz  ú ttö rő  k ö zü l csu p án  h á rm a t tu d o tt 
a  szü lő i fé ltés  o tth o n  ta r ta n i.

G öd és Vác k ö rn y é k é n  já r ta k , am ik o r 
sz em erk é ln i k e z d e tt  az eső. D acos n ó tá 
val v á la szo ltak :

„N em  le h e t az  ú ttö rő k k e l, 
A ngyalfö ld i ú ttö rő k k e l 
K ikukoricázin i.”

Z ebegénybe é rk e z é sü k k o r  az eső  — 
m in t a k i fe la d ja  a tú le rő  e llen i h a rco t 
— el is  á llt.

A lá n y o k a t m ég is  szo m o rú  m eg lepetés 
é r te . A c sa p a t vezető je  d íc sé rn iv a ló  óva
to sság b ó l szá llá s t k e r e s e tt  r é s iü k r e  a  
F ővárosi G y erm ek ü d ü lő b en . A  lán y o k  
ez t a  figyelm ességet „ lógó o r ra l” v e tték  
tu d o m ásu l. N agyon  b á n to tta  tu r is ta  ö n 
é rz e tü k e t, hog y  ő k e t íg y  b ab u sg a tják , 
ö k  is  ta r t já k  m a g u k a t o ly an  e d ze ttek 
nek , m in t  „n a d rá g o s” p a jtá sa ik .

A  f iú k  fo ly ta ttá k  ú tju k a t . A  zöld je l
zést k ö v e tv e  vagy  k é t  k ilo m é te rt m en tek  
a fa lu n  k e re sz tü l a  J a n c s i fo rrásig . I t t  
n y o m b an  m eg k ezd ő d tek  a z  é jje li szál
lá s ra  való  e lők észü le tek .

A lapos m u n k á t v ég ez tek  a  s á t ra k  fe l
á llításáv a l, a  fek v ő h e ly  m in é l k én y e l
m esebbé té te lével, d e  m in d ez  elég  las
sa n  m en t. 9 ó ra  tá jb a n  a  te lje s  besöté- 
ted és e lő tti u to lsó  p e rc e k b e n  le t te k  csak  
k észen  a  m u n k á v a l. A lá n y o k  m eg érk e 
zése u tá n  —, a k ik  e rre  k ijö h e tte k  — fel
lobogo tt a  táb o rtű z .

Je le n ic s  csap a tv eze tő  a  g y e rm e k n a p  
je len tő sé g é t m é lta tta , a m e ly e t a  világ 
m in d en  n ép e i m eg ü n n e p e ln e k  m ár. A 
tá b o rtű z  v id ám  m ű so ra  is  a  n em zetközi 
összefogás sz e llem ét su g á ro z ta . A  m ű so 
ro n  főleg a z  id eg en  n é p e k  g y e rm ek - és 
ifjú ság i d a la i  sz e re p e lte k . M inden  d a lt  a  
k ü lo rszág  s a já t  n y e lv én  é n ek e ltek , m ég 
hozzá jó  k ie jté sse l. U tá n a  v illám tré fák , 
versek , tűzevés, zsong lő r, bűvész  és

Tábortűz a Jancsi forrásnál

zeneszám ok  v á lto g a ttá k  egym ást. A tűz  
— b á r  á l la n d ó a n  tá p lá l tá k  — végül m égis 
e lh am v ad t, n y u g o v ó ra  té r t  a  tá rsaság . A 
te rm észe t v á ra tla n  a já n d é k o t ta r to g a to tt 
a  b á to r  ú ttö rő k  részére . A z egésznap i 
p árás, fe lhős idő  u tá n  te lje se n  v á ra tla 
n u l csillagos é js z a k a  b o ru lt a  p ih en n i 
készü lő  tá b o r  fö lé .

V asá rn a p  m á r  h a jn a lb a n  fe léb red tek . 
Az egész n a p o t já té k k a l, k ö rn y e z e tta n u l
m ányozássa l, p o rty á z á so k k a l tö ltö tték . 
N agyon  so k  k e d v e s  epizód  ta rk íto tta  a 
napo t. G y a k ra n  fe lcs illan t az  ú ttö rő  te r 
m é sze tjá ró k  so k  szép  e rén y e . N agyon  le 
k e lle tt g yőzn i ö n m ag u k a t, m ik o r  a • fé
szekbő l k ip o tty a n t k is  rigó t, te rm észe tü k , 
ösz tönös já té k o s  h a jla m a ik  e llen ére , sz é 
p en  v issz a v itté k  az  e rdőbe é s  fészkébe 
ü lte tték . H a zö ld  ág a t tö r t  v a lak i egész 
k ó ru s  h a rso g ta  a  tö rv én y t: „A z ú ttö rő  
sz ere ti és véd i a  te rm észe te t” .

K ép és szöveg: 
G yuris G yula

Két „nagytudású” turista



A LÉGTÖMEGEK ÉS FRONTOK

M a m ár m indenki tudja, hogy  az 
eső, [havazás, de a szép idő äs v á n d o 
ro l egyik  helyről a  m ásik ra, egyik  
országiból a m ásikba, sőt egy ik  v ilá g 
részből a  m ásikba. A szél é s  a  h i
deg  is  m ás vidékekről, m ás tá ja k ró l 
é rk ez ik  hozzánk. Persze v an n a k  o lyan  
id ő já rási esem ények is, m élyek  litt a 
helyszínen  keletkeznek. V alam ik o r 
rég e n  ezt nem  tudták.

A m ikor a  XIX. század közepén  az 
időjelző hírszolgálatot m egszervezték , 
é rd e k es  és  meglepő ered m én y ek re  
ju to tta k . A hideg sarkvidéki te rü le 
tek  fe le tt hosszabb ideig n y u g alo m 
ban. levő levegő átveszi az  o t t  u ra l
kodó viszonyokat. Az Egyenlítő fo rró  
te rü le te in  hasonlóképpen. Az előbh in  
nagyon  erősen lehűl, az u tó b b in  tú l
zo ttan  félmelegszik. Az óceánok  fe
le tt v iszont hasonló esetben p á rá v a l 
te lítőd ik . H a m ár most a  n yugalom 
b an  levő levegő valam ilyen  ok 
fo ly tán  szárm azási helyét e lh ag y ja  
és  v án d o rú tra  kél. eredeti tu la jd o n 
ság a it — hőmérsékletét, p á ra ta r ta l
m át, á tlátszóságát stb. — igen so k á ig  
m e g ta rtja .

T e h á t röviden azt a h a ta lm as lev e
gőm ennyiséget, m elynek k ife jeze tte n  
m eg v an n ak  a  maga jellegzetes s a já 
tosságai és azokat sokáig m eg is  
őrzi, légtömegnek nevezzük. L ég tö 
m egek  a  Föld 'bármely helyén k ia la 
k u lh a tn ak , de mégis v annak  o ly an  
k ivá ltságos helyeik, ahol kü lönösen  
g y ak ra n  á llnak  össze és a lak u ln a k  M.

A  légtöm egek vándorlása azonban  
nem  egyenletes. Néha a  S a rk v id ék 
rő l 24 ó ra  a la tt  le ju tha tnak  hozzánk , 
m á sk o r 5— 6 n ap  kell hozzá. A v á n 
d o rlá sa  a  légtöm egeknek nem  sz ab á 
lyos é s  n em  állandó. A lég töm egek 
szü le tnek , vándorolnak, elö regednek  
és  m eghalnak . Éppen a  légtöm egek 
v án d o rlá sa  teszi változékonnyá, sok

szór széppé, d e  o lykor szeszélyessé és 
szélsőségessé idő járásunkat.

M indennapos e se t lehet, hogy a 
légóceánban k é t  légáram lás, am ely  
különböző sajá tosságú  levegőt szál
lít, egym ásba ütközik. A k é t kü lön
böző levegőfajta  összeütközési felüle
té t fron tfé lü le tnek  vagy röviden idő
járási frontnak nevezzük.

A fro n t te h á t röviden a  légóceán 
ké t különböző részének, k é t eltérő  
sajátosságú levegőnek határfe lü le te .

A fra n tá tv o n u lás  visz á t  egyik lég
tömegből a m ásikba , azaz a  fron t 
átvonulásával változik  m e g  alakul 
á t  az időjárás. M inél ellentétesebb 
ké t levegőtöm eg ü tközik  össze, annál 
erőtelj esebb a  fron t. K is különbségű 
légtömegék között gyenge frontok k e
letkeznék. E rős fro n t keletkezik pl., 
h a  sarkv idék i e red e tű  levegő csap 
össze szubtrópusi levegővel.

A fron tok  n em  egyform ák. A há
rom  legfontosabb; a  betörési vagy 
hidegfront, a felsiklási, vagy m eleg
front, az  dkk ludá lt, vagy em élt front.

H a hideg levegő tö r  előre a m eleg 
rovására, a k k o r  hidegfrontró l be
szélünk. Ilyenko r a  nehéz, hidegebb 
levegő m aga e lő tt m integy felemeli 
a m agasba a  m elegebb  levegőt. En
nek jellegzetes felhőzete a hatalm as 
kiterjedésű, nagy  m agasságba em el
kedő gomolyfelhők, kísérő jelensége 
a  záporszerű csapadék  (eső vagy hó) 
és zivatar. A fron tá tvonu lást szélvi
h a r  'kíséri és gyorsan következik be a 
hőm érsékletcsökkenés.

H a m eleg levegő nyom ul előre a 
hideg rovására , !azt felem elni nem  
tudja, hanem  a nehezebb  hideg le
vegőre felsiildlik!, ile tve  felkúszik a 
könnyű, m elegebb levegő. Ilyenkor 
hatalm as k ite rjed ésű , először vékony, 
m ajd egyre vastagodó  rétegfelhőzet 
alakul ki. A csapadék  (eső vagy hó) 
lassú, csendes, de ta rtó s  lesz. A hő
m érséklet em elkedése csak lassan, 
fokozatosan ju t  u ralom ra.

Ha k é t idő járási fro n t utoléri egy
m ást, — a hideg a  m eleget — a

T uristák  a Bueegi-hegységben

k ét 'hideg légtömeg összetalálkozik és 
a közben levő meleg levegőt a  m a
gasba emeli. Ezért nevezik  ezt em elt 
vagy oklkludált frontnak.. E nnek fel
hőzete az előző kettő  keveréke, a 
csapadék form ája is vegyes.

A fron tok  több ezer k m  hosszúak 
lehetnek, a  légem elkedés á tlag  100 
k m  széles sávban m egy végbe. A 
fron tok  m entén  több százezer k m 2 
terü leten  van felszálló légáram lás és 
ennek  következtében já r  a  fron tá tvo- 
nu lás felhőzettel és csapadékkal. A 
fron t tehát nem csak légtöm eghatár, 
hanem  lényeges időjárási esem ények 
színhelye. A frontok a légkör leg
hatalm asabb  energiafellsza'badító for
rásai.

H a k é t légtömeg egyform a energ iá
val áll szem ben egym ással, ak k o r egy 
ideig — am íg az energia egyform a — 
egy helyben  áll a  front, azaz  vesz
teglő front a  neve. Ezek a d já k  a 
hosszantartó  nagy esőket vagy hava
zásokat.

A frontok érkezése és átvonulása 
teljesen  á ta lak ítja  az idő járást. Az 
em beri szervezetre közvetlenü l is 
hatnak , 'különösen az  időérzékeny 
személyeikre. Az orvostudom ány k u 
ta tja  azökat a  hatásokat, m élyeket a 
fron tá tvonulások az em beri szerve
zetben előidéznek. Term észetesen 
m ás h a tást v á lt ki egy betörési vagy 
egy felsi'klási front.

Az időjárási frontok a  m eteoroló
gusoknak időjárási té rképein  jó l fel
ism erhetők, azok vándorlása ponto
san m eghatározható  és így bizonyos 
fokig étkezésük előre jelezhető.

Dr. Zách Alfréd

Mont Canigou



Óriások földjén
V alam i tréfáskedvű óriás ra k ta  ezeket a  köveket így 

e g y m á sra . . .
Ez a gondolat tér vissza-vissza, m iközben a Pákozd 

feletti Tompos-hegy szik laalakzatait nézegetem.
Nem fárasztom  az olvasót a  sziklák geológiai k ia la 

ku lásával, ezt kivizsgálták és m egírták  m á r a szakem 
berek.

Inkább  elmondom, hogy lehe t m egtalálni őket, m ert 
je lze tt ú t nem  vezet oda, sem  az ú tikalauz nem  tá jékoz
ta t bővebben a Velencei-hegységnek ezekről a te rm é
szeti ritkaságairól, am elyek egyébként védelem  a la tt is 
állnak.

Pákozd község közepéig visz az autóbusz. Innen  a 
Bella patak  partján  felsé tá lunk  a  festői környezetben 
levő Bella-fürdőig, m ajd a ttó l jobbra ÉK -nek átvágunk 
egy ritk ás  akácoson. Az akácosból kiérve, a domb te te 
jén  füves, hullám os terep  fogad.

A táj kom orságát így tavasszal csak a  fehérbe öltö
zött rekettyebokrok enyhítik , de ezek is m in tha elszállni 
készülnének fehér pillangószárnyaikon a mogorva szik
lák n ak  errő l a  kietlen tá járó l.

Furcsa, különös vidék . . .
Távol m int valam i várrom  em elkedik a  Pogánykő — 

a Tompos-hegy legm agasabb pontja — bizarr szikla
halmaza.

K ét kisebb kőbányát b a lra  elhagyva, ta lá ljuk  az első 
különálló  sziklacsoportot (1. kép). A függőleges szürke 
töm bök fölé csak úgy odavetve billeg egy több tonnás 
kő s ha nyugat felől nézzük, olyan az egész, m in t egy 
istálló, amibe elefántokat ha jto ttak  be. Ni, az egyik 
m in tha félig ki is látszana . . .

N yugat felé, torcmyiránt, p á r  perc m úlva szelíd em el
kedő végén elérjük  a Pogánykőt.

Nehéz elképzelni, hogy ez t a  term észet a lk o tta . ..
Szeszélyesen egym ásra dobált töm bök — köztük kis 

barlangban  négy-öt em ber is elfé r — és a  tetején , csak 
úgy könnyedén két sziklaoszlopra rábiggyesztve egy . . .  
tojás lebeg, illetve lebegne, ha nem lenne több tonna 
a súlya,

A Pogánykőtől északra aztán  egym ást érik á  fu rcsább
nál furcsább form ájú kövek.

Az egész olyan, m in t egy — m ár m eg in t óriások k í
sértenek — óriási temető, hatalm as sírkövekkel.

N ém elyik ugyan különös sírkő, m in t ez is itt  (2. kép), 
inkább valam i i t t  fe le jte tt és m egkövesedett kofferhez 
hasonlít: persze óriás kofferhez. V ajon  k i vo lt a  gaz
dája és m iko r fe le jte tte  itt?  . . .  M egbököm  a  botommal, 
m ert úgy gondolom, tüstén t lebillen, de eszében sincs, 
így áll m á r  sok ezer éve s így fog á lln i ak k o r is, mikor 
m ár m i nem  le sz ü n k . . .

K örbe nézem  ezt a  m ajdnem  szabályos hatalm as 
kockaalakú követ, am in t könnyedén egyik  sa rk án  á l l . . .  
és nevetek  ra jta : olyan különös, hogy m á r  szinte nevet
séges.

Vagy ez a tepertős pogácsa fo rm ájú  (3. kép).
Igen, csak  így lehete tt: a  mesebeli óriás, vagy fanyűvő 

ide ü lt p ihenn i balra  a  sziklatöm bre. B iztosan túrázni 
já rt e rre  s a  ham uban  sült pogácsáját i t t  f e le jte tte . . .

Letelepszem  az óriás pogácsája m ellé  a  szé ljá rta  dom
bon. A szü rke sziklák szélvédett zugában  fogyasztom el 
szerény ebédem et. A pogácsámat m éregetem  az óriásé
hoz . . .  jóval k isebb annál.

Régi e le inkre  gondolok, az ősem berre, ak i odaát szem
ben a P ákozdvár földoduiban l a k o t t . . .  M egértem , hogy 
h itt a fanyűvőkben, kaponyányi m onyókban, óriások
ban . . .

Irta és rajzolta:
DR. M IK LÖ S LÄSZLÖ

\J «■
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Falb K ristóf bácsi, a 84 éves tur ista  az 
általa épített m enedékház teraszán

Orbán László vezényletével ju b ileu m i 
m űsort adott a m ájus 29-iki jub ileu m i 
em léktúrán  az újpestiek m and olin zen e
kara. A  fejek  kopaszak, de a sz ív  te le  

m ég m uzsikával

CL 'L гццлк aete%án:

Falb Kristóf
A fiatalok m á r  nem  em lékeznek 

rá, úgy k e lle tt m egm uta tn i nékik, 
m int egy nevezetességet, aki hozzá
tartozik a K evélynyereg  öreg fáihoz, 
a  szelíden le jtő  pázsitos oldalakhoz. 
És a  házhoz: a  S trom feld  A urél me
nedékházhoz. Az elsőhöz, am it m un
kásturisták  é p íte tté k  m aguknak , hogy 
legyen egy hely, a h o l szabad levegőt 
szívihatnak ebben  a  szám ukra fü l
ledt, áporodott levegő jű  országiban. 
M ert akkor nagyon  so k a t jelentett ez 
a szabad levegő, alhol egymásközt 
lehettek. N éha az é le te t jelentette.

Falb K ristó fró l v a n  szó, aki most 
ünnepli 87. szü le tésnap ját. És a  
S trom f éld A uré l m enedékházról,
am elyet ő ép ítte te tt. Régi tö rténet ez, 
de szívesen beszél ró la , m ert a  többi 
menedékházaiknak — a  Frank-hegyi
nek, a  nagyszénásának — is 6 volt a 
gazdája, az ép ítte tő je , ö  le tt kezdet
től fogva a  tu ris ta b á z  építő  bizottság 
elnöke. És ő vo lt a  kevélynyengi ház 
első gondnoka is  m a jd n em  húsz éven 
át, egészen a felszabadulásiig.

Hosszú harc e red m én y e  volt ez a 
házépítés. A szerveze tt m agyar tu- 
ristamozgailarn m á r  85 éves és 
Európa-szerte az  elsők  (között töm örí
te tté  a hegym ászókat. Az 1875-ben 
alakult m agyar K árpátegyesületben 
még részt v e ttek  szegényebb embe
rek  is, de am ikor 1880-ban budapesti 
tagozatából m eg a lak u lt az  első m a
gyar turistaegylet, a  450 fővárosi tag
ból csak 67 lé p h e te tt b e , a  többit az 
u rak  nem  ta r to ttá k  kaszinójellegű 
klubjukhoz méltóniaík.

Az 1910-es év hozta m eg a  fordu
latot. Ekkor h ozta  lé tre  Király Albert, 
Rédlinger Adolf, Brumiller László és

tá rsa i — csupa külföldet já r t  nyom
dász — egy józsefvárosi kávém érés 
különszobájában  a  Term észetbarátok 
T u ris ta  Egyesületét. Akik a  tömegek
től fé lte tték  a  hegyek szabadságát, 
ijed ten  lá tták , hogy m ár az  első év
ben 2600 ta g ju k  van, m unkások  és 
m agántisztviselők, v idékiek  és k is
em berek  népesítették  be a  nagyváro
sok kö rü li hegyeket. Mamdolinzene- 
k a ro k a t a lak íto ttak , vetíte ttkópes elő
adásokat rendeztek, e llá tták  jelzések
kel az  u tak a t, forrásokat foglaltak. 
Új honfoglalókként á rad tak  k i a  sza
badba. Az volt a  cél — m ond ja  K ris
tó f bácsi —, hogy a pesti kocsmák 
szeszbűzös légköréből -L mely a 
m unkások  egyetlen szórakozása volt 
k ivon ják  a dolgozókat.

M ost ötvenéves ez a mozgalom. 
1910 ó ta  nagy  u ta t já rt be, s  e  nagy 
ú t egyik igen  hosszú szakaszán volt 
vezetője az  idős term észetjáró, aki 
m ég m a  is  megmássza vasárnapon
kén t a régi házakat, m elyek  hozzá 
tartoztak . A K evélynyerget szereti a 
legjobban, hiszen itt é lt ebben a 
kedves erde i Iákban. I tt v igyázott az 
összejövetelekre és szem inárium okra, 
nehogy spiclik  és rendőrkopók meg
zavarják . I tt  b ú jta tta  a pad láson nem  
is egy  ü ldözöttjé t az ellenforradalm i 
uszításnak. A lig van olyan nagy  név 
vezetőink között az országban ma, 
akiinek n e  lenne  legalább egy-két 
kedves em léke róla, vendégszereteté
ről, figyelm ességéről, bölcs előrelá
tásáról.

H a v a n  bizonyíték, hogy a  term é
szetjárás m eg ta rtja  és erősíti az 
egészséget, úgy  a  87 évesen is  ele
ven é s  a hegyi u takat jól b író  Falb 
K ristóf ilyen. Felesége panaszkodik, 
hogy a lig  győzi vele a  barangoláso
kat. N em  tud  élni az erdő nélkül. A 
ház, m elynek  a lap já t 1923-ban ve
te tte  m eg, s  m elynek av a tá sá t 1928- 
ban rendezték , m ost ismét ünnepsé
gek színhelye volt. M ájus végén 2000 
veterán  és  f ia ta l tu rista  k ere ste  fél. 
I tt  ünnepe lték  m eg az újpestiek 

' m ando linzenekarának  30. éves jubi
leum át is. Ligeti Lajosnak, a  KPVDSZ 
fő titk á rán ak  szép ünnepi beszéde 
u tán  K ristó f bácsit k iü ltették  a  mel
lékszoba erkélyére. O nnan kellett 
ha llgatn ia  tovább a  műsort. Valóság
gal beleolvadt a házba, an n ak  ked
ves arch itek tú rá jába . Eggyé v á lt vele, 
m int ahogyan egyek voltak a szüle
téskor is.

Gesztelyi Nagy Zoltán



£* a módik:

Németh Feri bácsi
„Most, amikor hegyi vándorlásaim 

közben visszagondolok a sok szép 
túra emlékére, számot szeretnék adni 
munkámról, célkitűzésemről, amely- 
lyel 50 évvel ezelőtt nekivágtam az 
első felfelé kapaszkodó ösvénynek. 
Legfőbb célom volt megnyerni mun
kástársaimat a természetjárás ügyé
nek, hogy ezáltal felkeltsem bennük a 
szabadság iránti trágyát, hogy érző, 
szerető lelkű embereket neveljek a 
jövő számára.”

Szemlben a  Nagy-Kevély pipázó sü-| 
vegével, ^ csendesvizű D unának  fákJ 
kai öüelkezö p artján  fenti szavakkal 
írja  sárgu ló  túnanaplóinaik előszavát 
Németh Ferenc, a T erm észetbarát 
mozgalom 66 éves veteránja.

Nagy-Kevély és  D u n a -p a r t. . .  m él
tó és  h ites tanú i az ötven évvel ez
e lő tt v á lla lt célkitűzések m egvalósí
tásának.

Az Egyesült Izzónak D una-parton 
épü lt és Németh Feri bácsi gondjaira 
bízott nagyszerű vízisport-telepe so
k a t m esélhetne azokról az  időkről, 
am ikor a  m egyeri p art te ljes hosz- 
szában ingoványos, m ocsaras iszapba 
bukott, m ely e lő tt Németh Feri, a Köz- 
oktatásügyi Népbiztosság ifjúsági 
szervezője és az újpesti Sportdiirek- 
tórium  ta g ja  nagy tervekkel á llt elő, 
hogy lelkesedésével és ügyszereteté
vel a Tanácsiköztársaság megbízásiát 
m inél előbb teljesítse — hogy s tran 
dot építsen  az újpesti m unkásoknak.

A m egbízást nagyon kom olyan 
vette. Egy é le tre  szólónak tékintette , 
m élyet m ég a Tanácsiköztársaság 
m egdöntése sem  vonhato tt vissza. 
A kara tá t, e lszántságát m ég  az in 
ternáló  tábor, m ég a  gyűjtőfogház 
sem  tu d ta  m egtörni.

És Németh Ferenc kezdeményezése 
nyom én az  Egyesült Izzó szervezett 
m unkásainak  hathatós tám ogatásá
val 1929-ben m egépült a  róm ai par
ton a v á lla la t munikásü dűlője, (első 
az országban), m ajd  19.38-ban az  ingo
ványos, m ocsaras m egyeri parton  a 
vízásportteiep, az  újpesti m unkások 
s trand ja . Egy kicsit k ése tt ugyan 
(vagy 19 évet), d e  ahogy nagy  elég
tétellel .m egállapította: m égis csak a 
T anácsköztársaság kezdem ényezésére 
épült.

Ezek u tá n  m agától értetődött, hogy 
ennék a  régen m egálm odott intéz
m énynek csakis Németh F erenc lehet 
a gondnoka.

Ferti bácsi m a is itt  él, dolgozik. 
Atellenlből, a D una túlsó oldaláról, a 
N agy-K evély nézeget á t re á  — kell 
ennél több?!

M ert h á t m esélni a  Kevély is tud«, 
na éppen eleget. M esélni Németh 
Feriről, a  fia ta l m űszerészről, aki a 
TTE újpesti szervezetének m egalakí
tása  u tán , a  pilisi kunyhót építgetve 
addig já r t  e l m ellette, m íg társaival 
rá  nem  döbbent, hogy o tt  fen t a

kevélyi nyeregben  m ilyen nagyszerű 
m enedókházat leh e tn e  em elni — első 
term észetibarát házat M agyarorszá
gon.

És m esélhetne arról, hogy ez a 
fiatalemlber m ily  tevékeny szerepet 
já tszo tt a  H ázépítő Bizottságban, m i
kén t cipelte fel hátizsák jában  a 
sztrájkoló dorogi bányászoknak az 
alapozáshoz szükséges robbantó anya
got, hogy elv tá rsa iva l m ily halla tlan  
erőfeszítéssel dolgozott az építkezési 
m unkálatoknál, hogy heteken  keresz
tü l m unkaidő u tán  m ajd m indennap 
felröhant az épülő házhoz, építőanya
got, vizet és berendezési tá rgya t 
szállítani.

És az  öreg K evély  m ég sok m in
den t tu d n a  m ondani arró l is, hogy az 
az egykori fia ta l suhanc, akiből las
san Feri bácsi em beresed et t, m ily so
k a t dolgozott m ég a  környező he
gyekben, fo rrásokat építve (Rózsika, 
Eszperantó) az embereik javára.

M a m á r kevesebbet túrázik. A 
Duna, a  Tanácsköztársaságtól kapo tt 
m egbízás lefoglalja idejét.

De régi, kedves barátaitó l, hegyed
tő l m ég sincs távol. K int a Kevély 
vigyáz, ben t pedig, m unkahelyének 
falain, je len  van  az egész Pilis, Bör
zsöny, Bükk__  az  egész ország,
am erre csak m egfordult. Nem fény
képekben, a  fényképeknél sokkal (ki
fejezőbb m űvészi faragásókban. Em 
lékeit fába fa rag ta . Szobája valósá
gos múzeum.

A sors szeszélyéből a faragást ép 
pen a „G yűjtőben” tanulta . P ad láb- 
ból foggal, köröm m el é s  egy üveg- 
cserépdarábkával farag ta életének  
első a lko tását — egy evőkanalat. M a 
is őrzi.

Jelenleg  síző figurák  szobrain dol
gozik. A sísport technikai és stílus
beli fejlődését k ív án ja  ra jtu k  bem u
tatn i. Sok gyakorlati ők tatás u tán , 
szám talan  síiskola vezetése u tán , 
m ost így k íván  segítségére lenni a 
súzés szépségével ismerkedő ifjú  
nem zedéknek. A sísport terü letén  is 
sok dicsőséget szerzett a  term észet
barátoknak. Több hazai versenyt 
nyert, ö  volt az első, 1924-es Ohamo- 
nix-d té li o lim pia első m agyar induló
ja. Részt v e tt a M ürzzusohlag-i és 
Drosendorf-i m unkásolim piákon is.

A jubileum i év  ünnepsorozatában 
feléje é s  a  többi, sokszor bizony 
ak a ra tla n u l is m ellőzött — öreg tú ra 
tá rs  felé  kü ldö tt üdvözletünket és 
köszön e tünket csendes mosollyal há
r í t ja  a  rég i nagyokra, a  neves és 
névtelen  kartá rsak ra , szüleire, fele
ségére.

Ügy hisszük, igaza v a n . . .
Németh Feri bácsi esetében ugyanis 

m indez egyet é s  ugyanazt, a term é
szetbarátok  nagy családját jelenti,

Paulus Alajos
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A P erp ác  gerincének az á rn y é k a  
m á r  a  Hideg!kút-1 apósa fenekén  
nyújtózkodott, am ikor a  m u n k a 
h e lyünk rő l szálasunk felé ip a rk o d 
tunk , A hogy a Szoros-Kőporost e l
hagytuk , e lénktáru lt a k a tlan szerű  
H idegkút-laposa. Balra az ú tm en tén  szétszórtan a konda. 
Széleskaxim ájú kalappal, v á llá ra v e te tt  szűrrel, b o tjá ra  
tám aszkodva áll a  kondás. О m ég  n em  vett észre, de a 
lábátó l m á r  fel boly dú lt egy ké tök löm nyi, cingár ku tya , 
és re tte n tő  csaholással szalad t felénk . Nevetni kellett 
ezen a berzenkedő kis jószágon, a k i a  fa jtá já ra  jellem ző 
hűséggel szolgálta sovány k o sz tjá t. Szürke színű puli 
le tt volna, de ruházat dolgában igencsak szűkében állt. 
C sak o tt  szerénykedett r a j ta  gyér szőrzet, ahol fogával 
és hátsó  lábaival nem  fért hozzá, m e rt a bolhák m ia tt 
m inden  egyéb helyen le rugda lta , vagy levacogtatta a 
fogaival m agáról. Hanem  ugatn i, berzenkedni ügy tu 
dott, hogy nevetni kellett a kö lyök  buzgalm án.

A nagy  csaholásra lassan fe lé n k  fo rd u lt a kondás k a 
lap ja  is. C sak m ost láttam , hogy m icsoda pompás figura. 
Hosszú, hófehér haj b ú jt k ife lé  a  széleskarim ájú , fekete 
ka lap  alól s  ugyanilyen színű v as tag , bozontos szem öl
dökök árnyékolták  a  szemeit. A s z e m e i.. . Minit egv á r 
ta tla n  f ia ta l leány világos, búzakék  szem ei úgy vidám ul- 
tak  a bozontos szőrzet alatt. Sehogy sem  illettek a bo
zontos szem öldökök és a jókora, bozontos bajusz közé.

— De m érges ku tyája van ö reg  — köszöntöttem  oda 
neki.

Az öreg  felem elte állát a  bot végérő l és úgy válaszolt.
— H ászen ha akkora téheccségi vóna, m int hangja . .. 

rögvest lényeimé ' az em bért.
K ezetfog tunk  és bem utatkoztam . Az öreg csak hüm m ö- 

gött v a lam it és a kis puli is m egcsendesült. Leült vagy 
három  m é te rre  és úgy leste a gazdájá t, m intha á lla n 
dóan az  u tasítását várná. A z ö reg  sorjában  szem ügyre 
v e tt bennünket. Meleg volt nagyon ; szöges bakancson, 
m eg rövidinadrágon kívül m inden  egyebünk a hátizsák
ban lapu lt.

— F á jin  bakancsuk van — m o n d ta  elismerően.
— Ezt nem  tud ja m egenni a kő — m ondtam  neki
— A ztán  homnét?
— I t t  a  Subalyukban dolgozunk, m ost meg m együnk 

a szállásunkra.
— H á t az ho l vóna?
— I t t  a  Szárvölgybe a  vadászházban .
— O szt m it kuthásznak a b b a  a  lyukba?
— M egnézzük, hagytak e ránik valam i örökséget ős

apá ink  — mondtam, nevetve.
— Alha! Ë r té m . . .  K énesét k e re sn ek  mi?
— H á t n em  éppen kincset, m e rt állatcsontokat, és 

kőeszközöket keresünk ott. A csodálatosan szép kék 
szem ek h u n cu tu l villantak.

— P udvás csont, még kavácsok? . . .  és ham iskásan 
m osolygott. — Hászén, a cigány  sé  mongya, hogy lóé 
mégy, h a  a  kötőféík nem m ondaná.

É rte ttem , hogy m ire céloz az  öreg, de nem volt sok 
időnk, m e rt még be kellett a  sz á llá s t is rendezni, no 
m eg vacso rá t is kellett főzni. E lbúcsúztunk  az öregtől és 
indu ltunk . O tthon az erdésznek elm ondtam  az öreggel 
való  ta lálkozást és érdeklődtem , hogy  kifia-borja az új 
ism erősünk. M egtudtam, hogy a község kondása, az volt 
az a p ja  is és m ár tú l van a  hetvenen .

— Nagy lókötő az öreg — m o n d ta  az  erdész.
M ásodik  találkozásunk a lk a lm áv a l m ár á kis puli is,

gazdája is barátságosabb vo lt hozzánk . A haragos k is
k u ty á t „lekenyereztem ” a  g az d á já t m eg érdekelte a 
m u n k á n k  és  afelől faggatott. T ársa im  hazam entek, én 
m eg m a ra d ta m  egy kis tere-ferére . Figyelm esen ha llgatta  
a b a rla n g  feltárásáról szóló fejtegetésem , aztán m eg
kérdezte :

— O sztán  van-é m á valam i haszon?
V an! L etettem  a  hátizsákom  és k ivettem  néhány kő

eszközt a  dobozból.
— No nézze! Ez az a  kincs, a m it  m i keresünk.
V olt közte néhány k o v áb ó lp a ttin to tt kisebb vakaró  és 

penge is. Az öreg a  kezébe v e tte  é s  forgatta az ősi esz
közöket.

— A ztán m á ezék is p ipáztak?

— Hogy-hogy . . .  kérdeztem  csodál
kozva jóízű nevetéssel.

— H át ehun  a kova, am ivel csa
ho ltak  a  taplóra — m ondta meggyő
ződéssel.

— Nem  pipáztak ezek bátyám , m ert 
akkor még azt sem  tu d tá k , hogy m ifán  te rem  a  pipa.

— A kkor a m á régén  lé h e té t t . . .  tán  m ég Noé idejin 
— m ondta elgondolkodva.

F irta tta  volna az öreg  m ég a jó ég tu d ja  m eddig a 
pipázás dolgát, de az ő életfolyására tereltem  a szót.

— H át m ég v ó n ék . . .  m ég. Csak n é  vóna az a sok giz- 
gaz.

No, ebből nem  so k a t érte ttem , de azt se jte ttem , hogy 
nem  a hegyoldalakon, tenyésző giz-gazra gondol.

— Azelőtt jobb vót. N em  vót az a  sok irka-firka . 
Most m á teszem azt égy ilyen m alacot ád vagy vész az 
em ber — a  puli felé  in te tt  — má paksus k ék k  ru la. — 
M érgelődve b illen te tte  u jjahegyével o rrafe lé  a  kalap ja  
szélét. Most lá tta m  azt az  égszínkék szem eit bosszús el- 
m élázással villogni a  k a lap  karim ája alatt. Még köpött 
is a pipaszár m ellől. — A kkor vót m ég jó, am ikor gye
rek  v ó ta m . . .  Az ap ám  sósé em légette a paksust. No, 
jó  is nézett vóna k i teszem  azt Vidrócki, ha paksust 
k értek  vóna tüle.

— H allott tán  V idróckiról, bátyám ?
Az öregnek felv idu lt a szeme.
— L áttam  is, szólt is hozzám, oszt égy éccaka együtt 

is a lud tam  vele. L á tta  m á o tt a  halom ná az t a  kalyiba 
helyet?

— Láttam .
— No, o tt vót az ap ám n ak  égy záros kalyibája. En is 

vele tanyáztam , m ert jó  vót ott. Egy éccaka ugat a 
kutya, aztán kopognak az ajtón. Az apám  félkel, oszt 
kérdi, hogy ki az? H allottam , m ikor a  vendég kérdi: 
m agad vagy é? M agam  — m ondta az apám. No, akkor 
bemék. Ahogy apám  v ilágot gyújt, m églát engém . H át 
ez ki? A fiam, m ongya az apám. Szép, fekete szű r vót 
a vendégen, dicsérte is  apám, hogy’, de szép szűröd 
van. Hol vétked? C sinálta ttam  Rim aszom batba a szűr
szabónál. Beszélgettek sokáig az apám  m eg m ég m eg
kérdezte, m ére já r tá  errefelé? Vót égy kis dógom itt a 
szomszédiba — m ondta  a  vendég. Réggel m iko r a  vendég 
elköszönt, a szű ré t a kam pón hagyta. H át a szűröd? 
kérd i az apám. A vendég  n e v e te tt. . .  Nagyon dicsérted, 
úgy Iá tóm  teccik. No, horgyad egészséggel, én m ajd  csi
nálta tok  m ásikot. A vval elm ént. A szűr o tt lógott a kam 
pón, csak ünnepnap v e tte  fel apám . Valam i haragosunk 
felgyújto tta a kaly ibát, oszt ott égett a  feketeszűr 
is. Csalt a csattya m a ra tt  még. Evóna é — húzta előbbre 
a  szürke csatját. R á v a rra tta m  a szűröm re, m e rt a Vid- 
róckié vót. No, m ondom , akkor még nem  vót fontos a 
paksus.

Láttam , hogy az öregnek nagyon a begyében van  a 
„paksus”, h á t o tthon m egkérdeztem  az erdészt, hogy 
m iért neheztel úgy m ia tta  az öreg. Az erdész jó
ízűen nevetett, és elm ondta, hogy nagy sora van annak. 
Egy alkalom m al a  fa lu  kondájából e ltű n t h a t  süldő. A 
kondás tűvé te tte  é r te  az  erdőt, m eg a  környező fa lva
kat, de m in tha csak a föld nyelte volna el kucukat, se 
hírük, se ham vuk. A pandúrok  aztán k ik a jta tták , hogy 
az öregnek van benne a keze. Persze, akkor m ég szem re- 
való legény volt. S zá lankén t szedték kifelé a bajuszát, 
de nem  vallott. K u tya  kem ény legény volt az öreg és 
egy m ukkot sem  tu d ta k  volna belőle kiszedni a süldők
ről, de m egijedt, hogy csupasz m arad az o rraa lja  és vi
lágcsúfja lesz belőle. íg y  aztán m egm ondta, hogy az 
apátfalv i vásárban  k e lte k  el a  süldők. M egülte M iskol
con a  m egyebörtönt, a z tá n  hazakerült. No, fő tt is a  ta 
nács feje, hogy m i a  m énkű t csináljanak vele. Az egyik 
tanácstag  aztán  a z t m ond ta : T udják  m it atyám fiai, fo
gadjuk meg kondásnak. A tanácstagok m eghökkentek 
az indítványon. K u ty ára  bízzuk a  hájat?  Az indítványozó 
azonban m egm agyarázta: H át nem  tud ják  kentek, hogy 
zsiványból lesz a  legjobb pandúr? E ttől u g y a n 'a  herkó- 
p á te r se tud  ellopni m ég egy szopós m alacot sem, nem 
hogy disznót. Ügy is  le tt. Nem is volt többé hiány a  
kondából, de az öreg  soha sem tudott m egbékélni a 
paksussal.

Dancza János

n PAKSUS
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jósló i
LÁTOGATÁS

Debrecen felől 'közeledve a  szabol
csi tá j, no  m eg an n ak  fővárosa, Nyír
egyháza felé, csakham ar elm arad az 
egyhangú alföldi kép. A ha jdúhad
házi h a tá r kö rü l m á r  regényes dim - 
bes-dom)bos a  vidék, sű rű  ligetekkel 
tarkázva. Valóságos gyümölcsdzsun- 
gelek te rü lnek  itt  el. Az a lm áskertek  
k án aán ja  ez, a  v ilághíres szabolcsi 
jonatháné. De jókora szőlőtelepek is 
sorakoznak egym ás m ellett, am ik 
az tán  ősszel bizonyítják, hogy a  ho- 
mókszőlő nem csak  savanyú bicska- 
nyitogató v inkót terem , hanem, bo
szorkányos ere jű  borokat is. Az ún. 
bokortanyák is  egyre sokasodnak 
N yíregyháza körül, s  akkén t helyez
kednék el környékén, m in t kotló  kö
rü l a  csibék. Egyedül álló, jellegzetes 
szabolcsi településform a ez az Alföl
dön.

Lassan m egérkeztünk a  tirpák  
nagyvárosba, Benczúr Gyula, a  h íres 
festő és Krúdy Gyula, a  neves író  
szőkébb hazájába. Az állom ástól az 
egyvágányú sötétszürke villam os úgy 
kúszik a széles, fáikkal sű rű n  szegé
lyezett u tcán  a  F ő tér felé, m in t pók 
a fonalán. Mozgalmas, eleven élet 
pezseg m a  m á r  a városban; a  régi kis 
város hangulata , a bebalzsam osodott 
m últ m á r csak. K rúdy  regényeiben él.

Na, de m együnk tovább. Felülve 
ism ét a  villam osra, az kanyarog  ve
lünk  k ifelé a városból. E lm arad a 
forgalm as városkép, el a S tadion is. 
Az ü t egyik  oldalián m ost v illák  so
rakoznak az erdőben, m íg a  m ásik 
oldalon évszázados tölgyek. A villa
sor u tán , a  Tölgyes csárda m elle tt 
m egállunk a  kitérőben, de csak léleg- 
zetnyire, am íg a  szem benjövő villa
mos elhalad  m ellettünk. P aza r tölgy
erdőben ha ladunk  tovább. Vagy 6 
km. u tán  érkezünk  m eg Sóstó fü r
dőre, a  700 holdas erdő közepébe. A 
csillogó szikes tó szikrázva bukkan 
elő a tölgyek alól, b á r  az erdőnek 
m ár csak az előőrsei nyom ulnak le 
a tópartig.

Hogy e tó hogyan keletkezett, pon
tosan nem  tudni. Egyesek szerint, a 
hajlatokban  összefutó csapadékvíz 
idővel összegyűlt, s  állandó tóvá vált. 
Mások feltevése szerin t eltöm ődött 
folyóm eder-részlet, am i idővel elszi
kesedett.

A tó környéki erdő m ég régi tö l
gyes, ami valam ilyen formáiban el
kerü lte  a fejszét. A környékbeliek 
még m ondát is  kö ltö tték  a  keletkezé
séről: m ely szerin t az  igen távol lakó 
földesúr egyszer azt ír ta  ispánjának, 
hogy egy nagy  te rü le te t a  tó  körül 
vessenek be m ákkal. Azonban az 
„á”-ra  elfe lejtett ékezetet tenni, s  így 
az ispán ja m akkal ve te tte  be. A tó 
13 holdnyi felü letével s  1—2 m  m ély
ségével tiszta víztükör, csupán a 
szélein van néhány  ölnyi nádszegély, 
itt-ott.

Vasútállom ás évszázados tölgyek 
alatt

A tó  fürdőhely  h írében  á l lo tt m ár 
az 1700-as években. É pületeket m ajd  
csak 1826-ban kezdenek k ö ré je  épí
teni. De nagyobb rendezés a  tó  p a l i 
ján  1911-ben történik, am iko r is új 
épü leteket em elnek: a tóba szigetet 
építenék s  a  tavat is k iko to rják . 
E lein te e hely  azonban inkább  m u la 
tozóhelynek szám ított. Fokozatosan 
jö ttek  csak  ide a  p ihenést é s  az 
erdő csöndjét keresők. M ajd  a  gyó
gyulni vágyók. I t t  tö ltö tte  e l  nyári 
szabad idejét B laha Lujza, a  nem zet 
csalogánya. I t t  m uzsikált Benczi 
Gyula, a h íres nyíri p rím ás, ak it 
1923-ban utolsó ú tja  a lk a lm áv a l 100 
cigányprím ás hegedűje sira to tt.

Ez volt m ásodik o tthona Krúdy 
G yulának, ak i a  „Nyíri em lékek”-ben 
ezt ír ta  Sóstóról:

„G yönyörű volt ez a régi sóstói 
erdő. Még alig vágtak benne fá t és 
a 100 esztendős tölgyek tem plom i ívei 
a la tt keskeny  gyalogösvények k an y a 
rogtak, am ely  ösvényeken legfeljebb  
a szerelm esek és a nyulak , ró k ák

\

fordultak meg, A kocsinyom  mér- 
földnyi távolságban h a lad t, m in t va
lami homályos a lag ú to n  összeborult 
tölgyek alatt, d e  a z  a lag ú t végén, az 
erdő szélén az égbo ltoza t világoskék 
kapuja m uta tkozo tt a  messzeségben. 
M intha o tt kezdődnék  a  paradicsom. 
Hiszen paradicsom  is v o lt az  a  kapu, 
a sötét erdőn á t  tévelygőnek, az ú t
ban élfáradtnak, m egszom jazottnak. 
Azon a kapun  tú l fek ü d t a  Sóstói 
fü rdőcske. . . ”

A mai Sóstó azo n b an  m egváltozott 
egészen. 1958 fe b ru á r ja  ó ta  a  fúrás 
á lta l felszínre tö r t  50 fokos víz 
gyógyfürdő je llege t a d  Sóstónak.

Ezzel az é let eg y re  élénkebbé, egyre 
lüktetőbbé v á lt Sóstón. Egyre több 
kiránduló és  tu r is ta  is felkeresi a 
Nyírség em e gyöngyét.

De azért a  m ú lt ro m a n tik á ja  egyre 
ott bujkál m a is  a  m ad árd a lo s csend
ben a  tó  álm odozó tü k rén . A régi 
Sóstó patinás h a n g u la tá t őrzik az 
öreg fiák, a  régim ódi nyaralók .

Valóban m esébe illő  kép  a Sóstó 
környéke. Cseke Béla

Csónaklház a  tóparton

K ilátás a tóra
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Két nap a
Nehezen indult a gerecsei tú ra , 

pedig régen készültünk rá . Egész hé
ten  zuhogott az eső, am i a részvevők  
kedvé t nagyon lelohasztotta.

Szom bat délre mégis elállt az esc 
és nyolcán összejöttünk a G yőr— 
Sopron—Ebenfurti vasú tállom ás elő
csarnokában, elszántan a rra , hogy 
m ég esős időben is vég ig járjuk  a  te r 
vezett útvonalat. Szom baton T a tán  
a lu d tu n k  az IBUSZ tu ristaszálláson  
és vasárnap délelőtt úgy 11 ó ra  t á j 
ban  autóbusszal érkeztünk  m eg H é- 
regre, a tervezett gerecsei túráik k i
induló állomására. K ét p a ra sz th áz
ban  előre lefoglalt szoba v á r t  b e n 
nünket. Alig vártuk, hogy h o lm ija 
in k a t lepakolhassuk és m egebédel
hessünk, m ert a Nagygerecse é s  a 
Pesíkő sziklás vonulata valósággal 
vonzott bennünket magához.

Pontosan  déli tizenkettőkor m á r  
ú trakészen  állott a társaság, é s  a  fa lu  
főu tcá ján  végig m ár m in d an n y ian  a  
következő órák  szép tu ris ta  é lm é
nyeivel foglalkoztunk gondolatban. 
Ragyogóan sü tö tt a  nap, é s  az em el
kedn i kezdő erdei ösvényen egym ás
u tá n  ve ttü k  le a v iharkabáto t, sá la t, 
pulóvert. Egész éven át íróasztal m e l
le tt ülő em bereknek nem  o lyan  köny- 
n y ű  egyik napról a m ásik ra  ilyen 
180°-os fordulattal életm ódot v á lto z 
ta tn i. G yakran hangzott fel a  k iá ltá s  : 
„Nézzétek, milyen szép i t t  a  k ilá tá s  
visszafelé!” Ami persze m ind ig  egy 
k is  szusszanást, egy k is  p ihenő t je 
le n te tt é s  még azok sem  szó ltak  e lle 
ne, akik  különben nagyra vo ltak  az 
ő alp in ista  képességeikkel. Jó fé ló rái 
kapaszkodás után a bányahegyi m á r
ványbányáknál értük  el az országos 
k é k  jelzést. A bánya — ün n ep n ap  
lévén  — nem volt üzem ben, d e  a 
vörösbarna színű, vízszintes ré te g e k 
b en  fekvő m észkőlapak nagyon é r 
dekes látványt nyújto ttak . Egy k is 
bep illan tást a fö ldtörténeti közép
korba, am ikor ezen a v idéken o lyan  
m ély  tenger hullámzott, hogy abban  
évm illiókig vígan é lték  azdk  a  p a 
rán y i mészvázas állatkák, m e ly ek 
n e k  most a  szép vörösm árvány t 
köszönhetjük.

A m árványbánya u tán  a  K isk ú t 
forrásvizéből m egtöltöttük a  k u lacso 
k a t  é s  nekivágtunk a N agygerecse 
oldalának. Eleinte lassan, m a jd  m in d  
m eredékebben emelkedő ösvényen, 
végül m á r ösvény nélkül, csak úgy  a 
sziklagörgetegek közt vezetett a  k é k  
jelzés. A társaság hölgytagjai közül 
k e ttő  bizony1 nehezen ju to tt fe l a 
te tő re , de feljutott. A N agygerecse 
fennsíkszerű tetején van  ugyan  egy 
rozoga kilátótorony, de a lé tra  alsó 
fokai m ajdnem  m ind h iányoznak , 
így  le  kellett tennünk arró l, hogy oda 
felm enjünk. Pedig szívesen fe lm ász
tu n k  volna rá, m ert ú tközben m in d e 
n ü tt  sű rű  erdőn á t vezetett az  u tu n k , 
így a  tréfásan em legete tt p ihenő - 
k ilátásokon kívül m ás tá jk ép i szép
ségben nem  gyönyörködhettünk. Az 
erdő  is  kopár volt még. A fá k  a lig  
rügyeztek  és a  barna színű a v a r  h e 
lyén  sem  nő tt m ég ki a zöld fű.

Gerecsében
Azért virágot m á r sóikat lá ttunk. Az 
odvas kelíike  (C orydalis cava) egész 
utunkon végigk ísért, d e  találtunk 
ibolyát és m ás tavasz i virágot is. 
Feltűnő sok vo lt a  lehántott, meg
sérte tt kérgű f ia ta l fa, am i bizony 
lom berdeink k irá ly á n a k , a szarvas
nak k árté te li sz ám lá já ra  írandó, 
m ert azok dörzsölik  le  barkás agan
csukat a fia ta l fák  kérgén .

A Nagygerecse 634 m  m agas csú
csán, a k ilá tó torony  tövében pihenőt 
tartottunk. A tá rsa sá g  fiatalabb 
hölgy tagjainál azonban  úgy látszik 
nem  is nagyon vo lt szükség  pihenőre, 
m ert még olyan frissek  voltak, hogy 
kézenállással é s  m ás tornagyakorla- 
tckkal, no m eg könnyed  cigánykere- 
kefckel szó rakozta tták  a  többieket,

Útközben v isszafelé a  Nagygerecse 
meredek kele ti o ld a lán  ereszkedtünk 
le délnyugati—d éli irán y b an  menve, 
némi k is  eltévedés u tán , este fél hét 
óra tájiban visszaérik ez tün  к Héregre, 
Héregen a h e lybelieknek  furcsa fo
galmaik lehe ttek  a turistáskodásróí, 
vagy tud j’ az ég  miinek nézhettek 
bennünket, m ert ilyeneket kérdeztek:

— M ondják csák, az tán  mennyit 
fizetnek m ag u k n ak  azért, hogy a he
gyeket m ásszák?

Mikor pedig m egm agyaráztuk  ne
kik, hogy m i ezt c sak  úgy kedvtelés
ből csináljuk, ső t n e k ü n k  kerü l pén
zünkbe — alig titk o lt csodálkozással 
hallgatták a  válasz t é s  többen mond
ták is:

— Na én bizony száz fo rin tért sem 
mennék fel oda. I t t  é lé k  m ár ötven 
esztendeje, de m ég n em  voltam  oda
fenn.

A falu kü lönben  m ost lépett a 
term előszövetkezeti gazdálkodás út
jára, ami nagyon  fo n to s állom ás az 
új, a modern, az  em b erib b  életforma 
felé. Nagyon, de nagyon  sokat kell az 
ilyen falunak u tá n a  pótoln ia, ha nem 
akar a városi lakosság  m ögött elm a
radni. Az e lhanyago lt utcák, piszkos 
udvarók, egy id e jé tm ú lt életforma 
bizonyítékai. M ár m ost is van vil
lany, rádió, mozi a  fa luban , de lesz 
m ajd orvos is és  gyógyszertár is. És 
lesz m ódja a fa lu si fiatalságnak , hogy 
m egism erkedjék a  k u ltu rá lis  szóra
kozásokkal.

Tiszta, rendes szobákban, tiszta, 
rendes ágyakban  a lu d tu n k  és reg
gelre m ár k i is p ih e n tü k  a  Nagyge
recse m egm ászásának fáradalm ait.

Folytattuk a  tú rá t . A kék  jelzést 
ismét a  m á rv á n y b án y á n á l é rtük  el. 
Most az ellenkező irányba , délnek 
fordultunk. L an k ás emelkedőkön, 
völgyeiken v itt á t  az  út. Az egyik rtt- 
kás szálerdőben h á ro m  szép szarvas 
került elénk. Az egyifcnék rossz ta
pasztalata le h e te tt m á r  a  kétlábú 
élőlényekkel kapcso la tban , mert 
azonnal tovaillant. K é t szép agancsos 
azonban kíváncsi vo lt r á n k  és meg
állt. K örülbelül ö tv en  m éterre  be
vártak  bennünket é s  csak  akkor ug
ro ttak  meg, m a jd  kényelm es ügetés
sel eltűntek  a  fák  között. I tt  is tele 
volt az erdő m e g h án to tt kérgű fák
kal, meg vaddisznó tú rásokkal. Ren

geteg lehe t itt  a  vaddisznó. H elyen
kén t valósággal felszántották a föl
det. A m in t a  Gerecse kalauzból o lva
som, vadvédelm i rezervátum  a  k ö r
nyék. No, m eg is látszik ra jta .

A  H alyagos és a PöröShegy vadban 
dús te rü le te it elhagyva, a Peskő 
szik lás o ldalában  nyom ulunk előre. 
I t t  m á r  m inden ösvény nélkül, zeg
zugosan vezet a  kék jelzés, m íg  vé
gül r itk u ló  bozótos, gyér erdőn á t 
a  P eskő m eredek, sziklás perem ére. 
A k ilá tá s  gyönyörű. Kelet felé a  P ilis 
és a  Börzsöny látszik. A közelebbi 
vonulatok  sötétebb, a  távoüablbak 
m ind  ha lványabb  pasztellkék színe 
festőién olvad bele a lá thatárba. 
E lő ttünk  szédületes mélység. A Peskő 
lépcsőzetes triászmészkő padjai, m in t 
gigászi am fiteá tru m  falai em elked
nek a ta r já n i völgy fölé. K ét ra 
gadozó m ad ár körözött a  m ély 
ség fe le tt, különben csend ho
nolt a tá jon . Ezen a szép helyen 
ta r to ttu k  déli pihenőnket és csinál
tam  n éh á n y  fényképfelvételt is. A 
sz ik laszirtek  között dúsan v iru lt a 
fehérv irágú  kövi foszlár (Cardam i- 
nopsis arenosa) és egy aranyoszöld 
színű gyík  o tt  sü tkérezett a  napfény
ben alig  egy m éterre előttünk. — 
L etelt azonban a pihenő, az ebédün
k e t is m egettük . Tovább k e lle tt in 
dulni. Ú jból köves, nehezen já rh a tó  
úton, k idő lt fatörzsek, kusza bozótok 
közt, őserdőszerű tájon á t  m entünk.

A Pesfcőről leérve, m ost m á r k é 
nyelm es erd e i utakon halad tu n k  a 
tuSkóréti félköríves m árványhídig. 
I t t  egy k is  megbeszélést ta rto ttu n k  és 
úgy d ön tö ttünk , hogy a  k ék  jelzést 
e lhagy juk  és  a  bánhiidai tu ru lm ad ár 
felé vesszük u tunkat. A legjobb u ta t 
válasz to ttuk  és  gyorsabban odaértünk  
a  turulhoz, m in t gondoltuk.

A tu ru lm a d á r körül nagy zsivajgás 
hallatszott. A tatábányai k irándu lók  
h aszn á lták  k i a szép napsütéses dél
u tá n t és asszonyostul-gyerekestül 
v o n u lták  toi a  zöldbe. A helyreállí
to tt tu ru lm a d a ra t is fényképezték 
kicsi nyek-nagyók, akárcsák Sopron
ban  a  K ároly-kilátót. U tán a  m ég 
következett egy k is sziklam ászás a 
Szelim barlánghoz (lefelé), de ez m ár 
nem  je le n te tt komoly feladato t a 
m ögö ttünk  levő két nap  tu r is ta 
te ljesítm énye után.

L em enőben volt m ár a  nap, am ikor 
a ta tab á n y a i szép, m odern bányász
házak  m elle tt m entünk le  az állo 
máshoz. Zakáf János (Sopron)
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Hazánk virágai
E Z E R J Ó F Ü

Nyári túráinkon nemegyszer talál
kozhatunk ezzel a méternyi, szép
virágú erdei éve lőnö vén y ün.k kel.

Főképp a meszes déli lejtők töl
gyeseiben láthatjuk gyakorta, néhol 
tömegesen is (p. о. a Vértes Csóka
kő—Csákvár közötti részén), sőt itt- 
ott még az alföldi tölgyesekben is 
megtalálható. A Közép- és Dél-Euró- 
pától Kínáig, Himalájáig honos nö
vényt -már az ókorban ismerték és

gyógynövénynek tartották. Az erdőt- 
járó emberek figyelmét nálunk is 
felkeltette, sokféle neve is bizonyítja 
ezt. Az ezerjófüvet ( =  Dictamnus 
albus L.) kőrislevelű ezerjó, erősfű, 
boszorkányfű, szarvasfű, diptám, 
égőibokor stb., stb. névvel is illetik.

Fehéres-halványrózsaszínű virágait 
szép piros erezet ékesíti. Erős, es
ténként bódító illata a citroméra em
lékeztető. A növényt, legbővebben a 
virágzati részeket és a termést 
dús mirigyszőrözet védi a kártevők
től. N e m  a ján la tos b okrétába  szedni 
e virágot, m er t a mirigyek váladéka 
kellemetlen bőrgyu lladást okoz az 
embernek.

Az ezerjó mirigyei kánikulai forró 
napokon, szélmentes helyeken a bő
ven kipárologtatott olajos gázokból 
egész felhőt lehelnek ki, s ha égő 
gyufával közelítünk óvatosan a nö
vényihez, élénk sercenéssel kékes 
láng lobban végig rajta. {Ezért kapta 
az égőbokor nevet, a - „lidércláng" 
miatt a boszorkányfű nevet stlb.)

7—S levélkéből összetett levele ha
sonlít a kőrisfáéhoz, öthasábú tok
termésében éréskor erős feszültség 
keletkezik, s hirtelen felhasadva 
hangos pattanással több méter tá
volságra dobja széjjel fényes fekete 
magvait. Tréfáskedvű emberek, e tu
lajdonságát felhasználva ijesztgetik 
is vele babonás ismerőseiket.

Papp József

A leendő BEAC-szakosztály tagjai 
Ttlàr kora délután rőzscszedésre 

indulnak
Ju h á sz  Á r p á d  fe lv é te l

a Kecskehegyen
Sötétedett már. A hideg észak- 

nyugati szél rövid időre elült ugyan 
a fenyők közt, de a Vadaskert csúcsa 
felől zúgás jelezte újabb szélroham 
érkezesét.

A nyereg felé BEAC-turisták sötét 
sora kígyózott. Csak egy-két felvil
lanó lámpa, itt-ott halk beszédfosz
lány jelezte útjukat. Mire a hosszú 
sor a Kecskéhegy csúcsára ért, a 
régi kőbánya mélyén már magas- 
lángú tűz lobogott. Mellette nyurga 
fiú tördelte a gallyat, óriásra nőtt 
árnyéka esetlenül imbolygóit a szik
lafalon.

A sor megtorpant a kőbánya szé
lén. Néhány percig mindenki szinte 
meredten bámult a mélybe, nézte a 
mesébe illő képet. A tűz, amelynek 
füstjét magasra kavarta a szél, 
furcsa romantikát varázsolt a budai 
hegyek hétköznapi estjébe. Budapest 
egyhangú, távoli morajlása, vibráló, 
felhőkre vetülő fénye szokatlan har
móniává olvadt össze a tavasz-illatú 
fenyvesekkel, szildákkal, virágokkal. 
Nem hiszem, hogy a sok mozdulat
lanul álló fiú és lány között csak 
egy is akadt volna, akinek ezekben a 
percekben ne fordult volna meg fe
jében a kérdés: miért nem csinál
tunk máskor is ilyen tábortüzeket?

Aztán feloldódott a varázs, a 
törmeléklejtőn nagy csatakiáltással 
zúdultak le a gyerekek, a tűz körül 
mindenki öltözött, meleg pulóverek 
és takarók kerültek elő, míg végre a 
sok eszkimó mind elhelyezkedett és 
a tűz melletti sajátos mikroklímá
ban egymás után csendültek fe l . a 
megszokott dallamok. Dallamok, 
amelyeket sokszor énekeltünk, vona
ton, turistaházban, országúton, és 
amelyek úgy kovácsolják az ötven 
különböző hangot harmóniává, mint 
ahogy az ötven egyéni gondolat, ér
zés, vagy érdek felolvad valami jól
eső közösségi érzésben.
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Ejfél régen elmúlt, néhány elfoj
tott ásítás figyelmeztetett: holnap 
munkanap lesz, ideje hazatérni.

Az áprilisi szél friss erővel zúgott 
végig a fenyvesen, és csillag csak itt- 
ott bukkant ki a felhők közül.

Az utolsó 56-os villamos csiko
rogva állt meg a Vadaskerti-úti 
megállónál. Ma nem ment üresen 
befelé, mint máskor, ötven álmos, de 
jókedvű BEAC-turistát szállított a 
Moszkva térre.

Juhász Árpád
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A H im alája-csúcsok ellen ebben a z  é v 
ben  m inden eddiginél nagyobb tám adást  
in d ítottak  a v ilág  alpinistái. N em  k e v e 
sebb, m int 9 expedíció indult ú tn ak  a  
l'öld legm agasabb csúcsainak • m egh ód ítá 
sára. A  svájc i expedícióról, a m ely  g lecs -  
cserek en  is leszálln i képes rep ü lőgép  
igén yb ev éte lév e l szándékozik a  8172 m  
m agas Dauladzsiri csúcsát elérn i, m á 
ju s i szám unkban m ár m egem lékeztünk . 
E ddig 8 expedíció próbálkozott a m á ig  
ér in tetlen  csúccsal. Hindú a lp in isták  a 
H im alája legm agasabb csúcsa, a 8882 m  
m agas M ount Everest m egm ászását v e t 
té k  tervbe. Előttük csak egy an gol é s  
e g y  sv á jc i expedíciónak sikerült a c sú c s
ra feljutn i. Am erikai expedíció in d u lt  
a  M ount Everest után legm agasabb 8611 
m éteres К —2 m eghódítására, a m ely re  
e lső n e k  egy o lasz expedíciónak s ik e r ü li  
1954-ben feljutnia. A D iszteghil 7890 m  
m agas csúcsával osztrák exp ed íc ió  k í
sér le tez ik . A  7847 m  m agas A napurna II. 
e lle n  angol, ind iai és nepáli k om b in á lt  
k aton a i expedíció  indult. Egy japán  e x 
ped íció , am ely a tókiói Kejó E gy etem  
A lp in  K lubjának 9 tagjából á ll, a 7869 m  
m agas H lm alohuli m egm ászását tű z te  k i 
céljáu l. U gyanez a  vállalkozásuk a  m ú lt  
év b e n  nem  járt sikerrel. U gyancsak  ja 
pán exped íció  készül a 7777 m  m a gas  
D auladzsiri H-re, egy harm adik japán  
exp ed íc ió  pedig Centrál-Nepálból in d u lt  
a  Jugal-H im al hegyekbe. És vég ü l 5 ja 
p án  nő is k ivesz i részét a n agy v á lla lk o 
zásból: Észak-Indla Himalája v id ék ére  
in d u ln ak  azzal a  három serpa lá n n y a l, 
a k ik  részt vettek  annak idején abban az 
ugyan csak  n ői expedícióban, a m ely n é l a  
K o-O jun, a  világhírű Claude K ogan é le 
té t  vesztette.

L apunk zártáig m indezekből a v á lla l
kozások b ól k ét kim agasló sikerrő l érk e 
zett jelen tés. K ínai alpinisták m egm ász-  
tá k  a  M ount Everest csúcsát az  é sza k i 
oldalról. E lsőnek  a  pakisztáni rád ió  k ö 
zö lte  ezt a rendkívüli eredm ényt m á ju s  
19-én. A  v ilág  legm agasabb h eg y én ek  
m egm ászása az északi oldalról m ég  se n 
k in ek  nem  sikerült és m indeddig „ le h e 
tetlen  vállakózásnak’: tartották. A z E v e
rest csúcsát ugyanis csak k ét ex p ed íc ió  
érte  e l, m indkettő a  déli oldalról: H il
la ry  1953-ban és  két svájci csoport 1956- 
ban. A z északi „lehetetlen” o ld a lró l 1952- 
ben eg y  szovjet expedíció m égis m eg 
próbálkozott, a  vakmerő vá lla lk ozássa l, 
d e  ezek n ek  a hősöknek nyom a v esze tt. 
Érthető, h ogy ilyen  előzm ények u tá n  a  
k ín a i alp in isták  legújabb sikere v ilá g -  
szen zációk én t hatott. John H unt, ak i 
1953-ban részt vett Hillary ex p ed íc ió já 
ban, k ije lentette , hogy öröm m el ér tesü lt  
a z  a lp in isták  nagyszerű sikeréről a n n á l 
i s  inkább, m ert már két évvel eze lő tt, 
am ikor M oszkvában tartózkodott, ér te 
sü lt  a  tervről az expedíció tagja itó l. 
M egjegyezte, hogy angol exp ed íc iók  m ár  
h é t ízben  kísérleteztek ered m én ytelen ü l 
a h írhedt észak i fal m egm ászásával. E n 
n ek  a z  oldalnak legfőbb nehézsége a  v i
haros szél, am ely  a sziklákról á llan d óan  
h ó fe lh ők et sodor le. M ájus az  e g y e t le n  
időszak , am ikor erre a m egm ászásra  
egyálta lán  gondolni lehet.

M íg a  fen ti k ilenc expedíció ú trak elé-  
sé t  hónapokkal előbb beharangozták, a 
k ín a i alp in isták  vállalkozásáról csu p á n  a 
beavatott köröknek volt e lőzetes é r te sü 
lésük , m indenekelőtt azoknak a  sz o v je t  
alp in istáknak, akik két évvel eze lő tt , 
Joh n  H unt fentem lltett m oszkvai lá to g a 
tása  Idején a terv elkészítésében k ö zre 
m űködtek . Érthető tehát a  nagy m e g le 
petés, am it a m ájus 28-ikl h íradás k e l
tett, am ely  szerint „kínai a lp in istákn ak  
Sikerült a M ount Everest észak i fa lán ak  
e lső  m egm ászása. Vang Fu Csau, Csu  
J ir  H ua és  a tibeti hegyi vezető  K onbu  
k itű zték  a  csúcson  a Kínai N ép k öztársa
sá g  vörös zászlaját a csillagokkal” .

A  csúcsról visszatérő kínai ex p ed íc ió  
leszá llá s közben 5900 m m agasságban eg y  
a lp in ista  holttestére talált. A rcvon ása i 
m á r nem  voltak  felism erhetők, b ár a  
n ag y  h ideg a testet részben k on zerválta . 
A  ruházatból arra következtettek, h o g y

a  szerencsétlenül járt a lp in ista  angol 
lehetett. Ez annál valósz ínűbb , m ert to
vább leereszkedve, 4500 m  m agasságban  
eg y  régebben e lh a g y o tt  tábort is  talál
ta k  üres konzervdobozokkal é s  tönkre
m en t bakancsokkal, a m elyek en  angol 
cégek  m árkái láthatók . A  k im erü lt álla
potban visszatérő k ín a i a lp in isták  m ég  
sírt ástak, am elybe a h oltat eltem ették.

*

A m ásik siker, am ely n ek  híre Kat- 
m anduból érkezett, a  8106 m  m agas 
Annapura II. m egm ászása, am it a b r i t -  
nepáli—indiai k om b in ált exp ed íc ió  haj
tott végre. Hat angol, k é t  nepáli, három  
ind iai alpinista é s  D ava T enzing serpa  
v ettek  részt ebben a  vállakózásban . Ez a 
h eg y  a világ legm agasabb  csú csa i között 
a harm adik h e ly et fog la lja  e l. A  125 m é
terrel m agasabb A nnapura I. csúcsát 
1950-ben francia ex p ed íc ió  ér te  el.

★
A z indiai M ount E verest expedíció, 

am ely  a  déli o lda lró l óhajtotta  elérn i a 
csúcsot, egyelőre m egh iú su lt. Hóviharok  
kényszerítették a  h indú  alp in istákat visz- 
szafordulásra, am ikor m ár néhány száz  
m éterre m egközelítették  a  csúcsot. A 
kiindulási táborban v á rjá k  a z  idő jobbra  
fordulását, hogy vá lla lk ozásu k at m egis
m ételhessék.

★
A  Max Eiselin á lta l v ezete tt svájc i ex 

pedíciónak sik erült e lérn ie  a  Dauladzsiri 
csúcsát. A legm od ern eb b  m agasságm é
rőkkel m egállapították, h o g y  a  hegy  
nem  8151 m m agas, m in t edd ig  hitték, 
hanem  8222 m, é s  ezze l a K o Oyu-t m eg
előzve, m agasság tek in tetéb en  a hatodik  
helyre került.

A z expedícióban k é t  n ep á li é s  egy  
osztrák alpinista is  részt vett. E nnél az 
ugyancsak első  m egm ászásn á l az utolsó  
360 m  leküzdéséhez a z  a lp in istákn ak  több  
m int 4 órára vo lt szük ségü k , m iután  az 
utolsó, tizenkettedik  éjszak át kétszem é
ly e s  sátrakban kuporogva tö ltötték. Elő
zőleg hét exp ed íció  k ísér le teze tt sikerte
lenü l ennek a csúcsn ak  a m egm ászásá
val. Ennél a legújabb, ezú tta l sikeres  
expedíciónál, m in t ism eretes,  ̂ Ernst 
Saxer svájci p ilóta  is  közrem űködött 
a lp esi leszállásokra a lk a lm a s repülőgé
pével. A gép az  u to lsó , n ag y  m agasság
ban! leszállásnál tönkrem ent, de utasai 
életben m aradtak é s  fo ly ta tn i tudták a 
m ászást.

★
A  P ireneusokból k é t  fivér , a 22 éves  

Yvan és a 27 év es  Ju stin  P iquem al sze
rencsés k im enetelű  kalandjáról ad hírt 
az „Humanité” . A  fia ta lok  hóviharban  
indultak a „P ic d e s  T rois-Selgneurs” 
m egmászására. M iután es tig  nem  tértek  
vissza, másnap reggel helik op ter indult 
keresésükre é s  e n n e k  p iló tája  П óra 
tájban rádión je len tette , h o g y  a „Col de 
Goulur” közelében 2400 m éteren  rájuk ta
lált. T eljesen k im erü lt á llapotban szállí
tották őket kórházba.

★

Tirolból ellenben  trag ik usan  végződött 
túráról szám ol be a  „V olksstim m e” . 
N yolc ném et a lp in ista  a k ed vezőtlen  idő 
ellenére vállalkozott a  G im pel déli falá
nak  m egm ászására. K özben  vihar tá

m adt és a bajba jutott társaság a szikla
falon se m  továbbjutni, sem  visszafor
dulni n em  tudott. V észjelüket szeren
csére észrevették  a völgyben  és  a  h egyi 
m entőszolgálat a z  a lpesi csendőrséggel 
együtt in d u lt m egm entésükre. É jfél után  
2 órakor a m entőknek erősítést és drót
köté l-k észü lék ek et kellett kérn iök  Reutte 
m entőállom ásától, hogy a  falon  függő  
turistákat k öté len  lebocsáthassák . Saj
nos. a társaság négy tagja, eg y  fiú  és h á 
rom lán y  részére m ár későn  érkeztek  a 
m entők. F agyás é s  végk im erü lés okozta  
halálukat. A  többi négy a lp in istát sik e
rült sérte tlen ü l a  völgybe szállítani, e l
lenben  a csendőrség nyom ozást indított, 
kit terhel a  fe le lősség  a társaság tagjai 
közül azért, hogy a  csoport a  kedvezőt
len id őjárás-jelen tés ellen ére  vállalkozott 
erre a n eh éz  túrára.

★
„T alpraesett” gyerek  az a  8 éves k is

fiú, ak i 100 m étert zuhant a  Labec sz ik 
lafaláról Oberam mergau passió-játékai
nak sz íntere fölött, de lábtörésen  k ívül, 
am ely bizonyára ham arosan beforr, 
egyéb  baja  n em  történt. H asonló korú  
társaival együ tt m ászta a  sziklákat, am i
kor a  b a leset érte. Egy katona hallotta a  
zuhanást, am it kőhullásnak tulajdonított, 
d e am ikor látta a  sziklafalon rekedt többi 
gyerek  rém ült gesztikulálását, alarm i- 
rozta az egészségügy i szolgálatot, am ely  
a k isfiú t kórházba szállította. A többi 
gyereket katonák hozták le  a  sziklafal
ról.

» ★
A tókió i „Yom iuri” értesü lése szerint 

4 japán egy etem i hallgató m ájus 6-án 
m egm ászta Alaszkában a M ount M cKin
ley  6191 m  m agas csúcsát.

★
Albert Schw eitzer professzor, az „ős

erdők doktora”, aki a francia Equa- 
torial-A frikában az egyen lítő  v id ék én  a  
b ennszü löttek  részére 1913-ban kórházat 
alapított, am elyet 86 éves korában m a is  
maga vezet, ez  idő szerint A usztriában  
tartózkodik. A z önfeláldozó életm űvéről 
világszerte ism ert békeharcos professzor  
felhasználta európai tartózkodását, hogy  
a Sem m eringen  Maria Schutzba utazási 
és turisztikai konferenciát h ív jon  össze, 
m int a N em zetközi Tanulm ányi K öz
pont tiszteletbeli elnöke. A  K özpont azt 
a feladatot tűzte m aga elé, h ogy az uta
zást é s  turisztikát a népek  közötti m eg
értés propagálásának szolgálatába á llít
sák. A usztrián k ívü l Lengyelország, Ju 
goszlávia, M agyarország, Bulgária, Olasz
ország, Franciaország, Svájc, Hollandia  
é s  szám os m ás ország volt k ép viselve a 
konferencián . „A z utazásinál nem  a  lá t
ván yosságok  utáni hajsza a  legfontosabb  
— fejezte  k i az osztrák Dr. R oessel- 
Majdan—, hanem  az, h ogy béketörekvé
sekről csak  ott leh et szó, ah o l az em be
rek m egism erik  é s  m egértik  egym ást. 
Akkor azután ezek  az  em berek , akik  
utazásokkal k iterjesztették  láthatárukat, 
k én yszeríten i fogják a  politikusokat, 
hogy n e  csak  beszéljenek  békéről, ha
nem  terem tsék  is  m eg a tén yleges, igazi 
békét!” — A z elhangzott beszám olók  
m egem lékeztek  arról, h ogy a  Tanulm á
n y i T ársaság m áris több „m odell-uta- 
zást” szervezett, am elyeknél kü lönösen  
a n ép ek  közötti m egértés gondolata Ju
tott k ifejezésre.
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Az M TST bizottságaként Országos 
T erm észetbarát B izottság alakult a 
SZOT, az MTST, az O rszágos T er
m észetbarát Szövetség, a K ISZ és az 
Ü ttörő-szervezet képviselőiből. A 
bizottság feladata lesz a  term észet- 
já rá s  összefogása, egységes m unka
te rv  m egállapítása és ennek  alapján 
javasla tok  kidolgozása.

*

M egalakult a Bányász Term észet
b ará t Egyesület Szervező bizottsága, 
am ely  a  jövőben országosan irá 
n y ítja  a bányász te rm észe tjá ró  moz
galm at. A T atabányai Bányász T er
m észetjáró  Szakosztálya július 3-án 
rendezi m eg első országos egyesület
közi versenyét az egyesület a lap ítá
sának  50-ik évfordulója alkalm ából.

Ж

Az E sti Hírlap m u n k a tá rsa  részt 
vett egy tájékozódási versenyen, 
hogy sa já t maga győződjön meg a 
term észetjárásban m utatkozó  sport- 
lehetőségekről. „Testi é s  szellemi 
igénybevételt je len te tt az út, szem- 
fülességet kívánt, szervezőképessége: 
és a vára tlan  helyzetekben gyors 
döntést. M ire célhoz é r tü n k , kezdtük 
érteni, m iért rajong az ifjúság ú jab 
ban a term észetjárás e  sp o rtjá é rt” — 
írja. M egállapítja, hogy ez bizony 
sport, h a  nem  is tölti be a term észet- 
já rá s  kereteit, hanem  an n ak  csak 
egyik változata.

*

F ellendült és nagyban folyik or
szágszerte a turista  létesítm ények 
fe lá llítása  és k a rb a n ta rtá sa . Egyre- 
m ásra  létesülnek tu r is ta  szállások. 
Többek között a Börzsöny legszebb 
részein 10 turista szállás nyílik 420 
férőhellyel. Ezek kulcsos házak  lesz
nek. Ilyen  pl. a  Penc-M enyecske- 
hegyen m áju s 1-én m egny ílt 40 sze
m élyes ház. Megnyílt az ú jonnan  be
rendezett 60 személyes turista-szálló  
a Székesfehérvári Ü ttörőházban. Az 
A ggteleki Csepköbarlangnál .300 sze
m élyes sá tortábor ny ílt meg.

Ж

Eger város fejlesztési tervében 
szerepel a nem rég összedőlt és le
bontott Várhegyi k ilá tó to rony  ú jjá 
építése is.

*

A G yőr—Sopron m egyei Szövetség 
m unkacsoportot a lak íto tt, am elynek 
fe ladata  lesz a  soproni term észetjá
rás történetének, m egírása , am it 
könyv alakiban is m egjelente tnek.

p H A Z A l  H Í R E K , - ]
A D una-kanyarban új képes té r 

képeket és tájékoztató táb lák a t sze
re ltek  fel, am ik  nagym értékben m eg
könnyítik  a tájékozódást.

Ж
A T uristaházakat Kezelő V állala t 

a következők közlésére k é rte  fel la 
punkat:

,,A Pálvölgyi cseppkőbarlang v il
lanyvilág ításának  korszerű fe lú jítá 
sát a Budapesti V illanyszerelő V ál
la la t az 1960. év IV. negyedében 
h a jtja  végre, közel félm illió fo rin t 
költséggel. A barlang eredeti v ilág í
tási hálóza tá t még a hábo rú  e lő tt 
szerelték. A kábelek az ak tív  m ész
ta rta lm ú  vízben tönkrem entek. A 
hálózatot 1998-ban jav íto tták , de ez 
csak ideiglenes megoldás volt. M ost 
teljes fe lú jításra  kerül sor.”

»
A zalaegerszegi iparostanuló-o tt- 

hon tanulói kerékpáros tú rá t szervez
nek, am elyen vagy 50-en vesznek 
részt. A B alaton környékét, a B a
konyt és Budapestet keresik  fel. 

к

A ruházati ipar lapjában, a „K on
fek c ió d b an  kirándulásokra, te rm é
szetjárásra  alkalm as ruhákró l ad ta 
nácsot a cikkíró. Ez nagyon helyes 
is és a rajzban  bem utato tt k é t kis 
ru h a  — nagyon csinos. K ár, hogy 
m indkét rajzos figura kezében lá th a 
tóan frissen  tépdesett — m ég csak 
nem  is szedett — virág és fűcsom ó 
díszeleg, am it jobb lett vo lna o tt
hagyni. De ennél még rosszabb is 
tö rtén ik  a cikkben. Íme, szóról-szóra:

„T alálhatunk  kis tisztást is, aho l 
leü lhetünk  szalonnát sütni, am i a 
tú ra  közben nagyon jól esik .”

Mi ezzel szemben azt a ján lju k , 
hogy lehetőleg kerü ljük  el ezt a ro 
m an tiká t, m ert eddig több k á r t oko
zott a gondatlan tűzgyújtás, m in t 
am ennyi élvezetet a szalonnasütés 
szerzett.

Xt
Fokozottabban kellene a szakosz

tályoknak  figyelm et fo rd ítan i a rra , 
hogy bárm ely, a Szövetségek á lta l 
n y ú jto tt kedvezm ényre, így a  k ü l
földi cse re tú rák ra  is csak o lyanokat 
aján ljanak , akiknek érvényes tag 
sági igazolványuk van, m e rt leg
utóbb is je lentkeztek  olyanok, a k ik 
nek szakosztálya még m eg sem  ú jí
to tta  tagsági könyvüket.

Közvetve szereztünk  értesü lést ar
ról, hogy a  B udapesti Szövetség a 
„Tájékozódás S p o rtja ” cím en köz
lönyt adott ki. E bben  többek  között 
lapunkkal is fog lalkoznak . M iután 
legnagyobb sa jn á la tu n k ra  a  Szer
kesztőségnek nem  k ü ld te k  példányt, 
így nem  tudunk k e llő en  foglalkozni 
a  közlönyben fog la ltakka l.

S8
B efejeződtek a b u d a p e s t i  szövetség  á l

tal rendezett g y a k o rló v e n se n y e k , nő i és 
III. osztályú c s a p a tb a jn o k sá g , va lam in t 
a  budapesti fe lnő tt f é r f i ,  i f jú sá g i és női 
eg yén i bajnokság k ü z d e lm e i. A b a jnok
ságok  lezárását k ö v e tő  é r té k e lé s  á lta lá 
b a n  fejlődést á lla p íto tt  m e g  m in d  a  ver
senyzők  te lje sítm én y e , m in d  ped ig  a 
rendezések  sz a k sz e rű sé g e  tek in te té b e n .

A gyakorló v e rse n y e k  e z  év b e n  is igen 
népszerűek  v á ltak  é s  a  k itű z ö tt  célnak 
m egfeleltek. A v e r s e n y e k e n  á lta láb an  
azok a  te rm észe tb a rá t o sz tá ly o k  ind íto t
tá k  u tánpótlás c s a p a tu k a t ,  a m e ly e k  az 
OB vagy a  b u d ap es ti b a jn o k s á g o k  vala
m ely ik  osz tályában  s z e re p e ln e k . 52 v er
senyző indu lt a v e r s e n y e k e n . A fo rd u 
lók  m egrendezése k i fo g á s ta la n  volt.
E redm ények : a) F e ln ő tt  c s a p a to k :

1. BEAC II. 3
2. Postás I. 10
3. BEAC I. 13 hely . p.

b) Ifjúság i csap a to k :
1. Lok. BVSC
2. V. Dinam ó
3. K inizsi

3
8

10 hely . p.
A női c sap a tb a jn o k sá g  részv ev ő i az 

idei versenyeken  n a g y o b b  te lje sítm én y t 
n y ú jto ttak , m in t az  e lő ző  év e k b e n . K ü
lönösen а III. fo rd u ló  ig e n  jó  tá jékozó
d á s i tudást és f iz ik a i á l ló k é p e s sé g e t kö 
vetelt- a versenyzők tő l. 45 v ersen y z ő  in
d u lt a  versenyeken . A  v e rse n y e k  m eg
rendezése egy fo rd u ló  k iv é te lév e l jó 
volt.

E redm ények:
1. Pedagógus 16
2. Lók. BVSC 24
3. Bp. V. M e teo r 31 hely . p.

А III. oszt. c s a p a tb a jn o k sá g  részvevői
n e k  szám a a te rv e z e ttn é l  k ise b b  volt.
E bbe az osztályba k a p c s o ló d h a tta k  be az 
új te rm észetbarát o sz tá ly o k  ad d ig , am íg 
k e rü le ti ba jnokságok  n in c s e n e k . A m a- 
m agasabb  osz tá lyokba a  f e l ju tá s  csak 
а  III. osztályon k e re s z tü l  lehetséges 
A részvevők igen sz é p  sp o r ts z e rű  küz
d e lm et v ív tak  a b a jn o k s á g é r t .  24 ver
senyző indult a  v e r s e n y e k e n . A verse 
n y ek  m egrendezése e g y  fo rd u ló  k ivéte lé
vel jó  volt.

E redm ények :
1. Orvos Eü. SC 11
2. Kinizsi TE 32
3. V. V ertesz 33 hely . p.

A Bp-i egyéni b a jn o k s á g  a  folyó év
b en  is esem ény-szám ba m e n t  a  buda
pesti versenyzők k ö ré b e n . A  felnőtt 
fé rfi bajnokság k é t  s z a k a sz o s  I. o., az 
ifjú ság i és női b a jn o k sá g  eg y  szakaszos 
II. o. verseny fo rm á já b a n  k e r ü l t  m eg
rendezésre . A fe ln ő tt f é r f i  é s  nő i v er
se n y t igen éles k ü z d e le m  je llem ez te . Az 
if jú ság iak  versenye n é h á n y  k iv é te ltő l el
tek in tv e  az  if jú sá g ia k ra  je lle m z ő  ro b b an é
k o n y  és fá ra d h a ta tla n  m o z g á s t  n e m  m u
ta tta . A felnőtt fé rf i  v e r s e n y e n  32, az  If
jú sá g in  27 és a  n ő in  22 v e rse n y z ő  in d u lt 
a ba jnok i cím ért. A v e r s e n y e k  nehézségi 
fo k a  a  k iirt o sz tá ly o k n a k  m eg fe le lt.

E redm ények: a) F e ln ő t t  f é r f i  osz tály :
1. Spankovics K áro ly  (G .-M AVAG) 12
2. Sznagyik László (BEA C) 13
3. Szondy F erenc (B p. S p a r ta k u s )  14

h e ly e z é s i pont.
b) Ifjúsági osztály:
1. B átky  Lajos (MAFC) ' « 307
2. K oronczay László (M AFC) 309
3. K rizsán P ál (Bp. S p a r ta k u s )  401

h ib ap o n t.
c) Női osztály:
1. Hóiba Agnes (Bp. V . M eteor) 18
2. Borsodi K atalin  (B p. P ed ag .)  47
3. M olnár M agda (B p. P e d a g .)  63

h ibapont.

*
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Hivat a los közlemények

A Kinizsi Term észetbarát E gyesü
let barlangkutató  csoportja n ag y 
szabású barlangfeltáró exped íc ió t 
szervez augusztus hóban az A gg
teleki K arsztvidéken levő T eresz- 
tenyei-barlangrendszer fe ltá rá sá ra . A 
kutatócsoport felhívja m indazoka t a 
term észetbarátokat, akik kedvet 
éreznek a  barlangkutatás irán t, hogy 
önkéntes alapon egyénileg v agy  cso
portosan vegyenek részt ezen é rd e 
kes és hasznos társadalm i m egm oz
dulásban. Az érdeklődőknek rész le 
tesebb felvilágosítással az expedíció  
szervező bizottsága szolgál. L ev é l
cím: Budapest 53. Postafiók 6.

A közalkalm azottak P etőfi S po rt 
Egyesülete komoly sp o rtte lje s ítm é
nyei révén  meglehetősen jó  h írn é v 
nek  örvend. A te rm észetjárás te ré n  
sem  m arad  el a többi szervezettő l, 
egyes szakosztályai e lism erten  jól 
m űködnek. A szakszervezet ed d ig  is 
m eglehetősen nagym értékben tám o 
gatta  a term észetjárókat, m o s t p e 
dig, m in t Egyesület szinte a  se m m i
ből terem ti elő szakosztályait.

Igen jó  szolgálatot tesz ezen  a  té 
ren  Közalkalm azottak S po rtja  cím ű, 
szép k iá llítású  közlönyünk, am ely  
színes, képekkel ta rk íto tt közlem é
nyekkel vonzza olvasóit.

M int m ár lapunk h asáb ja in  em lí
te ttük , a KATE „Szép K ilá tá s ’’ je l
vényszerző tú rá t írt ki a szak o sz tá 
lyok részére, am elynek fe lté te le i tág 
lehetőséget biztosítanak a te rm észe t- 
já rá s  változatos és élvezetes űzésére. 
E m ellett a  KATE még ab b a n  is jó 
példával já r  elől, hogy olyan egyesü
leti tú rá k a t szervez, am elyek lebo
nyolításával egyes szakosztályokat 
bíznak meg. Az Ilyen tú rá k  célja, 
hogy egyrészt a képzett tú rav e ze tő k 
kel nem  rendelkező osztályoknak, 
m ásrészt olyan hivataloknak , am e- 

Tyek nem  rendelkeznek önálló  sz ak 
osztállyal, könnyű, egynapos tú r á 
zásra ad jan a k  lehetőséget. Ilyen 
tú rá k a t m árcius—június h ó n ap o k 
ban, valam in t szem ptem ber—no
vem ber közt kéthetenként ren d e z 
nek.

Támasszuk fel a Normafát! Ism e
rünk  fákat, am elyekhez so k  száz 
éves történelm i emlék, vagy  valam i 
m ás hely i nevezetesség fűződik. Ezek 
a  vén  v iharvert fák  gyakran  m é g  a 
térképen  is szerepelnek. S ok közü 
lük m á r  elpusztult. Ki em lékszik  
például m á r a N orm afára, e r r e  az 
öreg bükkfára, amely ■ századokon át 
fogadta hűs árnyai a la tt a  vadászo
kat, vándorokat, vagy k irán d u ló k a t. 
A fa elpusztult, tábla sincs a helyén.

A M űvész Szakszervezet T erm é
szetbará t Egyesülete ápolni k ív á n ja  
az t a  hagyom ányt, hogy ez a te rü le t 
valam ikor a  Nemzeti S zínház m űvé
szeinek vo lt kedvelt k irán d u ló h e ly e  
El is határozta , hogy a N orm afa  he

lyét az 1961. év b en  új fa ültetésével 
méltó módón m egörökíti

A Művész T erm észe tbarát Egyesü
let ezúton is fe lk é ri azokat, akik is
merik a N orm afához fűződő hagyo
mányokat • és azok kútforrásait, régi 
újságok, vagy közlem ények írásos 
dokum entum ait, hogy adataikat az 
egyesület elnökségével (VI. Gorkij 
fasor 33.) közöljék.

A M agyar T erm észe tbarát Szövet
ség V ízitúra B izo ttsága 1960. július 
hó 8—10-én Csepelsziget-kerülő tú 
rát rendez. T alá lkozás július 8-án 9 
órakor a Dél i-összekö tő-vasú ti híd 
alatt a budai parton . Táborozás 
július 8-án K ulcspusz ta  hajóállomás 
alatti s trandon , jú liu s  9-én a Tak
sonyi fo rrásokná l (41. fkm). Sátorról, 
fekvőhelyről é s  élelm ezésről min
denki m aga gondoskodjék.

Előzetes je len tk ez és  a  Szövetség 
irodájában (Bp. V. Rosenberg hp. u. 
1.) július hó 3-ig.

A folyó évben  a  nemzetközi tábo
rozással egyidöben kerül megrende
zésre a IV. „NEM ZETKÖZI BALA
TON K U PA ” te rm észetjáró  tájéko
zódási verseny, v a la m in t a  Veszprém 
megyei T erm észe tb ará t Szövetség 
rendezésében a  „KESZTHELYI 
KUPA” és „BA LA TO N I KUPA” 
csapatversenyek. A táborozásra való 
tekintettel a  B a la ton i Kupa verse
nyen ifjúsági é s  n ő i csapatverseny is 
m egrendezésre kerü l.

A Nem zetközi B ala ton Kupa ver
senyen a m a g y a r csapaton kívül 
előreláthatólag bo lgár, csehszlovák, 
kelet-ném et és f in n  csapatok vesz
nek részt.

A Nemzetközi B ala ton  Kupa idő
pontja 1960. V III . 19—30., A Bala
toni K upa 3 fős ifjú ság i és női csa
patverseny V III. 20-án nappal, a 
Keszthelyi K u p a  I. o. csapatverseny, 
valam int a  B a la to n i K upa II. o. fel
nőtt férfi csap a tv ersen y  VIII. 20—21. 
napján é jszaka  k e rü l  megrendezésre.

Az előző év ek tő l e ltérő  leg a Keszt
helyi K upa é s  B a la ton i Kupa győztes 
csapatainak a vándord íjon  és oklevé
len k ívül ö rökös em  lékserleget ad 
tiszteletdíjként a  rendező szervezet.

A versenyb íróság  a résztvevőknek 
meleg étkezést biztosít, ha azt a ne
vezési lapon  m eg ren d elik  és a  rész
vételi költséggel egyidöben befizetik. 
A pontos rész le tek e t a  „Nevezési 
lap” tartalm azza.

A versenyb író ság  június végén 
küldi k i a  te rm ész e tb a rá t osztályok
nak a  verseny  k iírá sá t. A nevezési 
határidő V II. 31. n a p ja  lesz.

A Pestm egyei Idegenforgalm i Hi
vatal 40 szem élyes turistaszállót nyi
tott meg Репс községben, a  Me
nyecske hegyen. (Kb. 20 km -re Vás- 
tól. ahonnan  au tóbuszon  közelíthető 
meg.) Ezzel a  C serh á t hegység déli 
vidéke is tú rak iindulóponthoz jutott.

À H ivatal közleménye szerin t k ívá
nato s, hogy az érdeklődők levélben 
e lő re  je len tsék  be igényeiket a  P est
m egyei Idegenforgalm i H ivatalnál 
Bp. VI., Népköztársaság ú tja  1. Tele
fon : 426—943. A szállásigényt a 
H iv a ta l visszaigazolja. Ezután a szál
lá s t  Tekötöttnek tekintik  és  a szál
lá sd íja t visszalépés esetén is felszá
m olják . K öltség szem élyenként napi 
8,—  Ft, am ely 15 nappal előbb fize
ten d ő  be a 2720000—2$2 számú 
Pestrn . T anács VB költségvetési 
szám la  B udapest csekkszám lára. A 
csekkszelvényt a tu ristaszállás gond
n o k án á l b e  kell m utatni.

M á ju s  30—31-én a Szövetség kép
v ise le tében  Székely M iklós fő titk á r 
és  S o ltész Béla, a V ersenybírói T a
n ác s  I ti tk á ra  Pozsonyban tá rgya ltak  
a Csehszlovák turista szervek  kép
v iselő ivel a  term észetjáró tájékozó
d ás i versenyek  nemzetközi szabály
za táró l.

Jú n iu s  8-án m ár m ásodik ném et 
c se re tú ra  csoport utazott haza az 
N D K -ba. M indkét csoport tag ja i igen 
jó l é rez ték  m agukat hazánkban. 
A zóta ú jabb  ném et és szovjet csopor
to k  k ezd ték  meg m agyarországi 
tú rá ik a t.

A  Szövetség Elnöksége jún ius 9-i 
ü lésén  foglalkozott a  term észetjárók  
és az  erdészet közös kérdéseivel és 
tá rg y a lta  annak  az előterjesztésnek 
szövegét, m elyet az MTST Orsz. 
E rdészeti Főigazgatóság fe lé  továb
bít. Az előterjesztés a lap ján  az E r
dészeti Főigazgatóság jogszabályilag 
k ív á n ja  rendezni a term észetjárók 
é s  az  E rdészet közös kérdéseit. K é
sőbb iekben  ennek részletes ism erte
té se  lapunkban  is sor kerül.

U gyancsak a  június 9-i Elnökségi 
ü lés tá rg y a lta  a  Budapesti T erm é
szetibarát Szövetség elnöksége, vég
ze tt m unká járó l szóló beszám olóját.

T öbbrendbeli visszaélés m ia tt a 
H ÉV  jav as la tta l fordult a  Szövetség
hez, hogy a helyiérdekű vasutakon 
való  kedvezm ényes u tazást — sza
bá ly szerű  felhasználás b iz tosítására 
— a  Szövetség Elnöksége és a HÉV 
ille ték es szervei m egállapodás alap
já n  bizonyos rendszabályokhoz kös
sék.

1960. jú liu s  1-től kezdve a  HÉV 
vo n ala in  való utazáshoz a  term észet- 
já ró  csoportok a te rü le ti szövetsé
geknél átvehető  „Névjegyzék” nyom 
ta tv á n y t köteles használni. A név
jegyzéken  {melyet 1 példányban kell 
k itö lten i), fe l kell tün te tn i az u tazni 
szándékozó túrázók nevét és igazol
v á n y  szám át és azt az osztályok 
(szákosztályok) vezetőinek kell a lá 
íra to k  és  le  kell bélyegezniük. U ta
zásn á l a  HËV pénztár e r re  a  név 
jegyzék re  egyszerre ad ja  ki a jegye
k e t. Az eddigiektől eltérően  csak  3 
fő, vagy  ennél több u tazására  adnak  
fé lá rú  jegyet, azonban a  kedvez
m é n y t a  h é t m inden nap ján  és m in 
d e n  időpontban kiszolgáltatják. Az 
e r re  vonatkozó részletes tá jékoz ta
tá s t  a  Szövetség hivatalos körlevelé
ben az osztályvezetőségek tudom á
s á ra  hozta.
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K. Gy., Veszprém. K ö szö n e tte l v e ttü k  
sz íves é r te s íté sé t az á p r ilis i  sz ám u n k b an  
m e g je le n t H ázunk  tá já n ” ro v a tta l k a p 
cso la tb an . É szrevéte lérő l é r te s í t jü k  a 
..fe lfed ező k e t” , a k ik b e n  — fia ta lo k  lévén 
— é rth e tő  m ódon n ag y o b b  vo lt a le lk e 
sedés, m in t a  k ö rü lte k in tő  gondosság.

M. G y.’ Tiszabög. ö rö m ü n k re  szolgál, 
hogy fe lv ilág o sítása in k k a l seg ítség é re  le 

h e ttü n k . L evele  tovább i részét a  k é t 
tú ra ú tv o n a l te k in te té b e n  levélben  fog juk  
m egválaszo ln i.

Sz. A., M egyei Tanács — Székesfehér
vár. A z A g g te lek i T ilr is tah áz  nem  á l l  a 
T u r is ta h á z a k a t K eze lő  V álla la t igazga
tása  a la tt . P a n a sz á v a l sz ívesked jék  az 
IB U SZ-hoz fo rd u ln i.

H. G y., D eb recen . H asonló c ik k e k e t 
m ásk o r is  sz ív esen  közlünk . K é rjü k  
azonban , hog y  a z o k a t r itk íto tt  so ro k b a n  
gépelje , ho g y  a  sz erk esz tő ség  a  sz ü k sé 
gessé v á lh a tó  ja v ítá so k a t végre tu d ja  
h a jta n i  r a j ta .

Erdőt, h egyet barangoló 2 nyugdíjas.
P a n a sz u k a t k ö z ö ltü k  a  T u ris ta h ázak a t K e
zelő V á lla la tta l, b á r  név te len  levél a la p 
já n  e l já rá sn a k  h e ly e  n incs.

FIGYELEM ! FIGYELEM !

Természetjáráshoz
térképei

M átra, Pilis, Börzsöny, stb.
8,— F t-tó l 11,— Ft-ig

Ú T I K A L A U Z O K
M átra, Pilis, Börzsöny stb.
5,— Ft-tó l 16,— Ft-ig

Bogrács, (súlyának megfelelően 21,60 (kg) 5 1
26,60 Ft

Csajka, kulacs, együtt, új 15,— Ft
Tőr tokkal 22,— 68,— Ft
Evőkészlet (kanál, villa, kés) 8,— Ft
Zsebkés 5,60-tól 40,70 Ft
Ételdoboz fehér 18,— Ft, 22,50 Ft, 27,— Ft

Gyalogsági ásó (használt) 4,— Ft

V iharlám pa (használt) 15,— Ft

K aphatók:

Az Úttörő Szövetkezet Boltjából

Budapest, V., József Attila u. 16. Telefon: 181-022

U tánvéttel is szállítunk.

Vidéken:
Debrecen, Csapó u 16.
Pécs, Kossuth Lajos u. 36.

Túra a Pilisben
Beküldendő a  keresztrejtvényen 

ta lá lható  legm agasabb pilisi csúcs 
neve.

VÍZSZINTES: 2. Hegy, mellyel 
„a bíróságnak kellene foglalkozni”. 
7. Sír. 8, Azonos nevű  hegy, völgy, 
szakadék  és szikla. 9. Kötőszó. 10. 
Zúzzák. 12. Pénzben kifejezetten 
értéke. 14. Az ű rm érték  régi egysége. 
16. P a ta k  Párnáz közelében. 17. Köz
ség, am elyik  a  m argitszigeti apácák 
b irto k a  volt. 18. G. T. 20. Á llatok 
lak n ak  benne. 21. Nem  fel. 22 
E „fő” m agassága 460 m éter. 24. 
T ak a ré k  Pénztár. 26. Régi harci 
fegyver. 27. Nem  tegnap  és nem  hol
nap. 28. Van ilyen „kő” is m eg bar
lang  is. 29. Nem sérült.

FÜGGŐLEGES: 1. A néph it sze
r in t  ezen a  „váron” á llt a  királyi 
vár. 3. A nyagnak, tá rgynak , folya
m a tn a k  fizikai h a tá s t előidéző ké
pessége. 4. Nem ló, h an em  hegy. 
5. Női név. 6. Ilyen völgy Dömösnél 
és P ilism aró tnál is van. 10. „H alten” 
m agyarul. 11. Szőlőben használják. 
13. M onda. 15. Pénzt a d  ki. 19. Ko
p á r  hegy Csillaghegy közelében. 21. 
Ezt a hegynyerget é r in tjü k  a Po- 
m áz—Dobogókő tú rán . 22. Hegy 
M árianosztra közelében. 23. Tisztít. 
25. Hegy, am ely m elle tt a P ilis  leg
m agasabban fekvő községe van.

Á p rilisi FEJTÖRŐNK h elyes m egfejté
se : H űvös, Sás, Pokol, Lófő, Hór, Baróc, 
Vár, Cuha, Kút, Malom, Bor.

K önyvjutalm at kaptak:
Tóth Mária, C zeglényi K álm án, Ko

vács József Budapest.

Miskolc, Rákóczi u. 2.

Érmiŝ árás
T u ris ta  fo lyó ira t. M e g je len ik  m in d en  hó 25-en. S z e rk e sz ti  a  szerkesz tő b izo ttság . K ia d á s é r t  felel 
a S p o rt- L ap- é s  K ö n y v k iad ó  Igazgató ja . Szerkesz tőség  é s  k ia d ó h iv a ta l:  B u d a p est, V ., R osenberg  
hap. u . 1., Ш . em e le t 316, te le fo n : 123—087. T e rje sz ti a  M a g y a r  P o sta . E lő fize th e tő  a  P o s ta  K öz
p o n ti H írlap  I ro d á n á l (Bp., V., Jó z se f  n á d o r  té r  1.) é s  b á rm e ly  p o sta h iv a ta ln á l. E lő fize té s i díj 
V« é v re  8,— F t. C sek k sz ám laszám  : eg y én i 61.251, k ö z ü le ti  61.066 (vagy á tu ta lá s  az  M. N . B . 47. ez 
fo lyószám lára). K ü lfö ld ö n  te r je s z t i  a  KULTÚRA K ö n y v  é s  H ír la p  K ü lk e re sk e d e lm i V állalat, 
B ud ap est, VI., N é p k ö z tá rsa sá g  ú t j a  21. (T elefon: 429—760) é s  a  KU LTÚ R A  k ü lfö ld i kép v ise le te i.

60.11232 — E gyetem i N yom da m é ly n y o m á sa , B udapest,
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